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^ntoeW j&ries of Jatin Stjrool Jook 

PUBLISHED BY CROCKER AND BREWSTER, 

51 WASIIINGTON STREET, BOSTON. 

THE LATIN SCHOOL BOOKS prepared by Prof. E. A. Akdrews, excln- 
sive of his Latin-English Lexicon, founded on the Latiu-Germau Lexicon of 
Dr. Freund, constitutetwo distinct series, adapted to different aud distinct pur- 
poses. The basis of the First Series is Andrews' First Latin Book; of the 
Sccond, Andrews aud Stoddard's Latiu Grammar. 

FIBST SEBIES. 

This Series is designed expressly for those who commence the study of Latin 
st a very early age, and for such as intend to pursue it to a limited extent only, 
or mcrely as subsidiary to the acquisition of a good English education. It con- 
sists of tne following works, viz. : — 

1. Andrews' First Latin Book: or Progressive Les- 

sons in Reading and Writing Latin. This small vojume contains most of the 
leading principles and grammatical forms of the Latin language, ' aud, by the 
logical precision of its rules and defiuitions, is admirably ntted to serve as an 
introduction to the study of general grammar. The work is divided into les- 
sons of convenient length, which are so arranged that the student will, in all 
cases, be prepared to enter upon the study of each successive lesson, by pos- 
sessing a thorough knowledge of those which preceded it. The lessons gen- 
erally consist of three parts : — lst. The statement of important principles in 
the form of rules or dennitions, or the exhibition of orthographical or etymd- 
logical forms; 2d. Excrcises, designed to illustrate such princinles or forms; 
and 3d. . Questions, intended to assist the student in preparing his lesson. In 
addition to the grammatical lessons contained in this volume, a few pages 
of Reading Lessons are annexed^ and thcse are followed by a Dictionary com- 
prising all the Latin words contamed in the work. This book is adapted to 
the use of all schools above the grade of primary schools, including also Acad- 
emies and Female Scminaries. It is prepared in such a manner that it can be 
used with little difficulty by any intelligeut parent or teacher, with no previous 
knowledge of the language. 

2. The Latin Reader, with a Dictionaiy and Notes, 

containiug explanations of difficult idioms, and numerous references to the 
Lessons contained in the First Latin Book. 

3. The Viri Romae, with a Dictionary and Notes, re- 

^erring, like those of the Reader, to the First Latin Book. This series of three 
small volumes. if faithfully studied accordingto the directions contained in them. 
will not only render the student a very tolerable proficient in the principles or 
the Latin language and in the knowledge of its roots, from which so many words 
of his English language are derived, but will constitute the best preparation for 
a thorougn study of tne English grammar. 

SECOND SERIES. 

Note.— The " Latin Reader " and the " Viri Romae," in this series, axe the same as fn 
the first series. 

This Series is designed more especially for those who are intending to become 
thoroughly acquainted with the Latin lancuage, and with the principal classical 
authors of that language. It consists of the foliowing works: — 

1. Latin LeSSOIlS. This small volume is designed for the 
younger classes of Latin students, who intend ultimately to take up the larger 
Graramar, but to whom that work would, at first, appear too formidable. It 
contains the prominent principles of Latin grammar, expressed in the same 
lanKuace as in the larger Grammar, and likewise Reading and Writing Lessons, 
with a Dictionary of the Latin words and phrases occurring in the Lessous. 
1 
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NEW SERIES OF LATIN SCHOOL BOOKS. 

2. LatJD Grammar. Revised, with Corrections and Ad- 
ditions. A Grammar of the Latin Language, for the use of Schools and Col- 
ieges. By Professors E. A. Andrews and S. Stoddard. This work, which 
for many years has been the text-book in the department of Latin Grammar, 
claims tiie merit of having first introduced into the schools of this country the 
subject of grammatical analysis, which now occupies a couspicuous place in 
80 many grammars of the Lnglish language. More than twenty years have 
elapsed since the first publication of this Grammar, and it is hardly necessary 
to say that its merits — placing it in a practical view, prePminently above every 
other Latin Grammar— have been so fully appreciatea that it has been adopted 
as a Text Book in nearly every Gollege and Seminary in the country. The 
present edition has not only been thoroughly revised ana correctod (tuoo years of 
continuous labor havino been devoted to its careful revision and to the purpose of 
rendering it conformaole in aU respects to the advanced position which it aims to 
occupy y ) but it contains at least one third more matter than the previous editions. 
To unite the acknowledged excellencies of the older English manuals, and of 
the more recent German grammars, was the special aim of the authors of this 
work; and to this end particular attention was directed: — lst. To theprepara- 
tion ofmore extended rulesfor the prmuncioMon of the language ; 2d. To a clear 
txvosition ofits inflectional changes ; 3d. To a proper basis of Us syntax ; and 
4th. To greater precision in rules and definitions. 

3. ftuestions on the Grammar. This littie voiume is 

intended to aid the student in preparing his lessons, and the teacher in con- 
dncting his recitations. 

4. A Synopsis of Latin Grammar, comprising the 

Latin Paradigms, and the Principal Bules of Latin Etymology and Syntax. 
The few pages composing this work contain those portions of the Grammar to 
which the student has occasion to refer most frequently in the preparatlon of 
his daily lessons. 

5. Latin Seader. The Reader, by means of two separate 
and distinct sets of notes, is equally adapted for use in connection either with 
the First Latin Book or the Latin Grammar. 

6. Vill Romffi. This volume, like the Reader, is flirnish- 

ed with notes and references, both to the First Latin Book and to the Latin 
Grammar. The principal difference in the two sets of notes found in each of 
these volumes consists m the somewhat greater fulness of those which belong 
to the 8maller series. 

7. Latin Exercises. This work contains exercises in 
every department of the Latin Grammar, and is so arranged that it may be 
studied in connection with the Grammar through every stage of the prepara- 
tory course. It is designed to prepare the way for original composition in the 
Latin language, both in prose and verse. 

8. A Key to Latin Exercises. This Key, in which 

all tiie exercises in the preceding volume are fully corrected, is intended for 
the use of teachers only. 

9. Caesar's Commentaries on the Grallic War, with a 

Dictionary and Notes. The text of this edition of Gassar has been formed by 
reference to the best German editions. The Notes are principally grammatical. 
The Dictionary, which, like all the others in the series, was prepared withgreat 
labor, contains the usualsignifications of the words, together with an explana- 
tion of all such phrases as might otherwise perplex the student. 

10. Sallust. Sallusfs Jugurthine War and Conspiracy 

of Cataline, with a Dictionary and Notes. The text of this work, which was 
based upon that of Cortius, has been modified by reference to the best modern 
aditions, especially by those of Kritz and Geriach; and its orthography is, in 
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KEW SERIES OF LATIN SCHOOL BOOKS. 

general, conformed to that of Pottier and Planche. The Dictionaries of Csesar 
and Sallnst connected with this series are original works, and, in connection 
with the Notes in each volume, fnrnish a very complete and satisfaotory appa- 
ratus for the stndy of these two authors. 

11. Ovid. Selections from the Metamorphoses and Heroides 

of Ovid, with Notes, Grammatical References, and Exercises in Scanning. 
These selections from Ovid are designed as an introduction to Latin poetry. 
They are accompanied with numerons brief notes explanatory of difficult 
phrases, of obscure historical or mythological allusions, and especially of gram- 
matical difficulties. To these are added such Exercises in Scanning as serve 
fully to introduce the student to a knowledge of Latin prosody, and especially 
of the structure and laws of hexameter and pentameter verse. 

12. Virgil. The Eclogues and Georgics of Virgil, with 

Notes and a Metrical Key . The text of this edition te, in general, that of Heyne as re- 
vised by Wagner. Particular attention has been given to the orthography and purc- 
tuatioo. The orthography has been made to cOnform to the standard of prevaleut 
usage, discardirg the forms is for es, in the terminations of some accusatives plural, 
cvm for quum and the like, as they tend to embarrass the learner, while they gfve but 
a Tery imperfect idea of the peculiarities of the author's orthography, as will be seeu by 
examination of the Orthographia Vergiiiana, at the end of thi9 edition. The notes sire 
very numerous, and in their preparation the editor has drawn freely from the best com- 
mentaries on Virgil, both German and English, including thoeeolHeyne, Wagner, Vor- 
biger, Ladewig. Martyn, Keightley, Bryce, Conington and others The notes contain 
many references to the Grammar, which will be found useful. 

In announcingthe Revised Edition of Andrews and Stoddard's Lattn 
Grammar, the Publishers believe it to be quite unnecessary to speak of the 
merits of the work. The fact that in the space of about Twenty Yean, Sixtt- 
Five Editions, numbering above Two Handred Thoasand Copies. 
have been required for the purpose of meeting the steadily increasing demana 
for the work, sufficiently evinces the estimation in which it has been held. 
In prenaring this^evised and Enlarged Edition, every portion of the original 
work ha8 been reconsidered in the light of the expenence of twenty years 
8pent by the present editor in studies connected witn this department of edu- 
cation, and with the aid of numerous publications in the same department, 
which, during this period, have issued from the European press. The results 
of this labor are apparent on almost every page ; in new modifications 6f the 
old materials, and especially in such additional mformation in re^ard to its 
varionS topics as the present advanced state of classical edncation in this 
country seemed obviouslv to demand. The pnblishers commend this new 
edition to the attention of Teachers throughout the country, and express the 
hope that in its present form it will be deemed worthy of a continuance of the 
favor which it has so long received. 

The following are extracts from a few of the many letters the Pnblishers 
have received From teachers from all parts of the country in commendation 
of this work : — 

The revised edition of Andrewg and Stoddard's Latin Grammar ls without doubt the 
bert published in America. I have no doubt that the time is near at hand when this 
series of works will, by all lovers of the classics, be considered as the ' National Series.' 
The pronunciation is now by the same class considered the American Standard. I will 
hail with joy the day when every college and school in our country shall have adopted 
Prof Andrews' series as the foundation of true classic knowledge. As such I consider 
it, and for that reason have I used it since I first knew its existence. — Martin Armstrong, 
Potomac Seminary, Romney, Va. 

Allow me to say, after a careful examination, that, in my Judgment, it Is the best 
manual of Latin Grammar to be found in the English language. In revising it the 
author has preserved the happy medium between saying too much and too littie, so de- 
sirable for a Latin text-book for this country. In philosophical arrangement, simplicity 
of expression, and for brevity and fuiness, it must entitle the author to the first rank 
in American classical scholarship. I shall use it in my classes, and reeommend i$> to all 
teachers of Latin in this country.— N. E. Cobleigh, Pro/essor ojAneunt Languages ana 
Literature, in Lawrenee University, Appleton, ms. 
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I have reaeon to believe that the improvements,introduced into the last edition of 
Andrews and Stoddard'8 Latin Grammar by my respected and lamented friend Dr. An- 
drews, a little before his death, add very decidedly to the vaiue of a work, which has 
done more to give the kuowledge of that language to the youth of this country than any, 
perhaps than all others. — Theodore W. WooUey, President of Yale College, New Haven. 

No book, probably, has done more to improve classicai training in American schools 
than Andrews and Stoddard's Latin Grammar. Its use is ahnost universal ; and where it 
has not itself been adopted as a manual, it has made grammars of similar excelleuce 
necessary. The last edition, the sixty-fifth, was carefully revised by the lamented Dr. 
Andrews, not long before his death, by whom it was greatly enlarged by the incorpora- 
tion of much valuable information, derived mainly from the last edition of the Latin 
Grammar of Professor Zumpt. It will therefore be found to be much improved as a re- 
pository of the principiee and facts of the Latin language. — Thomas A. Thacher, Profes* 
sor of Latin in Yale College, New Haven. 

It is unnecessary to commend a Latin Grammar, which has been for twenty years in 
common use in our Coileges, and has generally superseded all others. The Reviaed 
Bdition contaius the results of the labors of Dr. Andrews, during all that time, on va- 
rious Latin Classics, and on his greajt Latin Lexicon; and cannot, therefore, but be 
greatly improved. — Edward Robinson, D. D. y LL. D., Prof. of Biblical Literature in 
Union Theol. Seminary, New York City. 

I regard Andrews' and Stoddard's new Latin Grammar, as an exceedingly valuable 
work. It evidently contains the results of the Author's careful and long continued in- 
vestigation, and from itz fulness, clearness, and accuracy, wiil undoubtediy become the 
Standard Latin Grammar of this Contiuent. In Western New Tork, we have for a long 
time been using the earlier editions, and they have rapidly won upon the public regard. 
This new edition will give it a stronger claim upon our favor. It must rapidly super- 
sede all others. I can unhesitatingly recommend the New Grammar as the best in use. — 
Lewis H. Clark, Principal of Sodus Academy, Wayne Co., N. Y. 

I have looked over the new edition of the Grammar with great interest. It is now 
eighteen years since I introduced it into this college, and I have never felt inclined to 
cbange it for any other. The revision, without changing its general character, has added 
greatly to its fulness and completeness. It is now fully equai to Zumptfs in these re- 
spects, and far superior to it in adaptation to the class room. There is no other schooi 
grammar that can pretend to compare with it. I have introduced the new edition here, 
aud have no idea I shall ever wish to substitute another. The serviots of Prof. Andrews 
hi the cause of classical learning in the United States cannot be over estimated. — M. Stur- 
gus, Professor in Hanover College, Indiana 

I am willing to say that I am decidedly in favor of Andrews' Lattn Series. — Geo. Gale^ 
Galesville University, Wisconsin. 

Andrews and Stoddard's Latin Grammar I consider decidedly the best Latin Grammar 
ever published. — Ransom Norton* North Livermore. Maine. 

Such a work as Andrews and Stoddard's Kevised Latin Grammar needs no recommend- 
ation, it speaks for itself. — A. A. Kecn, Professor of Greek and Latin, Tufts Collegt, 
Medford, Ms. 

I have examined the revised edition of Andrews and Stoddard's Latin Grammar, and 
think it a complete success. I see it has ali of Zumpfs merits and none of his defects, 
and welcome its advent with great pleasure. — James M. Whiton, Hopkins Grammar 
School, New Haven, Conn. 

I have examined Andrews and Stoddard's Latin Grammar, and say, withont hesita- 
tion, that the principles of the Latin language can be more easily and systematically 
acquired from it than any work I have ever seen. The arrangement and simplicity of its 
terms are such as to make it easily comprehended by the beginner, while, at the same 
time, its copiousness is sufficient for the most advanced student. The author has evi- 
dently noted and profited by the defects in this respect of most of the Latin Grammars 
now in use.— C. W. Field, Mauch Chunk. Pa. 

The superior merits of the original work are too well known and appreciated to need 
any commendation from me. I have had some means of knowing how great pains and 
labor Dr. Andrews has bestowed upon this final revision and improvement of the work, 
and, therefore, was not unprepared to find its acknowledged excellence materially in- 
ereased, and I do not hesitate to say. that its value has been greatly enhanced, and thal 
it has been brought as near as practicable to the present state of philological science. — 
John D. Philbrick, Superintendent of Public Schools, city ofBoston. 

I have looked the Grammar through with much care and a great degree of satisfaction, 
and I unhesitatingiy pronounce it superior to any Latin Grammar in method and man- 
ner of discussion, and happily adapted to the wants of botb teachers and pupils.-^J. W. 
SimondSy Principal qf New England Christian Institutt, Andover, N H. 
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We hare lately introduced the Rerisea' Edltlon, and regard it a* agreat Improrement 
apon former editions. We shall use it exclusively in future.— E. Flint, Jr., Principal 
of Lee High School. 

After a due examination, I am happy to state that the Anthor has admirably accom- 
plished the ohjects which he aimed at in makiog this last revision. He has added muoh 
that is in the highest degree valuable without materially changing the arrangement of 
the original work. The work appears to me weil adapted to the daily use of our Classt- 
eal Schools, and I shall hereafter direct my classes to use it. — C. L. Cushman, Pnneipoi 
ofPeabody High School, South Danvers, Ms. 

Tho Reviscd Orammar seems to me greatly improved and. to be every thing a scholar 
eould wish. — Z. J5. Sturgis, Charlestown, Indiana. 

I have subjected the Revised Edition to the test of actual nse in the recitation room, 
and am persuaded that in its present form it decidedly surpasses every other Latin Gram* 
mar in point of adantation to the wants of students in our Academies, High Schoole 
and Colleges.— William S. Palmer, Central High School, Cleaveland, Ohio. 

I think Andrews' Series of Latin Works the most systematie and best arranged course 1 
have ever seen,— and believe if our pupils would use them altogether, we should find 
them much better scholars. I shali use them wholly in my school.— A. C. Stoclcin, 
Principal ofMonmovih Academy, Maine. 

The examination of the Revised Edition has afforded me rery great pleasure, and leads 
me to express the deep and sincere convktion that it is the most complete Grammar of 
the Latin language with which I am acquainted, and best adapted for ready consultation 
upon any subject connected with the study of Latin Authors. The paper, the typography, 
and the binding, — the whoie style of publication — are such as to commend the good taste 
and judgment of the Publishtrs. — /. R. Boyd, Principal of Maplewood Young Ladie» 
Institute, Pittsfield, Mass. 

I flnd the Revised Edition to be just what is needed for a Latin Grammar,— clear, com- 
prehensive, yet concise, in the subject matter. I shali introduce it as a permanent text- 
book.— B. F. Dake, Principal of Clyde High School, Wayne Co., N. Y. 

I have carefully examined yonr Revised Edition throughout, particularly the Correc- 
tions and Additions. It now appears to me all that can be desired. It seems like part- 
ing with a familiar friend to lay aside the old edition, with its many excellencies, and 
adopt the new+ but I shall cheerfully make the sacrifice for the greater benefit that will 
accrue to those commencing the study of Latin from time to time. — J. H. Graliam, Prin- 
eipal ofNorthfield Institution, Vermpnt. 

I thought before that the old edition was entitled to the appellation of " The Latin 
Grammar," but I perceive its value has been much increased by the numerous emenda- 
tions and additions of Prof. Andrews. The Grammar is now fltted to be a complete 
hand-book for the Latin scholar during his whoie course.— E. W Johnson, Canton Acad 
emy, Canton, N. Y. 

I unhesitatingly pronounce the Revised Edition of Andrews and Stoddard's Latin 
Grammar the best Grammar of the Latin Language, and shall certainly use my influence 
In its behalf.— H. E. J. Clute, Edinboro\ Pa. 

After a thorough examination, I have no hesitatiou in pronouncing it the best Latin 
Grammar for the purposes of the recitation room that I have ever examined. In its 
present form it ought certainly to displace a large majority of the Grammars in common 
use. Its rules of Syntax are expressed with accuracy and precision, and are in fact. 
what all rules ought to be, reliable guides* to the learner. — James W. Andrews, Principal 
of HopeweU Academy, Penn. 

Andrews and Stoddard'8 Latin Grammar, in the arrangement and adaptation to the 
leamer, has excelled all others, and the revised edition is certainly a great improvement, 
and I do believe is better adapted to the wants of the student than any other. The 
whole seems to be critically revised and corrected. Prof. Andrews was truly the stu- 
dentfs benefartor. — M. L. Severance, North Troy, Vermont. 

It gives me great pleasure to bear my testimony to the superiot merits of the Latin 
Grammar edited by Professor Andrews and Mr. Stoddard. I express most cheerfully, 
unheffitatingly, and decidedly, my preference of this Grammar to that of Adam, which 
has, for so long a time, kept almost undisputed sway in our schools. — Dr. C. JBeck, Cam- 
bridge. ~ 

I know of no Grammar pnblished in this country, which promises to answer so well 
the purposes of elementary classical instruction, and shali be glad to see it introduced 
inio our best schools. — Charles K. DiUaway, Boston. 

Tour new Latin Grammar appears to me mueh better suited to the use of studentt 
thsJ» any other grammar I ara acquainted with. — Prof. Wm. M. HbUand, Hartford, Ct 
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I have adopted the Latin Grammar of Andrews and Stoddard in the school under mj 
eharge, believing it better adapted, npon the whole, for elementary instruction than any 
similar work which I have examined. It combines the improvements of the recent Ger- 
man works on the snbject with the best features of that old favorite of the achools, Dr. 
Adam'8 Latin Qrammar. — Henry Drisler. Pro/essor o/ Latin in Columbia CoUege. 

A careful review of the Revised Edition of Andrews and Stoddard's Latin Grammar, 
ehows that this favorite text-book still continues to deserve the affections and confidenos 
of Teachers and Pupils, incorporating as it does the resuits of Prof. Andrews' own con- 
stant study for many years with the invcstigations of Engliah and German Philologists. 
No other Grammar is now so well fitted to meet the wants of the country as the rapid 
demand for it will show beyond doubt. — A. S. HartweU, University o/ St. Louis. 

This Grammar of the Latin Language, now universally pronounced the very best, is 
greatly improved by the corrections, revisions and additions of this revised edition. Ws 
do not believe a text-book was ever written which introduced so great an improvement 
in the metkod of teaching Latin, as this has done. We wish the revised edition the 
greatest success, which we are sure it merits. — Rhode Island Schoolmaster. 

I have examined your revised edition with considerable care, and do not hesitate to 
pronounce it a great tmprovement npon the old editions, and as near perfection as we 
are likely to have. I have no doubt it will come into general use.— A. WiUiams, Pro/essor 
o/ Latin, Jefferson CoUege, Canonsburg, Pa. 

I haVe been much interested in the Revised Edition. The lmprovement Is very striking, 
and I shall no longer thlnk of giving it up and putting Zumpt in its place. I am much 
pleased witb the great improvement in the typography. You have given to our schools a 
book fifty per cent better in every respect, and I trust vou will have your reward iu 
largely increased sales. — William J. Rol/e, Master o/Olimr High School, Lawrcnce, Ms. 

I can with much pleasure say that your Grammar seems to.me much better adapted 
to the present condition and wants of our schools than any one with which I am ac- 
quainted, and to supply that which has long been wanted— a good Latin Grammar fer 
eommon use. — F. Gardner, Principal o/Boston Latin School. 

The Latin Grammar of Andrews and Stoddard is deserving, in my oplnlon, of the ap- 
probation which so many of our ablest teachers have bestowed upon it. It is believed 
that, of all the grammars before the public, this has greatly the advantage, ln regard 
both to the excellence of its arrangement, and the accuracy and copiousness of its infor- 
mation. — H. B. Hackett, Pro/. o/Biblicat Literature \n Newton Theological Seminary. 

The universal favor with which this Grammar is received was not unexpected. It will 
bear a thorough and discriminating examination. In the use of well-deflned and ex 

Eressive terms, espedally in the syntax, we know of no Latin or Greek grammar whkh 
i to be compared to this.— American Quarterly Register. 

These works will furnish a series of elementary pnblications for the study of Latin 
altogether in advance of any thing which has hitherto appeared, either in this countrv 
or in England. — American Biblical ReposUory. 

I cheerfully and decidedly bear testimony to the superior exceilence of Andrews and 
Stoddard'8 Latin Grammar to any manual of the kind with which I am acquainted. 
Every part bears the impress of a careful compiler. The principUs of syntax are happily 
developed in the rules. whilst those relating to the moods and tenses supply an important 
deflciency in our fomer grammars. The rules of prosody are also clearly and fuliy ex- 
hibited. — Rev. Lyvian Coleman y Manchester, Vt. 

This work bears evident marks of great care and skill, and ripe and accurate scholar- 
ship in the authors. We cordially commend it to the student and teacher.— Biblical 
Repository. 

Andfews and Stoddard's Latin Grammar is what I expected it would be— an excellent 
book. We cannot hesitate a moment in laying aside the books now inuse, and intro- 
ducing*this.— Rev. J. Penney, D. D., New York. 

Andrews and 8toddard's Latin Grammar bears throughout evidenee of original and 
thorough investigation and sound criticism. It is, in my apprehension, so far as sim- 
piicity is concerned, on the one hand. and philoeophical views and sound scholarship on 
the ofcher, far preferable to other grammars ; a work at the same time highly creditable to 
lts authors and to our country. — Pro/essor A. Packara\ Bowdoin CoUegc, Maine. 

I do not hesitate to pronounce Andrews and Stoddard'8 Latin Grammar snperior to 
any other with which I am acquainted. I have never seen, any where, a greater amounl 
of valuable matter compressed within limits equally narrow. — Hon. John Hall, Principal 
o/EUington School, Conn. 

We have no hesitation in pronounclng this Grammar decidedly superior toanynow 
|b im.—Bo*ton Recorder. 
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VALUABLE CLASSICAL WORKS. 
Robinson's Hebrew Lexicon. Sixth Etiition, Revised 

and Stereotyped. A Hebrew and English Lexicon of the Old Testament, in- 
cluding the Biblical Chaldee. Translated from the Latin of William Gesenius, 
late Professor of Theology in the University of Halle-Wittemberg. Bv Edward 
Robinson, D. D., LL. D., Professor of Biblical Literature in the tJnion The- 
ological Seminary, New York. A new edition, with correotions and large ad- 
ditions, partly furnished by the author in manuscript, asd partly condensed 
from his larger Thesaurus, as compiled by Roediger. These -corrections and 
additiohs were made by Dr. Gesenius, during an interval of seveml years, 
while carrying his Thesaurus through the press, and were transcribeu nnd fur- 
nished by him expressly for this edition. They will be found to be very 
numerous, every page having been mtfterfairy correst«*L ftn€lU«nlarged, and a 
nber of articles havmg been re-written. It is prii 



large number of articles havmg fceen re-written. It is printed onSrns 

the face and cut of which is very beautiful, and has been highly commendeu 

and approved. 

Dr. Robinson had already been trained to the business of lexicographical labor, when 
he began the transiation of the present work. He is, in an uncommon degree, master 
of his own native tongue. He has diligence, patience, perseverance-*yea, the iron diii- 
gence of Gesenios himself. For anght that I have yet been able to dubover, all that can 
reasouably be expected or desired, has been done by the translator,snot only as to ren- 
dering the work into English, but as to the manner and the accuracy of printing. The 
work will speak for itself, on the first opening. It does honor, in its appearance, to edi- 
tor, printers, ahd publishers. I have only to add my hearty wtah, that its beautiful 
white pages may be consulted and turned over, until they become thoroughly worn with 
the hands of the purchasers. — Prof. Stuart, in the Biblical Repository, 

There is no lexicon in English that can be put on a level with Robinson's. I recommend 
the present as the best Lexicon of the Hebrew and Biblical Chaldee which ah English 
scholar can have. — Rev. Dr. Samuel Davidson, ofLondon. < ' 

Gesenius' Lexicon is known wherever Hebrew is studied. On the merits of this work 
eriticism has long ago pronounced its verdict of approval. — London Jewish Ckronide. 

This is a very beautiful and complete edition of the best Hebrew Lexicon ever y*t 
produced. Gesenius, as a Hebrew philologist, is unequalled. — London Clerical Journcu 

This is decidedly the most complete edition of Gesenius' Manual Hebrew Lexicon.— 
London Jaurnal of Sacred LitercUure. v 

^lobrasras Jiarmmtg cf % §atyth f m §xtik 

A Harmony of the Four Gospels, in Greek, accord- 

ing to the text of Hahn. Newly arranged, with Explanatory Notes, by Edward 
Robinson, D. D., LL. D., Professor of Biblical Literatnre in the Union The 
ological Semina»7, New York. Revised Edition. ' 

This work of T.+. Robinson conflnes itself to the legitimate sphere of a Harmony of the 
Gospels ; and we do not hesitate to say that in this sphere it will be found to be all that 
a Harmony need or.can be. Th^ original text is printed with accuracy and elegance 
It is a feast to the eyes to look upon a page of so much beauty. Its arrangement is dis- 
tinguished for simplicity and convenience. No one will ever be able to comprehend tbe 
relations of the Qogpels to each other, or acquire an exact knowledge of their «ontents, 
unless he studies them with the aid of a Harmony. The present work furnishes in this 
respect just the facility which is needed; and we trust that among its other effects, it 
will serve to direct attention more strongly to the importance of this mode of study .— 
Prqf Hackett, ofNewton Theological Seminary. 

|alran's &xit\mttit. 

Arithmetic, Oral and Written, practically applied by. means 
of Suggestive Questions. By Thomas H. Palmbr, Author of the Prize 
Essay on Education, entitled the " Teacher's Manual," " The Moral Instruo 
tor," etc 
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VALtJABLE CLASSICAL WORKS. 

StoMnsons garnwng of % fapels, in €r^it\. 

A Harmony of the Four Gospels, in Engiish, accord- 

ing to the common version ; newly arranged, with Explanatory Notes. By 
Edward Robinson, D. D., LL. D. 

The object of this work is to obtain a full and consecutive account of all the 
facts of our Lord's life and niinistry. In order to do this, the four gospel nar- 
rativcs have been so brought together, as to present as nearly as possible the 
tfiie chronological order, and where the same transaction is described by moro 
tlian one writer, the different accounts are plaqed side by side, so as to fill out 
and supply each other. Such an arrangement affords the only full and perfect 
eurvey of all the testimony relating to any and every portion of our Lord's his- 
tory. Theeyaniieiists are th«s ma^atheir own best interpreters ; and it is 
*jj8W^Wir - v^aWiu3y'they are supplementary to each otner in minute as 
vell as in important particulars, ana in this w&y is brought out fully and 
clearlv the fundamental characteristics of their testimony, unity in diversity. 
To Bible classes, Sabbath schools, and all who love and seek the truth in their 
closets and in their families, this work will be found a useful assistant. 

I have used " Bobinson'8 English Harmony " in teaching a Bible Class. The result, in 
my own niind, is a conviction of the great merits of this work, and its adaptation to im- 
part the highest life and interest to Bible Class exercises, and generally to the diligent 
study of the Qospel. It is much to be desired that every one accuatomed to searching 
the Scriptures should have this invaluable aid. — Rev. Dr. Skinnery New York. 

QuYnntfi iittionarg 0f \\t JjiHt.' 

Bobinson's Bible Dictionary. A Dictionary for the 

nse of Schools and Young Persons. By Edward Robinson, D. D., LL. D. 
Hlustrated with Engravings on wood, and Maps of Canaan, Judea, Asia Minor, 
and the Peninsula of Mount Sinai. Idumea, etc> 

&hmnt$ 0f ^str0H0mg* 

The Elements of Astronomy : or The Worid as it is 

and as it Appears. By the author of " Theory of Teaching," " Edward's First 
Lessons in Grammar, etc. Revised in manuscript by George P. Bond, Esq., 
of the Cambridge Observatory, to whom the author is also indebted for super- 
Intending its passage through the press. 

St0tfi iamila §iUt. 

Scott's Family Bible. Boston Stereotype Edition. 
6 vols. royal 8vo., containing all the Notes, Practical Observations, Marginal 
Eeferences, and Critical Remarks, as in the most approved London edition, 
with a line engraved likeness of the Author, Family Record, etc 

This Edition is the only one that has. or can have, the benefit of the final 
Additions and Emendations of the Author. The extent of these may be 
judged from the fact that upwards of Four Hundred Pages ofletter-preis toere 
added; and as they consist chiefly of Critical Remarks, their importance to 
the Biblical student is at once apparent. The Preface to the entire work con- 
tains an elaborate and compendious view of the evidences that the Holy Scrip- 
tures were given by inspiration of God. Prefixed to each Book, both in tne 
Old and New Testament, is an Introduction, or statement of its purport and 
intent. There are also copious Marginal References, with various Tables, a 
Ohronological Index, and a copious Topicai Index. 

H$*Orders solieited. 
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PREFACE. 



The text of this edition of Csesa^s Gallic War ha» 
been formed by a careful comparison of those of Lemaire, 
Dsehne, Eckstein, Held, Mobius, and Herzog. 

The Notes are principally grammatical, and are intend- 
ed to afford that kind and degree of assistance, which the 
student may be supposed to need on his first introduction 
to a Latin classic. The materials for the Notes were 
derived partly from repeated perusals of the text of the 
author for that purpose, and partly from the commentaries 
of the editors to whom reference has already been made, 
and from the Greek Metaphrasis. 

Upon the Dictionary of this work, as well as upon that 
accompanying the editor^s edition of Sallust, a revised 
edition of which is now in the course of publication, much 
time and labor have been bestowed. In each of these 
works, the editor has aimed to give all the information 
necessary for a thorough perusal of the author, and at the 
same time, by excluding extraneous matter, to save the 
student from the labor and perplexity attending the use 
of the larger lexicons. In addition to the common signifi- 
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4 PREFACE. 

catious of each word, the more difficult phrases in which 
it occurs in each author have been carefully noticed and 
explained, and most of the constructions have been given, 
either directly or by reference to the Grammar. . 

New Britai*, (Conn.,) October, 1844. 
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C. JULIl CiESARIS 

COMMENTARIORUM 

D£ BELLO GALLICO 
LIBER I. 

I. Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unam in- 
colunt Belgae, aliam Aquitani, tertiam, qui ipsorum lingua 
Celtae, nostra Galli appellantur. Hi omnes lingua, institutis, 
legibus inter se differunt. Gallos ab Aquitanis Garumna flu- 
men, a Belgis Matrona et Sequana dividit ■ Horum omnium 
fortissimi sunt Belgse, propterea quod a cultu atque humamtate 
provincise longissime absiiht, mimmeque ad eos mercatores 
saepe commeant, atque ea, quae ad effeminandos animos perti- 
nent, important : proximique sunt.Germanis, qui trans Rhenum 
incolunt, quibuscum continenter bellum gerunt : qua de causa 
Helvetii qudque reliquos Gallos virtute prsecedunt, qudd fere 
quotidianis prceliis cum Germanis contendunt, quum aut suis 
finibus eos prohibent, aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt. 
Eorum una pars, quam Gallos obtinere dictum est, initium 
capit a flumine Rhodano ; continetur Garumna flumine, Oceano, 
finibus Belgarum ; attingit etiam ab Sequanis et Helvetiis flu- 
men Rhenum ; vergit ad septemtriones. Belgae ab extremis 
Galliae finibus orkmtur; pertinent ad inferiorem partem flumi- 
nis Rheni ; spectant in septemtriones et orientem solem. Aqui- 
tania a Garurana flumine ad Pyrenaeos montes et eam partem 
Oceani, quae est ad Hispaniam, pertinet ; spectat inter occasum 
solis et septemtriones. 

II. Apud Helvetios longe nobilissimus et dh ssimus fuit Or- 
getorix. Is, M. Messala et M. Pisone Coss., regni cupiditate 

1» 
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6 D£ BELLO GALLICO [Caf. 8—4 

inductus, conjurationem nobilitatis fecit, et civitati persuasit, ui 
de finibus suis cum omnijms copiis exirent : perfacile esse, 
quum virtute omnibus praestarent, totius Galliae imperio potiri. 
Id hoc facilius eis persuasit, quod undique loci natura Helvetii 
continentur : una ex parte fiumine Rheno, latissimo atque altis- 
simo, qui agrum Helvetium a Germahis dividit ; altera ex parte 
monte Jura altissimo, qui est inter Sequanos et Helvetios; 
tertia lacu Lemanno et flumine Rhodano, qui provinciam nos- 
tram ab Helvetiis dividit. His rebus fiebat, ut et minus late* 
vagarentur, et minus facile finitimis bellum inferre possent: 
qua de causa homines bellandi cupidi magno dolore afficieban- 
tur. Pro multitudine autem hominum, et pro gloria belli atque 
fortitudinis, angustos se fines habere arbitrabantur, qui in lon- 
gitudinem millia passuum CCXL, in latitudinem CLXXX 
patebant. 

III. His rebus adducti, et auctoritate Orgetorigis permoti, 
constituerunt ea, quae ad proficiscendum pertinerent, compara- 
re; jumentorum et carrorum quam maximum iiumerum coeme- 
re ; sementes quam maximas facere, ut in itinere copia frumenti 
suppeteret ; cum proximis civitatibus pacem et amicitiam con- 
firmare. Ad eas res conficiendas biennium sibi satis esse dux- 
erunt, in tertium annum profectionem lege^ confirmant. Ad 
eas res conficiendas Orgetorix deligitur. Is Jkbi legationem ad 
civitates suscepit, in eo itinere persuadet Castico, Cataman- 
taledis filio, Sequano, cujus pater regnum in Sequanis multos 
annos obtinuerat, et a S. P. R. amicus appellatus erat, ut reg- 
num in civitate sua occuparet, quod pater ante habuerat: 
itemque Dumnorigi ^Eduo, fratri Divitiaci, qui eo tempore 
principatum in civitate obtinebat, ac niaxime plebi acceptus 
erat, ut idem conaretur, persuadet, eique filiam suam in matri- 
monium dat. Perfacile factu esse illis probat conata perficere, , 
propterea qudd ipse suae civitatis imperium obtenturus esset: 
non esse dubium, quin totius Galliae plurimum Helvetii possent: 
se suis copiis suoque exercitu illis regna conciliaturum con- 
firmat. Hac oratione adducti, inter se fidem et jusjurandum 
dant, et, regno occupato, per tres potentissimos ac firmissimos 
populos totius Galliae sese potiri posse sperant. 

IV. Ea res u' est Helvetiis per indicium enunciata, moribus 
suis Orgetorigem ex vinculis causam dicere coegerunt : damna- 
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Cap. 4—7.] LIBER PRIMUS. 7 

tum pcenam sequi oportebat, ut igni cremaretur. Die constituta 
causae dictionis Orgetorix ad judicium omnem suam familiam 
ad hominum millia decem undique coegit, et omnes clientes 
obaeratosque suos, quorum magnum numerum habebat^eodeni 
conduxit : per eos, ne causam diceret, se eripuit Quum civ- 
itas, ob eam rem incitata, armis jus suum exsequi conaretur, 
multitudinemque hominum ex agris magistratus cogerent, Orget- 
orix mortuus est; neque abest suspicio, ut Helvetii arbitran- 
tur, quin ipse sibi mortem consciverit. 

V. Post ejus mortem nihilo minus Helvetii id, quod consti- 
*, tuerant, facere conantur, ut e finibus suis exeant. Ubi jam se ad 

eam rem paratos esse arbitrati sunt, offpida sua omnia numero 
ad duodecim, vicos ad quadringentos, reliqua privata redificia 
incendunt; frumentum omne, praeter quod secum portaturi 
erant, comburunt, ut, domum reditionis spe sublata, paratiores 
ad omnia pericula subeunda essent: trium mensium molita 
cibaria sibi quemque domo efferre jubent Persuadent Rauracis 
et Tulingis et Latobrigis finitimis, uti, eodem usi consilio, 
oppidis suis vicisque exustis, una cum iis proficiscantur : Boi- 
osque, qui trans Rhenum incoluerant, et in agrum Noricum 
^ transierant, Noreiamque oppugnarant, receptos ad se socios sibi 
adsciscunt. 

VI. Erant omnino itinera duo, quibus itineribus domo exire 
possent : unum per Sequanos, angustum et difficile, inter mon- 
tem Juram et flumen Rhodanum, vix qua singuli carri duce- 
rentur ; mons autem altissimus impendebat, ut facile perpauci 
prohibere possent : alterum per provinciam nostram, multo 
facilius atque expeditius, propterea quod Helvetiorum inter 
fines et Allobrogum, qui nuper pacati erant, Rhodanus fluit, 
isque nonnullis locis vado transitur. Extremum oppidum Allob- 
rogum est, proximumque Helvetiorum finibus, Geneva. Ex eo 
oppido pons ad Helvetios pertinet. Allobrogibus sese vel per- 
suasuros, quod nondum bono anime in populum Romanum 
viderentur, existimabant ; vel vi coacturos, ut per suos fines eos 
ire paterentur. Omnibus rebus ad profectionem comparatis, 
diem dicunt, qua die ad ripam Rhodani omnes conveniant : is 
dies erat a. d. V. Kal. Apr., L. Pisone et A. Gabinio, Coss. 

VH. Cssari quum id nunciatum esset, eos per provinciam 
noetram iter facere conari, maturat ab urbe proficisci ; et, quam 
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8 DE BELLO GALLICO [Cap. 7-« 

maximis potest itineribus, in (ialliam ulteriorem contendit, et 
ad Genevam pervenit : provincige toti quam maximum potest 
militum numerum imperat (erat omnino in Gallia ulteriore 
legio una) ; pontem, qui erat ad Genevam, jubet rescindi. Ubi 
de ejus adventu Helvetii certiores facti sunt, legatos ad euro 
mittunt nobilissimos civitatis, cujus legationis Nameius et Ver- 
udoctius principem locum obtinebant, qui dicereht ' sibi esse in 
animo sine ullo maleficio iter per provinciam facere, propterea 
quod aliud iter haberent nuilum : rogare, ut ejus voluntate id 
sibi facere liceat.' Caesar, quod memoria tenebat L. Cassium 
consulem occisum, exercituinque ejus ab Helvetiis pulsum et 
sub jugum missum, concedendum non putabat : neque homines 
inimico animo, data facultate per provinciam itineris faciendi, 
temperaturos ab injuria et maleficio existimabat: tamen, ut 
spatium intercedere posset, dum milites, quos imperaverat, 
convenirent, legatis respondit ' diem se ad deliberandum sump- 
turum ; si quid vellent, a. d. Idus Apr. reverterentur.' 

VIII. Interea ea legione, quam secum habebat, militibusque, 
qui ex provincia convenerant, a lacu Lemanno, qui in flumen 
Rhodanum influit, ad montem Juram, qui fines Sequanorum ab 
Helvetiis dividit, millia passuum decem novem murum in altitu- 
dinem pedum sedecim fossamque perducit. Eo opere perfecto, 
praesidia disponit, castella communit, qud facilius, si se invito 
transire conarentur, prohibere possit. Ubi ea dies, quam con- 
stituerat cum legatis, venit, et legati ad eum reverterunt, negat 
' se more et exemplo populi Romani posse iter ulli per provin- 
ciam dare ; ' et, ' si vim facere conentur, prohibiturum ' osten- 
dit. Helvetii, ea spe dejecti, navibus junctis, ratibusque cOm- 
pluribus factis, alii vadis Rhodani, qua minima altitudo fluminis 
erat, nonnunquam interdiu, saspius noctu, si perrumpere pos- 
sent, conati, operis munitione et militum concursu et telis 
repulsi, hoc conatu destiterunt. 

IX. Relinquebatur una per Sequanos via, qui, Sequanis 
mvitis, propter angustias ire non poterant. His quum sua 
sponte persuadere non possent, legatos ad Dumnorigem iEduum 
mittunt, ut, eo deprecatore, a Sequanis impetrarent. Dumno- 
rix gratia et largitione apud Sequanos plurimum poterat, et 
Helvetiis erat amicus, quod ex ea civitate Orgetorigis filiam in 
matrimonium duxerat, et, cupiditate regni adductus, novis rebus 
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studebat, et quam plurimas civitates suo beneficio habere ob- 
strictas volebat. Itaque rem suscipit, et a Sequanis impetrat, 
ut per fines suos Helvetios ire patiantur, obsidesque uti inter 
sese dent, perficit : Sequani, ne itinere Helvetios prohibeant ; 
Helvetii, ut sine maleficio et injuria transeant. 

X. Csesari renunciatur Helvetiis esse in animo per agrum 
Sequanorum et iEduorum iter in Santonum fines facere, qui 
non longe a Tolosatium finibus absunt, quae civitas est in pro- 
vincia. Id si fieret, intelligebat magno cum provinciae periculo 
futurum, ut homines bellicosos, populi Romahi inimicos, locis 
patentibus maximeque frumentariis finitimos haberet Ob eas 
causas ei munitioni, quam fecerat, T. Labienum legatum prae- 
fecit : ipse in Italiam magnis itineribus contendit, duasque ibi 
legiones conscribit,. et tres, quae circum Aquileiam hiemabant, 
ex hibernis educit, et, qua proximum iter in ulteriorem Galliam 
per Alpes erat, cum his quinque legionibus ire contendit Ibi 
Centrones et Graioceli et Caturiges, locis superioribus occupa 
tis, itinere exercitum prohibere conantur. Compluribus his 
prceliis pulsis, ab Ocelo, quod est citerioris provinciae extre- 
mum, in fines Vocontiorum ulterioris provinciae die septimo 
pervenit : inde in Allobrogum fines ; ab Allobrogibus in Segu- 
sianos exercitum ducit Hi sunt extra provinciam trans Rhod- 
anum primi. 

XI. Helvetii jam per angustias et fines Sequanorum suas 
copias transduxerant, et in iEduorum fines pervenerant, eorum- 
que agros populabantur. iEdui, quum se suaque ab iis defen- 
dere non* possent, Legatos ad Caesarem mittunt rogatum aux- 
ilium : ' ita se omni tempore de populo Romano meritos esse, 

^ ut paene in conspectu exercitus nostri agri vastari, liberi eorum 
in servitutem abduci, oppida expugnari non debuerint.' Eodem 
tempote iEdui Ambarri, necessarii et consanguinei iEduorum, 
Csesarem certiorem faciunt ' sese, depopulatis agris, non facile 

*T ab oppidis vim hostium prohibere : ' item Allobroges, qui trans 
Rhodanum vicos possessionesque habebant, fuga se ad Ceesarem 
recipiunt, et demonstrant ' sibi prster agri solum nihil esse 
reliqui.' Quibus rebus adductus Csesar non expectandum sibi 
statuit, dum omnibus fortunis sociorum consumptis, in Santones 
Helvetii pervenirent 

XII. Flumen est Arar, quod per fines ^Eduorum et Sequa- 
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10 D£ BELLO GALLICO [Cap. 12—14 

norum in Rhodanum influit incredibili lenitate, ita ut oculis, in 
utram parteni fluat, judicari non possit Id Helvetii ratibus ac 
lintribus junctis transibant. Ubi per exploratores Caesar certior 
factus est tres jam copiarum partes Helvetios id flumen trans- 
duxisse, quartam verd partem citra flumen Ararim reliquam 
esse; de tertia vigilia\ cum legionibus tribus e castris profectus 
ad eam partem pervenit, quae nondum flumen transierat. Eos 
impeditos et inopinantes aggressus, magnam eorum partem con- 
cidit : reliqui fugae sese mandarunt, atquc in proximas silvas 
abdiderunt. Is pagus appellabatur Tigurinus: nam omnis 
civitas Helvetia in quatuor pagos divisa est. Hic pagus unus, 
quum domo exlsset, patrum nostrorum memoria L. Cassium 
consulem interfecerat, et ejus exercitum sub jugum miserat 
Ita, sive casu sive consilio deorum immortalium, quae pars civ- 
itatis Helvetiae insignem calamitatem populo Romano intulerat, 
ea princeps pcenas persolvit. dua* in re Caesar non solum pub- 
licas, sed etiam privatas injurias ultus cst, qudd ejus soceri L. 
Pisonis avum, L. Pisonem legatum, Tigurini eodem proelio, quo 
Cassium, interfecerant. 

XIII. Hoc prcelio facto, reliquas copias Helvetiorum ut 
consequi posset, pontem in Arari faciendum curat, atque ita 
exercitum transducit. Helvetii repentino ejus» adventu com- 
moti, quum id quod ipsi diebus xx aegerrime confecerant, ut V 
flumen transirent, uno ilhim die fecisse intelligerent, legatos 
ad eum mittunt : cujus legationis Divico princeps fuit, qui bello 
Cassiano dux Helvetiorum fuerat Is ita cum Caesare agit : 

' Si pacem populus Romanus cum Helvetiis faceret, in eam par- 
tem ituros, atque ibi futuros Helvetios, ubi eos Caesar constit- 
uisset, atque esse voluisset : sin bello persequi perseveraret, 
reminisceretur et veteris incommodi populi Romani, et pristinae 
virtutis Helvetiorum. Qudd improviso unum pagum adortus 
esset, quum ii, qui flumen transissent, suis auxilium ferre hon 
possent, ne ob eam rem aut suae magnopere virtuti tribueret, 
aut ipsOs despiceret : se ita a patribus rhajoribusque suis didi- 
cisse, ut magis virtute quam dolo contenderent, aut insidiis * 
niterentur. Quare ne committeret, ut is locus, ubi constitis- „ 
sent, ex calamitate populi Romani et internecione exercitus 
nomen caperet, aut memoriam proderet.' 

XIV. His Caesar ita respondit : ' Eo sibi minus dubitationis 
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dari, qudd eas res, quas legati Helvetii commemorassent, : 
moria teneret, atque eo gravius ferre, quo minus merito populi 
Romani accidissent: qui si alicujus injuriae sibi conscius 
fuisset, non fuisse difficile cavere : sed eo deceptum, qudd 
neque commissum a se intelligeret, quare timeret, neque sine 
causa timendum putaret. Quod si veteris contumeliae oblivisci 
vellet, num etiam recentium injuriarum, qudd, eo invito, iter 
per provinciam per vim tentassent, qudd iEduos, qudd Ambar- 
ros, quod Allobroges vexassent, memoriam deponere posse? 
Q,uod sua victoria tam insolenter gloriarentur, quodque tam 
diu se impune tulisse injurias admirarentur, eodem pertinere : 
consuesse enim deos immortales, qud graviiis homines ex com- 
mutatione rerum doleant, quos pro scelere eorum ulcisci velint, 
his secundiores interdum res et diuturniorem impunitatem 
concedere. Quum ea ita sint, tamen, si obsides ab iis sibi den- 
tur, uti ea, quae polliceantur, facturos intelligat ; et si iEduis 
de injuriis, quas ipsis sociisque eorum intuierint, item si Allo- 
brogibus satisfaciant, sese cum iis pacem esse facturum.' 
Divico respondit : * Ita Helvetios a majoribus suis institutos 
esse, ud obsides accipere, non dare consueverint : ejus rei pop- 
ulum Romanum esse testem.' Hoc responso dato, discessit 

XV. Postero die castra ex eo loco movent: idem Caesar 
facit, equitatumque omnem ad numerum quatuor millium, 
quem ex omni provincid et iEduis atque eorum sociis coactum 
habebat, praemittit, qui videant, quas in partes hostes iter fa- 
ciant. Qui cupidius novissimum agmen insecuti, alieno loco 
cum equitatu Helvetiorum proelium committunt, et pauci de 
nostris cadunt. Quo prcelio sublati Helvetii, qudd quingentis 
equitibus tantam multitudinem equitum propulerant, audacius 
subsistere, nonnunquam ex novissimo agmine proelio nostros 
lacessere co^perunt. Caesar suos a prcelio continebat, ac satis 
habebat in praesentia hostem rapinis, pabulationibus population- 
ibusque prohibere. Ita dies circiter quindecim iter fecerunt, 
uti inter novissimum hostium agmen et nostrum primum non 
amplius quinis aut senis millibus passuum interesset. 

XVI. Interim quotidie Caesar iEduos frumentum, quod 
essenf publice polliciti, flagitare : nam propter frigora, quod 
Gallia sub septemtrionibus, ut ante dictum est, posita est, non 
modo frumenta in agris matura non erant, sed ne pabuli quidem 
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satis magna copia suppetebat : eo autem frumemo, quod fiumine 
Arari navibus subvexerat, propterea uti minus poterat, quod 
iter ab Arari Helvetii averterant, a quibus discedere nolebat. 
Diem ex die ducere iEdui, conferri, comportari, adesse dicere. 
Ubi se diutius duci intellexit, et diem instare, quo die frumen- 
tum militibus metiri oporteret, convocatis eorum principibus, 
quorum magnam copiam in castris habebat, in his Divitiaco et 
Lisco, qui summo magistratu praeerat (quem Vergobretum 
appellant JSdui, qui creatur annuus, et vitae necisque in suos 
habet potestatem) graviter eos accusat, quod, quum neque emi, 
neque ex agris sumi posset, tam necessario tempore, tam pro- 
pinquis hostibus, ab iis non sublevetur : praesertim quum magna 
ex parte eorum precibus adductus bellum susceperit, multo 
etiam graviiis, quod sit destitutus, queritur. 

XVII. Tum demum Liscus, oratione Caesaris adductus, 
quod antea tacuerat, proponit : ' Esse nonnullos, quorum auc- 
toritas apud plebem plurimum valeat, qui privatim plus possint, 
quam ipsi magistratus. Hos seditiosa atque improba oratione 
multitudinem deterrere, ne frumentum conferant, quod praestare 
debeant. Si jam principatum Galliae obtinere non possint, Gai- 
lorum quam Romanorum imperia praeferre, neque dubitare, 
quin, si Helvetios superaverint Romani, una cum reftqua Gal- 
lia iEduis libertatem sint erepturi. Ab iisdem nostra consilia, 
quaeque in castris gerantur, hostibus enunciari: hos a se coer- 
ceri non posse: Jquin etiam, quod necessario rem coactus 
Caesari enunciarit, intelligere sese, quanto id cum periculo 
fecerit, et ob eam causam, quam diu potuerit, tacuisse.' 

XVHI. Caesar hac oratione Lisci Dumnorigem, Divitiaci 
fratrem. designari sentiebat; sed, quod pluribus praesentibus 
eas res jactari nolebat, celeriter concilium dimittit, Liscum 
retinet: quaerit ex solo ea, quae in conventu dixerat. Dicit 
liberius atque audacius. Eadem secreto ab aliis quaerit ; rep- 
erit esse vera: 'Ipsum esse Dumnorigem, sumnut audacia, 
magna apud plebem propter liberalitatem gratia, cupidum 
rerum novarum; complures annos portoria reliquaque omnia 
iEduorum vectigalia parvo pretio redempta habere, propterea 
quod, illo licente, contra liceri audeat nemo. His rebus et 
suam rem familiarem auxisse, et facultates ad largiendum mag- 
naa comparasse : magnum numerum equitatus suo sumptu 
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semper alere et circum se habere : neque soltim domi, sed 
etiam apud finitimas civitates largiter posse; atque hujus poten- 
tiae causa matrem in Biturigibus homini illic nobilissimo ac 
potentissimo collocasse, ipsum ex Helvetiis uxorem habere, 
sororem ex matre et propinquas suas nuptum in alias civitates 
collocasse £4jj vere et cupere Helvetiis propter eam affinitatem : 
odisS& etiam suo nomine Caesarem et Romanos, quod eorum 
adventu potentia ejus diminuta, et Divitiacus frater in anti- 
quum locum gratiae atque honoris sit restitutus. Si quid acci- 
dat Romanis, summam in spem regni per Helvetios obtinendi 
venire ; imperio populi Romani non modo de regno, sed etiam 
xle ea, quam habeat, gratia desperare.' Reperiebat etiam in 
quaerendo Caesar, quod proelium equestre adversum paucis 
ante diebus esset factum, initium ejus fugae facttfm a Dumnor- 
ige atque ejus equitibus,. (nam equitatu, quem auxilio Caesari 
Mdui miserant, Dumnorix praeerat) eorumque fuga reliquum 
esse equitatum perterritum. 

XIX. duibus rebus cognitis, quum ad has suspiciones cer- 
tissimae res accederent, quod^per fines Sequanorum Helvetios 
traduxisset, quod obsides inter eos dandos curasset, quod ea 
omnia non modo injussu suo et civitatis, sed etiam inscientibus 
ipsis, fecisset, quod a magistratu iEduorum accusaretur : satis 
esse causae arbitrabatur, quare in eum aut ipse animadverteret, 
aut civitatem animadvertere juberet. His omnibus rebus unum 
repugnabat, quod Divitiaci fratris summum in populum Ro- 
manum studium, summam in se voluntatem, egregiam fidem, 
justitiam, temperantiam cognoveraff nam, ne ejus supplicio 
Divitiaci animum offenderet' verebatur. Itaque priusquam 
quidquam conaretur, Divitiacum ad se vocari jubet ; et, quotid- 
ianis interpretibus remotis, per C. Valerium Procillum, prin- 
cipem GalliaB provinciae, familiarem suum, cui summam om- 
nium rerum fidem habebat, cum eo colloquitur : simul com- 
monefacit, quae', ipso praesente, in concilio Gallorum de Dum- 
norige sint dicta, et ostendit, quae separatim quisque de eo aptid 
se dixerit : petit atque hortatur, ut sine ejus offensione animi 
vel ipse de eo, causa cognita, statuat, vel civitatem statuere 
jubeat. 

XX. Divitiacus multis cum lacrimis, Caesarem complexus, 
obsecrare ccepit, ' ne quid gravius in fratrem statueret : scire se 

2 



Digitized 



byGobgle 



14 1>K BELLO GALLICO |Cap. 20— 2Si. 

illa esse vera, nec quemquam ex eo plus, quam se, doloris capere, 
propterea quod, quum ipse gratia plurimum domi atque in 
reliqua Gallia, ille minimum propter adolescentiam posset, per 

+ se crevisset : quibus opibus ac nervis non solum ad minuendam 
gratiam, sed paene ad perniciem suam uteretur : sese tamen et 
amore fraterno et existimatione vulgi commoveri. Quod si 
quid ei a Caesare gravius accidisset, quum ipse eum locum 
amicitiae apud eum teneret, neminem existimaturum, non sua 
voluntate factum : qu& ex re futurum, uti totius Galliae animi a 
se averterentur.' Haec quum pluribus verbis flens a Caesare 
peteret, Caesar ejus dextram prendit : consolatus rogat, finem 

. l^orandi faciat: tanti ejus apud se gratiam esse ostendit, uti etc 
reipublicae injuriam et suum dolorem ejus voluntatiac precibus 
condonet. Dumnorigem ad se vocat; fratrem adhibet; quae in 
eo reprehendat, ostendit ; quae ipse intelligat, quae civitas que- 
ratur, proponit: monet, ut in reliquum tempus omnes sus- 
piciones vitet; praeterita se Divitiaco fratri condonare dicit. 
Dumnorigi custodes ponit, ut, quae agat, quibuscum loquatur, 
scire possit. 

XXI. Eodem die ab exploratoribus certior factus hostes 
sub monte consedisse millia passuum ab ipsius castris octo; 
qualis esset natura montis, et qualis in circuitu ascensus, qui 
cognoscerent, misit. Renunciatum est, facilem esse. De 
tertia vigilia T. Labienum, legatum pro praetore, cum duabus 
legionibus et iis ducibus, qui iter cognoverant, summum jugum 
montis ascendere jubet ; quid sui consilii sit, ostendit. Ipse de 
quarta vigilia eodem itinere, quo hostes ierant, ad eos contendit, 
equitatumque omnem ante se mittit. P. Considius, qui rei mil- 
itaris peritissimus habebatur, et in exercitu L. Sullae et postea 
in M. Crassi fuerat, cum exploratoribus praemittitur. 

XXII. Prima* luce, quum summus mons a T. Labieno teq- 
eretur, ipse ab hostium castris non longius mille et quingenlis 
passibus abesset, neque, ut postea ex captivis comperit, aut 
ipsius adventus aut Labieni cognitus esset, Considius, equo 
admisso, ad eum accurrit ; dicit montem, quem a Labieno 
occupari voluerit, ab hostibus teneri; id se a Gallicis armis 
atque insignibus cognovisse. Caesar suas copias in proximum 
collem subducit, aciem instruit. Labienus, ut erat ei praecep- 
tum a Caesare, ne prcelium committeret, nisi ipsius copiae prope 
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hostium castra visae essent, ut undique uno tempore in hostes 
impetus fieret, monte occupato, nostros exspectabat, prcelioque 
abstinebat. Multo denique die per exploratores Caesar cogno- 
vit, et montem a suis teneri, et Helvetios castra movisse, et 
Considium, timore perterritum, quod non vidisset, pro viso sibi 
renunciasse. Eo die, quo consuerat intervallo hostes sequitur, 
et millia passuum tria ab eorum castris castra ponit. 

XXIII. Postridie ejus diei, quod omnino biduum supererat. 
quum exercitu frumentuni metiri oporteret, et quod a Bibracte, 
oppido ^Eduorum longe maximo ac copiosissimo, non ampliu* 
millibus passuum XVIII aberat, rei frumentariae prospiciendum 
existimavit, iter ab Helvetiis avertit, ac Bibracte ire conteudit 
Ea res per fugitivos L. iEmilii, decurionis equitum Gallorum, 
hostibus nunciatur. ' Helvetii, seu quod timore perterritos 
Romanos discedere a se existimarent, eo magis, quod pridie» 
superioribus locis occupatis, prcelium non commisissent ; sive 
eo, qudd re frumentaria intercludi posse confiderent ; commu- 
tato consilio atque itinere converso, nostros a novissimo agmine 
in&qui ac lacessere cceperunt. 

XXIV. Postquam id animum advertit, copias suas Csesar in 
proximum collem subducit, equitatumque, qui sustineret hostiura 
impetum, misit. Ipse interim in colle medio triplicem aciera 
instruxit legionum quatuor veteranarum, ita, uti supra se in 
summo jugo duas legiones, quas in Gallia citeriore proxime 
conscripserat, et omnia auxilia collocaret : ac totum montem 
hominibus compleri, et interea sarcinas in unum locum conferri, 
et eum ab his, qui in superiore acie constiterant, muniri jussit 
Helvetii, cum omnibus suis carris seciiti, impedimenta in unum 
bcum contulerunt : ipsi, confertissima acie rejecto nostro 
equitatu, phalange facta, sub primam nostram aciem succes- 
serunt. 

XXV. Caesar, primum suo, deinde omnium ex conspectu 
remotis equis, ut, aequato omnium periculo, spem fugae tolleret, 
cohortatus suos, prcelium commisit. Milites, e loco superiore 
pilis n.issis, facile hostium phalangem perfregerunt. Ea dis- 
jecta, gladiis destrictis in eos impetum fecerunt. Gallis magno 
ad pugnam erat impedimento, quod, pluribus eorum scutis uno 
ictu pilorum transfixis et colligatis, quum ferrum se inflexisset/ 
neque evellere, neque, sinistra impedita, sat^s commocDI pugnare 
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poterant; multi ut, diu jactato brachio, praeoptarent scutum 
manu emittere, et nudo corpore pugnare. Tandem, vulneribus 
defessi, et pedem referre, et, quod mons suberat circiter mille 
passuum, eo se recipere cceperunt. Capto monte et succeden- 
tibus^nostris, Boii et Tulingi, qui hominum millibus circiter 
XV agmen hostyim claudebant, et novissimis praesidio erant, ex 
itinere nostros latere aperto aggressi, circumvenere : et id con- 
spicati Helvetii, qui in montem sese receperant, rursus instare 
et prcelium redintegrare cceperunt. Romani conversa signa 
bipartito intulerunt : prima ac secunda acies, ut victis ac sub- 
motis resisteret ; tertia, ut venientes exciperet. 

XXVI. Ita ancipiti prcelio diu atque acriter pugnatum est 
Diutius quum nostrorum impetus sustinere non possent, alteri 
se, ut cceperant, in montem receperunt ; alteri ad impedimenta 
et carros suos se contulerunt. Nam hoc toto prcelio, quum ab 
hora septima ad vesperum pugnatum sit, aversum hostem videre 
nemo potuit Ad multam noctem etiam ad impedimenta pug- 
natum est, propterea quod pro vallo carros objecerant, et e loco 
superiore in nostros venientes tela conjiciebant, et nonnulli 
inter carros rotasque mataras ac tragulas subjiciebant, nostros- 
que vulnerabant. Diu quum esset pugnatum, impedimentis 
castrisque nostri potiti sunt. Ibi Orgetorigis filia, atque unus e 
filiis captus est. Ex eo prcelio circiter millia hominum CXXX 
superfuerunt, eaque tota nocte continenter ierunt : nullam par- 
tem noctis itinere intermisso, in fines Lingonum die quarto 
pervenerunt, quum et propter vulnera militum et propter sepul- 
turam occisorum nostri, triduum morati, eos sequi non potuis- 
sent. Caesar ad Lingonas Hteras nunciosque misit, ne eos 
frumento neve ali«L re juvarent : qui si juvissent, se eodem loco, 
quo Helvetios, habiturum. Ipse, triduo intermisso, cum omni- 
bus copiis eos sequi ccepit. 

XXVII. Helvetii, oninium rerum inopia adducti, legatos de 
deditione ad eum miserunt. Clui quum eum in itinere con- 
venissent, seque ad pedes projecissent, suppliciterque locuti 
flentes pacem petissent, atque eos in eo loco, quo tum essent, 
suum adventum exspectare jussisset, paruerunt. E6 postquam 
Caesar pervenit, obsides, arma, servos, qui ad eos perfugissent, 
poposcit. Dum ea conquiruntur et conferuntur, nocte inter- 
missa, circiter hominum millia VI ejus pagi, qui Verbigenus 
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appellatur, sive timore perterriti, ne, armis traditis, supplicio 
afficerentur, sive spe salutis inducti, quod, in tanta multitudine 
dediticiorum suam fugam aut occultari, aut omnino ignorari 
posse existimarent, prima nocte ex castris Helvetiorum egressi, / • •'* J 
ad Rhenum finesque Germanorum contenderunt. * } 

XXVIII. Quod ubi Caesar resciit, quorum per fines ierant, 
his, uti conquirerent, et reducerent, si sibi purgati esse vellent, 
imperavit ; reductos in hostium numero habuit; reliquos omnes, 
obsidibus, armis, perfugis traditis, in deditionem accepit. Hel- 
vetios, Tulingos, Latobrigos in fines suos, unde erant profecti, 
reverti jussit ; et, quod, omnibus fructibus amissis, domi nihil 
erat, quo famem tolerarent, Allobrogibus imperavit, ut his firu- 
menti copiam facerent : ipsos oppida vicosque, quos incende* 
rant, restituere jussit. Id ea maxime ratione fecit, quod noluil 
eum locum, unde Helvetii discesserant, vacare ; ne propter 
bonitatem agrorum Germani, qui trans Rhenum incolunt, e suis 
finibus in Helvetiorum fines transirent, et finitimi Galliae pro- 
vinciae Allobrogibusque essent. Boios, petentibus iEduis, 
quod egregia virtute erant cogniti, ut in finibus suis colloca- 
rent, concessit ; quibus illi agros dederunt, quosque postea in 
parem juris libertatisque conditionem, atque ipsi erant, re- 
ceperunt 

XXIX. In castris Helvetiorum tabulae repertae sunt literis 
Graecis confectae, et ad Caesarem pr&Jatae, quibus in tabulis 
nominatim ratio confecta erat, qui numerus domo exisset eorum, ; 
qui arma ferre possent : et item separatim pueri, senes, mu- 
lieresque. duarum omnium rerum summa erat, capitum Hel- 
vetiorum millia CCLXIII, Tulingorum millia XXXVI, Latob- 
rigorum XIV, Rauracorum XXIII, Boiorum XXXII : ex his, 
qui arma ferre possent, ad millia XCII. Summa omnium 
fuerunt ad millia CCCLXVIII. Eorum, qui domum redierunt, 
censu habito, ut Caesar imperaverat, repertus est numerus mil- 
lium C et X. 

XXX. Bello Helvetiorum confecto, totius fere Galliae legati, 
principes civitatum, ad Caesarem gratulatum convenerunt : ' In- 
telligere sese, tametsi pro veteribus Helvetiorum injuriis populi 
Romani ab iis poenas bello repetisset, tamen eam rem non 
minus ex usu terrae Galliae, quam populi Romani accidisse I 
propter^a quod eo consilio, florentissimis rebus, doinos sua« 
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Helvetii reliquissent, uti toti Galliae bellurn inferrent, imperio- 
que potirentur, locumque domicilio ex magna copia deligerent, 
<|uem ex omni Gallia opportunissimum ac fructuosissimum 
judicassent, reliquasque civitates stipendiarias haberent' Pet- 
lerunt, ' uti sibi ' concilium totius Galliae in diem certam indice- 
re, idque Caesaris voluntate facere, liceret : sese habere quas- 
dam res, quas ex communi consensu ab eo petere vellent.' Ea 
re permissa, diem concilio constituerunt, et jurejurando, ne quis 
enunciaret, nisi quibus communi consilio mandatum esset, inter 
se sanxerunt. 

XXXI. Eo concilio dimisso, iidem principes civitatum, qui 
ante fuerant ad Caesarem, reverterunt, petieruntque, uti sibi 
secreto in occulto de sua omniumque salute cum eo agere lice- 
ret. Ea re impetrata, sese omnes flentes Caesari ad pedes proje- 
cerunt : ' Non minus se id contendere et laborare, ne ea, quae 
dixissent, enunciarentur, quam uti ea, quae vellent, impetrarent ; 
propterea quod, si enunciatum esset, summum in cruciatum se 
venturos viderent.' Locutus est pro his Divitiacus iEduus : 
' Galliae totius factiones esse duas : harum alterius principatum 
tenere iEduos, alterius Arvernos. Hi quum tantopere de po- 
tentatu iuter se multos annos contenderent, faetum esse, uti ab 
Arvernis Sequanisque Germani mercede arcesserentur. Horum 
primo circiter millia XV Rhenum transisse : posteaquam agros 
et cultum et copias Gallorum homines feri ac barbari adamas- 
sent, transductos plures : nunc esse in Gallia ad C et XX mil- 
lium numerum : cum his iEduos eorumque clientes semel 
atque iterum armis contendisse ; magnam calamitatem pulsos 
accepisse, omnem nobilitatem, omnem senatum, omnem equita- 
tum amisisse. duibus prceliis calamitatibusque fractos, qui et 
su& virtute et populi Romani hospitio atque amicitia plurimum 
ante in Gallia potuissent, coactos esse Sequahis obsides dare, 
nobilissimos civitatis, et jurejurando civitatem obstringere, sese 
neque obsides repetituros, neque auxilium a populo Romano im- 
ploraturos, neque recusaturos, quo minus perpetuo sub illorum 
ditione atque imperio essent. Unum se esse ^x omni civitate 
iEduorum, qui adduci non potuerit, ut juraret, aut suos liberos 
obsides daret. Ob eam rem se ex civitate profugisse, et Romam 
ad senatum vemsse, auxilium postulatum, quod solus neque 
jurejurando neque obsidibus teneretur. Sed pejus victoribus 
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Sequanis, quam iEduis victis accidisse, propterea quod Ario- 
vistus, rex Germanorum, in eorum finibus consedisset, tertiam- 
que partem agri Sequani, qui esset optimus totius GaJJiae, occu- 
pavisset, et nunc de altera parte tertia Sequanos decedere jube- 
ret, propterea quod paucis mensibus ante Harudum millia 
hominum XXIV ad eum venissent, quibus locus ac sedes para- 
rentur. Futurum esse paucis annis, uti omnes ex Galliae finibus 
pellerentur, atque omnes Germani Rhenum transirent : neque 
enim conferendum esse Gallicum cum Germanorum agro, 
neque hanc crtmsuetudinem victus cum illa comparandam. 
Ariovistum autem, ut semel Gallorum copias proelio vicerit, 
quod proelium factum sit ad Magetobriam, superbe et crudeliter 
imperare, obsides nobilissimi cujusque liberos poscere, et m 
eos omnia exempla cruciatusque edere, si qua res non ad nutum 
aut ad voluntatem ejus facta sit : hominem esse barbarum, ira- 
cundum, temerarium : non posse ejus imperia diutius sustineri. 
Nisi si quid in Caesare populoque Romano sit auxilii, omnibus 
Gallis idem esse faciendum, quod Helvetii fecennt, ut domo 
emigrent; aliud domicilium, alias sedes, remotas a Germanis, 
petant; fortunamque, quaecumque accidat, experiantur. Haec 
si enunciata Ariovisto sint, non dubitare, quin de omnibus ob- 
sidibus, qui apud eum sint, gravissimum supplicium sumat 
Caesarem vel auctoritate sua atque exercitus, vel recenti vic- 
toria, vel nomine populi Romani deterrere posse, ne major mul 
X. titudo Germanoriun Rhenum transducatur, Galliamque omnem 
ab Ariovisti injuria posse defendere.' 

XXXII. Hac oratione ab Divitiaco habita, omnes, qui ade- 
rant, magno fletu auxilium a Caesare petere cceperunt. Ani- 
madvertit Caesar unos ex omnibus Sequanos nihil earum rerum 
facere, quas ceteri facerent ; sed tristes,, capite demisso, terram 
intueri. Ejus rei quae causa esset, miratus, ex ipsis quaesiit. 
Nihil Sequani respondere, sed in eadem tristitia taciti perma- 
nere. Quum ab iis saepius quaereret, neque ullam omnino 
vocem exprimere posset, idem Divitiacus iEduus respondit: 
' Hoc esse miseriorem gravioremque fortunam Sequanorum p*ce &H 
reliquorum, quod soli ne in occulto quidem queri, nec auxiliuin 
implorare auderent, absentisque Ariovisti crudelitatem, velut si - 
coram adesset, horrerent : propterea quod reliquis tamen fugaa 
facultas daretur ; Sequanis vero, qui intra fines suos Ariovistum 
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recepissent, quorum oppida omnia in ejus potestate essent» 
omnes cruciatus essent perferendi.' 

XXXIII. His rebus cognitis, Caesar Gallorum animos verbis 
confirmavit, pollicitusque est ' sibi eam rem curae futuram : 
magnam se habere spem, et beneficio suo et auctoritate adduc- 
tum Ariovistum finem injuriis facturum.' Hac oratione habita, 
concilium dimisit, et secunduro ea multae res eum hortabantur, 
quare sibi eam rem cogitandam et suscipiendam putaret ; in 
primis, quod iEduos, fratres consanguineosque saepenumero ab 
senatu appellatos, in servitute atque in ditione videbat Germa- 
norum teneri, eorumque obsides esse apud Ariovistum ac Se- 
quanos intelligebat : quod in tanto imperio populi Romani 

\ turpissimum sibi et reipublicae esse arbitrabatur. Paulatim 
autem Germanos consuescere Rhenum transire, et in Galham 
magnam eorum multitudinem venire, populo Romano periculo- 

\ sum videbat: neque sibi homines feros ac barbaros tempera- 
turos existimabat, quin, quum omnem Galliam occupassent, ut 
ante Cimbri Teutonique fecissent, in provinciam exirent, atque 
inde in Italiam contenderent ; praesertim quum Sequanos a 
provincia nostra Rhodanus divideret. Quibus rebus quam 
maturrime occurrendum putabat. Ipse autem Ariovistus tan- 
tos sibi spiritus, tantam arrogantiam sumpserat, ut ferendus non 
videretur. 

XXXIV. duamobrem placuit ei, ut ad Ariovistum legatos 
mitteret, qui ab eo postularent, uti aliquem locum medium 
utriusque colloquio diceret : velie sese de republica et summis 
utriusque rebus cum eo agere. Ei legationi 4- r i° v i stus respon- 
dit : ' Si quid ipsi a Caesare opus esset, sese ad eum venturura 

4- fuisse ; si quid ille a se velit, illum ad se venire oportere. 
Praeterea se neque sine exercitu in eas partes Galliae venire 
audere, quas Cresar possideret, neque exercitum sine magno 
commeatu atque emolimento in unum locum contrahere posse : 
sibi autem mirum videri, quid in sua Gallia, quam bello vicisset, 
aut Caesari aut omnino populo Romano negotii esset.' 

XXXV. His responsis ad Caesarem relatis, iterum ad eum 
Caesar legatos cum his mandatis mittit : ' duoniam, tanto suo 
populique Romani beneficio affectus, quum in consulatu suo 
rex atque amicus a Senatu appellatus esset, hanc sibi populoque 
Romano gratiam referret, ut in colloquium venire invitatm 
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gravaretur, neque de communi re dicendum sibi et coguos- 
cendum putaret; haec esse, quae ab eo postularet : primiim, ne 
quam hominum multitudinem amplius trans Rhenum in Galliam 
transduceret : deinde obsides, quos haberet ab iEduis, redderet, 
Sequanisque permitteret, ut, quos illi haberent, voluntate ejus 
reddere illis liceret; neve iEduos injuria lacesseret, neve his 
sociisve eorum bellum inferret. Si id ita fecisset, sibi populo- 
que Romano perpetuam gratiam atque amicitiam cum eo futu- 
ram : si non impetraret, sese, quoniam, M. Messala, M. Pisone 
Coss., senatus censuisset, uti, quicumque Gailiam provinciam 
obtineret, quod commodo reipublicae facere pcsset, iEduos cei- 
erosque amicos populi Romani defenderet, sese iEduorum in- 
jurias nor*.neglecturum.' 

XXXVI. Ad haec Ariovistus respondit : ' Jus esse belh, ut, 
qui vicissent, iis, quos vicissent, quemadmodum vellent, impera- 
rent : item populum Romanum victis non ad alterius praescrip- 
tum, sed ad suum arbitrium imperare consuesse. Si ipse pop- 
ulo Romano non praescriberet, quemadmodum suo jure uteretur, 
non oportere sese a populo Romano in suo jure impediri. 
iEduos sibi, quoniam belli fortunam tentassent, et armis con- 
gressi ac superati essent, stipendiarios esse factos. Magnara 
Caesarem injuriam facere, qui suo adventu vectigalia sibi 
deteriora faceret. iEduis -se obsides redditurum non esse, 
neque iis, neque eorum sociis injuria bellum illaturum, si in eo 
manerent, quod convenisset, stipendiumque quotannis pende- 
rent : si id non fecissent, longe iis fraternum nomen populi 
Romani abfuturum. Quod sibi Caesar denunciaret se ^Eduo- 
rum injurias non neglecturum ; neminem secum sine sua per- 
nicie contendisse. Quum vellet, congrederetur ; intellecturura, 
quid invicti Germani, exercitatissimi in armis, qui inter annos 
XIV tectum non subissent, virtute possent. 

XXXVII. Haec eodem tempore Caesari mandata refereban- 
tur, et legati ab ^Eduis et a Treviris veniebant : iEdui questum, 
* quod Harudes, qui nuper in Galliam. transportati essent, fines 
eorum popularentur ; % sese ne obsidibus quidem datis pacera 
Ariovisti redimere potuisse : ' Treviri autem, * pagos centum 
Suevorum ad ripas Rheni consedisse, qui Rhenum transire co- 
narentur ; iis praeesse Nasuam et Cimberium fratres.' duibus 
rebus Caesar vehementer commotus, maturandum sibi existima- 
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vit, ne, si nova manus Suevorum cum veteribus copiis Ariovisti 
sese conjunxisset, minus facile resisti posset. Itaque re fru- 
mentaria, quam celerrime potuit, comparata, magnis itineribus 
ad Ariovistum contendit. 

XXXVIII. Q,uum tridui viam processisset, nunciatum est 
ei, Ariovistum cum suis omnibus copiis ad occupandum Veson- 
tionem, quod est oppidum maximum Sequanorum, contendere, 
triduique viam a suis finibus profecisse. Id ne accideret, 
magno opere praecavendum sibi Caesar existimabat : namque 
omnium rerum, quae ad bellum usui erant, summa erat in eo 
oppido facultas ; idque natura loci sic muniebatur, ut magnam 
ad ducendum bellum daret facultatem, propterea quod flumen 
Dubis, ut circino circumductum, paene totum oppidum cingit : 
reliquum spatium, quod est non amplius pedum DC, qua flumen 
intermittit, mons continet magna altitudine, ita ut radices mon- 
tis ex utraque parte ripae fluminis contingant. Hunc murus 
circumdatus arcem efficit, et cum oppido conjungit. Huc 
Caesar magnis nocturnis diurnisque itineribus contendit, occu- 
patoque oppido ibi praesidium collocat. 

XXXIX. Dum paucos dies ad Vesontionem rei frumentariae 
commeatusque causa moratur, ex percunctatione nostrorum 

»' vocibusque Gallorum ac mercatorum, qui ingenti magnitudine 
corporum Germanos, incredibili virtute atque exercitatione in 
armis esse praedicabant, saepenumero sese cum eis congressos 
ne vultum quidem atque aciem oculorum ferre potuisse, tantus 
subito timor omnem exercitum occupavit, ut non mediocriter 
omnium mentes animosque perturbaret. Hic primum ortus est 
a tribunis militum, praefectis, reliquisque, qui ex urbe amicitiae 
causa Caesarem secuti, magnum penculum miserabantur, quod 
non magnum in re militari usum habebant : quorum alius, alia\ 
causa illata, quam sibi ad proficiscendum necessariam esse 
diceret, petebat, ut ejus voluntate discedere liceret : nonnulli, ' 
pudore adducti, ut timoris suspicionem vitarent, remanebant. 
Hi neque vultum fingere neque interdum lacrimas tenere pote- 
rant : abditi in tabernaculis aut suum fatum querebantur, aut 
cum familiaribus suis commune periculum miserabantur. 
Vulgo totis castris testamenta obsignabantur. Horum Vocibus 
ac timore, paulatim etiam ii, qui magnura in castris usum habe- 
bant milites centurionesque, quique equitatu praeerant, pertur 
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babantur. Qui se ex his minus timidos existimari volebani, 
non se hostem vereri, sed angustias itineris et magnitudinem 
silvarum, quae intercederent inter ipsos atque Ariovistum, aut 
rem frumentariam, ut satis commode supportari posset, timere ^ji 
dicebant. Nonnulli etiam Caesarj renunciabant, quum castra 

< moveri ac signa ferri jussisset, non fore/dicto/audientes milites, 
nec propter timorem signa laturos. 

XL. Hsec quum animadvertisaet, convocato concilio, om- 
niumque ordinum ad id concilium adhibitis centurionibus, vehe- 
menter eos incusavit : c primum, qu6d aut quam in partem, aut 
quo consilio ducerentur, sibi quaerendum aut cogitandum puta- 
rent. Ariovistum, se consule, cupidissime populi Romani 
amicitiam appetisse ; cur hunc tam temere quisquam ab officio 
discessurum judicaret? Sibi quidem persuaderi, cognitis suis 
postulatis, atque aequitate conditionum perspecta, eum neque 
suam neque populi Romani gratiam repudiaturum. Quod si 
furore atque amentia impulsus bellum intulisset, quid tandem 
vererentur? aut cur de sua virtute autde ipsius diligentia des- 
perarent? Factum ejus hostis periculum patrum nostrorum 
memoria, quum, Cimbris et Teutonjs a C. Mario pulsis, non 
( minorem laudem exercitus, quam ipsfe imperator, meritus vide- 
batur : factum etiam nuper in Italia servili tumultu, quos tamen 

/aliquid usus ac disciplina, quam a nobis accepissent, subleva- 
rent. Ex quo judicari posset, quantum haberet in se boni con- 
stantia ; propterea quod, quos aliquamdiu inermos sine causa 
timuissent, hos postea armatos ac victores superassent. Den- 
ique hos esse eosdem, quibuscum saepenumero Helvetii con- 
gressi non solum in suis sed etiam in illorum finibus, plerumque 
superarint, qui tamen pares esse nostro exercitu non potuerint. 
Si quos adversum proelium et fuga Gallorum commoveret, hos, 
si quaererent, reperire posse, diuturnitate belli defatigatis Gallis, 
Ariovistum, quum multos menses castris se ac paludibus tenuis- 
set, nequej sui^potestatem fecisset, desperantes jam de pugna et 
dispersos subito adortum, magis ratione et consilio quam vir- 
tute vicisse. Cui rationi contra homines barbaros atque im- 
peritos locus fuisset, hac ne ipsum quidem sperare nostros 
exercitus capi posse. Clui suum timorem in rei frumentariae 
simulationem angustiasque itineris conferrent, facere atrogan- 
ter, quum aut de officio imperatoris desperare aut praescribere 
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viderentur. Haec sibi esse curaB ; frumentuin Sequanos, Leucos, 
Lingonas subministrare ; jamque esse in agris frumenta matura : 
de itinere ipsos brevi tempore judicaturos. Quod non fore 
dicto audientes milites, neque signa laturi dicantur, nihil se ea 
re commoveri : scire enim, 'quibuscumque ) exercitus dicto 
audiens non fuerit, aut, male re gesta, fortunam defuisse, aut, 
aliquo facinore comperto, avaritiam esse convictam. Suam 
innocentiam perpetua vita, felicitatem Helvetiorum bello esse 
perspectam. Itaque se, quod in longiorem diem collaturus 
^sset, repraesentaturum, et proxima nocte de quarta vigilia 
castra moturum, ut quam primum intelligere posset, utrum 
apud eos pudor atque officium, an timor valeret. Quod si 
praeterea nemo sequatur, tamen se cum sola decima legione 
lturum, de qua non dubitaret ; sibique eam praetoriam cohortem 
futuram. , Huic. legioni Caesar et indulserat praecipue, et 
propter virtutem confidebat maxime. 

XLI. Hac oratione habita, mirum in modum conversae sunt 
omnium mentes, summaque alacritas et cupiditas belli gerendi 
innata est, princepsque decitaa legio per tribunos militum ei 
gratias egit, quod de se optimum judicium fecisset, seque esse 
ad bellum gerendum paratissimam confirmavit. Deinde reliquas 
legiones per tribunos militum et primorum ordinum centuriones 
egerunt, uti Caesari satisfacerent : ' se neque unquam dubitasse, 
neque timuisse, neque de summa belli suum judicium, sed 
imperatoris esse existimavisse.' Eorum satisfactione accepta, 
et itinere exquisito per Divitiacum, quod ex aliis ei maximam 
fidem habebat, ut millium amplius quinquaginta circuitu locis 
apertis exercitum duceret, de quarta vigilia, ut dixerat, profec- 
tus est. Septimo die, quum iter non intermitteret, ab explcra- 
toribus certior factus est Ariovisti copias a nostris millibus pas- 
suum quatuor et viginti abesse. 

XLII. Cognito Caesaris adventu, Ariovistus legatos ad eum 
mittit : ' quod antea de colloquio postulasset, id per se fieri 
licere, quoniam propiiis accessisset ; seque id sine periculo 
facere posse existimare/ Non respuit conditionem Caesar: 
jamque eum ad sanitatem reverti arbitrabatur, quum id, qucd 
antea petenti denegasset, ultro polliceretur ; magnamque in 
speiri veniebat, pro suis tantis populique Romani in eum ben- 
eficiis, cognitis suis postulatis, fore, uti pertinacia desisteret 



Digitized 



byGoogle 



Cap. 42, 43.J LIBER 1'IUMUS. 25 

Dies colloquio dictus est ex eo die quintus. Inlerini, quum 
saepe ultro citroque Jegati inter eos mitterentur, Ariovistus pos- 
tulavit, ' ne quem peditem ad colloquium Cnjsar adduceret : 
vereri se, ne per insidias ab eo circumveniretur : uterque cum 
equitatu venifet : alia ratione se non esse ventu^um. , Caesar, 
quod neque colloquium interposita causa tolli volebat, neque 
salutem suam Gailorum equitatu comuuttere audebat, commo» 
dissimum esse statuit, omnibus equis Gallis equitibus detractis, 
eo legionarios miiites legionis decimae, cui quam maxime con- 
fidebat, imponere, ut praesidium quam amicissimum, si quid 
» opus facto esset, haberet. Q,uod quum fieret, non irridicule 
quidam ex militibus decimae legionis dixit, ' plus, quani polJi- 
citus esset, Caesarem ei facere : pollicitum se in cohortis prae- 
toriae loco decimam legionem habiturum, nunc ad equum re- 
scribere/ 

XLIII. Planities erat magna, et in ea tumulus terrenus satis 
grandis. Hic locus aequo fere spatio ab castris utrisque aberat. 
E6, ut erat dictum, ad colloquium venerunt. Legionem Caesar, 
quam equis devexerat, passibus ducentis ab eo tumulo constituit. 
Item equites Ariovisti pari intervallo constiterunt. Ariovistus, 
ex equis ut colloquerentur, et praeter se denos ut ad colloquium 
adducerent, postulavit. Ubi eo ventum est, Caesar initio ora- 
tionis sua senatusque in eum beneficia commemoravit ; ' quod 
rex appellatus esset a senatu, quod amicus, quod munera am- 
plissima missa : c[uam rem et paucis contigisse, et pro magnis 
hominum officiis consuesse tribui ' docebat : ' illum, quum 
neque aditum neque causam postulandi justam haberet, bene- 
ficio ac liberalitate sua ac senatus ea praeniia consecutum. 1 
Docebat etiam, * quam veteres quamque justae causae necessitu- 
dinis ipsis cum iEduis intercederent ; quae senatus consulta, 
quoties f quamque honorifica in eos facta essent : ut omni tem- 
pore totius Galliae principatum iEdui tenuissent, prius etiam 
quam nostram amicitiam appetissent : populi Romani hanc esse 
consuetudinem, ut socios atque amicos non modd sui nihil de- 
perdere, sed gratia, dignitate, honore auctiores velit esse : quod 
verd ad amicitiam populi Romani attulissent, id iis eripi quis 
pati posset? ' Posiulavit deinde eadem, quae legatis in man- 
datis dederat ; ' ne aut ^Eduis aut eorum sociis bellum inferret; 
3 
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obsides redderet : si nullam partein Germanoruin donium re- 
mittere posset, at ne quos amplius Rhenum transire pateretur.' 

XLIV. Ariovistus ad postulata Caesaris pauca respondit ; de 
suis virtutibus multa praedicavit : ' Transisse Rhenum sese non 
sua sponte, sed rogatum et arcessitum a Gallis ; non sine magna 
spe magnisque prajmiis domum propinquosque reliquisse ; sedes 
habere in Gallia ab ipsis concessas ; obsides ipsorum voluntate 
datos; stipendiuin capere jure belli, quod victores victis im- 
ponere consuerint ; non sese Gallis, sed Gailos sibi bellum in- 
tulisse ; omnes Galliae civitates ad se oppugnandum venisse, ac 
contra se castra habuisse ; eas omnes copias a se uno prcelio 
fusas ac superatas esse ; si iterum experiri velint, iterum para- 
tum sese decertare ; si pace uti velint, iniquum esse de stipendio 
recusare, quod sua voluntate ad id tempus dependerint. Ami- 
citiam populi Romani sibi ornamento et praesidio, non detri- 
mento esse oportere, idque se ea spe petisse. Si per populum 
Romanum stipendium remittatur, et dedititii subtrahantur, non 
minus libenter sese recusaturum populi Romani amicitiam, 
quam appetierit. Quod multitudinem Germanorum in Galliam 
transducat, id se sui muniendi, non Galliae impugnandae causa 
facere ; ejus rei testimonium esse, qu6d, nisi rogatus, non 
venerit, et quod bellum non intulerit, sed defenderit. Se prius 
in Galliam venisse, quam populum Romanum. Nunquam ante 
hoc tempus exercitum populi Romani Galliae provinciae fines 
egressum. &uid sibi vellet? Cur in suas possessiones veniret? 
Provinciam suam esse hanc Galliam, sicut illam nostram. Ut 
ipsi concedi non oporteret, si in nostros fines impetum faceret, 
sic item nos esse iniquos, qui in suo jure se interpellaremus. 
. Quod fratres a senatu ^Eduos appellatos diceret, non se tam 
barbarum neque tam imperitum esse rerum, ut non sciret, 
neque bello Allobrogum proximo JSduos Romanis auxilium 
tulisse, neque ipsos in his contentionibus, quas Mdui secum et 
cum Sequanis habuissent, auxilio populi Romani usos esse. 
Debere se suspicari, simulata. Caesarem amicitia, quod exerci- 
tum in Gallia habeat, sui opprimendi causa habere. Clui nisi 
decedat, atque exercitum deducat ex his regionibus, sese illum 
non pro amico, sed pro hoste habiturum : quod si eum interfe- 
cerit, multis sese nobilibus principibusque populi Romani gra- 



Digitized 



byGoogle 



Cap. 44— 47 J LIBER PRIMUS. 27 

tura esse facturum : id se ab ipsis per eorura nuncios comper* 
tum habere, quorum omnium gratiam atque amicitiam ejus 
morte redimere posset. Ctuod si decessisset, ac liberam pos- 
sessionem Galliae sibi tradidisset, magno se illum praemio remu- 
neraturum, et, quaecumque bella geri veliet, sine ullo ejus labore 
et periculo confecturum. , 

.XLV. Multa ab Caesare in eam sententiam dicta sunt, quare 
negotio desistere non posset, et ' neque suam neque populi 
Romani consuetudinem pati, uti optime meritos socios .desere- 

- ret;neque se judicare Galiiam potius esse Ariovisti, quam 
populi Romani. Bello superatos esse Arvernos et Rutenos ab 
d. Fabio Maximo, quibus populus Romanus ignovisset, neque 
in provinciam redegisset, neque stipendium imposuisset. Qu6d 
si antiquissimum quodque tempus spectari oporteret, populi 
Romani justissimum esse in GalJia imperium : si judicium se- 
natus observari oporteret, liberam debere esse Galliam, quarn 
bello victam suis legibus uti voluisset.' 

XLVI. Dum haec in colloquio geruntur, C»sari nunciatura 
est equites Ariovisti propius tumulum accedere et ad nostros 
adequitare, lapides telaque in nostros conjicere. Caesar lo- 
quendi finem fecit, seque ad suos recepit, suisque imperavit, ne 
quod omnino telum in hostes rejicerent. Nam etsi sine ullo 
periculo legionis delectae cum equitatu prcelium fore videbat, 
-tamen committendum non putabat, ut, pulsis hostibus, dici 
posset eos ab se per fidem in colloquio circumventos. Postea- 
quam in vulgus militum elatum est, qua arrogantia in colloquio 

^; Ariovistus usus omni Gallia Romanis i^erdixisset, impetumque 

y, in nostros ejus equites fecissent, eaque res colloquium ut dire-- 
misset, multo major alacritas studiumque pugnandi majus exer- 
citu injectum est. 

XLVII. Biduo pdst Ariovistus ad Gtesarem legatos mittit, 
' velle se de his rebus, quae inter eos agi caeptae, neque perfectae 
essent, agere cum eo : uti aut iterum colloquio diem constitue- 
ret ; aut, si id minus vellet, ex suis legatis aliquem ad se mit- 
teret.' Colloquendi Caesari causa visa non est, et eo magis, 
quod pridie ejus diei Germani retineri non poterant, quin in 
nostros tela conjicerent. Legatum ex suis sese magno cum 

V periculo ad eum missurum et- hominibus feris objecturum exis- 
timabat. Commodissimum visum est C. Valerium Procillum 
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C. Valerii Caburi filium, summa virtute et humanitate adoles- 
centem (cujus pater a C. Valerio Flacco civitate donatus erat) 
et propter fidem et propter linguae Gallicae scientiam, qua multa 
jam Ariovistus longinqua consuetudine utebatur, et quod in eo 
peccandi Germanis causa non esset, ad eum mittere, et M. Met- 
tium, qui hospitio Ariovisti usus erat. His mandavit, ut, quae 
diceret Ariovistus, cognoscerent, et ad se referrent duos 
quum apud se in castris Ariovistus conspexisset, exercitu suo 
praesente, conclamavit : * duid ad se venirent? An speculandi 
causa ? ' Conantes dicere prohibuit, et in catenas conjecit. 

XLVIH. Eodem die castra promovit, et millibus passuum 
sex a Caesaris castris sub monte consedit. Postridie ejus diei 
praBter castra Caesaris suas copias transduxit, et millibus pas- 
suum duobus ultra eum castra fecit, eo consilio, uti frumento 
commeatuque, qui ex Sequanis et ^Eduis supportaretur, Caesa- 
rem intercluderet. Ex eo die dies continuos quinque Caesar 
pro castris suas copias produxit, et aciem instructam habuit, ut, 
si vellet Ariovistus prcelio contendere, ei potestas non deesset 
Ariovistus his omnibus diebus exercitum castris continuit, 
equestri proelio quotidie contendit. Genus hoc erat pugnae, 
quo se Germani exercuerant. Equitum millia erant sex ; toti- 
dem numero pedites velocissimi ac fortissimi ; quos ex omni 
copia singuli singulos suae salutis causa delegerant. Cum his 
in prajliis versabantur, ad hos se equites recipiebant: hi, si 
quid erat durius, concurrebant : si qui, graviore vulnere ac- 
cepto, equo deciderat, circumsistebant : si quo erat longius 
prodeundurn, aut celeriua recipiendum, tanta erat horum exer- 
citatione celeritas, ut, jubis equorum sublevati, cursum adae- 
quarent. 

XLIX. Ubi eum castris se tenere Caesar intellexit, ne diutius 
commeatu prohiberetur, ultra eum locum, quo in loco Germani 
consederant, circiter passus sexcentos ab eis, castris idoneum 
locum delegit, acieque triplici instructa, ad eum locum venit. 
Primam et secundam aciem in armis esse, tertiara castra munire 
jussit. Hic locus ab hoste circiter passus sexcentos, uti dictum 
est, aberat. E6 circiter hominum numero XVI millia expedita 
cum omni equitatu Ariovistus misit, quae copiae nostros perter- 
rerent et munitione prohiberent. Nihilo secius Caesar, ut ante 
constituerat, duas acies hostem propulsare, tertiam opus pet« 
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ficere jussit Munitis castris, duas ibi legiones reliquit, et par- 
tem auxiliorum ; quatuor reliquas in castra majora reduxit. 

L. Proximo die instituto suo Caesar e castris utrisque copias 
suas eduxit ; paulumque a majoribus progressus, aciem instruxit, 
hostibusque pugnandi potestatem fecit Ubi ne tum quidem 
eos prodire intellexit, circiter meridiem exercitum in castra 
reduxit. Tum demum Ariovistus partem suarum copiarum, 
quaB castra minora oppugnaret, misit : acriter utrimque usque 
ad vesperum pugnatum est. Solis occasu suas copias Ariovis- 
tus, multis et illatis et acceptis vulnenbus, in castra reduxit. 
Quum ex captivis quaereret Caesar, quam ob rem Ariovistus 
proeho non decertaret, hanc reperiebat causam, quod apud Ger- 
manos ea consuetudo esset, ut matres^amiliae eorum sortibus et 
vaticinationibus declararent, utrum proelium committi ex usu 
esset, nec ne : eas ita dicere : ' Non esse fas Germanos supe- 
rare, si ante novam lunam prcelio contendissent/ 

Ll. Postridie ejus diei Caesar, praesidio utrisque castris, quod 
satis esse visum est, relicto, omnes alarios in conspectu hos- 
tium pro castris minoribus constituit, quod minus multitudine 
X militum legionariorum pro hostium numero valebat, ut ad spe- 
ciem alariis uteretur. Ipse, triplici uistructa acie, usque ad 
castra hostium accessit. Tum demum necessario Germani 
suas copias castris eduxerunt, generatimque constituerunt pari- 
busque intervallis, Harudes, Marcomannos, Triboccos, Van- 
giones, Nemetes, Sedusios, Suevos, omnemque s aciem suam 
rhedis et carris circumdederunt, ne qua spes in fuga relinquere- 
tur. E6 mulieres imposuerunt, quae in prcelium proficiscentes 
milites passis manibus flentes implorabant, ne se in servitutem 
Romanis traderent. 

LII. Caesar singulis legionibus singulos legatos et quaestorem 
praefecit, uti eos testes suse quisque virtutis haberet. Ipse a 
dextro cornu, quod eam partem minime firmam hostium esse 
animum adverterat, proelium commisit. Ita nostri acriter in 
hostes, signo dato, impetum fecerunt, itaque hostes repente 
celeriterque procurrerunt, ut spatium pila in hostes conjiciendi 
non daretur. Rejectis pilis, cominus gladiis pugnatum est . 
at Germani, celeriter ex consuetudine sua phalange facta, im- 
petus gladiorum exceperunt. Reperti sunt complures nostri 
r milites, qui in phalangas insilirent, et scuta manibus revellerenf 
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et desuper vulnerarent. Quuin hostium acies a sinistro cornu 
pulsa atque in fugam conversa esset, a dextro cornu vehementer 
multitudine suorum nostram aciem premebant Id quum ani- 
madvertisset P. Crassus adolescens, qui equitatu praeerat, quod 
expeditior erat, quam hi, qui inter aciem versabantur, tertiam 
aciem laborantibus nostris subsidio misit. 

LIII. Ita prcelium restitutum est, atque omnes hostes terga 
verterunt, neque priiis fugere destiterunt, quam ad flumen 
Rhenum millia passuum ex eo loco circiter quinquaginta per- 
venerint. Ibi perpauci aut, viribus confisi, transnatare conten- 
derunt, aut, lintribus inventis, sibi salutem repererunt. In his 
fuit Ariovistus, qui, naviculam deligatam ad ripam nactus, ea 
profugit ; reliquos omnes consecuti equites nostri interfecerunt. 
Duae fuerunt Ariovisti uxores, una Sueva natione, quam ab 
domo secum eduxerat; altera Norica, regis Vocionis soror, 
quam in Gallia duxerat, a fratre missam : utraeque in ea fuga 
perierunt. Duae filiae harum, altera occisa, altera capta est 
C. Valerius Procillus, quum a custodibus in fuga trinis catenis 
vinctus traheretur, in ipsum Caesarem, hostes equitatu perse- 
quentem, incidit. Quae quidem res Caesari non minorem, quam 
ipsa victoria, voluptatem attulit, quod hominem honestissimum 
provinciae Galliae, suum familiarem et hospitem, ereptum e 
manibus hostium, sibi restitutum videbat ; (neque ejus calami- 
tate de tanta voluptate et gratulatione quidquam fortuna demi- 
nuerat. Is, se praesente, de se ter sortibus consultum dicebat, 
utrum igni statim necaretur, an in aliud tempus reservaretur 
sortium beneficio se esse incolumem. Item M. Mettius repertua 
et ad eum reductus est. 

LIV. Hoc prcelio trans Rhenum nunciato, Suevi, qui ad 
ripas Rheni venerant, domum reverti coeperunt : quos Ubii, qui 
proximi Rhenum incolunt, perterritos insecuti, magnum ex his 
numerum occiderunt. Caesar, un& aestate duobus maximis 
bellis confectis, maturitis pauld, quam tempus anni postulabat, 
in hiberna in Sequanos exercitum deduxit : hibernis Labienum 
praeposuit : ipse in citeriorem Galliam ad conventus agendos 
profectus est 
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LIBER II. 

I. CIuum esset Caesar in citeriore Gallid in hibernis, ita uti 
supra demonstravimus, crebri ad eum rumores afferebantur, lit- 
erisque item Labieni certior fiebat omnes Belgas, quam tertiam 
esse Galliae partem dixeramus, contra populum Romanum con- 
jurare, obsidesque inter se dare. Conjurandi has esse causas : 
primum, quod vererentur, ne, omni pacata Gallia, ad eos exer- 
citus noster adduceretur : deinde, qudd ab nonnullis Gallis 
sollicitarentur, partim qui, ut Germanos diutius in Gallia ver- 
sari noluerant, ita populi Romani exercitum hiemare atque 
inveterascere in Gallia moleste ferebant ; partim qui mobilitate 
et levitate animi novis imperiis studebant : ab nonnullis etiam, 
quod in Gallia a potentioribus atque his, qui ad conducendos 
homines facultates habebant, vulgo regna occupabantur, qui 
minus facile eam rem in imperio nostro consequi poterant. 

II. Iis nunciis literisque commotus Caesar duas legiones in 
citeriore Gallia novas conscripsit ; et inita aestate, in interiorem 
Galliam qui deduceret, d. Pedium legatum misit. Ipse, quum 
primum pabuli copia esse inciperet, a& exercitum venit; dat 
negotium Senonibus reliquisque Gallis, qui finitimi Belgis erant, 
uti ea, quae apud eos gerantur, cognoscant, seque de his rebus 
certiorem faciant. Hi constanter omnes nunciaverunt manus 
cogi, exercitum in unum locum conduci. Tum vero dubitan- 
dura non existimavit,(quin ad eos [duodecimo die] proficiscere- 
tur^ Re frumentaria provisa, castra movet, diebusque circiter 
quindecim ad fines Belgarum pervenit. 

III. E6 quum de improviso celeritisque omni opinione venis- 
set, Remi, qui proximi Galliae ex Belgis sunt, ad eum legalos 
Iccium et Antebrogium, primos civitatis, miserunt, qui dice- 
rent ' se suaque omnia in fidem atque in potestatem populi 
Romani permittere ; neque se cum Belgis reliquis consensisse, 
neque contra populum Romanum omnino conjurasse : paratos- 

y Hue esse et obsides dare, et imperata facere, et oppidis reciper 



Digitized 



byGoogle 



32 DE BELLO GALLICO |Cap. 3—6. 

et frumeuto ceterisque rebus juvare : reliquos omnes Belgas in 
armis esse : Germanosque, qui cis Rhenum incolunt, sese cum 
his conjunxisse; tantumque esse eorum omnium furorem, ut 
ne Suessiones quidem, fratres consanguineosque suos, qui eo- 
dem jure et eisdem legibus utantur, unum imperium unumque 
magistratum cum ipsis habeant, deterrere potuerint, quin cum 
his consentirent.' 

IV. Quum ab his quaereret, quae civitates quantaeque in 
armis essent, et quid in bejlo possent, sic reperiebat : plerosque 
Belgas esse ortos ab Germanis ; Rhenumque antiquitus trans- 
ductos, propter loci fertilitatem ibi consedisse, Gailosque, qui 
ea loca incolerent, expulisse ; solosque esse, qui patrum nostro- 
rum memoria, omni Gallia vexata, Teutonos Cimbrosque intra 
fines suos ingredi prohibuerint. Qua ex re iieri, uti earum 
rerum memoria magnam sibi auctoritatem, magnosque spiritus 
in re militari sumerent. De numero eorum omnia se habere 
explorata Remi dicebant, propterea quod propinquitatibus 
affinitatibusque conjuncti, quantam quisque multitudinem in 
communi Belgarum concilio ad id bellum pollicitus sii, cognov- 
erint. Plurimiim inter eos Bellovacos et virtute et auctoritate 
et hominum numero valere : hos posse conficere armata millia 
centum : pollicitos ex eo numero electa LX, totiusque belli 
imperium sibi postulare. Suessiones suos esse finitimos ; latis- 
«imos feracissimosque agros possidere. Apud eos fuisse regem 
Qostra etiam memoria Divitiacum, totius Galliae potentissimum, 
qui quum magnae partis harum regionum, tum etiam Britanniae 
imperium obtinuerit : nunc esse regem Galbam : ad hurtc 
propter justitiam prudentiamque summam totius belli omnium 
/oluntate deferri : oppida habere numero XII ; polliceri miiha 
irmata quinquaginta : totidem Nervios, qui maxime feri inter 
.psos habeantur, longissimeque absint : XV millia Atrebates : 
Ambianos X millia : Morinos XXV millia : Menapios IX mil- 
Jia : Caletos X millia : Velocasses et Veromanduos totidem : 
Aduatucos XIX millia: Condrusos, Eburones, Caeraesos, Pae- 
manos, qui uno nomine Germani appellantur, arbitrari ad XL 
millia. 

V. Cassar, Remos cohortatus, liberaliterque oratione prose- 
-cutus, omnem senatum ad se convenire, principumque liberos 

obsides ad se addaci jussit. Quae omnia ab his diligenter ad 
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diem facta sunt. Ipse Divitiacum iEduum magno opere cohor- 
tatus, docet, quanto opere reipublicse communisque salutis in- k" } 
tersit manus hostium distineri, ne cum tanta multitudine uno 
tempore confligendum sit. Id fieri posse, si suas copias iEdui 
in fines Bellovacorum introduxerint, et eorum agros populari 
cceperint. His mandatis, eum ab se dimittit. Postquam omnes 
Belgarum copias in unum locum coactas ad se venire vidit, 
neque jam longe abesse, ab his, quos miserat, exploratoribus et 
ab Remis cognovit, flumen Axonam, quod est in extremis Re- 
morum finibuSj exercitum transducere maturavit, atque ibi 
castra posuit. Quae res et latus unum castrorum ripis fluminis 
muniebat, et, post eum quae essent, tuta ab hostibus reddebat, 
et commeatus ab Remis reliquisque cjvitatibus ut sine periculo 
ad eum portari posset, efficiebat. In eo flumine pons erat 
Ibi praesidium ponit, et in altera parte fluminis Q. Titurium 
Sabinum legatum cum sex cohortibus relinquit : castra in alti- 
tudinem pedum duodecim vallo fossaque duodeviginti pedum 
munire jubet. 

VI. Ab his eastris oppidum Remorum nomine Bibrax ab- -' 
erat millia passuum VIII. Id ex itinere magno impetu Belgss 
oppugnare coeperunt. iEgre eo die sustentatum est. Gallorura 
eadem atque Belgarum oppugnatio est haBC. Ubi, circumjecti 
multitudine hominum totis moenibus, undique lapides in murum 
jaci ccepjti sunt, murusque defensoribus nudatus est, testudine 
facta, portas succedunt, murumque subruunt. Quod tum facile 
fiebat. Nam, quum tanta multitudo lapides ac tela conjicerent, 

in muro consistendi potestas erat nulli. Quum finem oppug- 
nandi nox fecisset, Iccius Remus summa nobilitate et gratii 
inter suos, qui tum oppido praeerat, unus ex his, qui legati de 
pace ad Caesarem venerant, nuncios ad eum mittit, ' nisi sub- 
sidium sibi submktatur, sese diutius sustinere non posse.' 

VII. E6 de media nocte Caesar, iisdem ducibus usus, qui 
nuncii ab Iccio venerant, Numidas et Cretas sagittarios et fun- 
ditores Baleares subsidio oppidanis mittit : quorum adventu et - 
Remis cum spe defensionis studium propugnandi accessit, et 

Cr> r . hostibus eadem de causa spes potiundi oppidi discessit. Itaque, 
paulisper apud oppidum morati, agrosque Remorum depopulati, 
omnibus vicis aedificiisque, quos adire poterant, incensis, a<* 
castra Caesaris omnibus copiis contenderunt, et ab millibus pr 
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Buum minus II castra posuerunt, quaR castra, ut funio atque 
ignibus significabatur, amplius millibus passuum VIII in latitu- 
dinem patebant. 

VIII. Caesar primo et propter multitudinem hostium et prop- 
ter eximiam opinionem virtutis proelio supersedere statuit; 
quotidie tainen equestribus proeliis, quid hostis virtute posset, et 
quid nostri auderent, [sollicitationibusj periclitabatur. Ubi 
nostros non esse inferiores intellexit, loco pro castris ad aciem 
instruendam natura opportuno atque idcneo, (quod is collis, ubi 
castra posita erant, paululum ex planitie editus, tantum adver- 
sus in latitudinem patebat, quantum loci acies instructa occu- 
pare poterat, atque ex utraque parte lateris dejectus habebat, et 

'^frontem leniter fastigatus paulatim ad pianitiem redibat) ab 
utroque latere ejus collis transversam fossam obduxit circiter 
passuum CD, et ad extremas fossas castella constituit, ibique 
^ tormenta collocavit, ne, quum aciem instruxisset, hostes, quod 
tantum multitudine poterant, ab lateribus pugnantes suos cir- 
cumvenire possent. Hoc facto, duabus legionibus, quas prox- 
ime conscnpserat, in castris relictis, ut, si qusL opus esset, sub- 
sidio duci possent, reliquas sex legiones pro castris in acie 
constituit. Hostes item suas copias ex castris eductas in- 
struxerant. 

IX. Palus erat non magna inter nostrum atque hostium exer- 
situm. Hanc si nostri transirent, hostes exspectabaiu : nostri 
lutem, si ab illis initium transeundi fieret, ut impeditos aggred- 
erentur, parati in armis erant. Interim prcelio equestri inter 
duas acies contendebatur. Ubi neutri transeundi initiutn fa- 
ciunt, secundiore equitum proelio nostris, Caesar suos in castr* 
reduxit. Hostes protinus ex eo loco ad flumen Axonam con r 
tenderunt, quod esse post nostra castra demonstratum est. Ibi 
vadis repertis, partem suarum copiarum transducere conati 
sunt eo cousilio, ut, si possent, castellum, cui praeerat Q. Titu- 
rius legatus, expugnarent, pontemque interscinderent ; si minus 
potuissent, agros Remorum popularentur, qui magno nobis usui 

> ad bellum gerendum er^nt, commeatuque nostros prohiberent. 

X. Caesar, certior factus ab Titurio, omnem equitatum et le- 
vis armaturae Numidas, funditores sagittariosque pontem trans- 
ducit, atque ad eos contendit. Acriter in eo loco pugnatum 
est. Hnstes impeditos nostri in flumine aggressi, magnum 
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eorum numerum occiderunt. Per eorum corpora reliquos 
audacissime transire conantes multitudine telorum repulerunt : 
primos, qui transierant, equitatu circumventos interfecerunt 
Hostes, ubi et de expugnando oppido et de flumine transeundo 
Bpem se fefellisse intellexerunt, neque nostros in locum iniquip- 
rem progredi pugnandi causa viderunt, atque ipsos res frumen- 
taria deficere ccepit, concilio convocato, constituerunt optimum 
esse domum suam quemque reverti ; et, quorum in iines primum 
Romani exercitum introduxissent, ad eos defendendos undique 
convenirent ; ut potius in suis quam in alienis iinibus decerta- 
rent, et domesticis copiis rei frumentaris uterentur. Ad eam 
sententiam cum reliquis causis hsc quoque ratio eos deduxit, 
quod Divitiacum atque JSduos finibus Bellovacorum appropin- 
quare cognoverant. His persuaderi, ut diutius morarentur, 
neque suis auxilium ferrent, non poterat. 

XI. Ea re constituta, secunda vigilia magno cum strepitu ac 
tumultu castris egressi nullo certo ordine neque imperio, quum 
sibi quisque primum itineris locum peteret, et domum, pervenire 
properaret, fecerunt, ut consimilis fugaB profectio videretur. 
Hac re statim Casar per speculatores cognita, insidias veritus, 
quod, qua de causa discederent, nondum perspexerat, exerci- 
tum equitatumque castris continuit. Prima luce, confirmata re 
ab exploratoribus, omnem equitatum, qui novissimum agmen 
moraretur, praemisit. His Q. Pedium et L. Aurunculeium 
Cottam legatos praefecit. T. Labienum legatum cum legioni- 
bus tribus subsequi jussit. Hi, novissimos adorti, et multa 
millia passuum prosecuti, magnam multitudinem eorum fugien- 
tium conciderunt, quum ab extremo agmine, ad quos ventum 
erat, consisterent, fortiterque impetum nostrorum militum sus- 
tinerent ; priores quod abesse a periculo viderentur, neque ulla 

* necessitate neque imperio continerentur, exaudito clamore, per- 
turbatis ordinibus, omnes in fuga sibi prasidium ponerent. Ita 
sine^ullo periculo tantam eorum multitudinem nostri interfece- 
runt, quantum fuit diei spatium ; sub occasumque solis destite- 
runt, seque in castra, ut erat imperatum, receperunt. 

XII. Postridie ejus diei Caesar, prius quam se hostes ex 
pavore ac fuga reciperent, in fines Suessionum, qui proximi 
Remis erant, exercitum duxit, et, magno itinere confecto, ad 
oppidum Nqyiodunum contendit. Id ex itinere oppugnarf 
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conatus, quod vacuum ab defeusoribus esse audiebat, propter 
latitudinem fossae murique altitudinem, paucis defendentibus, 
expugnare non potuit. Castris munitis, vineas agere, quaeque 
ad oppugnandum usui erant, comparare ccepit. Interim omnis 
ex fuga Suessionum multitudo in oppidum proxima nocte con- 
venit. Celeriter vineis ad oppidum actis, aggere jacto, turri- 
busque constitutis, magnitudine operum, quae neque viderant 
ante Galli, neque audierant, et celeritate Romanorum permoti, 
legatos ad Caesarem de deditione mittunt ; et, petentibus Remis» 
ut conservarentur, impetrant. 

XIII. Caesar, obsidibus acceptis, primis civitatis atque ipsius 
Galbae regis duobus filiis, armisque omnibus ex oppido traditis, 
in deditionem Suessiones accepit, exercitumque in Beiiovacos 
ducit. Q,ui quum se suaque omnia in oppidum Bratuspantium 
contulissent, atque ab eo oppido Caesar cum exercitu circiter 
millia passuum quinque abesset, omnes majores natu, ex oppido 
egressi, manus ad Caesarem tendere et voce significare coeperunt 
sese in ejg.s fidem ac potestatem venire, neque contra populum 
Romanum armis contendere. Item, quum ad oppidum acces- 
sisset, castraque ibi poneret, pueri mulieresque ex muro passis 
manibus suo more pacem ab Romanis petierunt. 

XIV. Pro his Divitiacus (nam post discessum Belgarum, 
dimissis JEduorum copiis, ad eum reverterat) facit verba : * Bel- 
lovacos omni tempore in fide atque amicitia civitatis iEduae 
fuisse : impulsos a suis principibus, ; qui dicerent iEduos, a 
Caesare in servitutem redactos, omnes indignitates contumelias- 
que perferre, tet ab iEduis defecisse, et populo Romano bellum 
intulisse. Qui hujus consilii principes fuissent, qu6d intellige- 
rent, quantam calamitatem civitati intulissent, in Britanniam 
profugisse. Petere non solum Bellovacos, sed etiam pro his 
^Eduos, ut sua clementia ac mansuetudine in eos utatur. Quod 
si fecerit, ^Eduorum auctoritatem apud omnes Belgas amplifica- 
turum : quorum auxiliis atque opibus, si qua bella inciderint, 
sustentare consuerint. , 

XV: Caesar honoris Divitiaci atque ^Eduorum caus4 ' sese 
eos in fidem recepturum et conservaturum ' dixit : sed, quod 
erat civitas magna inter Belgas auctoritate, atque hominura 
multitudine praestabat, DC obsides poposcit. His traditis, on> 
nibusque armis ex oppido collatis, ab eo loco in fines Ambia- 
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norum pervenit, qui se suaque omnia sine mora dediderunt 
Eorum fines Nervii attingebant : quorum de natura moribusque 
CaBsar quum quaereret, sic reperiebat : ' Nullum aditum esse ad 
eos mercatoribus : nihil pati vini reiiquarumque rerum ad lux- 
uriam pertinentium inferri, quod his rebus relanguescere ani- 
mos eorum, et remitti virtutem existimarent : esse homines 
feros magnaequc virtutis : increpitare atque incusare reliquos 
* Belgas, qui se populo Romano dedidissent, patriamque virtutem 
projecissent : confirmare sese neque legatos missuros, neque 
ullam conditionem pacis accepturos. 1 

XVI. Quum per eorum fines triduum iter fecisset, invenie- 
bat ex captivis Sabim flumen ab castris suis non amplius iqillia 
passuum decem abesse : trans id flumen omnes Nervios conse- 
disse, adventumque ibi Romanorum exspectare una cum Atre- 
batibus et Veromanduis, finitimis suis : (nam his utrisque per- 
suaserant, uti eandem belli fortunam experirentur :) exspectari 
etiam ab his Aduatucorum copias, atque esse in itinere: mu- 
lieres quique per aetatem ad pugnam inutiles viderentur, in eum 
locum conjeeisse, quo propter paludes exercitui aditus non 
esset. 

XVII. His rebus cognitis, exploratores centurionesque pra> 
mittit, qui locum idoneum castris deligant. Quumque ex ded- 
ititiis Belgis reliquisque Gallis complures, Caesarem secuti, una 
iter facerent, quidam ex his, ut postea ex captivis cognitum 

^ est, eorum dierum consuetudine itineris nostri exercitus per- 
specta, nocte ad Nervios pervenerunt, atque iis demonstrarunt 
inter singulas legiones impedimentorum magnum numerum 
intercedere, neque esse quidquam negotii, quum prima legio in 
castra venisset, reliquaeque legiones magnum spatium abessent, 
y^ hanc sub* sarcinis adoriri : qua pulsa, impedimentisque direptis, 
futurum, ut reliquae contra consistere non auderent. Adjuva- 
oat etiam eorum consilium, qui rem deferebant, qu6d Nervii 
antiquitus, quum equitatu nihil «possent, (neque enim ad hoc 
^ tempus ei rei student, sed, quidquid possunt, pedestribus valent 
copiis), quo facilius finitimorum equitatum, si pra^dandi causa 
ad eos venisset, impedirent, teneris arboribus incisis atque in- 
flexis, crebris in latitudinem ramis enatis, et rubis sentibusque 
interjectis, effecerant, ut instar muri hae sepes munimenta prae- 
oerent ; qu6 non modo intrari, sed ne perspici quid°m posset 
4 
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His rebus quum iter agminis nostri impediretur, non omitteu- 
dum sibi consilium Nervii existimaverunt. 

XVIII. Loci natura erat haec, quem locum nostri castris 
delegerant. Collis ab summo aequaliter dcclivis ad flumen 
Sabim, quod supra nominavimus, vergebat Ab eo flumine 
pari acclivitate collis nascebatiir adversus huic et contrarius, 
passus circiter ducentos, infima apertus, ab superiore parte 
silvestris, ut non facile introrsus perspici posset. Intra eas 
silvas hostes in occulto sese continebant : in aperto loco secun- 
dum flumen paucae stationes equitum videbantur. Fluminis 
erat altitudo pedum circiter trium. 

XIX. Caesar, equitatu praemisso, subsequebatur omnibus 
copiis : sed ratio ordoque agminis aliter se habebat, ac Belgae 
ad Nervios detulerant. Nam, quod ad hostes appropinquabat, 
consuetudine sua Caesar sex legiones expeditas ducebat : post 
eas totius exercitus impedimenta collocarat : inde duae legiones, i- 
quae proxime conscriptae erant, totum agmen claudebant, prae- 
sidioque impedimentis erant. Equites nostri, curr^ funditoribus 
sagittariisque fiumen transgsessi, cum hostium equitatu prGelium 
commiserunt. Quum se illi identidem in silvas ad suos recip- 
erent, ac rursus ex silva in nostros impetum facerent, neque 
nostri longius, quam quem ad finem porrecta loca aperta per- 
tinebant, cedentes insequi auderent : interim legiones sex, quae 
primae venerant, opere dimenso, castra munire cceperunt. Ubi 
prima impedimenta nostri exercitus ab his, qui in silvis abditi 
latebant, visa sunt, (quod tempus inter eos committendi proelii 

\_ convenerat) ita, ut intra silvas aciem ordinesque constituerant, 
atque ipsi sese confirmaverant, subito omnibus copiis provola- 
verunt, impetumque in nostros equites fecerunt. His facile 
pulsis ac proturbatis, incredibili celeritate ad fiumen decucur- 
rerunt, ut paene uno tempore et ad silvas et in flumine et jam in 
manibus nostris hostes viderentur. Eadem autem celeritate 
adverso colle ad nostra castra fetque eos, qui in opere occupati 
erant, contenderunt. 

XX. Caesari omnia uno tempore erant agenda : vexillunr/ 
proponendum, quod erat insigne, quum ad arma concurri opor- 
teret : signum tuba dandum : ab opere revocandi milites : qui 
paulo longius aggeris petendi causa processerant, arcessendi : 
acies instruenda, milites cohortandi, signum dandum : quarum 
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rcrum magnam partem temporis brevitas et successus et incur- 
sus hostium impediebat. His difficultatibus duae res erant sub- 
sidio, scientia atque usus militum, quod superioribus proeliis 
exercitati, quid iieri oporteret, non minus commoche ipsi sibi 
praescribere, quam ab aliis doceri poterant ; et quod ab opere 
singulisque legionibus singulos legatos Caesar discedere, nisi 
munitis castris, vetuerat. Hi propter propinquitatem et celeri- 
tatem hostium nihil jam Caesaris imperium spectabant, sed per 
se, quae videbantur, administrabant. 

XXI. Caesar, necessariis rebus imperatis, ad cohortandos 
milites, quam in partem fors obtulit, decucurrit, et ad legionem 
decimam devenit. Milites non longiore oratione cohortatus, 
quam uti suse pristinae virtutis memoriam retinerent, neu per- 
turbarentur animo, hostiumque impetum fortiter sustinerent, 
quod non longius hostes aberant, quam quo telum adjici posset, y. 
proelii committendi signum dedit. Atque in alteram partem 
item cohortandi causa profectus, pugnantibus occurrit Tem- 
poris tanta fuit exiguitas, hostiumque tam paratus ad dimican- 
dum animus, ut non modo ad insignia accommodanda, sed 
etiam ad galeas inducendas scutisque tegimenta detrahenda 
tempus defuerit. Quam quisque in partem ab opere casu de- 
venit, quseque prima signa conspexit, ad haec constitit, ne in 
quaerendis suis pugnandi tempus dimitteret. 

XXII. Instructo exercitu magis ut loci natura dejectusque 
collis et necessitas temporis, quam ut rei miiitaris ratio atque 
ordo postulabat, quum, diversis legionibus, aliae alia in parte 
hostibus resisterent, sepibusque densissimis, ut ante demon- 
stravimus, interjectis, prospectus impediretur : neque certa sub- 
sidia collocari, neque quid in quaque parte opus esset provideri, / 
neque ab uno omnia imperia administrari poterant. Itaque in 
tanta rerum iniquitate fortunae quoque eventus varii seque- 
bantur. 

XXIII. Legionis nonae et decimae milites, ut in sinistra* 
parte acie constiterant, pilis emissis, cursu ac lassitudine exan- 
imatos vulneribusque confectos Atrebates (nam his ea pars ob- 
venerat) celeriter ex loco superiore in flumen compulerunt, et 
transire conantes insecuti gladiis magnam partem eorum impe- 
ditam interfecerunt. Ipsi transire flumen non dubitaverunt ; et, 
in locum iniquum progressi, rursus regressos ac resistcntes 
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hostes redintegrato prcelio in fugam dederunt. Item alia in 
parte diverste duae legiones, undecima et octava, profligatis 
Veromanduis, quibuscum erant congressi, ex loco superiore in 
ipsis fluminis ripis proeliabantur. At tum totis fere a fronte et 
ab sinistra parte nudatis castris, quum in dextro cornu legio 
duodecima et non magno ab ea intervallo septima constitisset, 
omnes Nervii confertissimo agmine, duce Boduognato, qui sum- 
mam imperii tenebat, ad eum locum contenderunt : quorum 
pars aperto latere legiones circumvenire, pars summum castro- 
rum locum petere coepit. 

XXIV. Eodem tempore equites nostri levisque armaturae 
pedites, qui cum iis una fuerant, quos primo hostium impetu 
pulsos dixeram, quum se in castra reciperent, adversis hostibus 
occurrebant, ac rursus aliam in partem fugam petebant: et 
calones, qui ab decumana porta ac summo jugo collis nostros 
victores flumen* transisse conspexerant, praedandi causa egressi, 
quum respexissent, et hostes in nostris castris versari vidissent, 
praecipites fugse sese mandabant. Simul eorum, qui cum im- 
pedimentis -veniebant, clantor fremitusque oriebatur, aliique 
aliam in partem perterriti ferebantur. Quibus omnibus rebus 
permoti equites Treviri, quorum inter Gallos virtutis opinio est 
singularis, qui auxilii causa ab civitate missi ad Caesarem ven- 
erant, quum multitudine hostium castra nostra compleri, le- 
giones premi et pene circumventas teneri, calones, equites, 
funditores, Numidas, diversos dissipatosque in omnes partes 
fugere vidissent, desperatis nostris rebus, domum contenderunt : 
Romanos pulsos superatosque, castris impedimentisque eorum 
hostes potitos, civitati renunciaverunt. 

XXV. Caesar, ab decimae legionis cohortatione ad dextrum 
cornu profectus, ubi suos urgeri, signisque in unum locum col- 
latis duodecimae legionis confertos milites sibi ipsos ad pugnam 
esse impedimento; quartae cohortis omnibus centurionibus oo 
cisis, signiferoque interfecto, signo amisso, reliquarum cohor- 
tium omnibus fere centurionibus aut vulneratis aut occisis, in 
his primopilo, P. Sextio Baculo, fortissimo viro, multis gravi- 
busque vulneribus confecto, ut jam se sustinere non posset, 
reliquos esse tardiores; et nonnullos ab novissimis desertos 
proelio excedere ac tela vitare ; hostes neque a fronte ex infr- 
riore loco subeuntes intermittere, et ab utroque latere iristare 
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et rem esse in angusto vidit, neque ullum esse subsidium, qucd 
submitti posset : scuto ab novissirais uni militi detracto, quod 
ipse eo sine scuto venerat, in primam aciem processit, centu- 
rionibusque nominatira appellatis, reliquos cohortatus milites, 
signa inferre et manipulos laxare jussit, quo facilius gladiis uti 
possent. Cujus adventu spe illata militibus, ac redintegrato 
animo, quum pro se quisque in conspectu imperatoris et jam in 
extremis suis rebus operam navare cuperet, paulum hostium 
impetus tardatus est. 

XXVI. Caesar quum septimam legionem, quae juxta con- 
stiterat, item urgeri ab hoste vidisset, tribunos militum monuit, 
ut paulatim sese legiones conjungereut, et conversa signa in 
hostes inferrent. Quo facto, quum alius alii subsidium ferrent, 
neque timerent, ne aversi ab hoste circumvenirentur, audacius 
resistere ac fortius pugnare coeperunt. Interim milites legio- 
num duarum, quae in novissimo agmine praesidio impedimentis 
fuerant, proelio nunciato, cursu incitato, in summo colle ab hos- 
tibus conspiciebantur. Et T. Labienus, castris hostium potitus, 
et ex loco superiore, quae res in nostris castris gererentur, con- 
spicatus, decimam legionem subsidio nostris misit. Q,ui quum 
ex equitum et calonum fuga, quo in loco res esset, quantoque 
in periculo et castra et legiones et imperator versaretur, cogno- 
vissent, nihil ad celeritatem sibi reliqui fecerunt. 

XXVII. Horum adventu tanta rerum commutatio est facta, 
ut nostri, etiam qui vulneribus confecti procubuissent, scutis 
innixi, prcelium redintegrarent ; tum calones, perterritos hostes 
conspicati, etiam inermes armatis occurrerent ; equites vero, ut 
turpitudinem fugae virtute delerent, omnibus in locis pugnae se 
legionariis militibus praeferrent. At hostes etiam in extremi 
spe salutis tantam virtutem praestiterunt, ut, quum primi eorum 
cecidissent, proximi jacentibus insisterent, atque exeorum cor- 
poribus pugnarent ; his dejectis, et coacervatis cadaveribus, qui 
superessent, ut ex tumulo tela in nostros conjicerent, et pila 
mtercepta remitterent : ut non nequidquam tantae virtutis hom- 
ines judicari deberet ausos esse transire latissimum fiumen, 
ascendere altissimas ripas, subire iniquissimum locum : quae 
facilia ex difficillimis animi magnitudo redegerat. 

XXVIII. Hoc proelio facto, et prope ad internecionem gente 
ac nomine Nerviorum redacto, majores natu, quos una cum 
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pueris mulieribusque in aestuaria ac paliides collectos dixera- 
rnus, hac pugna nunciata, quum victoribus nihil impeditum, 
victis nihil toium arbitrarentur, omnium, qui supererant, con- 
tensu legatos ad Caesarem miserunt, seque ei dediderunt ; et, 
in commemoranda civitatis calamitate, ex DC ad III senatores, 
ex hominum millibus LX vix ad D, qui arma ferre possent, sese 
redactos esse dixerunt. QuOs Caesar, ut in misero& ac sup- 
plices usus misericordia videretur, diligentissime conservavit, 
suisque iinibus atque oppidis uti jussit, et finitimis imperavit, ut 
ab injuria et maleficiose suosque prohiberent. 

XXIX. AduatUci, de quibus supra scripsimus, quum omni- 
bus copiis auxilio Nerviis venirent, hac pugna nunciata, ex itin- 
ere domum reverterunt ; cunctis oppidis castellisque desertis, 
sua omnia in unum oppidum egregie nalura munitum contule- 
runt. Quod quum ex omnibus in circuitu partibus altissimas 
rupes despectusque haberet, uni ex parte leniter acclivis aditus 
in latitudinem non amplius CC pedum relinqitebatur : quem 
locum daplici altissimo muro munierant ; tum magni ponderis 
saxa et praeacutas trabes in muro collocararft. Ipsi erant ex 
Cimbris Teutonisque prognati ; qui qiium iter in provinciam 
nostram atque Italiam facereht, iis impedimentis, quae secum 
agete ac portare non poterant, citra flumen Rhenum depositis, 
custodiae ex suis ac praesidio sex millia hominum una relique- 
runt. Hi post eorum obitum multos annos a finitimis exagitati, 
quum alias bellum inferrent, alias illatum defenderent, consensu 
eorum omnium pace facta, hunc sibi domicilio locum delege- ^ 
runt. 

XXX. Ac primo adventu exercitus nostri crebras ex oppido 
excursiones faciebant, parvulisque proeliis cum nostris conten- 
debant : postea, vallo pedum XII in circuitu XV millium cre- 
brisque castellis circummuniti, oppido sese continebant. Ubi, 
vineis actis, aggere exstructo, turrim procul constitui viderunt, 
primum irridere ex mUro,' atque incre*pitare vocibus, quo tanta 
machinatio ab tanto spatio instituereturj^quibusnam manibus \ 
aut quibus viribus, praesertim homines tantulae staturae (nam 
plerumque hominibus Gallis prae magnitudine corporum suorum 
brevitas nostra contemptui est) tariti oneris turrim in muros 
sese collocare confiderentts. 

XXXI. Ubi vero moveri et appropinquare mo^nibus viderunt, 
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nova atque inusitata specie coramoti, legatos ad Caesarem de 
pace miserunt, qui, ad hunc modum locuti : ' Non se existimare 
Romanos sine ope divina bellum gerere, qui tantae altitudinis 
machinationes tanta celeritate promovere et ex propinquitate 
pugnare possent: se suaque omnia eorum potestati permittere 1 
dixerunt ' Unum petere ac deprecari : si forte pro sua cle- 
mentia ac mansuetudine, quam ipsi ab aliis audirent, statuisset 
Aduatucos esse conservandos, ne se armis despoliaret : sibi 
omnes fere finitimos esse inimicos, ac suae virtuti invidere ; a 
quibus se defendere, traditis armis, non possent. Sibi praestare, 
si in eum casum deducerentur, quamvis fortunam a populo Ro- 
mano pati, quam ab his per cruciatum interfici, inter quos dom- 
inari consuessent.'' 

XXXII. Ad haec Csesar respondit : ' Se magis consuetudine 
sua quam merito eorum civitatem conservaturum, si prius quam 
murum aries attigisset, se dedidissent ; sed deditionis nullam 
esse conditionem, nisi armis traditis: se id, quod in Nerviis 
fecisset, facturum, finitimisque imperaturum, ne quam dedititiis 
populi Romani injuriam inferrent.' Re nunciata ad saos 
' quae imperarentur, facere ' dixerunt. Armorum magna mul- 
titudine de muro in fossam, quae erat ante oppidum, jacta, sic 
ut prope summam muri aggerisque altitudinem acervi armorum X 
adaequarent ; et tamen circiter parte tertia, ut postea perspec- 
tum est, celata atque in oppido retenta, portis patefactis, ea die 
pace sunt usi. "™~ 

XXXIII. Sub vesperum Caesar portas claudi, militesque ex 
oppido exire jussit, ne quam noctu oppidani ab militibus inju- 
riam acciperent. Illi, ante inito, ut intellectum est, consilio, 
quod, deditione facta, nostros praesidia deducturos, aut denique 
indiligentius servaturos crediderant, partim cum his, quae reti- 
nuerant et celaverant, armis, partim scutis ex cortice factis aut 
viminibus intextis, quae subitd, ut temporis exiguitas postulabat, 
pellibus induxerant, tertia vigilia, qua minime arduus ad nos- 
tras munitiones ascensus videbatur, omnibus copiis repente ex 
oppido efuptionem fecerunt. Celeriter, ut ante Caesar impera- 
rat, ignibus significatione facta, ex proximis casteilis eo con" 
cursum est, pugnatumque ab hostibus ita acriter, ut a viris for- 
tibus in extrema spe salutis, iniquo loco, contra eos, qui ex 
vallo turribusque tela jacerent, pugnari debuit, quum in una 
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virtute omnis spes salutis consisteret. Occisis ad hominum 
millibus quatuor, reliqui in oppidum rejecti sunt. Postridie 
ejus diei, refractis portis, quum jam defenderet nemo, atque 
intromissis militibus nostris, sectionem ejus oppidi universam 
Caesar vendidit. Ab his, qui emerant, capitum numerus ad 
eum relatus est millium LIII. 

XaXIV. Eodem tempore a P. Crasso, quem cum legione 
una miserat ad Venetos, Unellos, Osismios, Curiosolitas, Sesu- 
vios, Aulercos, Rhedones, quae sunt maritimse civitates, ocea- 
numque attingunt, certior factus est omnes eas civitates in 
ditionem potestatemque populi Romani esse redactas. 

XXXV. His rebus gestis omm GaJlia pacata, tanta hujus 
belli ad barbaros opinio perlata est, -uti ab his nationibus, qua? 
trans Rhenum incolerent, mitterentur legati ad Caesarem, quae 
se obsides daturas, imperata facturas pollicerentur : quas lega- 
tiones Caesar, quod in Italiam Illyricumque prqperabat, init& 
prqxima aestate, ad se reverti jussit. Ipse in Carnutes, Andes, 
Turonesque, quae civitates propinquae his Iocis eraht, ubi bellum 
gesserat, legionibus in hiberna deductis, in Italiam profectus 
est ; ob easque res ex literis Caesaris dies XV supplicatio de- 
creta est, quod ante id tempusaccidit nulli. 



DE BELLO GALLICO 

LIBER III. 

I. CIuum in Italiam proficisceretur Caesar, Servium Galbam 
cum legione duodecima, et parte equitatus in Nantuates, Vera- 
gros Sedunosque misit, qui ab fini^us Allobrogum et lacu Le- 
manno et fiumine Rhodano ad summas Alpes pertinent. Causa 
mittendi fuit, quod iter per Alpes, quo magno cum periculo 
magnisque cum portoriis ^mercatores ire consuerant, patefieri 
volebat. Huic permisit, si opus esse arbitraretur, uti in eis 
locis legionem hiemandi causal collocaret. Galba, secundis 
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aliquot proeliis factis, castellisque compluribus eorum expugna- 
tis, missis ad eum undique legatis, obsidibusque 4 a tis, et pace 
facta, constituit cohortes duas in Nantuatibus collocare, et ipse 
cum reliquis ejus legionis cohortibus in rico Veragrorum, qui 
appellatur Octodurus, hiemare : qui vicus, positus in valle, non 
magna adjecta planitie, altissimis montibus undique continetur. X 
Quum hic in duas partes* flumine divideretur, alteram partem 
ejus vici Gallis concessit ; alteram, vacuam ab illis relictatn, 
cohortibus ad hiemandum attribuit Eum locum vallo fossaque 
munivit. 

II. Quum dies hibernorum complures transissent, frumen- 
tumque ed comportari jussisset, subito per expioratores certior 
factus est, ex ea parte vici, quam Gallis concesserat, omnes 
noctu discessisse, montesque, qui impenderent, a maxima mul- 
titudine Sedunorum et Veragrorum teneri. Id aliquot de 
causis acciderat, ut subito Galli belli renovandi legionisque op- 
primendae consilium caperent : primiim, qudd legionem, neque 
eam plenissimam, detractis cohortibus duabus, et compluribus 
singillatim, qui commeatus petendi causa missi erant, absenti- 
bus, propter paucitatem despiciebant : tum etiam, quod propter 
iniquitatem loci, quum ipsi ex montibus in vallem deciirrerent, 
et^ tela conjicerent, ne primum quidem posse impetum sunra 
sustineri existimabant. Accedebat, quod euos ab se liberos 
abstractos obsidum nomine dolebant ; et Romanos non solum 
itinerum causa, sed etiam perpetuae possessionis culmina Al-Y 
pium occupare conari, et ea loca finitimas provinciae adjungere, 
sibi persuasum habebant. 

III. His nunciis acceptis, Galba, quum neque opus hiber- 
norum munitionesque plene essent perfectae, neque de frumento 
reliquoque commeatu satis esset provisum, quod, deditione 
facta obsidibusque acceptis, nihil de bello timendum existimav- 
erat, consilio celeriter convocato, sententias exquirere coepit 
Quo in consilio, quum tantum repentini periculi praeter opinio^ ' 
nem accidisset, ac jam omnia fere superiora loca multitudine 
armatorum completa conspicerentur, neque subsidio veniri. 
neque commeatus supportari interclusis itineribus possent, 
prope jam desperata salute, nonnullae hujusmodi sententiae dice- 
bantur, ut, impedimentis relictis, eruptione facta, iisdem itiner- 
ibus, quibus eo pervenissent, ad salutem contenderent. Majori 
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tamen parti placuit, hoc reservatb ad extremum consilio, in- 
terim rei eventum experiri, et castra defendere. 

IV. Brevi «patio mterjecto, vix ut his rebus, quas constituis- 
sent, collocandis atque administrandis tempus daretur, hostes 
ex omnibus partibus, signo dato, decurrere, lapides gaesaque in 
vallum conjicere: nostri primo integris viribus fortiter repug- 
nare, neque uilum frustra telum ex loco superiore mittere : ut ^ 
quaeque pars castrorum nudata defensoribus premi videbatur, 
eo occurrere et auxilium ferre : sed hoc superari, quod diutur- 
nitate pugnse hostes defessi proelio excedebant, alii integris viri- A 
bus succedebant : quarum rerum a nostris propter paucitatero 
fieri nihil poterat , ac non modo defesso ex pugna excedendi 
sed ne saucio quidein ejus loci, ubi constiterat, relinquendi ac 
Bui recipiendi facultas dabatur. 

V. Quum jam amplius horis sex continenter pugnaretur, ac 
non solum vires sed etiam tela nostris <leficerent, atque hostes 
acrius instarent, languidioribusque nostris, vallum scindere et 
fossas complere caepissent, resque esset jam ad extremum per- 
ducta casum, P. Sextius Baculus, primipili centurio, quem' 
Nervico pro^lio compluribus confectum vulneribus diximus, et 
item C. Volusenus, tribunus militum, vir et consilii magni et 
virtutis, ad Galbam accurrunt, atque unam esse spem salutis 
docent, si, eruptione facta, extremum auxilium experirentur. 
Itaque, convocatis centurionibus, celeriter milites certiores 
facil, paulisper intermitterent prajlium, ac tautummodo tela 
missa exciperent, seque ex labore reficerent : p6st, dato signo, 
ex castris erumperent, atque omnem spem salutis in virtute 
ponerent. 

VI. Quod jussi sunt, faciunt; ac subito omnibus portis 
eruptione facta, neque cognoscendi, quid fieret, neque sui col- )^ 
ligendi hostibus facultatem relinquunt. Ita commutata fortuna, 
eos, qui in spem potiundorum castrorum venerant, undique 
circumventos interficiunt ;, et ex hominum millibus ampliuB 
triginta, quem numerum barbarorum ad castra venisse consta- 
bat, plus tertia parte interfecti, reliquos perterritos in fugam 
conjiciunt, ac ne in locis quidem superioribus consistere patiun- 
tur. Sic, omnibus hostium copiis fusis armisque exutis, se in ' 
castra munitionesque suas recipiunt. Q,uo pralio facto, quod 
saepius fortunara tentare Galba nolebat, atque alio sese in 
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niberha consilio venisse meminerat, aliis oocurrisse rebus vide- 
rat, maxime frumenti. commeatusque inopia permotus, postero 
die omnibus ejus vici aedificiis incensis, in provinciam reverti 
contendit: ac, nullo boste probibente, aut iter demorante, in- 
columem legionem in Nantuates, inde in Allobrogas perduxit, 
ibique hiemavit. 

VII. His rebus gestis, quum omnibus de causis Cresar paca- 
tam Galliam existimaret, superatis Belgis, expulsis Germanis, 
victis in Alpibus Sedunis, atque ita initi hieme in Ulyricura 
profectus esset, quod eas quoque nationes adire et regiones 
cognoscere volebat, subitum bellum in Gallia coortum est. 
Ejus belli haec fuit causa. P. Crassus adolescens cum legione 
septima proximus mare Oceanum in Andibus hiemarat Is, 
quod in his locis inopia frumenti erat, prsefectos tribunosque 
militum complures in finitimas civitates frumenti commeatus- 
que petendi causa dimisit : quo in numero erat T. Terrasidius, 
missus in Unellos, M. Trebius Gallus in Curiosolitas, Q,. Ve- 
lanius cum T. Silio in Venetos. 

VIII. Hujus civitatis est longe amplissima auctoritas omms 
orae maritimae regionum earum, quod et naves habent Veneti - ' 
plurimas, quibus in Britanniam navigare consuerunt, et scientii 
atque usu nauticarum rerum reliquos antecedunt, et in magno 
impetu maris atque aperto, paucis portibus interjectis, quos y( 
tenent ipsi, omnes fere, qui eo mari uti consuerunt, habent 
vectigales. Ab iis fuit initium retinendi Silii atque- Velanii, 
quod per eos suos se obsides, quos Crasso dedissent, recupera- 
turos existimabant. Horum auctoritate finitimi adducti, (ut 
sunt Gallorum subita et repentina consilia) eadem de causA^' 
Trebium Terrasidiumque retinent ; et, celeriter missis legatis, * 
per suos principes inter se conjurant nihil nisi communi con- 
silio acturos, eundemque omnes fortunae exitum esse laturos : 
reliquasque civitates sollicitant, ut in ea libertate, quam a 
majoribus acceperant, permanere, quam Romanorum servitutem 
perferre mallent. Omni ori maritima celeriter ad suam sen- 
tentiam perducta, communem legationem ad P. Crassum mit- 
tunt, ' si velit suos recipere, obsides sibi remittat.' 

IX. Q,uibus de rebus Csesar ab Crasso certior factus, quod 
ipse aberat longius, naves interim longas aBdificari in flumine 
Ligeri, quod influit in Oceanum, remiges ex provincii institui, 
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nautas gubernatoresque comparari jubet, His rebus celeriter 
administratis, ipse, quum primum per anni tempus potuit, ad 
exercitum contendit Veneti, reliquaeque item civitates, cog- 
nito Caesaris adventu, simul quod, quantum in se facinus ad- v 
misissent, intelligebant, (legatos, quod nomen ad omnes na- 
tiones sanctum inviolatumque semper fuisset, retentos ab se et 
in vincula conjectos) pro magnitudine periculi bellum parare, 
et maxime ea, quae ad usum navium pertinent, providere in- . 
stituunt ; hoc majore spe, quod multum natura loci confidebant. 
Pedestria esse itinera concisa aestuariis, navigationem impedi- 
tam propter inscientiam locorum paucitatemque portuum scie- 
baut : neque nostros exercitus propter frumenti inopiam diutius 
apud se morari posse confidebant: ac jam, ut omnia contra 
opinionem acciderent, tamen se plurimum navibus posse : Ro- J 
manos neque ullam facultatem habere navium, neque eorum 
locorum, ubi bellum gesturi essent, yada, portus insulasque 
novisse : ac longe aliam esse navigationem in concluso mari 
atque in vastissimo atque apertissimo Oceano perspiciebaiit. 
His initis consiliis, oppida muniunt, frumenta ex agris in oppida 
comportant, naves in Venetiam, ubi Caesarem primum bellum 
gesturum constabat, quam plurimas possunt, cogunt. Socics 
sibi ad id bellum Osismios, Lexovios, Nannetes, Ambiliatos, 
Morinos, Diablintes, Menapios adsciscunt : auxilia ex Britan- 
nii, quae contra eas regiones posita est, arcessunt. 

X. Erant hse difficultates belli gerendi, quas supra ostendi- 
mus ; sed multa Caesarem tamen ad id bellum incitabant : in- 
juriae retentorum equitum Romanorura; rebellio facta post 
deditionem; defectio, datis obsidibus; tot civitatum conjuratio; 

• in primis, ne, hac parte neglecta, reliquae nationes idem sibi 
licere arbitrarentur. Itaque quum intejhgeret omnes fere Gal- 
los novis rebus studere, et ad bellum mobiliter celeriterque 
excitari, omnes autem homines natura libertati studere et X 
conditionem servitutis odisse, prius quam plures civitates con- 
spirarent, partiehdum sibi ac latius distribuendum exercitum 
putavit. 

XI. Itaque T. Labienum legatum in Treviros, qui proxirm 
Rheno flumini sunt, cum equitatu mittit. Huic mandat, ' Re- 
mos reliquosque Belgas adeat, atque in oflicio contineat ; Grea* 
manosque, qui auxilio a Belgis arcespiti dicebantur, si per vim 
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navibus flumen transire conentur, prohibeat.' P. Crassum cum 
cohortibus legionariis duodecim et magno numero equitatus in 
Aquitaniam proficisci jubet, ne ex his nationibus auxilia in Gal- 
liam mittantur, ac tantae nationes conjungantur. Q,. Titurium 
Sabinum legatum cum legionibus tribus in Unellos, Curiosolitas 
Lexoviosque mittit, qui eam manum distinendam curet D. 
Brutum adolescentem classi Gallicisque navibus, quas ex Pic- 
tonibus et Santonis reliquisque pacatis regionibus convenire 
jusserat, praeficit ; et, quum primum possit, in Venetos proficisci 
jubet. Ipse eo pedestribus copiis contendit 

XII. Erant ejusmodi fere situs oppidorum, ut, posita in 
extremis lingulis promontoriisque, neque pedttmj aditum habe- 
rent, quum ex aito se aestus incitavisset, quod/bislaccidit semper 
horarum XII spatio, neque navibus, quod/rorsus minuente 
eestu, naves in vadis afflictarentur. Ita utraque re oppidorum 
oppugnatio impediebatur ; ac, si quando magnitudine operis^ 
forte superati, extruso mari aggere ac molibus, atque his ferme 
oppidi mcenibus adaequatis, suis fortunis desperare cceperant, 
magno numero navium appulso, cujus rei summam facultatem X 
habebant, sua deportabant omnia, seque in proxima oppida 
recipiebant. Ibi se rursus iisdem opportunitatibus loci defen- 
debant. Haec eo faciliusmagnam partem aestatis faciebant, qudd 
nostrae naves tempestatibus detinebantur, summaque erat vasto ' 
atque aperto mari, magnis sestibus, raris ac prope nullis porti- 
bus, difncultas navigandi. 

XIII. Namque ipsorum naves ad hunc modum factae arma- 
taeque erant. Carinae aliquanto planiores, quam nostrarum 
navium, quo facilius vada ac decessum aestus excipere possent : 
prorae admodum erectae, atque item puppes, ad magnitudinem 
fluctuum tempestatumque accommodatae : naves totae factae ex 
robore, ad quamvis vim et contumeliam perferendam : transtra 
pedalibus in latitudinem trabibus confixa clavis ferreis, digiti 
pollicis crassitudine : ancorae, pro funibus, ferreis catenis t 
revinctse : pelles pro velis, alutaeque tenuiter confectae, sive 
propter lini inopiam atque ejus usus inscientiam, sive eo, quod 

ts verisimile, quod tantas tempestates Oceani, tantosque 
impetus ventorum sustineri, ac tanta onera navium regi velis 
non satis commode posse arbitrabantur. Cum his navibus nos- 
trae classi ejusmodi congressus erat, ut una celeritate et pulsu 
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remorum prcestaret ; reliqua, pro loci natura, pro vi tempestatum, 
tllis essent aptiora et accommodatiora : neque enim his nostrse 
rostro nocere poterant ; tanta in eis erat firmitudo : neque prop- 
ter altitudinem facile telum adjiciebatur ; et eadem de causa 
minus incommode ^copulis continebantur. Accedebat, ut, 
quum saevire ventus ccepisset, et se vento dedissent, et tempes- 
tatem ferreni facilius, et in vadis consisterent tutius, et, ab 
aestu derelictae, nihil saxa et cautes timerent : quarum rerum 
omnium nostris navibus casus erant extimescendi. ~~ 

XIV. Gompjuribus expugnatis oppidis, Cassar ubi intellexit 
rrustra tantum laborem sumi, neque hostium fugam captis 
oppidis reprimi, neque his noceri posse, statuit exspectandam 
classem. Quae ubi convenit, ac primum. ab hostibus visa est, 
circiter CCXX naves eorum paratissimas atque omni genere 
armorum ornatissimae, profectae ex portu, nostris adversae con- 
stiterunt : neque satis Bruto, qui classi praeerat, vel tribunis 
militum centurionibusque, quibus singulee naves erant attributae, 
constabat, quid agerent, aut quam rationem pugnae insisterent. 
Rostro enim noceri non posse cognoverantj. turribus autem 
excitatis, tamen has altitudo puppium ex barbaris navibus su- 
perabat, ut neque ex inferiore loco satis commode tela adjici 
possent, et missa ab Gallis gravius acciderent. Una erat 
magno usui res praeparata a nostris, falces prseacutae, insertae 
affixa&que longuriis, non absimili forma muralium falcium. His 
quum funes, qui antennas ad malos destinabant, comprehensi 
adductique erant, navigio remis incitato, praerumpebantur. 
Quibus abscissis, antennae necessario concidebant, ut, quum 
omnis Gallicis navibus spes in velis armamentisque consisteret, 
his ereptis, omnis usus navium uno tempore eriperetur. Reli- 
quum erat certamen positum m virtute, qui nostri milites 
facile superabant, atque eo magis, quod in conspectu Caesaris 
atque omnis exercitus res gerebatur, ut nullum paulo fortius 
factum latere posset : omnes enim colles ac loca superiora, 
unde erat propinquus despectus in mare, ab exercitu tene- 
bantur. 

XV. Dejectis, ut diximus, antennis, quum singulas binae ac 
ternae naves circumsteterant, milites summa vi transcendere in 
hostium naves contendebant. Q,uod postquam barbari fieri 

nimadverterunt, expugnatis compluribus navibus, quum ei rei 
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nuHum reperiretur auxilium, fuga salutem petere contenderunt 
ac jam conversis in eam partem navibus, quo ventus ferebat, 
tanta subito malacia ac tranquillitas exstitit, ut se ex loco 
movere non possent. Quae quidem res ad negotium conficien- 
dum maxime fuit opportuna: nam singulas nostri consectati 
expugnaverunt, ut perpaueae ex omni numero noctis inter- 
ventu ad terram pervenerint, quum ab hora fere quarta usque 
ad solis occasum pugnaretur. 

XVI. Quo prcelio bellum Venetorum totiusque ors maritimae 
confectum esL Nam, quum omnis juventus, omnes etiam gra- 
vioris aetatis, in quibus aliquid consilii aut dignitatis fuit, eo 
convenerant ; tum, navium quod ubique fuerat, unum in locum 
coegerant: quibus amissis, reliqui, neque qud se reciperent, ^ 
neque quemadmodum oppida defenderent, habebant. Itaque 
se suaque omnia Caesari dediderunt. In quos eo gravius Caesar 
vindicandum statuit, quo diligentius in reliquum tempus a bar- ■ 
baris jus legatorum conservaretur. Itaque, omni senatu necato, y 
reliquos sub corona vendidit 

XVII. Dum haec in Venetis geruntur, Q,. Titurius Sabinus 
cum iis copiis, quas a Caesare acceperat, in fines Unellorum 
pervenit His praeerat Viridovix, ac summam imperii tenebat 
earum omnium civitatum, quae defecerant, ex quibus exercitum 
magnasque copias coegerat. Atque his paucis diebus Aulerci 
Eburovices Lexoviique, senatu suo interfecto, quod auctores 
belli esse nolebant, portas clauserunt, seque cum Viridovice 
conjunxerunt; magnaque praeterea multitudo undique ex Gallia - 
perditorum hominum latronumque convenerant, quos spes 
praedandi studiumque bellandi ab agricultura et quotidiano 
labore revocabat. Sabinus idoneo omnibus rebus loco castris ^ 
sese tenebat, quum Viridovix contra eum duum millium spatio 
consedisset, quotidieque productis copiis pugnandi potestatem 
fnceret ; ut jam non solum hostibus in contemptionem Sabinus ' 
veniret, sed etiam nostrorum militum vocibus nonnihil carper**- 
tur : tantamque opinionem timoris praebuit, ut jam ad vallum 
castrorum hostes accedere auderent. Id ea de causa faciebat, 
qu6d cum tanti multitudine hostium, praesertim eo absente, qui 
summam imperii teneret, nisi aequo loco, aut opportunitate 
aliqui datd, legato dimicandum non existimabat. 

XVIII. Hac connrmata opinione timoris, idoneum quendam 
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hominem et callidum delegit, Gallum, ex his, qu6s auxilii causa 
secum habebat. Huic magnis praemiis pollicitationibusque per- * 
suadet, uti ad hostes transeat; et, quid fieri velit, edocet. Q,ui 
ubi pro perfuga ad eos venit, timorem Romanorum proponit; 
4 quibus angustiis ipse Caesar a Venetis prematur/ docet : 
' neque longius abesse, quin proxrma nocte Sabinus clam ex )<■ 
castris exercitum educat, et ad Caesarem auxilii ferendi causa 
proficiscatur.' Quod ubi auditum est, conclamant omnes occa- 
sionem negotii bene gerendi amittendam non esse, ad castra iri 
oportere. Multae res ad hoc consilium Gallos hortabantur : 
superiorum dierura Sabini cunctatio, perfugae confirmatio, 
inopia cibariorum, cui rei parum diligenter ab iis erat provisum, 
spes Venetici belli, et quod fere libenter homines id, quod 
volunt, credunt. His rebus adducti, non prius Viridovicem 
reliquosque duces ex concilio dimiltunt, quam ab his sit con- 
cessum, arma uti capiant, et ad castra contendant. Q,u& re \ 
concessa, lgeti, ut explorata victoria, sarmentis virgultisque col- 
lectis, qiiibus fossas Romanorum compleant, ad castra pergunt. 

XIX. Locus erat castrorum editus, et paulatim ab imo 
acclivis circiter passus mille. Huc magno cursu contenderunt, 

ut quam minimum spatii ad se colligendos armandosque Ro-X 
manis daretur, exanimatique pervenerunt. Sabinus, suos hor- 
tatus, cupientibus signum dat. Impeditis hostibus .propter ea, 
quae ferebant, onera, subito duabus portis eruptionem fieri jubet. 
Factum est opportunitate loci, hostiura inscientia ac defatiga- 
tione, virtute militum, superiorum pugnarum exercitatione, ut 
ne. unum quidem nostrorum impetum ferrent, ac statim terga 
verterent. Quos impeditos integris viribus milites nostri con- 
secuti, magnum numerum eorum occiderunt ; reliquos equites 
consectati, paucos, qui ex fuga evaserant, reliquerunt Sic 
uno tempore et de navali pugna Sabihus et de Sabini victoria 
Caesar certior factus : civitatesque omnes se statim Titurio 
dediderunt. Nam, ut ad bella suscipienda Gallorum alacer ac 
promptus est animus, sic mollis ac minime resistens ad calami- 
tates perferendas mens eorum est. 

XX. Eodem fere tempore P. Crassus, quum in Aquitaniam 
pervenisset, quse pars, ut ante dictum est, et regionum latitu- 
dine et multitudine hominum ex tertia parte Galliae est aesti* 
manda, quum intelligeret in his locis sibi bellum gerendum, ubi 
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paucis ante annis L. Valerius Prseconinus legatus, exercitu 
pulso, interfectus esset, atque unde L. Manilius proconsul, im- 
pedimentis amissis, profugisset, non mediocrem sioi diligentiam 
adhibendam intelligebat. Itaque, re rrumentaruL provisa, aux- 
iliis equitatuque comparato, multis prseterea viris fortibus 
Tolosi, Carcasone et Narbone, quae sunt civitates Gallise pro- 
vinciae, finitimae his regionibus, nominatim evocatis, in Sotiatium 
fines exercitum introduxit. Cujus adventu cognito, Sotiates, 
magnis copiis coactis equitatuque, quo plurimum valebant, in 
itinere agmen nostrum adorti, primum equestre proelium com- 
miserunt : deinde, equitatu suo pulso, atque insequentibus nos- 
tris, subito pedestres copias, quas in convalle ex insidiis collo- 
caverant, ostenderunt Hi, nostros disjectos adorti, prcelium 
renovaverunt. 

XXI. Pugnatum est diu atque acriter, quum Sotiates, supe- 
rioribus victoriis freti, m sua virtute totius Aquitaniae salutem 
positam putarent ; nostri autem, quid sine imperatore et sine 
reliquis legionibus, adolescentulo duce, efficere possent, per- 
spici cuperent : tamen confecti vulneribus hostes terga vertere. 
Quorum magno numero interfecto, Crassus ex itinere oppidum 
Sotiatium oppugnare ccepit. Quibus fortiter resistentibus, vin- 
eas turresque egit. Illi, alias eruptione tentata, alias cunio 
ulis ad aggerem vineasque actis, (cujus rei sunt longe peritis- 
simi Aquitani, propterea quod multis locis apud eos srarise 
secturae sunt), ubi diligentia nostrorum nihil his rebus profici 
posse intellexerunt, legatos ad Crassum mittunt, seque in de- 
ditionem ut recipiat, petunt. dua re impetrata, arma tradere 
jussi, faciunt. 

XXII. Atque in ea re omnium nostrorum intentis animis, 
alia ex parte oppidi Adcantuannus, qui summam imperii tene- 
bat, cum sexcentis devotis, quos illi Soldurios appellant, (quo- 
rum hsec est conditio, uti omnibus in vita commodis una cum 
his iruantur, quorum se amicitiae dediderint; si quid iis per 
vim accidat, aut eundem casum una ferant, aut sibi mortem 
consciscant: neque adhuc hominum memoria repertus est 
quisquam, qui, eo interfecto, cujus se amicitice devo^isset, mori 
recusaret), cum iis Adcantuannus, eruptionem facere conatus, 
clamore ab e& parte munitionis sublato, quum ad arma milites 
cxincurrissent, vehementerque ibi pygnatum esset, repulsus in 
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oppidum, tamen uti eadem deditionis conditione uteretur, a 
Crasso impetravit. 

XXIII. Armis obsidibusque acceptis, Crassus in fines Vo- 
catium et Tariisatium profectus est. Tum verd barbari com- 
moti, quod oppidum, et natura loci et manu munitum, paucie 
diebus, quibus eo ventum erat, expugnatum cognoverant, lega- 
tos quoquo versus dimittere, conjurare, obsides inter se dare, 
copias parare cceperunt. Mittuntur etiam ad eas civitates 
legati, quae sunt citerioris Hispaniae, finitimse Aquitanise : inde 
auxilia ducesque arcessuntur. duorum adventu magna cum 
auctoritate et magha cum hominum multitudine bellum gerere 
conantur. Duces vero ii deliguntur, qui una cum Q,. Sertorio 
omnes annos fuerant, summamque scientiam rei militaris habere 
existimabantur. Hi consuetudine populi Romani loca capere, 
castra munire, commeatibus nostros intercludere instituunt. 
Qudd ubi Crassus animadvertit suas copias propter exiguitatem 
non facile diduci, hostem et vagari et vias obsidere et castris 
satis prsesidii relinquere, ob eam causam minus commode rru> 
mentum commeatumque sibi supportari, in dies hostium nume- 
rum augeri ; non cunctandum existimavit, quin pugna decerta- 
ret. Hac re ad consrlium delata, ubi omnes idem sentire 
intellexit, posterum diem pugnae constituit. 

XXIV. Prima luce, productis omnibus copiis, duplici acie 
instituta, auxiliis in mediam aciem conjectis, quid hostes con- 
silii caperent, exspectabat. Illi, etsi propter multitudinem et 
veterem belli gloriam paucitatemque nostrorum se tuto dimica- 
turos existimabant, tamen tutius esse arbitrabantur, obsessis 
viis, commeatu intercluso, sine ullo vulnere victoria potiri : et, 
si propter inopiam rei frumentariae Romani sese recipere coepis- 
sent, impeditos in agmine et sub sarcinis, inferiores animo, 
adoriri cogitabant. Hoc consilio probato ab ducibus, productis 
Romanorum copiis, sese castris tenebant. Hac re perspecta, 
Crassus, quum sua cunctatione atque opinione timidiores hostes 
nostros milites alacriores ad pugnandum effecissent, atqucom- 
nium voces audirentur, exspectan diutius non oportere, quin ad 
castra iretur, cohortatus suos, omnibus cupientibus, ad hostium 
castra contendit. 

XXV. Ibi quum alii fossas complerent, alii multis telis con- 
jectis defensores vaJlo munitionibusque depellerent, auxiliares- 
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que, quibus ad pugnam non multum Crassus confidebat, lapidi- 
bus telisque subministrandis et ad aggerem cespitibus compor-/ 
tandis speciem atque opinionem pugnantium prseberent, quum 
item ab hostibus constanter ac non timide pugnaretur, telaque 
ex loco superiore missa non frustri acciderent; equites, cir- 
cumitis hostium castris, Crasso renunciaverunt, ' non eadem 
esse diligentia ab decumana porta castra munita, facilemque 
aditum habere.' 

XXVI. Crassus, equitum prsefectos cohortatus, ut magnis 
prsemiis pollicitationibusque suos excitarent, quid fieri velit, 
ostendiL Illi, ut erat imperatum, eductis quatuor cohortibus, 
quae, praesidio castris relictae, intritae ab labore erant, et, lon- 
giore itinere circumductis, ne ex hostium castris conspici pos- 
sent, omnium oculis mentibusque ad pugnam intentis, celeriter 
ad eas, quas diximus, munitiones pervenerunt ; atque, his pro ' 
rutis, prius in hostium castris constiterunt, quam plane ab iis 
videri, aut, quid rei gereretur, cognosci posset. Tum vero, 
clamore ab ek parte audito, nostri redintegratis viribus, quod >\ 
plerumque in spe victorije accidere consuevif^ acrius impugnare 
cosperunt. Hostes undique circumventi, desperatis omnibus 
rebus, se per munitiones dejicere, et fuga salutem petere inten- 
derunt. Quos equitatus apertissimis campis consectatus, ex 
millium quinquaginta numero, quse ex Aquitania Cantabrisque 
convenisse constabat, vix quarta parte relicta, multi nocte se 
in castra recepit. 

XXVII. Hac audita pugni, maxima pars Aquitaniae sese 
Crasso dedidit, obsidesque ultro misit : quo in numero fuerunt 
Tarbelli, Bigerriones, Preciani, Vocates, Tarusates, Elusates, 
Garites, Ausci, Garumni, Sibuzates, Cocosates. Paucae ultimae 
nationes, anni tempore confisae, quod hiems suberat, hoc facere 
neglexerunt. 

XXVIII. Eodem fere tempore Caesar, etsi prope exacta jam 
sstas erat, tamen, quod, omni Gallia pacata, Morini Menapiique 
supererant, qui in armis essent, neque ad eum unquam legatos K 
de pace misissent, arbitratus id bellum celeriter confici posse, 
eo exercitum adduxit : qui longe alia ratione, ac reliqui Galli, 
bellum agere instituerunt. Nam quod intelligebant maximas 
nationes, quae prcelio contendissent, pulsas snperatasque esse, 
continentesque silvas ac paludes habebant, eo se suaque omnia 
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contulerunt. Ad quarum initium silvarura quum Caesar per-» 
venisset, castraque munire instituisset, neque hostis interim 
visus esset, dispersis in opere nostris, subito ex omnibus parti- 
bus silvae evolaverunt, et in nostros impetum fecerunt. Nostri 
celeriter arma ceperunt, eosque in silvas repulerunt; et, com- 
pluribus interfectis, longius impeditioribus locis secuti, paucos 
ex suis deperdiderunt 

XXIX. Reliquis deinceps diebus Caesar silvas caedere in- y< 
stituit; et, ne quis inermibus imprudentibusque militibus ab 
latere impetus fieri posset, omnem eam materiam, quae erat 
caesa, conversam ad hostem collocabat, et pro vallo ad utrum- 
que latus exstruebat. Incredibili celeritate magno spatio paucis 
diebus confecto, quum jam pecus atque extrema impedimenta 
ab nostris tenerentur, ipsi densiores silvas peterent, ejusmodi 
tempestates sunt consecutae, uti opus necessario intermitteretur , 
et continuatione imbrium diutius sub pellibus milites contineri 
non possent. Itaque, vastatis omnibus eorum agris, vicis aedi- 
ficiisque incensis, Caesar exercitum reduxit; et in Aulercis 
Lexovii&que, relhfuis item civitatibus, quae proxime bellum 
fecerant, in hibernis collocavit. 



DE BELLO GALLICO 

LIBER IV. 

I. E&, quae secuta est, hieme, qui fuit annus Cn. Pompeio, 
M. Crasso consulibus, Usipetes Germani et item Tenchtheri 
magna cum multitudine hominum flumen Rhenum transierunt, 
non longe a mari, quo Rhenus influit. Causa transeundi fuit, 
quod ab Suevis complures annos exagitati bello premebantur, 
et agricultura prohibebantur. Suevorum gens est longe max- 
ima et bellicosissima Germanorum omnium. Hi centum pagos 
habere dicuntur, ex quibus quotannis singula millia armatorum 
bellandi causa ex finibus educunt. Reliqui, qui domi manse 
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rint, se atque illos alunt. Hi rursus invieem anno pdst in 
armis sunt; illi domi remanent. Sic neque agricuhura, nec 
ratio atque ^usus belli intermittitur. Sed privati ac separati 
agri apud eos nihil est ; neque longius anno remanere uno in 
loco incolendi causa licet. Neque multum frumento, sed max- 
imam partem lacte atque pecore vivunt, multumque sunt in)( 
venationibus : quae res et cibi genere et quotidiani exercita- 
tione et libertate vitae (quod, a pueris nullo officio aut disci-\. 
plina assuefacti, nihil omnino contra voluntatem faciant) et 
vires alit, et immani corporum magnitudine homines efficit. 
Atque in eam se consuetudinem adduxerunt, ut locis frigidis- 
simis neque vestitus praeter pelles habeant quidquam, (quaruni 
propter exiguitatem magna est corporis pars aperta), et laventur 
in fluminibus. 

II. Mercatoribus est ad eos aditus magis ed, ut quas bello 
ceperint, quibus vendant, habeant, quam quo ullam rem ad se - 
importari desiderent: quin etiam jumeutis, quibus maxime' 
Gallia delectatur, quaeque impenso parant pretio Germani, im- 
portatis hi non utuntur : sed, quae sunt apud eos nata, parva 
atque deformia, hsec quotidiana exercitatione, summi ut sint 
laboris, efficiunt. Equestribus proeliis saepe ex equis desiliunt, 
ac pedibus prceliantur, equosque eodem remanere vestigio v 
assuefaciunt ; ad quos se celeriter, quum usus est, recipiunt : 
neque eorum moribus turpius quidquam aut inertius habetur, 
quam ephippiis uti. Itaque ad quemvis numerum ephippia- 
torum equitum quamvis pauci adire audent. Vinum ad se om- 
hino importari non sinunt, quod ea re ad laborem ferendum 
remollescere homines atque effeminari arbitrantur. 

III. Publice maximam putant esse laudem quam latissime* ' 
a suis finibus vacare agros : hac re signiiicari magnum nume- 
rum civitatium suam vim sustinere non posse. Itaque una ex 
parte a Suevis circiter millia passuum DC agri vacare dicuntur. 
Ad alteram partem succedunt Ubii, quorum fuit civitas ampla 
atque.rlorens, ut est captus Germanorum, et pauld», qnai» sunt 
ejusdem generis, f| ceteris humaniores, propterea quod Rhe- 
num attingunt, multumque ad eos mercatores ventitant, et ipsi 
propter propinquitatem Gallicis sunt moribus assuefacti. Hos 
quum Suevi, multis saepe bellis experti, propter amplitudinem 
gravitatemque civitatis iinibus expellere non potuissent, tameo 
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vectigales sibi fecemnt, ac multo humiliores infirmioresque 
redegerunt. 

IV. In eadem causa fuerunt Usipetes et Tenchtheri, quos 
supra diximus, qui complures annos Suevorum vim sustinue- 
runt ; ad extremum tamen, agris expulsi, et multis Germaniae 
locis triennium vagati, ad Rhenum pervenerunt : quas regiones 
Menapii incolebant, et ad utramque ripam fluminis agros, aedi- 
ficia vicosque habebant ; sed tantae multitudinis aditu perterriti, 
ex his aedificiis, quae trans flumen habuerant, demigraverant ; 
et, cis Rhenum dispositis praesidiis, Germanos transire prohibe- 
bant. Uli, omnia experti, quum neque vi contendere propter 

. inopiam navium, neque clam transire propter custodias Mena- 
piorum possent, reverti se in suas sedes regionesque simulave- 
runt ; et tridui viam progressi, rursus reverterunt, atque, omni 
^ hoc itinere una nocte equitatu confecto, inscios inopinantesque 
Menapios oppresserunf, qui, de Germanorum discessu per ex- 
ploratores certiores facti, sine metu trans Rhenum in suos 
vicos remigraverant. His interfectis, navibusque eorum occu- 
patis, priusquam ea pars Menapiorum, quae citra Rhenum 
quieta in suis sedibus erat, certior fieret, fhimen transierunt, 
atque omnibus eorum sedificiis occupatis, reliquam partem 
hiemis se eorum copiis aluerunt. 

V. His de rebus Caesar certior factus, et infirmitatem Gal- 
lorum veritus, qudd sunt in consiliis capiendis mobiles, et novis 
plerumque rebus student, nihil his committendum existimavit. 
Est autem hoc Gallicae consuetudinis, uti et viatores, etiam in- 
vitos, consistere cogant ; et, quod quisque eorum de quaque re 
audrerit aut cognoverit, quaerant, et mercatores in oppidis 
vulgus circumsistat, quibusque ex regionibus veniant, quasque < 
ibi res cognoverint, pronunciare coganL His rumoribus atque 
auditionibus permoti, de summis saepe rebus consilia ineunt, 
quorum eos e vestigio pcenitere necesse est, quum incertis 
rumoribus serviant, et plerique ad voluntatem eorum ficta 
respondeant. 

VI. &ua consuetudine cognita, Caesar, ne graviori bello 
occurreret, maturius, quam consuerat, ad exercitum proficisci- 
tur. E6 quum venisset, ea, quae fore suspicatus erat, facta cog- 
novit, missas legationes ab nonnullis civitatibus ad Germanos, 

. ' invitatosque eos, uti ab Rheno discederent; omniaque, qus 
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l»ostulassent, ab se fore parata. Qua spe adducti Qermani 
latius jam vagabantur, et in fines Eburonum et Condrusorunt, 
qui sunt Trevirorum clientes, pervenerant. Principibus Galliae 
evocatis, Caesar ea, quae cognoverat, dissimulanda sibi existi- 
mavit, eorumque animis permulsis et confirmatis, equitatuque 
imperato, bellum cum Germanis gerere constituit. 

VII. Re frumentaria comparata, equitibusque delectis, iter 
in ea loca facere coepit, quibus in locis esse Germanos audie- 
bat. A quibus quum paucorum dierum iter abesset, legati ab 
his venerunt, quorum haec fuit oratio : ' Germanos neque 
priores populo Romano bellum inferre, neque tamen recusare, 
si lacessantur, quin armis contendant ; quod Germanorum con- 
suetudo haec sit a majoribus tradita, quicunque bellum inferant, 
resistere, neque deprecari : haec tamen dicere, venisse invitos, 
ejectos domo. Si suam gratiam Romani velint, posse eis utiles 
esse amicos: vel sibi agros attribuant, vel patiantur eos tenere, 
quos armis possederint. Sese unis Suevis concedere, quibus ne 
dii- quidem immortales pares esse possint : reliquum quidem in 
terris esse neminem, quem non superare possint.' 

VIII. Ad haec Caesar, quae visum est, respondit ; sed exitus 
fuit orationis : ' Sibi nullam cum his amicitiam esse posse, si in 
Gallia remanerent : neque verum esse, qui suos fines tueri non 
potuerint, alienos occupare : neque ullos in Gallia vacare agros, 
qui dari tantae praesertim multitudini sine injuria possint. Sed 
licere, si velint, in Ubiorum finibus considere, quorum sint 
legati apud se, et de Suevorum injuriis querantur, et a se aux-> 
ilium petant : hoc se ab Ubiis impetriturum.' 

IX. Legati haec se ad suos relaturos dixerunt ; et, re delib- 
erata, post diem tertium ad Caesarem reversuros : interea, ne 
propius se castra moveret, petierunt. ' Ne id quidem ' Caesar 
' ab se impetrari posse ' dixit : cognoverat enim magnam par- 
tem equitatus ab iis aliquot diebus ante praedandi frumeniandi- 
que causa ad Ambivaritos trans Mosam missam. Hos exbpec- 
tari equites, atque ejus rei causa moram interponi arbitrabatur. 

X. Mosa profluit ex monte Vosego, qui est in finibus Lin- 
gonum, et, parte quadam ex Rheno recepta, quae appellatur 
Vahalis, insulam efficit Batavorum, neque longius ab eo milli- 
bus passuum LXXX in Oceanum transit. Rhenus autem 
oritur ex Lepontiis, qui Alpes incolunt, et longo spatio per fines 
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Nantuatiuni, Helvetiorum, Sequanorum, Mediomatricorum, 
Tribucorum, Trevirorum citatus fertur ; et, ubi Oceano appro-' 
pinquat, in plures diffluit partes, multis ingentibusque insulis 
effectis, quarum para magna a feris barbarisque nationibus in- 
colitur, ex quibus sunt, qui piscibus atque ovis avium vivere 
existimantur, multisque capitibus in Oceanum influit. 

XI. Caesar quum ab hoste non amplius passuum XII milli- 
bus abesset, ut erat constitutum, ad eum legati revertuntur : 
qui, in itinere congressi, magnopere, ' ne longius progrederetur/ 
urabant. duum id non impetrassent, petebant, ( uti ad eos 
equites, qui agmen antecessissent, praemitteret, eosque pugni 
prohiberet; sibique utl potestatem faceret in Ubios legatos 
mittendi : quorum si principes ac senatus sibi jurejurando 
fidem fecissent, ea conditione, quae a Caesare ferretur, se usurcs 
ostendebant : ad has res conficiendas sibi tridui spatium daret.' 
Haec omnia Csesar eodem illo pertinere arbitrabatur, ut, tridui 
mora interposita, equites eorum, qui abessent, reverterentur : 
tamen ' sese non longius millibus passuum quatuor aquationis 
causa processurum eo die ' dixit : huc postero die quam fre- 
quentissimi convenirent, ut de eorum postulatis cognosceret. 
Interim ad praefectos, qui cum omni equitatu antecesserant, 
mittit, qui nunciarent, ne hostes prcelio vlacesserent : et, si ipsi 
lacesserentur, sustinerent, quoad ipse cum exercitu propius 
accessisset. 

XII. At hostes ubi primum nostros equites conspexerunt, 
quorum erat quinque millium numerus, quum ipsi non amplius - 
DCCC equites haberent, quod ii, qui frumentandi causa ierant 
trans Mosam, nondum redierant, nihil timentibus nostris, quod 
legati eorum paulo ante a Caesare discesserant, atque is dies 

-induciis erat ab eis petitus, impetu facto, celeriter nostros per- 
turbaverunt. Rursus resistentibus nostris, consuetudine sua 
ad pedes desiluerunt, suffossisque equis, compluribusque nostris 
dejectis, reliquos in fugam conjecerunt^ atque ita perterritos 
egerunt, ut non prius fug& desisterent, quam in conspectum 
agminis nostri venissent. In eo proelio ex equitibus nostris 
ihterficiuntur quatuor et septuaginta; in his vir fortissimus, 
Piso, Aquitanus, amplissimo genere natus, cujus avus in civitate 
sud regnum obtinuerat, amicus ab senatu nostro appellatus. 
Hic quum fratri intercluso ab hostibus auxilium ferret, illum ex 
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periculo eripuit : ipse equo vulnerato dejectus, quoad potuu, 
fortissime restitit. duum circumventus, multis vulneribus 
acceptis, cecidisset, atque id frater, qui jam prcelio excesserat, 
^procul animum advertisset, incitato equo se hostibus obtulit, 
atque interfectus est 

XIII. Hoc facto proelio, Caesar neque jam sibi legatos audi- 
endos, neque conditiones accipiendas arbitrabatur ab his, qui 
per dolum atque insidias, petita pace, ultro bellum intulissent : 
exspectare vero, dum hostium copiae augerentur equitatusque 
reverteretur, summs dementiae esse judicabat; et, cognita 
Gallorum infirmitate, quantum jam apud eos hostes uno prcelio 
auctoritatis essent consecuti, sentiebat : quibus ad consilia 
capienda nihil spatii dandum existimabat His constitutis 
rebus, et consilio cum legatis et qusestore communicato, ne 
quem diem pugnss praetermitteret, opportunissima res accidit, 
qudd postridie ejus diei mane, eadem et perfidia et simulatione 
usi Germani, frequentes, omnibus principibus majoribusque 
natu adhibitis, ad eum in castra venerunt; simul, ut dicebatur, 
sui purgandi causa, quod contra atque eeset dictum, et ipsi 
petissent, prcelium pridie commisissent ; simul ut, si quid pos- 
sent, de induciis fallendo impetrarent. Quos sibi Caesar ob- 
latos gavisus, illos retineri jussit; ipse omnes copias castris 
eduxit, equitatumque, quod recenti prcelio perterritum esse 
existimabat, agmen subsequi jussit 

XIV. Acie triplici instituta, et celeriter Vin millium itinere 
confecto, priiis ad hostium castra pervenit, quam, quid ageretur, 
Germani sentire possent Qui, omnibus rebus subitd perter- 
riti, et celeritate adventus nostri et discessu suorum, neque con- 
silii habendi, neque arma capiendi spatio dato, perturbantur, 
copiasne adversus hostem educere, an castra defendere, an fugi 
salutem petere praestaret. duorum timor quum fremitu et 
concursu significaretur, milites nostri, pristini diei perfidia* 
incitati, in castra irruperunt. ftuo loco, qui celeriter arma % 
capere potuerunt, paulisper nostris restiterunt, atque inter 
carros impedimentaque prcelium commiserunt : at reliqua mul- 
titudo puerorum mulierumque (nam cum omnibus suis domo 
excesserant Rhenumque transierant) passim fugere ccepit ; ad 
quos consectandos Ccesar equitatum misit. 

XV. Germani, post tergum clamore audito, quum suos inter 
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fici viderent, armis abjectis, signisque militaribus relictis, se ex 
castris ejecerunt ; et, quum ad confluentem Mosae et Rheni 
pervenissent, reliqua fuga desperata, magno numero interfecto, 
reliqui se in flumen praecipitaverunt ; atque ibi tiinore, lassitu- 
dine, vi fluminis oppressi perierunt. Nostri ad unum omnes 
Vincolumes, perpaucis vulneratis, ex tanti belli timore, quum 
hostium numerus capitum CDXXX millium fuisset, se in 
castra receperunt. Caesar his, quos in castris retinuerat, dis- 
cedendi potestatem fecit : illi supplicia cruciatusque Gallorum 
veriti, quorum agros vexaverant, remanere se apud eum velle 
dixerunt. His Caesar libertatem concessit. 

XVI. Germanico bello confecto, multis de causis Caesar 
statuit sibi Rhenum esse transeundum : quarum illa fuit justis- 
sima, quod, quum videret Germanos tam facile impelli, ut in 
Galliam venirent, suis quoque rebus eos timere voluit, quum 
intelligerent et posse et audere populi Romani exercitum Rhe- 
num transire. Accessit etiam, qudd illa pars equitatus Usipe- 
tum et Tenchtherorum, quam supra commemoravi praedandi 
frumentandique causa Mosam transisse, neque proelio inter- 
fuisse, post fugam suorum se trans Rhenum in fines Sigam- 
brorum receperat, seque cum iis conjunxerat. Ad quos quum 
Caesar nuncios misisset, qui postularent, ' eos, qui sibi Galliae- 
que bellum intulissent, sibi dederent/ responderunt : ' Populi 
Romani imperium Rhenum iinire : si, se invito, Germanos in 
Galliam transire non aequum existimaret, cur sui quidquam 

/^ esse imperii aut potestatis trans Rhenum postularet?* Ubii 
autem, qui uni ex Transrhenanis ad Caesarem legatos miserant, 
amicitiam fecerant, obsides dederant, magnopere orabant, ' ut 
sibi auxilium ferret, quod graviter ab Suevis premerentur ; vel, 
si id facere occupationibus reipublicae prohiberetur, exercitum 
modo Rhenum transportaret : id sibi ad auxilium spemque 
jCreliqui temporis satis futurum : tantum esse nomen atque 
opinionem ejus exercitus, Ariovisto pulso, et hoc novissimo 
praelio facto, etiam ad ultimas Germanorum nationes, uti opin- 
ione et amicitia populi Romani tuti esse possint. Navium 
magnam copiam ad transportandum exercitum pollicebantur.' 

XVII. Caesar his de causis, quas commemoravi, Rhenum 
transire decreverat; sed navibuS transire neque satis tutum 
esse arbitrabatur, neque suae, neque populi Romani dignitatis 
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esse statuebat. Itaque, etsi summa difficultas faciendi pontis 

proponebatur propter latitudinem, rapiditatem altitudinemque 

fluminis, tamen id sibi contendendum, aut aliter non transdu- 

cendum exercitum existimabat. Rationem pontis hanc instituit. 

Tigna bina sesquipedalia, paulum ab imo praeacuta, dimensa ad 

' altitudinem fluminis, intervallo pedum duorum inter se junge- 

« bat Haec quum machinationibus immissa in flumen defixerat, 

C / (istucisque adegerat, non sublicae modo dtrect^ ad perpendicu- 

^ytum, sed pronl ac fastigati, ut secundum naturam fluminis 

-' procumberent : iis item contraria bina, ad eundem modum 

juncta, intervallo pedum quadragenum, ab inferiore parte, con- 

tra vim atque impetum fluminis conversa statuebat Haec 

utraque, insuper bipedalibus trabibus immissist quantum eorum \ 

tignorum junctura distabat) binis utrinque fibulis ab extrema . 

parte distinebantur : quibus disclusis, atque in contrariam par- X 

tem revinctis, tanta erat operis firmitudo, atque ea rerum na- 

tura, ut, quo major vis aquae se incitavisset, hoc artius illigata 

tenerentur. Haec directa materie injecta contexebantur, et 

longuriis cratibusque consternebantur : ac nihilo secius sublicse 

et ad inferiorem partera fluminis oblique agebantur, quae pro 

^f* f ariete subjectae, et cum omni opere conjunctae, vim fluminis 

«xciperent : et aliae item supra pontem mediocri spatio, ut, si 

arborum trunci sive naves dejiciendi operis essent a barbaris 

missae, his defensoribus earum rerum vis minueretur, neu ponji 

nocerent. 

XVIII. Diebus decem, quibus materia ccepta erat compor- 
tari, omni opere effecto, exercitus transducitur. Csesar, ad 
utramque partem pontis firmo praesidio relicto, in fines Sigam- 
brorum contendit Interim a compluribus civitatibus ad eum 
legati veniunt, quibus pacem atque amicitiam petentibus libe- 
raliter respondit, obsidesque ad se adduci jubet At Sigambri, 
ex eo tempore, quo pons institui cceptus est, fuga comparata, 
hortantibus iis, quos ex Tenchtherisatque Usipetibus apud se 
habebant, finibus suis excesserant, suaque omnia exportaverant, 
seque in solitudinem ac silvas abdiderant 

XIX. Caesar, paucos dies in eorum finibus moratus, omni- 
bus vicis aedificiisque incensis, frumentisque succisis, se in fines 
Ubiorum recepit ; atque iis auxilium suum pollicitus, si ab 
Suevis premerentur, haac ab iis cognovit: Suevos, posteaquam 
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per exploratores pontem fieri comperissent, more suo concilio 
habito, nuncios in omnes partes dimisisse, uti de oppidis demi- 
grarent, liberos, uxores suaque omma in silvas deponerent, 
atque omnes, qui arma ferre possent, unum in locum conveni- 
rent : hunc esse delectum medium fere regiorium earum, quas 
Suevi obtinerent : hic Romanorum adventum exspectare, atque 
ibi decertare constituisse. Quod ubi Caesar comperit, omnibus 
kis rebus confectis, quarum rerum causa transducere exercitum 
constituerat, ut Germanis metum injiceret, ut Sigambros ulcis- 
ceretur, ut Ubios obsidione liberaret, diebus omnino X et VIII 
trans Rhenum consumptis, satis et ad laudem et ad utilitatem 
profectum arbitratus, se in Galliam recepit, pontemque rescidit, 

XX. Exigua parte aestatis reliqua, Csesar, etsi in his locis, 
qudd omnis Gallia ad septemtriones vergit, maturae sunt hiemes, 
tamen in Britanniam proficisci contendit, quod omnibus fere 
Gallicis bellis hostibus nostris inde subministrata auxiiia intel- 
ligebat: et, si tempus anni ad bellum gerendum deficeret, 
tamen magno sibi usui fore arbitrabatur, si modo insuiam 
adisset, genus hominum perspexisset, loca, portus, aditus cog- 
novisset : quae omnia fere Gallis erant incognita. Neque enim 
temere praeter meicatores illo adit quisquam, neque iis ipsis 
quidquam praeter oram maritimam atque eas regiones, quae sunt 
contra Gallias, notum est. Itaque, evocatis ad se undique 
mercatoribus, neque quanta esset insulae magnitudo, neque quse 
aut quantae nationes incoJerent, neque quem usum belli habe- 
rent, aut quibus institutis uterentur, neque qui essent ad ma- 
jorum navium multitudinem idonei portus, reperire poterat. 

XXI. Ad haec cognoscenda, priusquam periculum faceret, 
^C idoneum esse arbitratus C. Volusenum, cum navi longa praemit- 

tit Huic mandat, uti, exploratis omnibus rebus, ad se quam 
primum revertatur : ipse cum omnibus copiis in Morinos prof- 
iciscitur, qudd inde erat brevissimus in Britanniam transjectus. 
Huc naves undique ex ftnitimis regionibus et quam superiore 
aestate ad Veneticum bellum fecerat classem, jubet convenire. 
Interim, consilio ejus cognito, et per mercatores perlato ad 
Britannos, a compluribus ejus insulae civitatibus ad eum legati 
veniunt, qui polliceantur obsides dare, atque imperio populi 
Romani obtemperare. Quibus auditis, liberaliter pollicitus 
bortatusque, ut in ea sententia permanerent, eos domum re- 
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mittit; et cum his una Commium, quem ipse, Atrebatibus 
8uperatis, regem ibi constituerat, cujus et virtutem et consilium 
probabat, et quem sibi fidelera arbitrabatur, cujusque auctoritas 
in iis regionibus magni habebatur, mittit Huic imperat, quas 
possit, adeat civitates, horteturque, ut populi Romani fidem 
sequantur, seque celeriter eo venturum nunciet Volusenus, 
perspectis regionibus» quantum ei facultatis dari potuit, qui 
navi egredi ac se barbaris committere non auderet, quinto die 
ad Caesarem revertitur ; quseque ibi perspexisset, renunciat 

XXII. Dum in his locis Caesar navium parandarum causi 
moratur, ex magna parte Morinorum ad eum legati venerunt, 
qui se de superioris temporis consilio excusarent, quod hom- 
ines barbari et nostrae consuetudinis imperiti bellum popuJo 
Romano fecissent, seque ea, quae imperasset, facturos pollice- 
rentur. Hoc sibi satis opportune Caesar accidisse arbitratus, 
quod neque post tergum hostem relinquere volebat, neque belli 
gerendi propter anni tempus facultatem habebat, neque has 
tantularum rerum occupationes sibi Britanniae anteponendas 
judicabat, magnum his obsidum numerum imperat. Quibus 
adductis, eos in fidem recepit. Navibus circiter LXXX onera- 
riis coactis contractisque, quot satis esse ad duas transportandas 
legiones existimabat, quidquid praeterea navium iongarum ha- 
bebat, quaestori, legatis praefectisque distribuit. Huc accede- 
bant XVIII onerariae naves, quae ex eo loco ab millibus pas- 
suum VIII vento tenebantur, qud minus in eundem portum 
pervenire possent. Has equitibus distribuit; reliquum exer- 
citum Q. Titurio Sabino et L. Aurunculeio Cottae legatis, in 
Menapios atque in eos pagos Morinorum, ab quibus ad eum 
legati non venerant, deducendum dedit. P. Sulpicium Rufum 
legatum cum eo praesidio, quod satis esse arbitrabatur, portum 
teneje jussit. 

XXIIL His constitutis rebus, nactus idoneam ad navigan- 
dum tempestatem, tertia fere vigilia solvit, equitesque in ulte- 
-riorem portum progredi et naves conscendere et se sequi jussit : 
a quibus quum id paulo tardius esset administratum, ipse hora 
diei circiter quarta cum primis navibus Britanniam attigit, 
atque ibi in omhibus collibus expositas hostium copias armatas 
conspexit Cujus loci haec erat natura : adeo montibus angus- 
'is mare continebatur, uti ex locis superioribus in litus telum 
6» 
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adjici posset. Hunc ad egrediendum nequaquam idoneum 
arbitratus locum, dum reliquse naves ed convenirent, ad horam 
nonam in ancoris exspectavit. Interim legatis tribunisque 
militum convocatis, et quae ex Voluseno cognosset, et quae 
fieri vellet, ostendit, monuitque, ut rei militaris ratio, maxime 
ut maritimae res postularent, ut^quae celerem atque mstabileih 
motum haberent, ad nutum et ad tempus omnes res ab iis ad- 
ministrarentur. His dimissis, et ventum et aestum uno tempore 
nactus secundum, dato signo et sublatis ancoris, circiter millia 
passuum VII ab eo loco progressus, aperto ac plan6 litore naves >v 
constituit. 

XXIV. At barbari, consilio Romanorum cognito, praemisso 
equitatu et essedariis, quo plerumque genere in proeliis uti con- 
suerunt, reliquis copiis subsecuti, nostros navibus egredi pro- 
hibebant. Erat ob has causas summa difficultas, quod naves 
propter magnitudinem nisi in alto constitui non poterant ; mi- 
litibus autem, ignotis locis, impeditis manibus, magno et gravi 
armorum onere. oppressis, simul et de navibus desiliendum, et 
in fluctibus consistendum, et cum hostibus erat pugnandum : 
quum illi aut ex arido, aut paululum in aquam progressi, omni- 
bus membris expediti, notissimis locis audacter tela conjicerent, 
et equos insuefactos incitarent. Quibus rebus nostri perterriti, 
atque hujus omnino generis pugna* imperiti, non eadem alacri- 
tate ac studio, quo in pedestribus uti proeliis consueverant, 
ujebantur. 

XXV. Quod ubi Coesar animadvertit, naves longas, quarum 
Y et species erat barbaris inusitatior, et motus ad usum expeditior, 

paulum removeri ab onerariis navibus et remis incitari et ad 
latus apertum hostium constitui, atque inde fundis, sagittis, 
tormentis, hostes propelli ac submoveri jussit : quae res magno 
usui nostris fui(. Nam et navium figura et remorum motu et 
inusitato genere tormentorum permoti barbari constiterunt, 
ac paulum modo pedem retulerunt. Atque nostris militibus 
cunctantibus, maxime propter altitudinem maris, qui decimae 
legionis aquilam ferebat, contestatus deos, ut ea res legioni 
feliciter eveniret : " Desilite," inquit, " commilitones, nisi vultis 
aquilam hostibus prodere : ego certe meum reipublicae atque 
imperatori officium praBstitero." Hoc quum magna voce dix- 
lsset, ex navi se projecit, atque in hostes aquilam ferre coepit 
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Tum nostri, cohortati inter se, ne tantum dedecus admitteretur, 
univefsi ex navi desiluerunt : hos item alii ex proximis navibus 
quum conspexissent, subsecuti hostibus appropinquarunt 

XXVI. Pugnatum est ab utrisque acriter; nostri tamen, 
quod neque ordines servare, neque firmiter insistere, neque 
signa subsequi poterant, atque alius alia ex navi, quibuscumque 
signis occurrerat, se aggregabat, magno opere perturbabantur. 
Hostes vero, notis omnibus vadis, ubi ex litore aliquos singu- 
lares ex navi egredientes conspexerant, incitatis equis impeditos 
adoriebantur : plures paucos circumsistebant : alii ab latere 
aperto in universos tela conjiciebant. Quod quum animadver- 
tisset Caesar, scaphas longarum navium, item speculatoria na- 
vigia militibus compleri jussit, et quos laborantes conspexerat, 
iis subsidia submittebat. Nostri simul in arido constiterunt, 
suis omnibus consecutis, in hostes impetum fecerunt, atque eos 
in fugam dederunt; neque Jongius prosequi potuerunt, quod 
equites cursum tenere atque insulanr capere non potuerant 
Hoc unum ad pristinam fortunam Caesari defuit. 

XXVH. Hostes prcelio superati, simul atque se ex fuga\ 
receperunt, statim ad Caesarem legatos de pace miserunt : ' Ob- 
sides daturos, quaeque imperasset, sese facturos' polliciti sunt. 
Una cum his legatis Commius Atrebas venit, quem supra dem- 
onstraveram a Caesare in Britanniam praemissum. Hunc illi 
e navi egressum, quum ad eos oratoris modo imperatoris man- 
data perferret, comprehenderant, atque in vincula conjecerant : 
tum, pro3lio facto, remiserunt, et in petenda pace ejus rei 
culpam in multitudinem contulerunt, et propter imprudentiam 
Ut ignosceretur, petiverunt. Caesar questus quod, quum ultro 
in continentem legatis missis pacem ab se petissent, bellum 
sine causa intulissent, ignoscere imprudentiae dixit, obsidesque 
imperavit : quorum illi partem statim dederunt, partem, ex lon- 
. ginquioribus locis arcessitam, paucis diebus sese daturos dixe- 
runt. Interea suos remigrare in agros jusserunt, principesque 
undique convenire, et se civitatesque suas Cassari commcndare 
coeperunt. 

XXVin. His rebus pace confirmat&, post diem quartum, 
quam est in Britanniam ventum, naves XVIII, de quibus supra 
demonstratum est, quse equites sustulerant, ex superiore portu 
leni vento solverunt. Quae quum appropinquarent Britannias 
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et ex castris viderentur, tanta tempestas subito coorta est, ut 
nuUa earum cursum tenere posset, sed alise eodem, unde erant 
profectae, referrentur, aliae ad inferiorem partem insulae, quae 
est propitis solis occasum, magno sui cum periculo dejiceren- 
v tur : quae tamen, ancoris jactis, quum fluctibus complerentur, 
necessario adversi nocte in altum provectae continentem pe- 
tierunt. * 

XXIX. Eadem nocte accidit, ut esset luna plena ; qui dies 
maritimos aestus maximos in Oceano efficere consuevit : nostris- 
que id erat incognitum. Ita uno tempore et longas naves, qui- 
bus Caesar exercitum transportandum curaverat, quasque in 
aridum subduxerat, aestus complebat; et onerarias, quae ad 
ancoras erant deligatae, tempestas afflictabat; neque ulla nos- 
tris facultas aut administrandi, aut auxiliandi dabatur. Com- 
pluribus navibus fractis, reliquae quum essent, funibus, ancoris 
reliquisque armamentis amissis, ad navigandum inutiles, magna, 
id quod necesse erat aceidere, totius exercitus perturbatio facta 
est : neque enim naves erant aliae, quibus reportari possent, et 
omnia deerant, quae ad reficiendas eas usui sunt ; et, quod om- 
nibus constabat, biemare in Gallia oportere, frumentum his in 
locis in hiemem provisum non erat. 

XXX. Quibus rebus cognitis, principes Britanniae, qui post 
proerium factum ad ea, quae jusserat Caesar, facienda convene- 
rant, inter se collocuti, quum equites et naves et frumentum 
Romanis deesse intelligerent, et paucitatem militum ex castro- 
rum exiguitate cognoscerent, quae hoc erant etiam angustiora, 
qu6d sine impedimentis Caesar legiones transportaverat, opti- 
mum factu esse duxerunt, rebellione facta, frumento commeatu- 
que nostros prohibere et rem in hiemem producere, quod, iis 
superatis aut reditu interclusis, neminem postea belli inferendi 
causa in Britanniam transiturum confidebant. 

XXXI. Itaque, rursus conjuratione facta, paulatim ex cas- 
tris discedere ac suos clam ex agris deducere cceperunt. At 
Caesar, etsi nondum eorum consilia cognoverat, tamen et ex 
eventu navium suarum, et ex eo, qu6d obsides dare intermise- 
rant, fore id, quod accidit, suspicabatur. Itaque ad omnes 
casus subsidia comparabat : nam et frumentum ex agris quo- 
tidie in castra conferebat, et quae gravissime affiictae erant 
naves, earum materia atque a?re ad reliquas reficiendas utebatur 
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et quae ad eas res erant usui, ex continenti comportari jubebat 
Itaque, quum id summo studio a militibus administraretur, duod- 
ecim navibus amissis, reliquis ut navigari commode posset, 
effecit. 

XXXII. Dum ea geruntur, legione ex consuetudine un& 
frumentatum missa, quae appellabatur septima, neque ulla ad id 
tempus belli suspicione interposita, quum pars hominum in 
agris remaneret, pars etiam in castra ventitaret, ii, qui pro 
portis castrorum in statione erant, Caesari renunciarunt pul- 
verem majorem, quam consuetudo ferret, in ea parte videri, 
quam in partem legio iter fecisset. Caesar, id quod erat, sus- 
picatus aliquid novi a barbaris initum consilii, cohortes, quae inf 
stationibus erant, secum in eam partem proficisci, duas ex 
reliquis in stationem succedere, reliquas armari et confestim 
sese subsequi jussit. Quum paulo longius a castris processis- 
set, suos ab hostibus premi atque aegre sustinere et conferta 
legione ex omnibus partibus tela conjici animum advertit. 
Nam quod, omni ex reliquis partibus demesso frumento, pars 
una erat reliqua, suspicati hostes huc* nostros esse venturos, 
noctu in silvis delituerant : tum dispersos, depositis armis, in 
metendo occupatos subito adorti, paucis interfectis, reliquos 
incertis ordinibus perturbaverant : simul equitatu atque essedis 
circumdederant. 

XXXIII. Genus hoc est ex essedis pugnae : primo per omnes 
partes perequitant, et tela conjiciunt, atque ipso terrore equo- 
rum et strepitu rotarum ordines plerumque perturbant ; et quum 
se inter equitum turmas insinuaverint, ex essedis desiliunt, et 
pedibus prceliantur. Aurigae interim paulatim ex proelio exce- 
dunt, atque ita currus collocant, ut, si illi a multitudine hos- 
tium premantur, expeditum ad suos receptum habeant. Ita 
mobilitatem equitum, stabilitatem peditum in prceliis praestant, 
ac tantum usu quotidiano et exercitatione efficiunt, uti in 
declivi ac praecipiti loco incitatos equos sustinere et brevi 
moderari ac flectere, et per temonem percurrere et in jugo 
insistere et inde se in currus citissime recipere consuerint. 

XXXIV. Quibus rebus, perturbatis nostris novitate pugnae, 
tempore opportunissimo Caesar auxilium tulit: namque ejus 
adventu hostes constitcrunt, nostri se ex timore receperunt 
Q,uo facto, ad lacessendum et ad committendum praelium 
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alienum esse tempus arbitratus, suo se loco continuit, et brevi 
tempore intermisso, in castra legiones reduxit. Dum haec 
geruntur, nostris omnibus occupatis, qui erant in agris reliqui, 
discesserunt. Secutaj sunt continuos complures dies tempes- 
tates, quae et nostros in castris continerent, et hostem a pugna 
prohiberent. Interim barbari nuncios in omnes partes dimise- 
runt, paucitatemque nostrorum militum suis praedicaverunt, et 
quanta praedae faciendae atque in perpetuum sui liberandi facul- 
tas daretur, si Romanos castris expulissent, demonstraverunt 
His rebus celeriter magna multitudine peditatus equitatusque 
coacta, ad castra venerunt 

, XXXV. Caesar, etsi idem, quod superioribus diebus accide- 
rat, fore videbat, ut, si essent hostes pulsi, celeritate periculum 
effugerent; tamen nactus equites circiter triginta, quos Com- 
mius Afrebas, de quo ante dictum est, secum transportaverat, 
legiones in acie pro castris constituit. Commisso proelio, diutius 
nostrorum militum impetum hostes ferre non potuerunt, ac terga 
verterunt Quos tanto spatio secuti, quantum cursu et viribus 
efficere potuerunt, complures ex iis occiderunt ; deinde, omni- 
bus longe lateque affiictis incensisque, se in castra receperunt. 

XXXVI. Eodem die legati, ab hostibus missi ad Csesarem 
de pace, venerunt Hjs Caesar numerum obsidum, quem antea 
imperaverat, duplicavit, eosque in continentem adduci jussit, 
quod, propinqua die aequinoctii, infirmis navibus, hiemi naviga- 
tionem subjiciendam non. existimabat. Ipse, idoneam tempes- 
tatem nactus, paulo post mediam noctem naves solvit, quae 
omnes incolumes ad continentem pervenerunt ; sed ex his 
onerariae duae eosdem, quos reliquae, portus capere non potue- 
runt, et paulo infra delatae sunt. 

XXXVII. Quibus ex navibus quum essent expositi milites 
circiter CCC, atque in castra contenderent, Morini, quos Caesar, 
in Britanniam proficiscens, pacatos reliquerat, spe praedae ad- 
ducti, primo non ita raagno suorum numero circumsteterunt, 
ac, si sese interfici nollent, arma ponere, jusserunt. Quum illi 
orbe facto sese defenderent, celeriter ad clamorem hominum 
circiter millia VI convenerunt. dua re nunciata, Caesar om- 
nem ex castris equitatum suis auxilio misit. Interim nostri 
milites impetum hostium sustinuerunt, atque amplius horis 
quatuor fortissime pugnaverunt, et, paucis vulneribus acceptis. 
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cotnplures ex iis occiderunt. Postea verd quam equitatus nos- 
ter in conspectum venit, hostes abjectis armis terga verteruut, 
magnusque eorum numerus est occisus. 

XXXVIII. Caesar postero die T. Labienum legatum cum iis 
legionibus, quas ex Britannia reduxerat, in Morinos, qui rebel- 
lionem fecerant, misit. Qui quum propter siccitates paludum, 
quo se reciperent, non haberent, quo perfugio superiore anno 
fuerant usi, omnes fere in potestatem Labieni venerunt. At 
Q,. Titurius et L. Cotta, legati, qui in Menapiorum fines le- 
giones duxerant, omnibus eorum agris vastatis, frumentis suo 
cisis, aedificiis incensis, qudd Menapii se omnes in densissimas 
silvas abdiderant, se ad Csesarem receperunt. Caesar in Belgis 
omnium legionum hiberna constituit. ,E6 duae omnino civitates 
ex Britannia obsides miseiunt, reliquae neglexerunt. His rebus 
gestis, ex literis Caesaris dierum XX supplicatio a senatu dc- 
creta est. 



DE BELLO GALLICO 
LIBER V. 

I. Lucio Domitio, Appio Claudio consulibus, discedens ab 
hibernis Caesar in Italiam, ut quotannis facere consuerat, lega- 
tis imperat, quos legionibus piaefecerat, uti, quara plurimas pos- 
sent, hieme naves aedificandas, veteresque reficiendas curarent. 
Earum modum formamque demonstrat. Ad celeritatem one- 
randi subductionesque paulo facit humiliores, quam quibus in 
nostro mari uti consuevimus ; atque id eo magis, qudd propter 
crebras commutationes aestuum minus magnos ibi fluctus fieri 
cognoverat : ad onera et*ad multitudinem jumentorum transpor- 
tandam paulo latiores, quam quibus in reliquis utimur maribus. 
Has omnes actuarias imperat fieri, quam ad rem multum humil- 
itas adjuvat. Ea, quae sunt usui ad armandas naves, ex His- 
pania apportari jubet. Ipse, conventibus Galhae citenoris per- 
actis, in Hlyricum proficiscitur, quod a Pirustis llnitimam par- 
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tem provinciae incursiooibus vastari audiebat Ed quum veni»» 
set, civitatibus milites imperat, certumque in locum convenire 
jubet. Qua re nunciata, Pirustae legatos ad eum mittunt, qui 
doceant ' nihil earum rerum publico factum consilio, seseque 
paratos esse ' demonstrant ' omnibus rationibus de injuriis sat- 
isfacere.' Accepta oratione eorum, Caesar obsides imperat, 
eosque ad certam diem adduci jubet : nisi ita fecerint, sese 
bello civitatem persecuturum demonstrat. His ad diem ad- 
ductis, ut imperaverat, arbitros inter civitates dat, qui litem 
aestiment, poenamque constituant 

II. His confectis rebus, conventibusque peractis, in citerio- 
rem Galliam revertitur, atque inde ad exercitum proficiscitur. 
Eo quum venisset, circuitis omnibus hibernis, singulari militum 
studio, in summa omnium rerum inopia, circiter DC ejus gen- 
eris, cujus supra demonstravimus, naves et longas XXVEDL 
invenit instructas, neque multum abesse ab eo, quin paucis 
diebus deduci possent. Collaudatis militibus, atque iis, qui 
negotio praefuerant, quid fieri velit, ostendit, atque omnes ad 
portum Itium convenire jubet, quo ex portu commodissimum in 
Britanniam transmissum esse cognoverat, circiter millium pas- 
suum XXX a continenti. Huic rei quod satis esse visum est 
militum, reliquit : ipse cum legionibus expeditis IV, et equiti— 
bus DCCC ih fines Trevirorum proficiscitur, quod hi neque ad 
concilia veniebant, neque imperio parebant, Germanosque 
Transrhenanos sollicitare dicebantur. 

III. Haec civitas longe* plurimum totius Galliae equitatu valet, 
magnasque habet copias peditum, Rhenumque, ut supra dem- 
onstravimus, -tangit. In eal civitate duo de principatu inter 
se contendebant, Indutiomarus et Cingetorix : ex quibus alter, 
simul atque de Caesaris legionumque adventu cognitum est, ad 
eum venit ; se suosque omnes in officio futuros, neque ab ami- 
citia Populi Romani defecturos confirmavit, quaeque in Treviris 
gererentur, ostendit. At Indutiomarus equitatum peditaturaque 
cogere, iisque, qui per aetatem in armis esse non poterant, in 
silvam Arduennam abditis, quae ingenti magnitudine per medios 
fines Trevirorum a flumine Rheno ad initium Remorum per- 
tinet, bellum parare instituit Sed postea quam nonnulli prin- 
cipes ex ea civitate, et familiaritate Cingetorigis adducti, et 
adventu nostri exercitus perterriti, ad Caesarem venerunt, et de 
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suis privatira rebus ab eo petere cceperunt, quoniam ciritati 
consulere non possent, Indutiomarus veritus, ne ab oranibus 
desereretur, legatos ad Caesarem raittit : ' Sese idcirco ab suis 
discedere, atque ad eum venire noluisse, quo facilius civitatem 
in officio contineret, ne oronis nobilitatis discessu plebs propter 
imprudentiam laberetur. Itaque esse civitatem in sua potestate, 
seque, si Caesar permitteret, ad eum in castra venturum, et suas 
civitatisque fortunas ejus fidei permissurum.' 

IV. Caesar, etsi intelligebat, qua de causa ea dicerentur, 
quaeque eum res ab instituto consilio deterreret, tamen, ne 
sestatem in Treviris consumere cogeretur, omnibus ad Britan- 
nicum bellum rebus comparatis, Indutiomarum ad se cum du- 
centis obsidibus venire jussit. His adductis, in iis filio propin- 
quisque ejus omnibus, quos nominatim evocaverat, consolatus 
Indutiomarum hortatusque est, uti in officio permaneret : nihiio 
tamen secius principibus Trevirorum ad se convocatis, hos 
singillatim Cingetorigi conciliavit : quod quum merito ejus ab 
se fieri intelligebat, tum magni interesse arbitrabatur, ejus 
auctoritatem inter suos quam plurimum valere, cujus tam egre- 
giam in se voluntatem perspexisset. Id factura graviter tulit 
Indutiomarus, suam gratiam inter suos minui ; et, qui jam ante 
inimico in nos animo fuisset, multo gravius hoc dolore exarsit. 

V. His rebus constitutis, Caesar ad portum Itium cum legion- 
ibus pervenit. Ibi cognoscit XL naves, quae in Meldis factae 
erant, tempestate rejectas cursum tenere non potuisse, atque 
eodem, unde erant profectae, revertisse : reliquas paratas ad 
navigandum, atque omnibus rebus instructas invenit. Eodem 
totius Galliae equitatus convenit, numero millium quatuor, prin- 
cipesque omnibus ex civitatibus : ex quibus perpaucos, quorum 
in se fidem perspexerat, relinquere in Gallia, reliquos obsidum 
loco secum ducere decreverat; quod, quum ipse abesset, motum 
Galliae verebatur. 

VI. Erat una cum ceteris Dumnorix iEduus, de quo ab 
nobis antea dictum est. Hunc secum habere in primis con- 
stituerat, quod eum cupidum rerum novarura, cupidum iraperii, 
magni animi, magnae inter Gallos auctoritatis cognoverat. Ac- 
cedebat huc, /mod jam in concilio iEduorum Dumnorix dixerat 
1 sibi a Caesare regnum civitatis deferri : ' quod dictum iEdui 
graviter ferebant, neque recusandi aut deprecandi causa legatos 
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ad Ceesarem mittere audebant. Id factuui ex suis hospitibua 
Caesar cognoverat. Ule omnibus primo precibus petere con- 
tendit, ut in Gallia relinqueretur ; partim, quod insuetus navi- 
gandi mare timeret, partim, quod religionibus sese diceret im- 
pediri. Posteaquam id obstinate sibi negari vidit, omni spe 
impetrandi adempta, principes Galliae sollicitare, sevocare sin- 
gulos hortarique coepit, uti in continenti remanerent ; metu ter- 
ritare, * non sine causa fieri, ut Gallia omni nobilitate spoliare- 
tur : id esse consilium Caesaris, ut, quos in conspectu Galliae 
interficere vereretur, hos omnes in Britanniam transductos 
necaret : ' fidem reliquis interponere, jusjurandum poscere, ut, 
quod esse ex usu Galliae intellexissent, communi consilio ad- 
ministrarent. Haec a compluribus ad Caesarem deferebantur. 

VII. Qua re cognita, Caesar, qu6d tantura civitati iEduie 
dignitatis tribuerat, coercendum atque deterrendum, quibus- 
cumque rebus posset, Dumnorigem statuebat, qudd longius ejus 
amentiam progredi videbat, prospiciendum, ne quid sibi ac rei- 
publicae nocere posset. Itaque dies circiter XXV in eo loco 
commoratus, qu6d Corus ventus navigationem impediebat, qui 
magnam partem omnis temporis in his locis flare consuevit, 
dabat operam, ut in officio Dumnorigem contineret, nihilo tamen 
secius omnia ejus consilia cognosceret : tandem, idoneam tem- 
pestatem nactus, milites equitesque conscendere in naves jubet. 
At, omnium impeditis animis, Dumnorix cum equitibus iEduo- 
rum a castris, msciente Caesare, domum discedere coepit. Q,ua 
re nunciata, Caesar, intermissa profectione, atque omnibus 
rebus postpositis, magnam partem equitatus ad eum insequen- 
dum mittit, retrahique imperat : si vim faciat, neque pareat, 
interfici jubet : nihil hunc, se absente, pro sano facturum arbi- 
tratus, qui praesentis imperium neglexisset. Ille enim revocatus 
resistere ac se manu defendere suorumque fidem implorare 
coepit, saepe clamitans ' liberum se, liberaeque civitatis esse.' 
Illi, ut erat imperatum, circumsistunt hominem, atque interfici- 
unt ; at iEdui equites ad Caesarem omnes revertuntur. 

VIII. His rebus gestis, Labieno in continente cum tribus 
legionibus et equitum millibus duobus relicto, ut portus tueretur, 
et rem frumentariam provideret, quaeque in Gallia gererentur, 
cognosceret, consiliumque pro tempore et pro re caperet, ipse 
cum quinque legionibus et pari numero equitum, quem in con- 
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tinenti relinquebat, solis occasu naves solvit ; et leni Africo 
provectus, media circiter nocte vento intermisso, cursum non 
tenuit, et longius delatus aestu, orta luce, sub sinistra Britan- 
niam relictam conspexit. Tum rursus, aestus commutationem 
secutus, remis contendit, ut eam partem insulae caperet, qua op- 
timum esse egressum superiore aestate cognoverat. Qua in 
r§ admodum fuit militum virtus laudanda, qui vectoriis gravi- 
busque navigiis, non intermisso remigandi labore, longarum 
navium cursum adaequarunt. Accessum est ad Britanniam 
omnibus navibus, meridiano fere tempore: neque in eo loco 
hostis est visus, sed,'ut postea Caesar ex captivis comperit, quum 
magnae manus eo convenissent, multitudine navium perterritae, 
(quae cum annotinis privatisque, quas sui quisque commodi 
fecerat, amplius DCCC uno erant visae tempore,) a litore dis- 
cesserant, ac se in superiora loca abdiderant. 

IX. Caesar, exposito exercitu, et loco castris idoneo capto, 
ubi ex captivis cognovit, quo in loco hostium copiae consedis- 
sent, cohortibus X ad mare relictis, et equitibus CCC, qui prae- 
sidio navibus essent, de tertia vigilia ad hostes contendit, eo 
minus veritus navibus, qudd in litore molli atque aperto deliga- 
tas ad ancoram ' relinquebat, et praesidio navibus Q. Atrium 
praefecit. Ipse, noctu progressus millia passuum circiter XII, 
hostium copias conspicatus est. llli, equitatu atque essedis ad 
flumen progressi, ex loco superiore nostros prohibere et prce- 
lium committere coeperunt Repulsi ab equitatu, se in silvas 
abdiderunt, locum nacti egregie* et natura et opere munitum, 
quem domestici belli, ut videbatur, causa jam ante* praeparav- 
erant : nam crebris arboribus succisis omnes introitus erant 
praeclusi. Ipsi ex silvis rari propugnabant, nostrosque intra 
munitiones ingredi prohibebant. At milites legionis VII, tes- 
tudine facta, et aggere ad munitiones adjecto, locum ceperunt, 
eosque ex silvis expulerunt, paucis vulneribus acceptis. Sed 
eos fugientes longius Caesar prosequi vetuit, et qudd loci natu- 
ram ignorabat, et quod, magna parte diei consumpta, munitioni 
castrorum tempus relinqui volebat. 

X. Postridie ejus diei mane tripartito milites equitesque in 
expeditionem misit, ut eos, qui fugerant, persequerentur. His 
aliquantum itineris progressis, quum jam extremi essent in 
prospectu, equites a &. Atrio ad Caesarem venerunt, qui nun 
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ciarent, ' superiore nocte, maxima coorta tempestate, prope 
omnes naves afflictas, atque in litore ejectas esse ; quod neque 
ancorae funesque subsisterent, neque nautae gubernatoresque 
vim pati tempestatis possent : itaque ex eo concursu navium 
magnura esse incommodum acceptum.' 

XI. His rebus coghitis, Caesar legiones equitatumque revo- 
cari atque itinere desistere jubet: ipse ad naves revertitur: 
eadem fer£, quae ex nunciis literisque cognoverat, coram per- 
spicit, sic ut, amissis circiter XL navibus, reliquae tamen refici 
posse magno negotio viderentur. Itaque ex legionibus fabros 
delegit, et ex continenti alios arcessiri jubet; Labieno scribit, 
ut, quam plurimas posset, iis legionibus, quae sunt apud eum, 
naves instituat. Ipse, etsi res erat multse operae ac laboris, 
tamen commodissimum esse statuit, omnes naves subduci et 
cum castris una munitione conjungi. In his rebus circiter dies 
decem consumit, ne nocturnis quidem temporibus ad laborem 
militum intermissis. Subductis navibus, castrisque egregie 
munitis, easdem copias, quas ante, praesidio navibus reliquit : 
ipse eodem, unde redierat, proficiscitur. E6 quum venisset, 
majores jam undique in eum locum copiae Britannorum con- 
venerant, summa imperii bellique administrandi communi con- 
silio permissa Cassivellauno, cujus fines a maritimis civitatibus 
flumen dividit, quod appellatur Tamesis, a mari circiter millia 
passuum LXXX. Huic superiore tempore cum reliquis civi- 
tatibus continentia bella intercesserant : sed nostro adventu 
permoti Britanni hunc toti bello imperioque praefecerant. 

XII. Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos in 
insula ipsa memoria proditum dicunt : maritima pars ab iis, qui 
praedae ac belli inferendi causa ex Belgis transierant : qui omnes 
fere iis nominibus civitatum appellantur, quibus orti ex civitati- 
bus eo pervenerunt, et bello illato ibi remanserunt, atque agros 
colere coeperunt. Hominum est infinita multitudo creberrima- 
que aedificia, fere Gallicis consimilia : pecorum magrius nume- 
rus. Utuntur aut aere aut taleis ferreis, ad certum pondus 
examinatis, pro nummo. Nascitur ibi plumbum album in med- 
iterraneis regionibus, in maritimis ferrum ; sed ejus exigua est 
copia : aere utuntur importato. Materia cujusque generis, ut 
in Gallia, est praeter fagum atque abietem. Leporem et gal- 
linara et anserem gustare fas non putant ; haec tamen alunt 
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animi voluptatisque causa. Loca sunt temperatiora quam in 
Gallia, remissioribus frigoribus. 

XIII. Insula natura triquetra, cujus unum latus est contra 
Galliam. Hujus lateris alter angulus, qui est ad Cantium, quo 
fere omnes ex Gallia naves appelluntur, ad orientem solem; 
inferior ad meridiem spectat. Hoc latus tenet circiter millia 
passuum D. Alterum vergit ad Hispaniam atque occidentem 
solem, qua ex parte est Hibernia, dimidio minor, ut aestimatur,' 
quam Britannia ; sed pari spatio transmissus atque ex Gallia 
est in Britanniam. In hoc medio cursu est insuta, quae appei» 
latur Mona ; complures praeterea minores objectse insulae exis- 
timantur ; de quibus insulis nonnulli scripserunt, dies continuos 
XXX sub bruma esse noctem. Nos nihil de eo percontationi- 
bus reperiebamus, nisi certis ex aqua mensuris breviores esse 
quam in continente noctes videbamus. Hujus est longitudo 
lateris, ut fert illorum opinio, DCC millium. Tertium est 
contra septemtriones, cui parti nulla est objecta terra ; sed ejus „ 
angulus lateris maxime ad Germaniam spectat: huic millia 
passuum DCCC in longitudinem esse existimatur. Ita omnis 
insula est in circuitu vicies centum millium passuum. 

XIV. Ex his omnibus longe sunt humanissimi, qui Cantium 
incolunt, quae regio est maritima omnis, neque multum a Gal- 
lica differunt consuetudine. Interiores plerique frumenta non 
serunt, sed lacte et carne vivunt, pellibusque sunt vestiti. Om- 
nes vero se Britanni vitro inficiunt, quod caeruleum efficit colo- 
rem, atque hoc horridiore sunt in pugna adspectu : capilloque 

.sunt promisso, atque omni parte corporis rasal, praeter caput et 
labrum superius. Uxores habent deni duodenique inter se 
communes, et maxime rratres cum rratribus parentesque cum 
liberis ; sed, si qui sunt ex his nati, eorum habentur liberi, quo 
primum virgo quaeque deducta est. 

• XV. Equites hostium essedariique acriter proelio cum equi- 
tatu nostro in itinere conflixerunt, tamen ut nostri omnibus par- 
tibus superiores fuerint, atque eos in silvas collesque compule- 
rint : sed, compluribus interfectis, cupidius insecuti, nonnullos 
ex suis amiserunt. At illi, intermisso spatio, imprudentibus 
nostris atque occupatis in munitione castrorum, subito se ex 
silvis ejecerunt, impetuque in eos facto, qui erant in statione 
oro castris collocati, acriter pugnaverunt : duabusque missis 
7» 
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subsidio cohortibus a Caesare, atque his primis legionuro 
duarum, quum hae, perexiguo intermisso loci spatio inter. se, 
constitissent, novo genere pugnae perterritis nostris, per medios 
audacissime perruperunt, seque inde incolumes receperunt. Eo 
die Q. Laberius Durus, tribunus militum, interficitur. Dli, 
pluribus immissis cohortibus, repelluntur. 

XVI. Toto hoc in genere pugnae, quum sub oculis omnium 
ac pro castris dimicaretur, intellectum est nostros propter grav- 
itatem armorum, quod neque insequi cedentes possent, neque 
ab signis discedere auderent, minus aptos esse ad hujus generis 
hostem ; equites autem magno cum periculo proelio dimicare, 
propterea quod illi etiam consulto plerumque cederent, et, 
quum paulum ab legionibus nostros removissent, ex essedis 
desilirent, et pedibus dispari proelio contenderent. Equestris 
autem prcelii ratio et cedentibus et insequentibus par atque 
idem periculum inferebat. Accedebat huc, ut nunquam con- 
ferti, sed rari magnisque intervallis proeliarentur, stationesque 
dispositas haberent, atque alios alii deinceps exciperent, integri- 
que et recentes defatigatis succederent. 

XVII. Postero die procul a castris hostes in colHbus consti- 
terunt, rarique se ostendere, et lenius quam pridie nostros 
equites prcelio Lacessere cceperunt. Sed meridie, quum Caesar 
pabulandi causa tres legiones atque omnem equitatum cum C. 
Trebonio legato misisset, repente ex omnibus partibus ad pabu- 
latores advolaverunt, sic, uti ab signis legionibusque non absis- 
terent. Nostri, acriter in eos impetu facto, repulerunt, neque 
finem sequendi fecerunt, quoad subsidio confisi equites, quum 
post se legiones viderent, praecipites hostes egerunt : magnoque 
eorum numero interfecto, neque sui colligendi neque consis- 
tendi aut ex essedis desiliendi facultatem dederunt. Ex hac 
fuga protinus, quae undique convenerant, auxilia discesserunt : 
neque post id tempus unquam summis nobiscum copiis hostes * 
contenderunt. 

XVIII. Caesar, cognito consilio eorum, ad flumen Tamesin 
in fines Cassivellauni exercitum duxit ; quod flumen uno om- 
nino loco pedibus, atque hoc aegre, transiri potest. E6 quum 
venisset, animum advertit ad alteram fluminis ripam magnas 
esse copias hostium instructas : ripa autem erat acutis sudibus 
praefixis munita ; ejusdemque generis sub aqua defixae sudes 
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flumine tegebantur. His rebus cognitis a captivis perfugisque, 
Caesar, praemisso equitatu, confestim legiones subsequi jussit 
Sed ea celeritate atque eo impetu milites ierunt, quum capite 
solo ex aqua exstarent, ut hostes impetum legionum atque equi- 
tum sustinere non possent, ripasque dimitterent, ac se fug« 
mandarent 

XIX. Cassivellaunus, ut supra demonstravimus, omni de- 
posita spe contentionis, dimissis amplioribus copiis, millibus 
circiter quatuor essedariorum relictis, itinera nostra servabat, 
paululutuque ex via excedebat, locisque impeditis ac silvestri- 
bus sese occultabat, atque iis regionibus, quibus nos iter factu- 
ros cognoverat, pecora atque homines ex agris in silvas compel- 
lebat : et, quum equitatus noster liberius praedandi vastandique 
causa se in agros effunderet, omnibus viis notis semitisque 
essedarios ex silvis emittebat, et magno cum periculo nostrorum 
equitum cum iis confligebat, atque hoc metu latius vagari pro- 
hibebat. Relinquebatur, ut neque longius ab agmine legionum 
discedi Caesar pateretur, et tantum in agris vastandis incen- 
diisque faciendis hostibus noceretur, quantum labore atque 
itinere legionarii milites efficere poterant. 

XX. Interim Trinobantes, prope firmissima earum regionum 
civitas, ex qua Mandubratius adolescens, Caesaris fidem secu- 
tus, ad eum in continentem Galliam venerat, (cujus pater Iman- 
uentius in ea civitate regnum pbtinuerat, interfectusque erat a 
Cassivellauno ; ipse fuga mortem vitaverat) legatos ad Csesarem 
mittunt, pollicenturque sese ei dedituros atque imperata factu- 
ros : petunt, ut Mandubratium ab injuria Cassivellauni defen- 
dat, atque in civitatem mittat, qui praesit, imperiumque obtineat 
His Caesar imperat obsides XL frumentumque exercitui, Man- 
dubratiumque ad eos mittit. Illi imperata celeriter fecerunt, 
obsides ad numerum frumentaque miserunt. 

XXI. Trinobantibus defensis, atque ab omni militum in- 
juria prohibitis, Cenimagni, Segontiaci, Ancalites, Bibroci, 
Cassi, legationibus missis sese Caesari dedunt. Ab his cog- 
noscit non longe ex eo loco oppidum Cassivellauni abesse, silvis 
paludibusque munitum, quo satis magnus hominum pecorisque 
numerus convenerit. (Oppidum autem Britanni vocant, quum 
silvas impeditas vallo atque fossaV munierunt, quo incursionis 
hostium vitandae causa convenire consuerunt) E6 proficis- 
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citur cum legionibus: locum reperit egregie natura atque 
opere munitum ; tamen hunc duabus ex partibus oppugnare 
contendit. Hostes, paulisper morati, militum nostrorum impe- 
tum non tulerunt, seseque alia ex parte oppidi ejecerunt. Mag- 
nus ibi numerus pecoris repertus, multique in fuga sunt com- 
prehensi atque interfecti. 

XXII. Dum haec in his locis geruntur, Cassivellaunus ad 
Cantium, quod esse ad mare supra demonstravimus, quibus 
regionibus quatuor reges praeerant, Cingetorix, Carvilius, Tax- 
imagulus, Segonax, nuncios mittit, atque his imperat, uti, 
coactis omnibus copiis, castra navalia de improviso adoriantur 
atque oppugnent Ii quum ad castra venissent, nostri, erup- 
tione facta, multis eorum interfectis, capto etiam nobili duce 
Lugotorige, suos incolumes reduxerunt. Cassivellaunus, hoc 
proelio nunciato, tot detrimentis acceptis, vastatis finibus, max- 
ime etiam permotus defectione civitatium, legatof per Atrebatera 
Commium de deditione ad Csesarem mittit. Caesar quum stat- 
uisset hiemem in continenti propter repentinos Galliae motus 
agere, neque multum aestatis superesset, atque id facile extrahi 
posse intelligeret, obsides imperat, et, quid in annos singulos 
vectigalis populo Romano Britannia penderet, constituit : inter- 
dicit atque imperat Cassivellauno, ne Mandubratio, neu Trino- 
bantibus noceat. 

XXIII. Obsidibus acceptis, exercitum reducit ad mare, 
naves invenit refectas. His deductis, quod et captivorum mag- 
num numerum habebat, et nonnullae tempestate deperierant 
naves, duobus commeatibus exercitum reportare instituit. Ac 
sic accidit, uti ex tanto s navium numero, tot navigationibus, 
neque hoc, neque superiore anno, ulla omnino navis, quae mil- 
ites portaret, desideraretur : at ex iis, quae inanes ex continenti 
ad eum remitterentur, prioris commeatus expositis militibus, et 
quas postea Labienus faciendas curaverat numero LX, perpaucae 
locum caperent ; reliquae fere omnes rejicerentur. Quas quum 
aliquandiu Caesar frustra exspectisset, ne anni tempore a nav- 
igatione excluderetur, quod aequinoctium suberat, necessario 
angustiiis milites collocavit, ac summa tranquillitate consecuti, 
secunda inita, quum solvisset, vigilia, prim& luce terram attigit, 
omnesque incolumes naves perduxit. 

XXIV. Subductis navibus, concilioque Gallorum Samaro- 
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brivffi peracto, qudd eo anno frumentum in Galli& propter sicci 
tates angustius provenerat, coactus est aliter ac superioribus 
annis exercitum in hibernis collocare, legionesque in plures 
civitates distribuere : ex quibus unara in Morinos ducendam 
C. Fabio legato dedit ; alteram in Nervios Q*. Ciceroni ; tertiam 
in Essuos L. Roscio ; quartam in Remis cum T. Labieno in 
• confinio Trevirorum hiemare jussit ; tres in Belgio collocavit : 
his M. Crassum quaestorem, et L. Munatium Plancum et.C. 
Trebonium legatos praefecit. Unam legionem, quam proximd 
trans Padum conscripserat, et cohortes quinque in Eburones, 
quorum pars maxima est inter Mosam ac Rhenum, qui sub 
imperio Ambiorigis et Cativolci erant, misit. His militibus Q. 
Titurium Sabinum et L. Aurunculeium Cottam legatos prseesse 
jussit. Ad hunc modum distributis legionibus, facillime inopiae 
frumentariae sese mederi posse existimavit ; atque harum tamen 
omnium legionum hiberna (prster eam, quam L. Roscio in 
pacatissimam et quietissimam partem ducendam dederat) milli- 
bus passuum centum continebantur. Ipse interea, quoad le- 
giones collocatas, munitaque hiberna cognovisset, in Galli& 
morari constituit. * v 

XXV. Erat in Carnutibus summo loco natus Tasgetius, 
cujus majores in sua civitate regnum obtinuerant. Huic Caesar, 
pro ejus virtute atque m se benevolentia, qudd in omnibus 
bellis singulari ejus opera fuerat usus, majorum locum restitue- 
rat Tertium jam hunc annum regnantem inimici pal&m, mul- 
tis etiam ex civitate auctoribus, interfecerunt. Defertur ea res 
ad Caesarem. Ille veritus, qudd ad plures pertinebat, ne civitas 
eorum impulsu deficeret, L. Plancum cum legione -ex Belgio 
celeriter in Carnutes proficisci jubet, ibique hiemare ; quoruin- 
que opera cognoverit Tasgetium interfectum, hos comprehensos 
ad se mittere. Interim ab oranibus legatis quaestoribusquc, 
quibus legiones transdiderat, certior factus est, in hiberna per 
ventum, locumque hibernis esse munitum. 

XXVI, Diebus circiter XV, quibus in hiberna ventum est, 
initium repentini tumultus ac defectionis ortum est ab Ambior- 
ige et Cativolco : qui quum ad fines regni sui Sabino Cottaeque 
praesto fuissent, frumentumque in hiberna comportavissent, 
Indutiomari Treviri nunciis impulsi, suos concitaverunt, sub- 
itoque oppressis lignatoribus, magni manu castra oppugnatum 
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venerunt Quum celeriter nostri arma cepissent, vallumque 
ascendissent, atque, una ex parte Hispanis equitibus emissis, 
equestri proelio superiores fuissent, desperata re, hostes suos ab 
oppugnatione reduxerunt. Tum suo more conclamaverunt, uti 
aliqui ex nostris ad colloquium prodirent; ' Habere sese, qusB 
de re communi dicere vellent, quibus rebus controversias minui 
posse sperarent* 

XX VII. Mittitur ad eos colloquendi causa C. Arpineius, 
eques Romanus, familiaris Q. Titurii, et Q. Junius ex His- 
pania quidam, qui jam ante missu Caesaris ad Ambiorigem 
ventitare consueverat : apud quos Ambiorix ad hunc modum 
locutus est : ' Sese pro Caesaris in se beneficiis plurimum ei 
confiteri debere, quod ejus operi stipendio liberatus esset, quod 
Aduatucis finitimis suis pendere consuesset, quodque ei et filius 
et fratris filius ab Caesare remissi essent, quos Aduatuci, obsi- 
dum numero missos, apud se in servitute et catenis tenuissent : 
neque id, quod fecerit de oppugnatione castrorum, aut judicio 
aut voluhtate sua fecisse, sed coactu civitatis ; suaque esse ejus- 
modi imperia, ut non minus haberet juris in se multitudo, quam 
ipse in multitudinem. Civitati porro hanc fuisse belli causam, 
quod repentime Gallorum conjurationi resistere non potuerit : 
id*se facile ex humilitate sua probare posse, qudd non aded sit 
imperitus rerum, ut suis copiis popuium Romanum se superare 
posse confidat : sed esse Galliae commune consilium ; omnibus 
hiberuis Caesaris oppugnandis hunc esse dictum diem, ne qua 
legio alterae legioni subsidio venire posset : non facile Gallos 
Gallis negare potuisse, praesertim quum de recuperanda com- 
muni libertate consilium initum videretur. Quibus quoniam 
pro pietate satisfecerit, habere se nunc rationem officii pro ben- 
eficiis Caesaris ; monere, orare Titurium pro hospitio, ut suae 
ac militum saluti consulat : magnam manum Germanorum con- 
ductam Rhenum transisse; hanc affore biduo. Ipsorum esse 
consilium, velintne prius, qu&m finitimi sentiant, eductos ex 
hibernis milites aut ad Ciceronem aut ad Labienum deducere, 
quorum alter millia passuum circiter L, alter paulo amplius ab 
his absit. Illud se polliceri, et jurejurando confirmafe, tutum 
iter per fines suos datururo ; quod quum faciat, et civitati sese 
consulere, quod hibernis levetur, et Ca»sari pro ejus meritis gra- 
tiam referre.' Hac oratione habit&, discedit Ambiorix 
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XXVIII. Arpineius et Junius, que audierunt, ad legatos 
deferunt. Illi, repentina re perturbati, etsi ab hoste ea dice- 
bantur, non tanien negligenda existimabant : maximeque hac re 
permovebantur, quod civitatem ignobilem atque humilem Ebu- 
ronum sua sponte populo Romano bellum facere ausam, vix 
erat credendum. Itaque ad consilium rem deferunt, magnaque 
inter eos exsistit controversia. L. Aurunculeius compluresque 
tribuni militum et primorum ordinum centuriones, ' nihil 
temere agendum, neque ex hibernis injussu Caesaris disceden- 
dum' existimabant : ' quantasvis magnas etiam copias Germa- 
norum sustineri posse munitis hibernis ' docebant : ' Rem esse 
testimonio, qudd primum hostium impetum, multis ultro vul- 
neribus illatis, fortissime sustinuerint : re frumentaria non 
premi : interea et ex proximis hibernis, et a Caesare conventura 
subsidia : ' postremo, ' quid esse levius aut turpius, qu&m, 
auctore hoste, de summis rebus capere consilium ? ' 

XXIX. Contra ea Titurius ' serd facturos ' clamitabat, ' quum 
majores hostium manus, adjunctis Germanis, convenissent, aut 
quum aliquid calamitatis in proximis hibernis esset acceptum : 
brevem consulendi esse occasionem : Caesarem arbitrari pro- 
fectura in Italiam : neque aliter Carnutes interficiendi Tasgetii 
consilium fuisse capturos ; neque Eburones, si ille adesset, 
tanta cunrf contemptione nostri ad castra venturos esse : non 
hostem auctorem, sed rem spectare ; subesse Rhenum ; magno 
esse Germanis dolori Ariovisti raortem et superiores nostras 

v victorias : ardere Galliam, tot contiuneliis acceptis sub populi 
Romani imperium redactam. superiore gioria rei militaris 
exstincta.' Postremd, ' quis hoc sibi persuaderet, sine cert& 
re Ambiorigem ad ejusmodi consilium descendisse? Suam 
sententiam in utramque parterh esse tutam : si nil sit durius, 
nullo periculo ad proximam legionem perventuros ; si Gallia 
omnis cum Germanis consentiat, unam esse in celeritate posi- 
tam salutem. Cottae quidem atque eorum, qui dissentirent, 
consilium quem haberet exitum ? In quo si non praesens pe- 
riculum, at certe longinqua obsidione fames esset pertimes- 
cenda.' 

XXX. Hac in utramque partem disputatione habit&, quum 
a CotUi priroisque ordinibus acriter resisteretur, " vincite," 
inquit, " si ita vultis, ,, Sabinus ; et id clariore voce, ut mag" 
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pars militum exaudiret : " Neque is sum," inquit, " qui gravis- 
sime ex vobis mortis periculo terrear : hi sapient, et si graviua 
quid acciderit, abs te rationem reposcent : qui, si per te liceat, 
perendino die cum proximis hibernis conjuncti, communem 
cum reliquis belli casum sustineant, nec rejecti et relegati longe 
ab ceteris aut ferro aut fame intereant." 

XXXL Consurgitur ex consilio; comprehendunt utrumque 
et orant, *ne sua dissensione et pertinacia rem in summum 
periculum deducant : facilem esse rem, seu maneant, seu prof- 
iciscantur, si modd unum omnes sentiant ac probent; contra 
in dissensione nullam se salutem perspicere.' Res disputatione 
ad mediam noctem perducitur : tandem dat Cotta permotus 
manus; superat sententia Sabini. Pronunciatur prima luce 
ituros : consumitur vigiliis reliqua pars noctis, quum sua quis- 
que miles circumspiceret, quid secum portare posset, quid ex 
instrumento hibernorum relinquere cogeretur. Omnia excogi- 
tantur, quare nec sine periculo maneatur, et languore militum 
et vigiliis periculum augeatur. Prima luce sic ex castris prof- 
. iciscuntur, ut, quibus esget persuasum non ab hoste, sed ab 
homine amicissimo Ambiorige consilium datum, longissimo 
agmine maximisque impedimentis. 

XXXII. At hostes, posteaquam ex nocturno fremitu vi- 
giliisque de profectione eorum senserunt, collocatis insidiis bip- ' 
artito in silvis opportuno atque occulto loco, a millibus passuum 
circiter duobus, Romanorum adventum exspectabant : et, quum 
se major pars agminis in magnam convallem demisisset, ex 
utraque parte ejus vallis subito se ostenderunt, novissimosque 
premere, et primos prohibere adscensu, atque iniquissimo nos- 
tris loco proelium committere coeperunt. 

XXXIII. Tum demum Titurius, ut qui nihil ante providisset, 
trepidare, concursare cohortesque disponere; haec tamen ipsa 
timide, atque ut eum omnia deficere viderentur : quod plerum- 
que iis accidere consuevit, qui in ipso negotio consilium capere 
coguntur. At Cotta, qui cogitasset hasc posse in itinere ac- 
cidere, atque ob eam causam profectionis auctor non fuisset, 
nulla in re communi saluti deerat ; et in appellandis cohortan- 
disque militibus imperatoris et in pugna militis officia praesta- 
bat Quumque propter longitudinem agminis minus facile per 
se omnia obire, et quid quoque loco faciendum esset, providere 
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possent, jusserunt pronunciare, ut impedimenta relfnquerent, 
atque in orbem consisterent. Quod consilium etsi in ejusmodi 
casu reprehendendum nOn est, tamen incommode accidit : nam 
et nostris militibus spera minuit, et hostes ad pugnam alacriores 
effecit, quod non sine summo timore et desperatioue id factum 
videbatur. Praeterea accidit, quod fieri necesse erat, ut vulgo 
milites ab signis discederent, quae quisque eorum carissima 
haberet, ab impedimentis petere atque abripere properaret 
clamore ac fletu omnia complerentur. 

XXXIV. At barbaris consilium non defuit : nam duce» 
eorum tota acie pronunciare jusserunt, ' ne quis ab loco dis- 
cederet : illorum esse praedam, atque illis reservari, quaecumque 
Romani reliquissent : proinde omnia in victoria posita existi- 
marent.' Erant et virtute et numero pugnando pares : nostri 
tamen etsi ab duce et a fortuna deserebantur, tamen omnem 
spem salutis in virtute ponebant, et, quoties quaeque cohors 
procurreret,. ab ea parte magnus hostiura numerus cadebat 
Q,ua re animadversa, Ambiorix pronunciari jubet, ut procul 
tela conjiciant, neu propius accedant ; et quam in partem Ro- 
mani impetum fecerint, cedant : levitate armorum et quotidiana 
exercitatione nihil iis noceri posse : rursus se ad signa recip- 
ientes insequantur. 

XXXV. Quo praecepto ab iis diligentissime observato, quum 
quaepiam cohors ex orbe excesserat atque impetum fecerat, 
hostes velocissime refugiebant. Interim eam partem nudari 
necesse erat, et ab latere aperto tela recipi. Rursus, quum in 
eum locum, unde erant egressi, reverti cceperant, et ab iis, qui 
cesserant, et ab iis, qui proximi steterant, circumveniebantur ; 
sin autem locum tenere vellent, nec virtuti locus relinquebatur, 
neque ab tanta multitudine conjecta tela conferti vitare poterant. 
Tamen tot incommodis conflictati, multis vulneribus acceptis, 
resistebant ; et magna parte diei consumpta, quum a prima 
luce ad horam octavam pugnaretur, nihil, quod ipsis esset in- 
dignum, committebant. Tum T. Balventio, qui superiore anno 
primum pilum duxerat, viro forti et magnse auctoritatis, utrum- 
que fermir tragula transjicitur : Q,. Lucanius, ejusdem ordinis, 
fortissime pugnans, dum circumveuto filio subvenit, interficitur 
L. Cotta, legatus, omnes cohortes ordinesque adhortans, in adf 
versum os funda vulneratur. 

8 
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XXX VI. His rebus permotus Q. Titurius, quum procul 

Ambiorigem suos cohortantem conspexisset, interpretem suum, 

Cn. Pompeium, ad eum mittit, rogatum, ut sibi militibusque 

parcat. Ille appellatus respondit : ' Si velit secum colloqui, 

licere ; sperare a multitudine impetrari posse, quod ad militum 

salutem pertineat ; ipsi vero nfiul nocitum iri, inque eam rem 

se suam fidem interponere.' Ille cum Cotta saucio communi- 

cat, * si videatur, pugna ut excedant, et cum Ambiorige uni 

, colloquantur : sperare, ab eo de sui ac militum salute impe- 

t/u! trare posse.' Cotta se ad armatjlm hostem iturum negat, atque 

4 in eo constitit. 

XXXVII. Sabinus, quos in prsesentia tribuoos militum cir- 
cum se habebat et primorum ordinum centuriones, se sequi 
jubet; et quum propius Ambiorigem accessisset, jussus arma 
abjicere, imperatum facit, suisque, ut idem faciant, imperat. 
Interim, dum de conditionibus inter se agunt, longiorque con 
sulto ab Ambiorige instituitur sermo, paulatim circumventus 
interficitur. Tum vero suo more victoriam conclamant, atque 
ululatum tollunt, impetuque in nostros facto, ordines perturbant. 
Ibi L. Cotta pugnans interficitur cum maxima parte miiitum ; 
reliqui se in castra recipiunt, unde erant egressi : ex quibus L 
Petrosidius aquilifer, quum magna multitudine hostium preme 
retur, aquilam intra vallum projecit, ipse pro castris fortissimt» 
pugnans occiditur. 111 i aegre ad noctem oppugnationem susti- 
nent : noctu ad unum omnes, desparata salute, se ipsi inter- 
ficiunt. Pauci, ex proelio elapsi, incertis itineribus per silvas 
ad T. Labienum legatum in hiberna perveniunt, atque eum de 
rebus gestis certiorem faciunt. 

XXXVIII. Hac victoria sublatus Ambiorix, statim cum 
equitatu in Aduatucos, qui erant ejus regno finitimi, proficis- 
citur ; neque noctem neque diem intermittit, peditatumque se 
subsequi jubet. Re demonstrata, Aduatucisque concitatis, 
postero die in Nervios pervenit, hortaturque, ' ne sui in per- 
petuum Iiberandi atque ulciscendi Romanos pro iis, quas accep- 
erint, injuriis occasionem dimittant : interfectos esse legatos 
duo, magnamque partem exercitus interisse* demonstrat; 'nihil 
esse negotii, subito oppressam legionem, quss cum Cicerone 
hiemet, interfici ; se ad eam rem ' profitetur ' adjutorem.' Faci- 
W hac oratione Nerviis persuadet 
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XXXIX. Itaque, confestim dimissis nunciis ad Centrones, 
Grudios, Levacos, Pleumoxios, Geidunos, qui omnes sub eorum 
imperio sunt, quam maximas manus possunt, cogunt ; et de im- 
proviso ad Ciceronis hiberna advolant, nondum ad eum fama 
de Titurii morte perlata. Huic quoque accidit, quod fuit 
necesse, ut nonnulli milites, qui lignationis munitionisque causa 
in silvas discessissent, repentino equitum adventu interciperen- 
tur. His circumventis, magna manu Eburones, Nervii, Aduat- 
uci atque horum omnium socii et clientes legionem oppugnare 
incipiunt : nostri celeriter ad arma concurrunt, vallum con- 
scendunt. iEgre is dies sustentatur, quod omnera spem hostes 
in celeritate ponebant, atque, hanc adepti victoriam, in per- 
petuum se fore victores confidebanL 

XL. Mittuntur ad Caesarem confestim ab Cicerone literae, 
magnis propositis praemiis, si pertulissent. Obsessis omnibus 
viis, missi intercipiuntur. Noctu ex ea materia, quam munit- 
ionis causa comportaverant, turres admodum CXX excitantur 
incredibili celeritate : quae deesse operi videbantur, perficiun- 
tur. Hostes postero die, multo majoribus copiis coactis, castra 
oppugnant, fossam complent. Ab nostris eadem ratione, qua 
pridie, resistitur : hoc idem deinceps reliquis fit diebus. Nulla 
pars nocturni temporis ad laborem intermittitur : non aegris, 
non vulneratis facultas quietis datur : quaecumque ad proximi 
diei oppugnationem opus sunt, noctu comparantur: multae 
praeustae sudes, magnus muralium pilorum numerus instituitur ; 
turres contabulantur, pinnae loricaeque ex cratibus attexuntur. 
Ipse Cicero quum tenuissima valetudine esset, ne nocturnum 
quidem sibi tempus ad quietem relinquebat, ut ultro militum 
concursu ac vocibus sibi parcere cogeretur. 

XLI. Tunc duces principesque Nerviorum, qui aliquem 
sermonis aditum causamque amicitiae cum Cicerone habebant, 
colloqui sese velle dicunt. Facta potestate, eadem, quae Am- 
biorix cum Titurio egerat, commemorant, 'oranem esse in 
armis Galliam, Germanos Rhenum transisse, Cacsaris reliquo- 
rumque hiberna oppugnari.' Addunt etiam de Sabini morte. 
Ambiorigem ostentant fidei faciundae causa : ' Errare eos ' 
dicunt, *si quidquam ab, his praesidii sperent, qui suis rebus 
diffidant ; sese tamen hoc esse in Ciceronem populumque Ro- 
manum animo, ut nihil nisi hiberna recusent, atque hanc in- 
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Teterascere consuetudinem nolint : licere illis incolumibus per 
se ex hibernis discedere, et, quascumque in partes velint, sine 
metu proficisci.' Cicero ad hrec unum modo respondit : * Non 
esse consuetudinem populi Romani ullam accipere ab hoste 
armato conditionem : si ab armis discedere velint, se adjutore 
utantur, legatosque ad Csesarem mittant : sperare pro ejus 
justitia, quse petierint, impetraturos.' 

XLII. Ab hac spe repulsi Nervii, vallo pedum XI et fossi 
pedum XV hiberna cingunt Haec et superiorum annorum 
consuetudine a nostris cognoverant, et, quosdam de exercitu 
nacti captivos, ab his docebantur : sed, null& ferramentorum 
copia, quse sunt ad hunc usum idonea, gladiis cespitem circum- 
cidere, mariibus sagulisque terram exhaurire cogebantur. Qua* 
quidem ex re hominum multitudo cognosci potuit : nam minus 
horis tribus millium X in circuitu munitionem perfecerunt: 
reliquisque diebus turres ad altitudinem valli, falces testudines- 
que, quas iidem captivi docuerant, parare ac facere cceperunt. 

XLIII. Septimo oppugnationis die, maximo coorto vento, 
ferventes fusili ex argilja glandes fundis et fervefacta jacula in 
casas, quae more Gallico stramentis erant tectae, jacere ccepe- 
runt. Hae celeriter ignem comprehenderunt, et venti magnitu- 
dine in omnem castrorum locum distulerunt. Hostes, maximo 
clamore insecuti, quasi parta jam atque explorata victoria, 
turres testudinesque agere et scalis vallum ascendere co^perunt. 
At tanta militum^virtus atque ea praesentia animi fuit, ut, quum 
undique flamma torrerentur, maximaque telorum multitudine 
premerentur, suaque omnia impedimenta atque omnes fortunas 
conflagrare intelligerent, non modo demigrandi causa de vallo 
decederet nemo, sed paene ne respiceret quidem quisquam ; ac 
tura omnes acerrime fortissimeque pugnarent. Hic dies nos- 
tris longe gravissimus fuit ; sed tamen hunc habuit eventum, 
ut eo die maximus hostium numerus vulneraretur atque inter- 
ficeretur, ut se sub ipso vallo constipaverant, recessumque 
primis ultimi non dabant. Paulum quidem intermissa flamma 
et quodam loco turri adacta et contingente vallum, tertiae co- 
hortis centuriones ex eo, quo stabant, loco recesserunt, suosque 
omnes removerunt ; nutu vocibusque hostes, si introire vellent, 
vocare cceperunt, quorum progredi ausus est nemo. Tum ex 
omni parte lapidibus conjectis deturbati, turrisque succensa est 
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XLIV. Erant in ek legione fortissimi viri centuriones, qui 
jam prirais ordinibus appropinquarent, T. Pulfio et L. Varenus. 
Hi perpetuas inter se controversias habebant, quinam ante- 
ferretur, omnibusque annis de loco summis simultatibus con- 
tendebant. £x iis Pulfio, quum acerrime ad munitiones pug- 
naretur, " quid dubitas," inquit, " Varene ? aut quem locura * 
probandae virtutis tuae spectas? hic dies, hic dies de nostris 
controversiis judicabit." Haec quum dixisset, procedit extra 
munitiones, quaeque pars hostium confertissima visa est, in eain 
irruinpit. Ne Varenus quidem tum vallo sese continet, sed 
omniura veritus existimationera subsequitur. Mediocri spatio 
relicto, Pulfio pilum in hostes mittit, atque unum ex multitu- 
dine procurrentem transjicit, quo percusso et exanimato, hunc 
scutis protegunt hostes, in illum tela universi conjiciunt, neque 
dant regrediendi facultatem. Transfigitur scutura Pulfioni, et 
verutum in balteo defigitur. Avertit hic casus vaginam, et 
gladium educere conanti dextram moratur manum : impeditum 
hostes circumsistunt. Succurrit inimicus illi Varenus, et labo- 
ranti subvenit. Ad hunc se confestim a Pulfione omnis multi- 
tudo convertit ; illum veruto transfixum arbitrantur. Occursat 
ocius gladio, cominusque rem gerit Varenus, atque, uno inter- 
fecto, reliquos paulum propellit: dum cupidius instat, in locum 
dejectus inferiorem concidit. Huic rursus circumvento fert 
subsidium Pulfio, atque ambo incolumes, compluribus inter- 
fectis, summa cum laude sese intra munitiones<recipiunt. Sic 
fortuna in contentione et certamine utrumque versavit, ut alter 
alteri inimicus auxilio salutique esset, neque dijudicari posset, 
uter utri virtute anteferendus videretur. 

XLV. Quanto erat in dies gravior atque asperior oppug- 
natio, et maxime qudd, magna parte militum confecta vulneri- 
bus, res ad paucitatem defensorum pervenerat, tanto crebriores 
literae nunciique ad Caesarem mittebantur : quorum pars depre- 
hensa in conspectu nostrorum militum cum cruciatu necabatur. 
Erat unus intus Nervius, nomine Vertico, loco natus honesto, 
qui a prima obsidione ad Ciceronem perfugerat, suamque ei 
fidem praestiterat. Hic servo spe libertatis magnisque persuadet 
praemiis, ut literas ad Csesarem deferat. Has ille in jaculo 
illigatas effert, et Gallus inter Gallos sine uM suspicione ver- 
8* 
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satus, ad Caesarem pervenit. Ab eo de periculis Ciceronis 
legionisque cognoscitur. 

XLVI. Caesar, acceptis literis hora circiter undecima diei, 
statim nuncium in Bellovacos ad M. Crassum quaestorem mittit, 
cujus hiberna aberant ab eo millia passuum XXV. Jubet 
media nocte legionem proficisci, celeriterque ad se venire. 
Exiit cum nuncio Crassus. Alterum ad C. Fabium legatum 
mittit, ut in Atrebatium fines legionem adducat, qua sibi iter 
faciendum sciebat. Scribit Labieno, si reipublicae commodo 
facere posset, cum legione ad fines Nerviorum veniat : reliquam 
partem exercitus, qudd paulo aberat longius, non putat exspeo 
tandam; equites circiter quadringentos ex proximis hibernis 
cogit 

XLVII. Hora circiter tertia ab antecursoribus de Crassi 
adventu certior factus, eo die millia passuum viginti progred- 
itur. Crassum Samarobriv» praeficit, legionemque ei attribuit, 
quod ibi impedimenta exercitus, obsides civitatum, literas pub- 
licas frumentumque omne, quod eo tolerandae hiemis causa 
devexerat, relinquebat. Fabius, ut imperatum erat, non ita 
multum moratus, in itinere cum legione occurrit. Labienus, 
interitu Sabini et caede cohortium cognita, quum omnes ad 
eum Trevirorum copiae venissent, veritus, ne, si ex hibernis 
fugre similem profectionem fecisset, hostium impetum sustinere 
non posset, praesertim quos recenti victoria efferri sciret, literas 
Csesari remittit, quanto cum periculo legionem ex hibernis 
educturus esset : rem gestam in Eburombus perscribit : docet, 
omnes equitatus peditatusque copias Trevirorum tria millia 
passuum longe ab suis castris consedisse. 

XLVIIL Csesar, consilio ejus probato, etsi, opinione trium 
legionum dejectus, ad duas redierat, tamen unum communis 
salutis auxilium in celeritate ponebat. Venit magnis itineribus 
in Nerviorum fines. Ibi ex captivis cognoscit, quae apud Cice- 
ronem gerantur, quantoque in penculo res sit. Tum cuidam 
ex equitibus Gallis magnis praemiis persuadet, uti ad Ciceronem 
epistolam deferat. Hanc Graecis conscriptam literis mittit, ne, 
intercepti epistola, nostra ab hostibus consilia cognoscantur. 
Si adire non possit, monet, ut tragulam cum epistola ad amen- 
tum deligati intra munitiones castrorum abjiciat. In literi» 
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scribit, * se cum legionibus profectum celeriter affore : ' horta- 
tur, ' ut pristinam virtutem retineat. , Gallus, periculum . veri- 
tus, ut erat praeceptum, tragulam mittit. Haec casu ad turrim 
adhiBsit, neque ab nostris biduo animadversa, tertio die a quo- 
dam milite conspicitur : dempta ad Ciceronem defertur. lile 
perlectam in conventu militum recitat, maximaque omnes 
leetitia afficit. Tum fumi incendiorum procul videbantur, qu» 
res omnem dubitationem adventus legionum expulit. 

XXIX. Galli, re cognita per exploratores, obsidionem relin- 
quunt, ad Caesarem omnibus copiis contendunt ; eae erant arma- 
torum circiter millia LX. Cicero, data' facultate, Gallum ab 
eodem Verticone, quem supra demonstravimus, repetit, qui 
literas ad Caesarem referat : hunc admonet, iter caute diJigen- 
terque faciat : perscribit in literis ' hostes ab se discessisse, 
omnemque ad eum multitudinem convertisse.' Quibus literis 
circiter media nocte, Caesar, allatis, suos facit certiores, eosque 
ad dimicandum animo confirmat : postero die Iuce prima movet 
castra, et circiter millia passuum quatuor progressus, trans 
vallem magnam et rivum multitudinem hostium conspicatur 
Erat magrii periculi res, cum tantis copiis iniquo loco dimicare. 
Tum, quoniam liberatum obsidione Ciceronem sciebat, eoque 
omnino remittendum de celeritate existimabat, consedit, et, 
quam aequissimo potest loco, castra communit. Atque haec, 
etsi erant exigua per se, vix hominum millium VII, praesertim 
nullis cum impedimentis, tamen angustiis viarum, quam max- 
ime potest, contrahit, eo consilio, ut in summam contemp- 
tionem hostibus veniat. Interim, speculatoribus in omnes 
partes dimissis, explorat, quo commodissime itinere vallem 
transire possit. 

L. Eo die, parvulis equestribus proeliis ad aquam factis, 
utrique sese suo loco continent ; Galli, quod ampliores copias, 
quae nondum convenerant, exspectabant ; Caesar, si forte timo» 
ris simulatione hostes in suum locum elicere posset, ut citra 
vallem pro castris proelio contenderet ; si id efficere non posset, 
ut, exploratis itineribus, minore cum periculo vallem rivumque 
transiret. Prima luce hostium equitatus ad castra accedit, 
pro3liumque cum nostris equitibus committit. Caesar consulto 
equites cedere, seque in castra recipere jubet ; simul ex omni- 
bus partibus castra altiore vallo muniri, portasque obstrui, atque 
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in his administrandis rebus quam maxime concursari et cum 
simulatione timoris agi jubet. 

LI. Quibus omnibus rebus hostes invitati copias transducunt, 
aciemque iniquo loco constituunt ; nostris vero etiam de vallo 
deductis, propiiis. accedunt, et tela intra munitionem ex omni- 
bus partibus conjiciunt ; prseconibusque circummissis, pronun- 
ciari jubent, * seu quis Gallus seu Romanus velit ante hqram 
tertiam ad se transire, sine periculo licere ; post id tempus non 
fore potestatem : ' ac sic nostros contempserunt, ut, obstructis 
in speciem portis singulis ordinibus cespitum, quod ea non 
posse introrurapere videbantur, alii vallum manu scindere, alii 
fossas complere inciperent. Tum Caesar, omnibus portis erup- 
tione facta, equitatuque emisso, celeriter hostes dat in fugam, 
sic, uti omnino pugnandi causa resisteret nemo ; magnumque 
ex eis numerum occidit, atque omnes armis exuit. 

LII. Longius prosequi veritus, quod silvae paludesque inter- 
cedebant, neque etiam parvulo detrimento illorum locum relin- 
qui videbat, omnibus suis incolumibus copiis, eodem die ad 
Ciceronem pervenit. Institutas turres, testudines munitiones- 
que hostium admiratur : producta legione, cognoscit non deci- 
mum queraque esse relictum militem sine vulnere. Ex his 
omnibus judicat rebus, quanto cum periculo et quanta cum 
virtute sint res administratae : Ciceronem pro ejus merito 
legionemque collaudat: centuriones singillatim tribunosque 
militum appellat, quorum egregiam fuisse virtutem testimonio 
Ciceronis cognoverat. De casu Sabini et Cottae certius ex 
captivis cognoscit. Postero die, concione habita, rem gestam 
proponit, milites consolatur et confirmat : quod detrimentum 
culpa et temeritate legati sit acceptum, hoc aequiore animo 
ferendum docet, quod, beneficio deorum immortalium et virtute 
eorum expiato incommodo, neque hostibus diutina laetatio, 
neque ipsis longior dolor relinquatur. 

LIII. Interim ad Labienum per Remos incredibili celeritate 
de victoria Caesaris fama perfertur, ut, quum ab hibernis Cice- 
ronis abesset millia passuum circiter LX, eoque post horam 
nonam diei Caesar pervenisset, ante mediam noctem ad portas 
castrorum clamor oriretur, quo clamore significatio victoriae 
gratulatioque ab Remis Labieno fieret. Hac famft ad Treviros 
perlata, Indutiomarus, qui postero die castra Labieni oppugnare 
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decreverat, noctu profugit, oopiasque omnes in Treviros re- 
ducit. Ciesar Fabium cum legione in sua remittit hibenia, 
ipse cum tribus legionibus circum Samarobrivam trinis hiber- 
nis hiemare constituit ; et, quod tanti motus Galliie exstiterant, 
totam hiemem ipse ad exercitum manere decrevit. Nam illo 
incommodo de Sabini morte perlato, omnes fere Galliae civi- 
tates de bello consultabant, nuncios legationesque in omnes 
partes dimittebant, et, quid reliqui consilii caperent, atque 
unde initium belli fieret, explorabant, nocturnaque in locis 
desertis concilia habebant. Neque ullum fere totius hiemis 
tempus sine sollicitudine Caesaris intercessit, quin aliquem de 
conciliis ac motu Gallorum nuncium acciperet. In his ab L. 
Roscio legato, quem legioni XIII praefecerat, certior est factus, 
' magnas Gallorum copias earum civitatum, quae Armoricae 
appellantur, oppugnandi sui causa convenisse : neque longius 
millia passuum VIII ab hibernis suis abfuisse; sed nuncio 
allato de victoria Caesaris, discessisse, adeo, ut fugae similis 
discessus videretur.' 

LIV. At Caesaf , principibus cujusque civitatis ad se evocatis, 
alios territando, quum se scire, quae fierent, denunciaret, alios 
cohortando, magnam partem Galliae in officio tenuit. Tamen 
Senones, quae est civitas in primis firma et magnae inter Gallos 
auctoritatis, Cavarinum, quem Csesar apud eos regem consti- 
tuerat, (cujus frater Moritasgus, adventu in GaJliam Ciesaris, 
cujusque majores regnum obtinuerant), interficere publico con- 
silio conati, quum iile praesensisset ac profugisset, usque ad 
fines insecuti, regno domoque expulerunt : et, missis ad Caesa 
rem satisfaciendi causa legatis, quum is omnem ad se senatum 
venire jussisset, dicto audientes non fuerunt. Tantum apud 
homines barbaros valuit esse repertos aliquos principes beJli 
inferendi, tantaraque omnibus voluntatum commutationem at- 
tulit, ut, praeter iEduos et Remos, quos praecipuo semper 
honore Caesar habuit, alteros pro vetere ac perpetusl erga pop- 
ulum Romanum fide, alteros pro recentibus Gallici belli officiis, 
nulla fere civitas fuerit non suspecta nobis. Idque adeo haud 
scio mirandumne sit, quum compluribus aliis de causis, tum 
maxime, quod, qui virtute belli omnibus gentibus pra;fereban- 
tur, tantum se ejus opinionis deperdidisse, ut a populo Romano 
imperia perferrent, gravissime dolebant 



Digitized 



byGoogle 



94 DE BELLO GALLICO [Cap. 5&-^57. 

LV. Treviri vero atque Indutiomarus totius hiemis nullura 
teinpus intermiserunt, quin trans Rhenum legatos mitterent, 
civitates sollicitarent, pecunias pollicerentur, magna parte exer- 
citus nostri interfecta, multo minorem superesse dicerent par- 
tem. Neque tamen ulli civitati Germanorum persuaderi potuit, 
ut Rhenum transiret, quum ' se bis expertos ' dicerent, ' Ario 
visti bello et Tenchtherorum transitu, non esse amplius fortu- 
nam tentandam.' Hac spe lapsus Indutiomarus, nihilo minus 
copias cogere, exercere, a finitimis equos parare, exsules dam- 
natosque tota Gallia magnis praemiis ad se allicere coepit. Ac 
tantam sibi jam iis rebus in Gallia auctoritatein comparaverat, 
ut undique ad eum legationes concurrerent, gratiam atque 
amicitiam publice privatimque peterent. 

LVI. Ubi intellexit ultro ad se veniri, altera ex parte Sen- 
ones Carnutesque conscientia facinoris instigari, altera Nervios 
Aduatucosque bellura Romanis parare, neque sibi voluntario- 
rum copias defore, si ex finibus suis progredi coepisset ; arma- 
tum concilium indicit, (hoc more Gallorum est initium belli,) 
quo lege communi omnes puberes armati convenire consuerunt; 
qui ex iis novissimus venit, in conspectu multitudinis omnibus 
cruciatibus affectus necatur. In eo concilio Cingetorigem, 
alterius principem factionis, generum suum, (quem supra dem- 
onstravimus, Caesaris secutum fidem, ab eo non discessisse,) 
hostem judicat, bonaque ejus publicat. His rebus confectis, in 
concilio pronunciat, arcessitum se a Senonibus et Carnutibus 
aliisque compluribus Galliae civitatibus, huc iter facturum per 
fines Remorum, eorumque agros populaturum, ac prius, quam 
id faciat, Labieni castra oppugnaturum : quae fieri velit, 
praecipit. 

LVII. Labienus quum et loci natura et manu munitissimis 
castris sese teneret, de suo ac legionis periculo nihil tiraebat ; 
ne quam occasionem rei bene geren<lae dimitteret, cogitabat. 
Itaque a Cingetorige atque ejus propinquis oratione Indutiomari 
cognita, quam in concilio habuerat, nuncios mittit ad finitimas 
civitates, equitesque undique evocat: iis certum diem con- 
veniendi dicit. Interim prope quotidie cum omni equitatu 
Inoutiomarus sub castris ejus vagabatur, aln\s ut situm cas- 
trorum cognosceret, alias colloquendi aut territandi causa : 
eqmtes plerumque oranes tela intra vallum conjiciebant. La- 
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erent : his, qui primi murum ascendissent, praemia proposuit, 
militibusque signum dedit. Uli subito ex omnibus partibus 
evolaverunt, murumque celeriter compleverunt 

. XXVIII. Hostes, re novi perterriti, muro turribusque de- 
jecti, in foro ac locis patentioribus cuneatim constiterunt, hoc 
tnimo, ut, si qua ex parte obvi&m contra veniretur, acie in- 
«tructa depugnarent. U.bi neminem in aequum locum sese de- 
. mittere sed toto undique muro circumfundi viderunt, veriti, ne 
omnino spes fugae tolleretur, abjectis armis, ultimas oppidi par- 
tes continenti impetu petiverunt : parsque ibi, quum angusto 
portarum exitu se ipsi premerent, a militibus, pars, jam egressa 
portis, ab equitibus est interfecta: nec fuit quisquam, qui 
praedae studeret. Sic et Genabensi csede et labore operis inci- 
tati, non aetate confectis, non mulieribus, non infantibus peper- 
cerunt. Denique ex omni eo numero, qui fuit circiter XL 
millium, vix DCCC, qui primo clamore audito se ex oppido 
ejecerant, incolumes ad Vercingetorigem pervenerunt. Quos 
ille, multa jam nocte, silentio ex fuga excepit, (veritus, ne qua 
in castris ex eorum concursu et misericordia vulgi seditio 
oriretur,) ut, proCul in via dispositis iamiliaribus suis principi- 
busque civitatum, disparandos deducendosque ad suos curaret, 
quae cuique civitati pars castrorum ab initio obvenerat 

XXIX. Postero die concilio convocato, consolatus cohorta- 
tusque est, ' ne se admodum animo demitterent, neve perturba- 
rentur incommodo: non virtute neque in acie vicisse Ro- 
manos, sed artificio quodam et scientia oppugnationis, cujus rei 
fuerint ipsi imperiti : errare, si qui in bello omnes secundos 
rerum proventus exspectent : sibi nunquam placuisse Avaricum 
defendi, cujus rei testes ipsos haberet ; sed factum imprudentia 
Biturigum et nimia obsequentia reliquorum, uti hoc incommo- 
dum acciperetur : id tamen se celeriter majoribus commodis 
sanaturum. Nam quae ab reliquis Gallis civitates dissentirent, 
has sua diligentia adjuncturum, atque unum consilium totius 
Galliae effecturum, cujus consensu ne orbis quidem terrarum 
possit obsistere : idque se prope jam effectum habere. Interea 
aequum esse ab iis communis salutis causa impetrari, ut castra 
munire instituerent, quo facilius repentinos hostium impetus 
nustinere possen^t. 1 

XXX. Fuit haec oratio non ingrata Gallis, maxime, quod 

11* 
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ipse animo non defecerat, tanto accepto incommodo, neque se 
in occultum abdiderat, et conspectum multitudinis fugerat : 
plusque animo providere et praesentire existimabatur, quotl, re 
integra, primo incendendum Avaricum, post deserendum cen- 
suerat. Itaque ut reliquorum imperatorum res adversse auctor- 
itatem minuunt, sic hujus ex contrario dignitas, incommodo 
accepto, in dies augebatur: simul in spem veniebant ejus 
affirmatione, de reliquis adjungendis civitatibus; primumque 
eo tempore Galli castra munire instituerunt, et sic sunt animo 
consternati homines insueti laboris, ut omnia, quae imperaren* 
tur, sibi patienda et perferenda existimarent 

XXXI. Nec minus, quam est pollicitus, Vercingetprix ani- 
mo laborabat, ut reliquas civitates adjungeret, atque earum 
principes donis pollicitationibusque alliciebat. Huic rei ido- 
neos homines deligebat, quorum quisque aut oratione subdola^ 
aut amicitft facillime capi posset Q,ui Avarico expugnato 
refugerant, armandos vestiendosque curat. Simul, ut deminutae 
copiae redintegrarentur, imperat certum numerum militum 
civitatibus, quem et quam ante diem in castra adduci velit; 
sagittariosque omnes, quorum erat permagnus in Gallia nu- 
merus, conquiri et ad se mitti jubet. His rebus celeriter id, 
quod Avarici deperierat, expletur. Interim Teutomatus, Ollov- 
iconis filius, rex Nitiobrigum, cujus pater ab Senatu nostro 
amicus erat appellatus, cum magno equitum suorum numero, et 
quos ex Aquitania conduxerat, ad eum pervenit. 

XXXII. Caesar, Avarici complures dies commoratus, sum- 
mamque ibi copiairi frumenti et reliqui commeatus nactus, 
exercitum ex labore atque inopia refecit. Jam prope hieme 
confecta, quum ipso anni tempore ad gerendum bellum voca- 
retur, et ad hostem proficisci constituisset, sive eum ex paludi- 
bus silvisque elicere, sive obsidione premere posset ; legati ad 
eum principes iEduorum veniunt oratum, ' ut maxime neces- 
sario tempore civitati subveniat : sumrao esse in periculo rem, 
quod, quum singuli magistratus antiquitus creari, atque regiam 
potestatem annuam obtinere consuessent, duo magistratum 
gcrant, et se uterque eorum legibus creatum esse dicat. Ho- 
rum esse alterum Convictolitanem, florentem et illustrem ado- 
lescentem ; alterum Cotum, antiquissima familia natum, atqiie 
ipsum hominem summae potenti» et magnae cognationis ; cujus 
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frater Valetiacus proximo anno eundem magistratum gesserit : 
eivitatem omnem esse in armis, divisum Senatum, divisum pop- 
ulum, suas cujusque eorum clientelas. Quod si diutius alaiur 
controversia, fore, uti pars cum parte civitatis confligat : id ne 
accidat, positum in ejus diligentia atque auctoritate.' 

XXXIII. Caesar etsi a bello atque hoste discedere detri- 
mentosum esse existimabat, tamen, non ignorans, quanta ex 
dissensionibus incommoda oriri consuessent, ne tanta et tam 
conjuncta populo Romano civitas, quam ipse semper aluisset, 
omnibusque rebus ornasset, ad vim atque ad arma descenderet, 
atque ea pars, quas minus sibi confideret, auxilia a Vercinge- 
torige arcessetet, huic rei prsevertendum existimavit : et quod 
legibus iEduorum iis, qui summum magistratum obtinerent, 
excedere ex finibus non liceret, ne quid de jure aut de legibus 
eorum deminuisse videretur, ipse in iEduos proficisci statuit, 
senatumque omnem, et quos foter controversia esset, ad se 
Decetiam evocavit. Quum prope omnis civitas eo convenisset, 
docereturque, paucis clam vocatis, alio loco, alio tempore, 
atque oportuerit, fratrem a fratre renunciatum, quum leges duo 
ex una familia, vivo utroque, non solum magistratus creari 
vetarent, sed etiam in senatu esse prohiberent ; Cotum impe- 
rium deponere coegit; Convictolitanem, qui per sacerdotes 
more civitatis, intermissis magistratibus, esset creatus, potes- 
tatem obtinere jussit. 

XXXIV. Hoc ^decreto interposito, cohortatus iEduos, ut 
controversiarum ac dissensionum obliviscerentur, atque, omni- 
bus omissis his rebus, huic bello servirent, eaque, qus meruis- 
sent, prsemia ab se, devicta Gallia, exspectarent, equitatumque 
omnem et peditum millia X sibi celeriter mitterent, quae in 
praesidiis rei frumentaris causa. disponeret, exercitum in duas 
partes divisit; IV legiones in Senones Parisiosque Labieno 
ducendas dedit ; VI ipse in Arverhos ad oppidum Gergoviam 
secundum flumen Elaver duxit ; equitatus partem illi attribuit, 
partem sibi reliquit. Qua re cognita, Vercingetorix, omnibus 
interruptis ejus fluminis pontibus, ab altera Elaveris parte iter 
facere ccepit. 

XXXV. Quum uterque utrique esset exercitus in conspectu, 
fereque e regione castris castra poneret, dispositis exploratori* 
bus, necubi efiecto ponte Romani copias transducerent, erat ia 
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magnis Csesari difficultatibus res, ne majorem aestatis partezn 
flumine impediretur ; qudd non fere ante autumnum EJaver 
vado* transiri solet. Itaque, ne id accideret, silvestri loco cas- 
tris positis, e regione unius eorum pontium, quos Vercingetorix 
rescindendos curaverat, postero die cum II legionibus in oc- 
culto restitit; reliquas copias cum omnibus impedimentis, ut 
consueverat, misit, captis quibusdam cohortibus, uti numerus 
legionum constare videretur. His, quam longissime possent, 
progredi jussis, quum jam ex diei tempore conjecturam caperet, 
in castra perventum, iisdem sublicis, quarum pars inferior in- 
tegra remanebat, pontem reficere coepil Celeriter effecto 
opere, legionibusque transductis, et loco castris idoneo delecto, 
reliquas copias revocavit. Vercingetorix, re cognita, ne contra 
suam voluntatem dimicare cogeretur, magnis itineribus ante- 
cessit. 

XXXVI. Caesar ex eo loco quintis castris Gergoviam per- 
venit, equestrique prcelio eo die levi facto, perspecto urbis situ, 
quae, posita in altissimo monte, omnes aditqs difficiles habebat, 
de expugnatione desperavit ; de obsessione non prius agendum 
constituit, quam rem frumentariam expedissel At Vercin- 
getorix, castris prope oppidum in monte positis, mediocribus 
circum se intervallis separatim singularum civitatium copias 
collocaverat ; atque omnibus ejus jugi collibus occupatis, qua* 
despici poterat, horribilem speciem praebebat: principesque 
earum civitatium, quos sibi ad consilium capiendum delegerat, 
prima luce quotidie ad se jubebat convenire, seu quid commu- 
nicandum, seu quid administrandum videretur : neque ullum 
fere diem intermittebat, quin equestri proelio, interjectis sagit- 
tariis, quid in quoque esset animi ac virtuti» suorum, periclita- 
retur. Erat e regione oppidi collis sub ipsis radicibus montis 
egregie munitus, atque ex omni parte circumcisus ; quem si 
tenerent nostri, et aquae magna parte et pabulatione libera pro- 
hibituri hostes videbautur; sed is locus praesidio ab iis non 
nimis firmo tenebatur : tamen silentio noctis Caesar, ex castris 
egressus, prius qu&m subsidio ex oppido veniri posset, dejecto 
praesidio potitus loco, duas ibi legiones collocavit, fossamque 
duplicem duodenum pedum a majoribus castris ad minora per- 
duxit, ut tuto ab repentino hostium incursu etiam singu.i com 
meare possent 
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XXX VII. Dum haec ad Gergoviam geruntur, Convictoli- 
*anis iEduus, cui magistratum adjudicatum a Caesare demon- 
stravimjis, sollicitatus ab Arvernis pecunia, cum quibusdam 
adolescentibus colloquitur, quorum erat princeps Lituvicus 
atque ejus fratres, amplissima familia nati adolescentes. Cum 
iis praemium communicat, hortaturcjue, ' ut se Jiberos et iin- 
perio natos memineriut : unam esse iEduorum civitatem, quae 
certissimam Galliae victoriam distineat ; ejus auctoritate reliquas 
contineri ; qua transducta, locum consistendi Romanis in 
Gallia non fore : esse nonnullo se Caesaris beneficio affectum, 
sic tamen, ut justissimam apud eum causam obtinuerit; sed 
plus communi libertati tribuere : cur enim potius iEdui de suo 
jure et de legibus ad Caesarem disceptatorem, quam Romani 
ad iEduos, veniant ? ' Celeriter adolescentibus et oratione 
magistratus et prsemio deductis, quum se ve) principes ejus 
consilii fore profiterentur, ratio perficiendi quajrebatur, quod 
civitatem temcre ad suscipiendum bellum adduci |K)sse non 
confidebant. Placuit,,uti Litavicus decem illis millibus, qune 
Caesari ad bellum mitterentur, prsficeretur, atque ea ducenda 
curaret, fratresque ejus ad Caesarem praecurrerent Rcliqua 
qua ratione agi placeat, constituunt. 

XXXVIII. Litavicus, accepto exercitu, qunm millia pas- 
suum circiter XXX ab Gergovia abesset, convocatis subitd 
militibus, lacrimans, " quo proficiscimur," inquit, "milites? 
Omnis noster equitatus, omnis nobilitas interiit : principes civ- 
itatis, Eporedorix et Viridomarus, insimulati proditionis, ab 
Romanis indicta causi interfecti sunt. lltec ab iis cognoscitc, 
qui cx ipsa caede fugerunt : nam ego, fratribus atque onmibus 
propimjuis meis interfectis, dolore prohibeor, qua; gesta sunt, 
pronunciare." Producuntur ii, quos ille edocuerat, quae dici 
velJet; atque eadem, quae Litavicus pronunciaverat, multitudini 
exponunt : ' Omnes equites iEduorum interfectos, quod col- 
locuti cum Arvernis dicerentur ; ipsos se inter multitudinem 
militum occultasse, atque ex media caede profugissc.' Con- 
clamant iEdui, et Litavicum, ut sibi consulat, obsecrant. 
" duasi vero," inquit ille, " consilii sit res, ac non necesse sit 
nobis Gergoviam contendere et cum Arvernis nosmet coiijun- 
gere. An dubitamus, quin, nefario facinore admisso, Romani 
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jam ad nos interficiendos concurrant? Proinde, si quid est in 
nobis animi, persequamur eorum mortem, qui indignissime 
interierunt, atque hos latrones inte^nciamus. ,, Ostendit cives 
Romanos, qui ejus- prsesidii nducia una erant. Continuo mag- 
nutn numerum frumenti commeatusque diripit, ipsos crudeliter 
excruciatos interficit : nuncios tota civitate iEduorum dimittit, 
eodem mendacio de caede equitum et principum permovet : 
hortatur, ut simili ratione atque ipse fecerit, suas injurias per- 
sequantur. 

XXXIX. Eporedorix iEduus, summo loco natus adolescens 
et summae domi potentiae, et una Viridomarus pari aetate et 
gratia, sed genere «lispari, quem Caesar, sibi ab Divitiaco 
traditum, ex humili loco ad summam dignitatem perduxerat, in 
equitum numero convenerant, nominatim ab eo evocati. His 
erat inter se de principatu contentio, et in illa magistratuum 
controversia alter pro Convictolitane, alter pro Coto summis 
opibus pugnaverant Ex iis Eporedorix, cognito Litavici con- 
silio, media fere nocte rem ad Caesarem defert ; orat, ' ne 
patiatur civitatem pravis adolescentium consiliis ab amicitia 
populi Romani deficere; quod futurum provideat, si se tot 
hominum millia cum hostibus conjunxerint, quorum salutem 
neque propinqui negligere, neque pivitas levi momento aestimare 
posset.' 

XL. Magna affectus sollicitudine hoc nuncio Csesar, quod 
semper iEduorura civitati praecipue indulserat, nulla interposita 
dubitatione, legiones expeditas quatuor equitatumque omnem 
ex castris educit : nec fuit spatium tali tempore ad contrahenda 
castra, quod res posita in celeritate videbatur. C. Fabium 
legatum cum legionibus II castris praesidio relinquit. Fratres 
Litavici quum comprehendi jussisset, paulo ante reperit ad 
hostes profugisse. Adhortatus milites, ' ne necessario tempore 
itineris labore permoveantur, cupidissimis omnibus, progressus 
millia passuum XXV, agmen iEduorum conspipatus, immisso 
equitatu, iter eorum moratur atque impedit, interdicitque omni- 
bus, ne quemquam iaternciant. Eporedorigem et Viridoma- 
rum, quos illi interfectos existimabant, inter equites versari 
suosque appellare jubet. Iis cognitis, et Litavici fraude per- 
^pecta, iEdui manus tendere et deditionem significare et, pro» 
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jectis armis, mortem deprecari incipiunt. Litavicus cum suia 
clientibus, quibus nefas more Gallorum est etiam in extriiraa 
fortuna deserere patronos, Gergoviam profugit. 

XLI. Caesar, nunciis ad civitatem JSduorum missis, qui suo 
beneficio conservatos docerent, quos jure belli interficere potuis- 
set, tribusque horis noctis exercitui ad quietem datis, castra ad 
Gergoviam movit. Medio fer£ itinere equites, a Fabio missi, 
quanto res in periculo fuerit, exponunt ; suramis copiis castra 
oppugnata demonstrant ; quum crebro integri defessis succede- 
rent, nostrosque assiduo labore defatigarent, quibus propter 
magnitudinem castrorum perpetuo esset eisdem in vallo per- 
manendum ; multitudine sagittarum, atque omnis generis telo- 
rum multos vulneratos ; ad haec sustinenda magno usui fuisse 
tormenta; Fabium discessu eorum, duabus relictis portis, ob- 
struere ceteras, pluteosque vallo addere, et se in posterum diem 
similem ad casum parare.' His rebus cognitis, Caesar summo 
studio militum ante ortum solis in castra pervenit. 

XLII. Dum haec ad Gergoviam geruntur, ^Edui, primis nun- 
ciis ab Litavico acceptis, nullum sibi ad cognoscendum spatium 
relinquunt. Impellit alios avaritia, alios iracundia et temeritas, 
quae maxime illi hominum generi est innata, ut levem audit- 
ionem habeant pro re comperti. Bona civium Romanorum 
diripiunt, caedes faciunt, in servitutem abstrahunt. Adjuvat 
rem proclinatam Convictolitanis, plebemque ad furorem im- 
pellit, ut, facinore admisso, ad sanitatem pudeat reverti. M. 
Aristium tribunum militum, iter ad legionem facientem, data 
fde ex oppido Cabillono educunt : idem facere cogunt eos, qui 
negotiandi causa ibi constiterant. Hos continuo in itinere 
adorti, omnibus impedimentis exuunt ; repugnantes diem noc- 
temque obsident ; multis utrinque interfectis, majorem multitu- 
dinem ad arma concitant. 

XLIII. Interim nuncio allato ' omnes eorum milites in pot- 
estate Caesaris teneri/ concurrunt ad Aristium : nihil publico 
factum consilio demonstrant : quaestionem de bonis direptis 
decernunt :, Litavici fratrumque bona publicant : legatos ad 
Caesarem sui purgandi gratia mittunt. Hasc faciunt recuperan- 
dorum suorum causa : sed contaminati facinore, et capti com- 
pendio ex direptis bonis, quod ea res ad multos pertinebat, et 
timore pcenae exterriti, consilia clam de bello inire incipiunt 



Digitized 



byGoogle 



132 DE BELLO GALLiCO [Caf. 43—45 

civitatesque reliquas legationibu9 sollicitant. Quae tametsi 
Caesar intelligebat, tamen, quam mitissime pctest, legatcs ap- 
pellat : ' Nihil se propter iuscientiam levitatemque vulgi gra- 
vius de civitate judicare, neque de sua in iEducs benevolentia 
-'deminuere. , Ipse, majorem Galliae motum exspectans, ne ab 
omnibus civitatibus circumsisteretur, consilia inibat, quemad- 
modum ab Gergovia discederet, ac rursus omnem exercitum 
contraheret; ne profectio, nata -ab timore defectionis, similis 
fiigae videretur. 

XLIV. Haec cogitanti aceidere visa est facultas bene geren- 
dae rei. Nam quum minora in castra operis perspiciendi causa 
venisset, animadvertit collem, qui ab hostibus tenebatur, nuda- 
tum hominibus, qui superioribus diebus vix prae multitudine 
cerni pbterat. Adrairatus quaerit ex perfugis causam, quorum 
magnus ad eum quotidie numerus confluebat. Constabat inter 
omnes, quod jam ipse Caesar per exploratores cognoverat, dor- 
sum esse ejus jugi prope aequum, sed hac silvestre et angustum, 
qua esset aditus ad alteram oppidi partem : huic loco vehemen- 
ter illos timere, nec jam aliter sentire, uno colle ab Romanis co 
cupato, si alterum amisissent, quin paene circumvallati atque 
omni exitu et pabulatione interclusi viderentur : ad hunc mu- 
niendum locum omnes a Vercingctoiige evocatos. 

XLV. Hac re cognita, Caesar mittit complures equitum 
turmas ed de media nocte : iis imperat, ut paulo tumultuosius 
omnibus in locis pervagarcntur. Prima luce magnum numerum 
impedimentorum ex castris mulorumque produci, eque' iis stra- 
menta detrahi, mulionesque cum cassidibus, equitum specie ac 
simulatione, collibus circumvehi jubet. His paucos addit 
equites, qui latius ostentationis causa vagarentur. Longo 
circuitu easdem omnes jubet petere regiones. Haec procul ex 
oppido videbantur, ut erat a Gergovia despectus in castra; 
neque tanto spatio, certi quid esset, explorari poterat. Le- 
gionem unara eodem jugo mittit, et paulo progressam in- 
feriore constituit loco, silvisque occultat. Augetur Gallis 
suspicio, atque omnes illo ad munitionem copiae transducuntur. 
Vacua castra hostium Caesar conspicatus, tectis insignibus 
suortim, occultatisque signis- militaribus, raros milites, ne ex 
oppido animadverterentur, ex majoribus castris in minora trans- 
ducit, legatisque, quos singulis legionibus praefecerat, quid 
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fieri velit, ostendit: in primis monet, ut contineant milites, 
ne studio pugnandi aut spe praedae longius progrediantur : quid 
iniquitas loci habeat incommodi, proponit : ' hoc una celeritatc 
posse vitari : occasionis esse rem, non prcelii.' His rebus ex- 
positis, signum dat, et ab dextera parte alio ascensu eodem 
tempore iEduos mittit. 

XLVI. Oppidi murus ab planitie atque initio ascensus, recta 
regione, si nullus anfractus intercederet, MCC passus aberat : 
quidquid huic circuitus ad molliendum clivum accesserat, id 
spatium itineris augebat A medio fere colle in longitudinem, 
ut natura montis ferebat, ex grandibus saxis sex pedum murum, 
qui nostrorum impetum tardaret, praeduxerant Galli, atque, 
inferiore omni spatio vacuo relicto, superiorem partem collis 
usque ad murum oppidi densissimis castris compleverant. 
Miiites, dato signo, celeriter ad munitionem perveniunt, eam- 
.que transgressi, trinis castris potiuntur. Ac tanta fuit in 
capiendis castris celeritas, ut Teutomatus, rex Nitiobrigum, 
subito in tabernaculo oppressus, ut meridie conquieverat, supe- 
riore corporis parte nudata, vulnerato equo, vix se ex manibus 
praedantium militum eriperet. 

XLVII. Consecutus id, quod animo proposuerat, Caesar 
receptui cani jussit, legionisque decimae, qua tum erat comita- 
tus, signa constitere. At reliquarum milites legionum, non 
exaudito tubae sono, quod satis raagna valles intercedebat, tamen 
ab tribunis militum legatisque, ut erat a Caesare praeceptum, 
retinebantur : sed elati spe celeris victoriae et hostium fuga" 
superiorumque temporum secundis prceliis, nihil adeo arduum 
sibi existimabant, quod non virtute consequi possent ; nequc 
prius finem sequendi fecerunt, quam muro oppidi portisque 
appropinquarent. Tum vero ex omnibus urbis partibus orto 
clamore, qui longius aberant, repentino tumultu perterriti, quum 
hostem intra portas esse existimarent, sese ex oppido ejecerunt 
Matres famrliae de muro vestem argentumque jactabant, et 
pectoris fine prominentes, passis manibus obtestabantur Ro- 
manos, ut sibi parcerent, neu, sicut Avarici fecissent, ne mu- 
lieribus quidem atque infantibus abstinerent. Nonnullae, de 
muris per manus demissae, sese militibus tradebant. L. Fabius, 
centurio legionis VIII, quem inter suos eo die dixisse constabat, 
'excitari se Avaricensibus praemiis, neque commissurum, ut 
12 
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prius quisquam murum ascenderet,' tres suos nactus manipu- 
lares, atque ab iis sublevatus, murum ascendit. - Eos ipse rursus 
singulos exceptans, in raurum extulit. 

XLVIII. Interim ii, qui ad alteram partem oppidi, ut supril 
demonstravimus, munitionis causa convenerant, primo exaudito 
clamore, inde etiam crebris nunciis incitati, oppidum ab Ro- 
manis teneri, praemissis equitibus, magno concursu eo conten- 
derunt. Eorum ut quisque primus venerat, sub muro consis- 
tebat, suorumque pugnantium numerum augebat. Quorum 
quum magna multitudo convenisset, niatres familiae, quae paulo 
ante Romanis de muro manus tendebant, suos obtestari et more 
Gallico passum capillum ostentare liberosque in conspectum 
proferre coeperunt. Erat Romanis nec loco nec numero aequa 
contentio : simul et cursu et spatio pugnae defatigati, noh facile 
recentes atque integros sustinebant. 

XUX. Caesar quum iniquo loco pugnari, hostiumque augeri 
copias videret, praemetuens suis, ad T. Sextium legatum, quem 
minoribus castris praesidio reliquerat, mittit, ut cohortes ex cas- 
tris celeriter educeret, et sub infimo colle ab dextro latere hos- 
tium constitueret : ut, si nostros depulsos loco vidisset, qud 
minus libere hostes insequerentur, terreret. Ipse* paulum ex 
eo loco cum legione progressus, ubi constiterat, eventum pugnae 
exspectabat. 

L. duum acerrime cominus pugnaretur, hostes loco et 
numero, nostri virtute confiderent; subito sunt JSdui visi, ab 
latere nostris aperto, quos Caesar ab dextra parte alio ascensu 
m-inus distinehdae causa miserat. Hi similitudine armorum 
vehementer nostros perterruerunt : ac, tametsi dextris humeris 
exsertis animadvertebantur, quod insigne pacatis esse consuerat, 
tamen id ipsum sui fallendi causa milites ab hostibus factum 
existimabant. Eodem tempore L. Fabius centurio quique una 
murum ascenderan^, circumventi atque interfecti de muro 
praecipitantur. M. Petreius, ejusdem legionis centurio, quum 
portas excidere conatus esset, a multitudine oppressus, ac sibi 
desperans, multis jam vulneribus acceptis, manipularibus suis. 
qui illum secuti erant, " quoniam," inquit, "me una vobiscum 
servare non possum, vestrae quidem certe vitae prospiciam, quos 
cupiditate gloriae adductus in periculum deduxi. Vos, datal 
facnltate, vobis consulite." Simul in medios hostes irrupit. 
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duobusque interfectis, reliquos a porta paulum submovit. Co- 
nantibus auxiliari suis, " firustra," inquit, " meae vitae subvenire 
conamini, quem jam sanguis viresque deficiunt. Proinde hinc 
abite, dum est facultas, vosque ad legionem recipite." Ita 
pugnans, post paulum concidit, ac suis saluti fuit. 

U. Nostri quum undique premerentur, XLVI centurionibus 
amissis, dejecti sunt loco : sed intolerantius Gallos insequentes 
legio X tardavit, quae pro subsidio paulo aequiore loco constit- 
erat. Hanc rursus XIII legionis cohortes exceperunt, quae, ex 
castris minoribus eductae, cum T. Sextio legato ceperant locum 
superiorera. Legiones, ubi primum planitiem attigerunt, in- 
festis contra hostes signis constiterunt. Vercingetorix ab 
radicibus collis suos intra munitiones reduxit. Eo die milites 
sunt paulo minus DCC desiderati. 

LII. Postero die Caesar, concione advocata, temeritatem 
cupiditatemque militum reprehendit, ' quod sibi ipsi judicavis- 
sent, qud procedendum aut quid agendum videretur, neque 
signo recipiendi dato constitissent, neque ab tribunis militum 
legatisque retineri potuissent : ' exposito, ' quid iniquitas loci 
posset, quid ipse ad Avaricum sensisset, quum, sine duce et 
sine equitatu deprehensis hostibus, exploratam victoriam dimi- 
sisset, ne parvum modd detrimentum in contentione propter 
iniquitatem loci accideret. Quanto opere eorum animi magni- 
tudinem admiraretur, quos non castrorum munitiones, non 
altitudo montis, non murus oppidi tardare potuisset ; tanto 
opere licentiam arrogantiamque reprehendere, quod plus se, 
<juam imperatorem, de victoria atque exitu rerum sentire exis- 
timarent : nec minus se in milite modestiam et continentiam, 
quam virtutem atque animi magnitudinem desiderare.' 

LIII. Hac habita concione, et ad extremum oratione contir- 
matis militibus, ' ne ob hanc causam animo permoverentur, neu, 
quod iniquitas loci attulisset, id viriuti hostium tribuerent ; ' eadem 
de profectione cogitans, quae ante senserat, legiones ex castris 
eduxit, aciemque idoneo loco constituit. Quum Vercingetorix 
nihilo magis in aequum locum descenderet, levi facto equestri 
proelio atque eo secundo, in castra exercitum reduxit. duum 
hoc idem postero die fecisset, satis ad Gallicam ostentationem 
minuendara militumque animos confirmandos factum existi- 
nians, in iEduos castra movit. Ne tum quidem insecutis hos- 
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tibus, tertio die ad flumen Elaver pontem refecit, atque exerci* 
tum transduxit. 

LIV. lui a Viridomaro atque Eporedorige iEduis appellatus 
discit cum omui equitatu Litavicum ad sollicitandcs Mducs 
profectum esse : opus esse et ipsos praecedere ad confirmandam 
civitatem. Etsi multis jani rebus perfidiam iEduorum perspec- 
tam habebat, atque horum discessu admaturari defectionem 
civitatis cxistimabat ; tamen eos retinendos non censuit, ne aut 
infcrre injurfam videretur, aut dare timoris aliquam suspici- 
oncm. Discedentibus his breviter sua in iEduos menta 
exponit : ' Quos et quam humiles accepisset, compulsos in 
oppida, multatos agris, omnibus ereptis copiis, imposito stipen- 
dio, obsidibus summa cum contumelia extortis; et quam in 
fortunam quamque in amplitudinem deduxisset, ut non sclum 
in pristinum statum redissent, sed omnium temporum dignita- 
tem et gratiam antecessisse viderentur.' His datis mandatis, 
eos ab se dimisit. 

LV. Noviodunum erat oppidum iEduorum, ad ripas Ligeris 
opportuno loco positum. Huc Caesar omnes obsides Galliip, 
frumentum, pecuniam publicam, suorum atque excrcitus im- 
pedimentorum magnam partem contulerat: huc magnum nu- 
merum equorum, hujus belli causa in Italia atque Hispania 
coemptuiri, miserat. Eo quum Eporedorix Viridomarusque 
venissent, et de statu civitatis cognovissent, Litavicum Bibracte 
ab ^Eduis receptum, quod est oppidum apud eos maximse auc- 
toritatis, Convictolitanem magistratum magnamque partem 
Senatus ad eum convenisse, legatos ad Vercingetorigem de 
pace et amicitia concilianda publice missos; non praeterrait- 
tendum tantura commodum existiraaverunt. Itaque, interfectis 
Novioduni custodibus, quique eo negotiandi aut itineris causa 
convenerant, pecuniam atque equos inter se partiti sunt; ob- 
sides civitatum Bibracte ad magistratum deducendos curave- 
runt; oppidum, quod ab se teneri non posse judicabant, ne 
cui esset usui Romanis, incenderunt; frumenti quod subitd 
potuerunt, navibus avexerunt, reliquum flumine atquc incendic 
corruperunt ; ipsi ex finitimis regionibus copias cogere, prsesidia 
custodiasque ad ripas Ligeris disponere, cquitatumque omnibus 
locis, injiciendi timoris causa, ostcntare cceperunt, si ab re fru- 
mentaria Romanos excludere, [aut adductos inopia ex provincia 
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excludere] possent. duam ad spem multum eos adjuvabat, 
quod Liger ex nivibus creverat, ut omnino vado non posse 
transiri videretur. 

LVI. duibus rebus cognitis, Ccesar maturandum sibi cen- 
suit, si esset in perficiendis pontibus periclitandum, ut prius, 
quam essent majores eo coacts copiae, dimicaret Nam ut 
commutato consilio iter in provinciam converteret, (ut nemo 
non tunc quidem necessario faciendum existimabat,) quum 
infamia atque indignitas rei, et oppositus mons Cevenna via- 
rumque difficultas impediebat, tum maxime, qudd abjuncto 
Labieno atque iis legionibus, quas una miserat, vehementer 
timebat Itaque, admodum magnis diurnis atque nocturnis 
itineribus confectis, contra omnium opinionem ad Ligerim per- 
venit ; vadoque per equites invento, pro rei necessitate oppor- 
tuno, ut brachia modo atque humeri ad sustinenda arma liberi 
ab aqua esse possent, disposito equitatu, qui vim fluminis refrin- 
geret, atque hostibus primo aspectu perturbatis, incolumem 
exercitum transduxit : frumentumque in agris et copiam pecoris 
nactus, repleto iis rebus exercitu, iter in Senonas facere in- 
stituit. 

LVIL Dum haec apud Caesarem geruntur, Labienus eo sup- 
plemento, quod nuper ex Italia venerat, relicto Agendici, ut 
esset impedimentis praesidio, cum quatuor legionibus Lutetiam 
proficiscitur. Id est oppidum Parisiorum, positum in insuli 
fluminis Sequanas. Cujus adventu ab hostibus cognito, magn» 
ex finitimis civitatibus copia? convenerunt. Summa imperri 
traditur Camulogeno Aulerco, qui, prope confectus eetate, 
tamen propter singularem scientiam rei militaris ad eum est 
honorem evocatus. Is quum animadvertisset perpetuam esse 
paludem, quae influeret in Sequanam, atque illum omnem locum 
magnopere impediret, hic consedit, nostrosque transitu pro- 
hibere instituit 

LVm. Labienus primd vineas agere, cratibus atque aggere 
paludem explere atgue iter munire conabatur. Postquam id 
difficilius confieri Snimadvertit, silentio e castris tertia vigilia 
egressus, eodem, quo venerat, itinere Melodunum pervenit Id 
est oppidum Senonum, in insula Sequanae positum, ut pauld 
ante Lutetiam diximus. Deprehensis navibus circiter L, celer- 
lterque conjunctis, atque eo militibus impositis, et rei novitate 
12» 
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perterritis oppidanis, quoram magna pars erat ad bellum evo» 
cata, sine contentione oppido potitur. Refecto ponte, quem 
superioribus diebus hostes resciderant, exercitum transducit, et 
eecundo flumine ad Lutetiam iter facere coepit Hostes, re 
cogniti ab iis, qui a Meloduno profugerant, Lutetiam incen 
dunt, pontesque ejus oppidi rescindi jubent: ipsi profecti a 
palude, in ripis Sequanos, e regione Lutetiae, contra Labien* 
castra considunt 

LIX. Jam Csesar a Gergovii discessisse audiebatur : jam de 
iEduorum defectione et secundo Galliae motu rumores affcre- 
bantur, Gallique in colloquiis, ' interclusum itinere et Ligeri 
Caesarem, inopia frumenti coactum, in provinciam contendisse 9 
confirmabant Bellovaci autem, defectione iEduorum cognita, 
qui ante erant per se infideles, manus cogere atque aperte bel- 
lum parare cceperunt Tum Labienus, tanta rerum commuta- 
tione, longe aliud sibi capiendum consilium, atque antea sense- 
rat, intelligebat : neque jam, ut aliquid acquireret, proelioque ' 
hostes lacesseret, sed ut incolumem exercitum Agendicum 
reduceret, cogitabat Namque altera ex parte Bellovaci, qus 
civitas in Gallia maximam habet opinionem virtutis, instabant; 
alteram Camulogenus parato atque instructo exercitu tenebat : 
tum legiones, a praesidio atque impedimentis interclusas, maxi- 
mum flumen distinebat Tantis subito difficultatibus objectis, 
ab animi virtute auxilium petendum videbat 

LX. Itaque sub vesperum consilio convocato, cohortatus, 
ut ea, qus imperisset, diligenter industrieque administrarent, 
naves, quas a Meloduno deduxerat, singulas equitibus Romanis 
attribuit, et prima confecta vigilia, quatuor millia passuum 
secundo flumine progredi silentio, ibique se exspectari jubet 
duinque cohortes, quas minime firmas ad dimicandum esse 
existimabat, castris praesidio relinquit : quinque ejusdera legionis 
reliquas de media nocte cum omnibus impedimentis adverso 
flumine magno tumultu proficisci imp^rat Conquirit etiam 
lintres. Has, magno sonitu remorum incitatas, in eandem 
partem mittit Ipse post paulo, silentio egressus, cum tribus 
legionibus eum locum petit, quo naves appelli jusserat 

LXI. £6 quum esset ventum, exploratores hostium, ut omni 
fluminis parte erant dispositi, inopinantes, quod magna subito 
erat coorta tempestas, ab nostris opprimuatur : exercitus eqo» 
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tatusque, equitibus Romanis administrantibus, quos ei negotio 
praefecerat, ceieriter transmittitur. Uno fere tempore sub 
lucem hostibus nunciatur, in castris Romanorum praeter eou* 
suetudinem tumultuari, et magnum ire agmen adverso flumine, 
eonitumque remorum in eadem parte exaudiri, et paulo infra 
milites navibus transportari. Quibus rebus auditis, quod ex- 
istimabant tribus locis transire legiones, atque omnes, pertur- 
batos defectione iEduorum, fugam parare, suas quoque copias 
in tres partes distribuerunt. Nam, et prsesidio e regione 
castrorum relicto, et parva manu Metiosedum versus missa, 
quae tantum progrederetur, quantum naves processissent, rel- 
iquas copias contra Labienum duxerunt 

LXII. Prima luce et nostri omnes erant tansportati, et 
hostiura acies cernebatur. Labienus, milites cohortatus, ' ut 
sua? pristinae virtutis et tot secundissimorum prceliorum me- 
moriam retinerent, atque ipsum Caesarem, cujus ductu saepe- 
numero hostes superassent, prssentem adesse existimarent,' dat 
pignum prcelii. Primo concursu ab dextro cornu, ubi septima 
legio constiterat, hostes pelluntur, atque in fugam conjiciuntur : 
ab sinistro, quem locum duodecima legio tenebat, quum primi 
ordines hostium transfixi pilis concidissent, tamen acerrime rel- 
iqui resistebant, nec dabat suspicionem fugae quisquam. Ipse 
dux hostium Camulogenus suis aderat, atque eos cohortabatur 
At, incerto etiam nunc exitu victoriae, quum septimae legionis 
tribunis esset nunciatum, quae in sinistro corau gererentur, post 
tergum hostium legionem ostenderunt, signaque intulerunt. 
Ne eo quidem tempore quisquam loco cessit, sed circumventi 
omnes interfectique sunt Eandem fortunam tulit Camulogenus. 
At ii, qui praesidio contra castra Labieni erant relicti, quum 
prmlium commissum audisserit, subsidio suis ierunt, collemque 
ceperunt, neque nostrorum militum victorum impetum sustinere 
potuerunt. Sic, cum suis fugientibus permixti, quos non silvaB 
montesque texerunt, ab equitatu sunt interfecti. Hoc negotio 
confecto, Labienus revertitur Agendicum, ubi impedimenta 
totius exercitus relicta erant Inde cum omnibus copiis ad 
Caesarem pervenit 

LXIII. Defectione iEduorum cognita, bellum augetur. Le* 
gationes in omnes partes circuramittuntur : quantum gratii, 
auctoritate, pecunia valent, ad sollicitandas civitates nituntur 
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Nacti obsides, quos Ceesar apud eos deposuerat, horum sup- 
plicio dubitantes territant Petunt a Vercingetorige iEdui, ad 
se veniat, rationesque belli gerendi communicet Re impetrata 
contendunt, ut ipsis summa imperii tradatur : et, re in contro- 
versiam deducta, totius Galliae concilium Bibracte indicitur. 
Eodem conveniunt undique frequentes. Multitudinis sufiragiis 
res permittitur : ad unum omnes Vercingetorigem probant 
imperatorem. Ab hoc concilio Remi, Lingones, Treviri ab- 
fuerunt: illi, qudd amicitiam Romanorum sequebantur; Tre- 
viri, quod aberant longius, et ab Germanis premebantur : quas 
fuit causa, quare toto abessent bello, et neutris auxilia mitterent 
Magno dolore iEdui ferunt se dejectos principatu ; queruntur 
fortun® commutationem, et Caesaris indulgentiam in se requi- 
runt ; neque tamen, suscepto bello, suum consilium ab reliquis 
separare audent Inviti summae spei adolescentes, Eporedorix 
et Viridomarus, Vercingetorigi parent 

LXIV. Ille imperat reliquis civitatibus obsides : denique ei 
rei constituit diem : huc omnes equites, XV millia numero, ce- 
leriter convenire jubet : ' Peditatu, quem ante habuerit, se fore 
contentum ' dicit, ' neque fortunam tentaturum, aut in acie 
dimicaturum; sed, quoniam abundet equitatu perfacile esse 
factu firumentationibus pabulationibusque Romanos prohibere ; 
requo modo animo sua ipsi frumenta corrumpant, aedificiaque 
incendant, qua rei familiaris jactura perpetuum imperium lib- 
ertatemque se consequi videant' His constitutis rebus, JSduis 
Segusianisque, qui sunt finitimi provinciae, X miilia peditura 
imperat: huc addit equites DCCC. His praeficit fratrem 
Eporedorigis, bellumque inferre Allobrogibus jubet. Altera 
ex parte Gabalos proximosque pagos Arvernorum in Helvios, 
item Rutenos Cadurcosque ad fines Volcarum Arecomicorum 
depopulandos mittit Nihilo minus clandestinis nunciis lega- 
tionibusque Allobrogas sollicitat, quorum mentes nondum ab 
superiore bello resedisse sperabat. Horum principibus pecu- 
nias, civitati autem imperium totius provinciae pollicetur. 
- LXV. Ad hos omnes casus provisa erant praesidia cohortium 
duarum et viginti, qus ex ipsa coacta provincia ab L. Caesare 
- legato ad omnes partes opponebantur. Helvii, sui sponte cum 
finitimis prcElio congressi, pelluntur, et C. Valerio Donotauro, 
Caburi filio, principe civitatis, compluribusque aliis mterfectis. 
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intra oppida murosque compelluntur. Allobroges, crebris ad 
Rhodanum dispositis pr&sidiis, magni cum cura et diligentia 
suos fines tueutur. Caesar, quod hostes equitatu superiores 
esse intelligebat, et, interclusis omnibus itineribus, nulla re ex 
provincia atque Italia sublevari poterat, trans Rhenum in Gcr- 
maniam mittit ad eas civitates, quas superioribus anhis pacav- 
erat, equitesque ab his arcessit et levis armaturae pedites, qui 
inter eos prceliari consueverant Eorum adventu, quod minus 
idoneis equis utebantur, a tribunis militum reliquisque, sed et 
equitibus Romanis atque evocatis, equos sumit, Germanisque 
distribuit 

LXVL Interea, dum haec geruntur, hostium copiae ex Ar- 
vernis equitesque, qui toti Galliae erant imperati, conveniunt 
Magno horum coacto numero, quum Caesar in Sequanos per 
extremos Lingonum fines iter faceret, quo facilius subsidium 
provinciae ferri posset, circiter millia passuum X ab Romauis 
trinis castris Vercingetonx consedit; convocatisque ad con- 
cilium proefectis eqiAtum, ' venisse tempus victoriae ' demonstrat : 
' fugere in provinciam Romanos Galliaque excedere : id sibi 
ad pnesentem obtinendam libertatem satis esse; ad reliqui 
temporis pacem atque otium parum profici ; majoribus enim 
coactis copiis reversuros, neque finem belli facturos. Proinde 
agmine impeditos adoriantur. Si pedites suis auxilium ferant, 
atque in eo morentur, iter confici non posse; si, id quod magis 
futurum confidat, relictis iinpedimentis, suae saluti consulant, et 
usu rerum necessariarum et dignitate spoliatum iri. Nam de 
equitibus hostium, quin nemo eorum progredi modo extra 
agmen audeat, ne ipsos quidem debere dubitare. Id quo ma- 
jore faciant animo, copias se omnes pro castris habiturum, et 
terrori hostibus futurum.' Conclamant equites 'sanctissimo 
jurejurando connrmari oportere, ne tecto recipiatur, ne ad 
liberos, ne ad parentes, ne ad uxorem aditum habeat, qui non 
bis per agmen hostium perequitarit.' 

LXVII. Probata re, atque omnibus ad jusjurandum adactis, 
postero die in tres partes distributo equitatu, duae se acies ab 
duobus lateribus ostendunt : una a primo agmine iter impcdire 
co?pit. Qui re nunciata, Caesar suum quoque equitatum, 
tripartito <Jivisum, ire contra hostem jubet. Pugnatur una 
tunc omnibus in partibus : consistit agmen * impedimenta inter 
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legiones recipiuntur. Si qua in parte nostri laborare aut 
gravius preini videbantur, eo signa inferri Caesar aciemque 
converti jubebat : quae res et hostes ad insequendum tardabat, 
et nostros spe auxilii confirmabat. Tandem Germani ab dextro 
latere, summum jugum nacti, hostes loco depellunt ; fugient.es 
usque ad flumen, ubi Vercingetorix cum pedestribus copiis 
consederat, persequuntur, compluresque interficiunt. Q,ua re 
animadversa, reiiqui, ne circumvenirentur, veriti, se fugas man- 
dant Omnibus locis fit caedes : tres nobilissimi iEdui capti ad 
Caesarem perducuntur : Cotus, praefectus equitum, qui contro- 
verBiam cum Convictolitane proximis comitiis habuerat ; et 
Cavarillus, qui post defectionem Litavici pedestribus copiis 
praefuerat; et Eporedorix, quo duce ante adventum Caesaris 
iEdui cum Sequanis bello contendef ant. 

LXVIIl. Fngatb omni equitatu, Vercingetorix copias suas, 
ut pro castris collocaverat, reduxit ; protinusque Alesiam, quod 
est oppidum Mandubiorum, iter facere ccepit ; celeriterque im- 
pedimenta ex castris educi et se subsequl jussit. Caesar, im- 
pedimentis in proximum collem deductis, duabusque legionibus 
praesidio relictis, secutus, quantum diei tempus est passum, 
circiter tribus millibus hostium ex novissimo agmine interfectis, 
altero die ad Alesiam castra fecit. Perspecto urbis situ, per- 
territisque hostibus, quod equitatu, qua maxime parte exercitus 
confidebant, erant pulsi, adhortatus ad laborem milites, Alesiam 
circumvallare instituit. 

LXIX. Ipsum erat oppidum in colle summo, admodum edito 
loco, ut, nisi obsidione, expugnari non posse videretur. Cujus 
colHs radices duo duabus ex partibus flumina subluebant. Ante 
id oppidum planities circiter millia passuum III in longitutlinem 
patebat: reliquis ex omnibus partibus colles, mediocri interjecto 
spatio, pari altitudinis fastigio, oppidum cingebant. Sub muro, 
quae pars collis ad orientem solem spectabat, hunc omnem 
locum copiae Gallorum compleverant, fossamque et maceriam 
sex in altitudinem pedum praeduxerant. Ejus munitionis, quae 
ab Romanis instituebatur, circuitus XI millium passuum tenebat. 
Castra opportunis locis erant posita, ibique castella XXIII 
facta ; quibus in castellis interdiu stationes disponebantur, ne 
qua subito irruptio fieret : haec eadem noctu excubitoribus ac 
firmis praesidiis tenebantur. 
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LXX. Opere instftuto, fit equestre prcelium in ea planitie, 
quam intermissam collibus III millia passuum in longitudinem 
patere supra demonstravimus. Summa vi ab utrisque conten- 
ditur. Laborantibus nostris Caesar Germanos submittit, legio- 
nesque pro castris constituit, ne qua subito irruptio ab hostium 
«peditatu fiat. Prssidio legionum addito, nostris animus auge- 
tur : hostes, in fugam conjecti, se ipsi multitudine impediunt, 
atque angustioribus portis relictis coarctaritur. Tum Germani 
acrius usque ad. munitiones sequuntur. Fit rnagna caedes. 
Nonnulli, relictis equis, fossam transire et maceriam transcen- 
dere conantur. Paulum legiones Csesar, quas pro vallo con- 
stituerat, promoveri jubet. Non minus, qui intra munitiohes 
erant, Galli perturbantur ; veniri ad se confestim existimantes, 
ad arma conclamant ; nonnulli perterriti in oppidum irrumpunt. 
Vercingetorix jubet portas claudi, ne castra nudentur. Multis 
interfectis, compluribus equis captis, Germani sese recipiunt. 

LXXI. Vercingetorix, priusquam munitiones ab Romanis 
perficiantur, consilium capit, omnem ab se equitatum noctu 
dimittere. Discedentibus mandat, ut ' suam quisque eorum 
civitatem adeat, omnesque, qui per aetatem arma ferre possint, 
ad bellum cogant : sua in jllos merita ' proponit, obtestaturque, 
* ut su33 salutis rationem habeant, neu se, de communi libertate 
optime meritum, in cruciatum hostibus dedant : quod si indil- 
igentiores fuerint, millia hominum delecta LXXX una secura 
interitura' demonstrat : ' ratione inita, frumentum se exigud 
dierum XXX habere, sed paulo etiam longius tolerare posse 
parcendo.' His datis mandatis, qua erat nostrum opus inter- 
missum, secunda vigilia silentio equitatum dimittit : frumentum 
omne ad se ferri jubet ; capitis pcenam iis, qui non paruerint, 
constituit : pecus, cujus magna erat ab Mandubiis compulsa 
copia, viritim distribuit ; frumentum parce et paulatim metiri 
instituit ; copias omnes, quas pro oppido collocaverat, in oppi- 
Jum recipit. His rationibus auxilia Galliae exspectare et bel- 
.om administrare parat. 

LXXII. Quibus rebus ex perfugis et captivis cognitis, Cresar 
naec genera munitionis instituit. Fossam pedum XX directis 
lateribus duxit, ut ejus solum tantundem pateret, quantum 
summa labra distabant. Reliquas omnes munitiones ab ei 
fossa pedes CD reduxit : id hoc consilio, (quoniam tantum 
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esset necessario spatium complexus, nec facil£ totum opus mil- 
ltum corona cir-geretur,) ne de improviso aut noctu ad inuni- 
tiones hostium multitudo advolaret, aut interdiu tela in ncstrcs, 
operi destinatos, conjicere |>ossent. Hoc intermisso spatio, 
duas fossas, XV pedes latas, eadem altitudine perduxit : qua- 
ruin iuteriorem, campestribus ac demissis locis, aqua ex flumine 
derivata complevit Post eas aggerem ac vallum XII pedum 
exstruxit; huic loricam pinnasque adjecit, grandibus cervis 
eminentibus ad commissuras pluteorum atque aggeris, qui 
ascensum hostium tardarent ; et turres toto opere circumdedit, 
quffi pedes LXXX inter se distarent 

LXXIII. Erat eodem tempore et materiari et frumentari et 
tantas munhiones fieri necesse, deminutis nostris copiis, quae 
longius ab castris progrediebantur : ac nonnunquam opera nos- 
tra GaJli tentare atque eruptionem ex oppido pluribus portis 
summa vi facere conabantur. Quare ad haec rursus opera 
addendum Ciesar putavit, qud minore numero militum muni- 
tiones defendi possent Itaque truncis arborum aut admodum 
firmis ramis abscisis, atque horum delibratis atque praacutis 
cacuminibus, perpetuae fossae, quinos pedes altse, ducebantur. 
Huc illi stipites demissi, et ab infimo revincti, ne revelli pos- 
sent, ab ramis eminebant Quini erant ordines, conjuncti inter 
se atque implicati ; quo qui intraverant, se ipsi acutissimis 
vallis induebant. Hos cippos appellabant Ante hos, obliquis 
ordinibus in quincuncem dispositis, scrobes. trium in aJtitudi- 
nem pedum fodiebantur, paulatira angustiore ad infimum fas- 
tigio. Huc teretes stipites, feminis crassitudine, ab summo 
prreacuti et praeusti, demittebantur ita, ut non amplius digitis 
IV ex terra eminerent : simul, confirmandi et stabiliendi causa, 
singuli ab infimo solo pedes terra exculcabantur : reliqua pars 
scrobis ad occultandas insidias viminibus ac virgultis intege- 
batur. Hujus gener4s octoni ordines ducti, ternos inter se 
pedes distabant Id ex similitudine floris lilium appellabant 
Ante hffic taleae, pedem longae, ferreis hamis infixis, totce in 
terrara infodiebantur, mediocribusque intermissis spatiis, omni- 
bus locis disserebantur, quos stimulos nominabant. 

LXXIV. His rebus perfeotis, regiones secutus quam potuit 
equissimas pro loci natura, XIV millia passuum complexus, 
pares ejusdem generis munitiones, diversas ab his, centra ex- 
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teriorem hostem perfecit, ut ne magnA quidem multitudine, si 
ita accidat ejus discessu, muuitiouum praesidia circumfundi 
possent : neu cum periculo ex castris egredi cogantur, dierum 
XXX pabulum frumentumque habere omnes convectum jubet 
LXXV. Dum haec ad Alesiam geruntur, Galli, concilio 
principum indicto, non omnes, qui arma ferre possent, ut cen- 
suit Vercingetorix, convocandos statuunt, sed certum numerum 
cuique civitati imperandum; ne, tanta multitudine confusi, 
uec moderari, nec discernere suos, nec frumenti rationem 
habere possent. Imperant iEduis atque eorum clientibus, 
Segusianis, Ambivaretis, Aulercis Brannovicibus, [Brannoviis,] 
millia XXXV ; parem numerum Arvernis, adjunctis Eleutheris 
Cadurcis, Gabalis, Velaunis, qui sub imperio Arvernorum esse 
consnerunt; Senonibus, Sequanis, Biturigibus, Santonis, Ru- 
tenis, Carnutibus duodena millia ; Bellovacis X ; totidem Lem- 
ovicibus; octona Pictonibus et Turonis et Parisiis et Helviis; 
Suessionibus, Ambianis, Mediomatricis, Petrocoriis, Nerviis, 
Morinis, Nitiobrigibus quina miilia ; Aulercis Cenomanis toti- 
dem ; Atrebatibus IV ; Bellocassis, Lexoviis, Aulercis Eburo- 
nibus terna ; Rauracis et Boiis XXX ; universis civitatibus, 
quae Oceanum attingunt, quaeque eorum consuetudine Armori- 
cae appellantur, (quo sunt in numero Curiosolites, Rhedones, 
Ambibari, Caletes, Osismii, Lemovices, Veneti, Unelli,) sex. 
Ex his Bellovaci suum numerum non contulerunt, quod se suo 
nomine atque arbitrio cum Romanis bellum gesturos dicerent, 
neque cujusquam imperio obtemperaturos : rogati tamen ab 
Commio, pro ejus hospitio bina millia miserunt. 

LXXVI. Hujus operi Commii. ita ut antea demonstravimus, 
fideli atque utili superioribus annis erat usus in Britannii 
Csesar : quibus ille pro meritis civitatem ejus immunem esse 
jusserat, jura legesque reddiderat, atque ipsi Morinos attrtbue- 
rat Tanta tamen universse Galliae consensio fuit Hbertatis 
vindicandse et pristinae belli laudis recuperandse, ut neque ben- 
eficiis, neque amicitiae memoria moverentur ; omnesque et 
animo ei opibus in id bellum incumberent, coactis equitum 
VIII millibus, et peditum circiter CCXL. Haec in iEduorum 
finibus recensebantur, numerusque inibatur : praefecti constit- 
uebantur : Commio Atrebati, Viridomaro et Eporedorigi, iEduis, 
Vergasillauno Arverno, consobrino Vercingetorigis, summa 
13 
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iraperii traditur. His delecti ex civitatibus attribuuutur, quo- 
ruin consilio bellum admmistraretur. Omnes alacre.* et fiducia? 
pleni ad Alesiam proficiscuntur : neque erat omnium quisquara, 
qui aspectum modo tantae muJtitudinis sustineri posse arbitrare- 
tur; praesertim ancipiti prcelio, quum ex oppido eruptione 
pugnaretur, foris tantae copiae equitatus peditatusque cerne- 
rentur. 

LXXVU. At ii, qui Alesiae obsidebantur, praeterita die, 
qua suorum auxilia exspectaverant, consumpto omni frumento, 
inscii, quid in iEduis gereretur, conciiio coacto, de exitu for- 
tunarum suarum consultabant. Apud quos variis dictis senten- 
tiis, quarum pars deditionem, pars, dum vires suppeterent, 
eruptionem censebant, non praetereunda videtur oratio Critog- 
nati, propter ejus singularem ac nefariam crudelitatem. Hic, 
summo in Arvernis ortus loco, et magnae habitus auctoritatis, 
" nihil," inquit, " de eorum sententia dicturus sum, qui tur- 
pissimam servitutem deditionis nomine appellant; neque hos 
habendos civium loco, neque ad concilium adhibendos censeo. 
Cum iis mihi res sit, qui eruptionem probant: quorum in 
consilio, omnium vestrum consensu, pristinae residere virtutis 
memoria videtur. Animi est ista moilities, non virtus, mopiam 
paulisper ferre non posse. Qui se ultro morti offerant, facilius 
reperiuntur, quam qui dolorem patienter ferant. Atque ego 
hanc sententiam probarem, (nam apud me tantum dignitas 
potest,) si nullam praeterquam vitae nostra? jacturam fieri viderem ; 
sed in consilio capiendo omnem Galliam respiciamus, quam ad 
nostrum auxilium concitavimus. Quid, hominum millibus 
LXXX uno loco interfectis, propinquis consanguineisque 
nostris animi fore existimatis, si paene in ipsis cadaveribus 
prcelio decertare cogentur ? Nolite hos vestro auxilio exspoliare, 
qui vestrae salutis causa suum periculum neglexerint; nec 
stultitia ac temeritate vestra, aut imbecillitate animi, omnem 
Galliam prosternere et perpetuae servituti addicere. An, qudd 
ao diem non venerunt, de eorum fide constantiaque dubitatis? 
Quid ergo ? Romanos in illis ulterioribus munitionibu»animine 
causa quotidie exerceri putatis ? Si illorum nunciis confirmari 
non 1 potestis, omni aditu pra;septo, iis utimini testibus, appro- 
pinquare eorum adventum, cujus rei timore exterriti, diem 
noctemque in opere versantur. Quid ergo mei consilit est? 
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Facere, quod nostri majores nequaquam pari bello Cimbrorum 
Teutonumque fecerunt; qui in oppida compulsi, ac simili 
irtopia subacti, eorum corporibus, qui setate inutiles ad bellum 
videbantur, vitam toleraverunt, neque se hostibus tradiderunt 
Cujus rei si exemplum non haberemus, tamen libertatis causa 
institui et posteris prodi pulcherrimum judicarem. Nam quid 
illi simile bello fuit? Depopulata Gallia, Cimbri, magnaque 
illata calamitate, finibus quidem nostris aliquando excesserunt, 
atque alias terras petierunt ; jura, leges, agros, libertatem nobis 
reliquerunt : Romani vero quid petunt aliud, aut quid volunt, 
nisi invidia adducti, quos fama nohiles potentesque bello cog- 
noverunt, horum in agris civitatibusque considere atque his 
aeternam injungere servitutem ? neque enim unquam aiia con- 
ditione bella gesserunt. Q,u6d si ea, quae in longinquis nation- 
ibus geruntur, ignoratis; respicite finitimam Galliam, qu© in 
provinciam redacta, jure et legibus commutatis, securibus 
subjecta, perpetua premitur servitute." 

LXXVIII. Sententiis dictis constituunt, ut, qu* valetudine 
aut aetate inutiles sunt bello, oppido excedant, atque omnia 
prius experiantur, quam ad Critognati sententiam descendant : 
illo tamen potius utendum consilio, si res cogat atque auxilia 
morentur, quam aut deditionis aut pacis subeundam conditionem. 
Mandubii, qui eos oppido receperant, cum liberis atque uxoribus 
exire coguntur. Hi, quum ad munitiones Romanorum acces- 
sissent, flentes omnibus precibus orabant, ut se, in servitutem 
receptos, cibo juvarent. At Caesar, dispositis in vallo custodiis, 
recipi prohibebat. 

LXXIX. Interea Commius, et reliqui duces, quibus summa 
imperii permissa erat, cum omnibus copiis ad Alesiam perveni- 
unt, et colle exteriore occupato, non longius M passibus ab 
nostris munitionibus considunt. Postero die equitatu ex castris 
educto, omnem eam planitiem, quam in longitudinem III millia 
passuum patere demonstravimus, complent, pedestresque copias 
paulum ab eo loco abditas in locis superioribus constituunt 
Erat ex oppido Alesii despectus in campum. Concurritur, his 
auxiliis visis : fit gratulatio inter eos, atque omnium animi ad 
laetitiam excitantur. Itaque, productis copiis,. ante oppidum 
considunt, et proximam fossam cratibus integunt, atque aggere 
explent, seque ad eruptionem atque omnes casus comparant 
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LXXX. Crcsar, omni exercitu ad utramque partem mu- 
nitionum disposito, ut, si usus veniat, suum quisque locum 
terieat et noverit, equitatum ex castris educi ct prceliura cora- 
mitti jubet. Erat ex otnnibus castris, qure summum undiquc 
jugum tenebant, despectus; atque omnium militum intenti 
aniini pugure provcntum exspectabant. Galli inter equites raros 
sagittarios expeditosque levis armaturae interjecerant, qui suis 
cedentibus auxilio succurrerent, et nostrorum equitum impetura 
sustinerent Ab his complures de improviso vulnerati proelio 
excedebant duum suos pugna superiores esse Galli confide- 
reut, et nostros premi multitudine viderent ; ex omnibus parti- 
bus et ii, qui munitionibus continebantur, et ii, qui ad auxilium 
convenerant, clamore et ululatu suorum animos coniirmabant 
Quod in conspectu omnium res gerebatur, neque recte ac 
turpiter factum celari poterat, utrosque et laudis cupiditas et 
timor ignomiuise ad virtutem excitabant Quum a meridie 
prope ad solis occasum dubia victoria pugnaretur, Germani un& 
in parte confertis turmis in hostes impetum fecerunt^eosque 
propulerunt : quibus in fugam conjectis, sagittarii circumventi 
interfectique sunt Item ex reliquis partibus nostri, cedentes 
usque ad castra insecuti, sui colligendi facultatem non dederunt 
At ii, qui ab Alesia processerant, mcesti, prope victoria despe- 
rata, se in oppidum receperunt 

LXXXl. Uno die intermisso, Galli, atque hoc spatio magno 
cratium, scalarum, harpagonum numero effecto, media nocte 
sileutio ex castris egressi, ad campestres munitiones accedunt 
Subito clamore sublato, qua significatione, qui in oppido obsid- 
ehantur, de suo adventu cognoscere possent, crates projicere, 
fundis, sagittis, lapidibus nostros de vallo deturbare, reliquaque, 
quae ad oppugnationem pertinent, administrare. Eodem tem- 
pore, clamore exaudito, dat tuba signum suis Vercingetorix, 
atque ex oppido educit Nostri, ut superioribus diebus suus 
cuique erat locus definitus, ad munitiones accedunt : fundis, 
librilibus sudibusque, quas in opere disposuerant, ac glandibus 
Gallos perterrent. Prospectu tenebris adempto, multa utrimque 
vulnera accipiuntur ; complura tormentis tela conjiciuntur. At 
M. Antonius et C. Trebonius, legati, quibus eae partes ad 
defendendum obvenerant, qua ex parte nostros premi intcllexe- 
rant, iis auxilio ex ulterioribus castellis deductos submittebant 
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LXXXE Dura longius ab rounitione aberant Galli, plus 

multitudine telorum proficiebant : posteaquara propius succes- 

serunt, nut se ipsi stimulis inopinantes induebant, aut in scrobes 

delapsi transfodiebantur, aut ex vallo et turribus transjecti pilis 

muraJibus interibant Multis undique vuineribus acceptis, 

nulla munitione perrupta, quura lux appeteret, veriti,. ne ab 

latere aperto ex superioribus castris eruptione circumvenirentur, 

se ad suos receperunt. At interiores, dum ea, quae a Vercin- 

getorige ad eruptionem praeparata erant, proferunt, priores fossas 

explent ; diutius in iis rebus administrandis morati, prius suos 

discessisse cognoverunt, quam munitionibus appropinquarent 

Ita, re infecta,- in oppidum reverterunt 

LXXXIII. Bis magno cum detrimento repulsi Galli, quid 
agant, consulunt : locorum peritos adhibent : ab his superiorum 
castrorum situs munitionesque cognoscunt. Erat a septem- 
trionibus collis, quem propter magnitudinem circuitus opere 
circumplecti non potuerant nostri, necessartdque parae iniquo 
loco et leniter declivi castra fecerant. Hsc C. Antistius 
Reginus et C. Caninius Rebilus, legati, cum duabus legiouibus 
obtinebant Cognitis per exploratores regionibus, duces hos- 
tium LX millia ex orani nuraero deligunt earum civitatum, quae 
maximam virtutis opinionem habebant ; quid quoque pacto agi 
placeat, occulte inter se constituunt; adeundi tempus definiunt, 
quum meridie esse videatur. lis copiis Vergasillaunum Ar- 
vernum, unum ex quatuor ducibus, propinquum Vercingetorigis, 
praeficiunt. Ille ex castris prima vigilia egressus, prope con- 
fecto sub lucem itinere, post montera se occultavit, militesque 
ex nocturno labore sese reficere jussit duura jam meridies 
appropinquare videretur, ad ea castra," quae supri demonstravi- 
mus, contendit: eodemque tempore equitatus ad campestres 
munitiones accedere, et reliquae copiae sese pro castris ostendere 
cceperunt 

LXXXIV. Vercingetorix, ex arce Alesiae suos conspicatus, 
ex oppido egreditur; a castris longurios, musculos, falces 
reliquaque, quae eruptionis causa paraverat, profert Pugnatur 
uno tempore omnibus locis acriter, atque omnia tentantur. 
Quk minime visa pars firma est, huc concurritur. Romano- 
rum rnanus tantis mumtionibus distinetur, nec facile pluribus 
locis occurrit. Multum ad terrendos nostros valuit clamor, qui 
13* 
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post tergum pugnantibus exstitit, qudd suum periculum in 
alieni vident virtute consistere : omnia enim plerumque, quae 
- absunt, vehementius hominum mentes perturbant. 

LXXXV. Caesar idoneum locum nactus, quid quaque in 
parte geratur, cognoscit, laborantibus auxilium submittit 
Utrisque ad animum occurrit unum illud esse tempus, quo 
maxime contendi conveniat. Galli, nisi perfregerint muni- 
tiones, de omni salute desperant : Romani, si rem obtinuerint, 
finem omnium laborum exspectant. Maxime ad superiores 
munitiones laboratur, quo Vergasillaunum missum demon- 
8travimus. Exiguum loci ad declivitatem fastigium magnum 
habet momentum. Alii tela conjiciunt ; alii, testudine facta, 
subeunt; defatigatis in vicem integri succedunt A^ger, ab 
universis in munitionem conjectus, et ascensum dat Gallis, et 
ea, quae in terram occuttaverant Romani, contegit : nec jam 
arma nostris, nec vires suppetunt 

LXXXVI. HiB rebus cognitis, Caesar Labienum cum cohor- 
tibus VI subsidio laborantibus mittit : imperat, si sustinere non 
possit, deductis cohortibus eruptione pugnet ; id, nisi neces- 
sario, ne faciat Ipse adit reliquos ; cohortatur, ne labor 
succumbant ; omnium superiorum dimicationum fructum in eo 
die atque hor& docet consistere. Interiores, desperatis cam- 
pestribus locis propter magnitudinem munitionum, loca pra> 
rupta ex ascensu tentant : huc ea, quae paraverant, conferunt : 
multitudine telorum ex turribus propugnantes deturbant : ag- 
gere et cratibus fossas explent, aditus expediunt : falcibus 
vallura ac loricam rescindunt 

LXXXVH. Caesar mittit primo Brutum adolescentem cum 
cohortibus sex, pdst cum aliis septem C. Fabium legatum . 
postremd ipse, quum vehementius pugnarent, integros subsidio 
adducit Restituto proelio, ac repulsis hostibus, eo, quo Labi- 
enum miserat, contendit ; cohortes quatuor ex proximo castello 
deducit ; equitum se partera sequi, partem circumire exteriores 
munitiones et ab tergo hostes adoriri jubet. Labienus, postquam 
neque aggeres neque fossae vim hostiura sustinere poterant, 
coactis undequadraginta cohortibus, quas ex proximis prssidiis 
deductas fors obtulit, Dsesarem per nuncios facit certiorem, quid 
feciendum existimet Accelerat Caesar, ut prcelio intersit 

LXXXVIII. Ejus adventu ex colore vestitus cognito, (qub 
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insigni in proeliis uti consueverat,) turmisque equitum et co- 
hortibus visis, quas se sequi jusserat, ut de locis superioribus 
haec declivia et devexa cernebantur, hostes prcelium commit- 
tunt Utrimque clamore sublato, excipit rursus ex vallo atque 
omnibus munitionibus clamor. Nostri, ofnissis pilis, gladiis 
rem gerunt. Repente post tergum equitatus cernitur : cohortes 
aliae appropinquant : hostes terga vertunt : fugientibus equites 
occurrunt: fit magna caedes. Sedulius, dux et princeps Lemov- 
icum, occiditur : Vergasillaunus Arvernus vivus in fuga com- 
prehenditur : signa miJitaria LXXIV ad Csesarera referuntur : 
pauci ex tanto numero se incolumes in castra recipiunt. Con- 
spicati ex oppido caedem et fugam suorum, desperata salute, 
copias a munitionibus reducunt. Fit protinus, hac re audita, 
ex castris Gallorum fuga. Quod nisi crebris subsidiis ac totius 
diei labore milites fuissent defessi, omnes hostium copiae deleri 
potuissent. De media nocte missus equitatus novissimum 
agmen consequitur : magnus numerus capftur atque interficitur : 
reliqui ex fuga in civitates discedunt. 

LXXXIX. Postero die Vercingetorix, concilio convocato, 
' id se bellum suscepisse non suarum necessitatum, sed com- 
munis libertatis causa ' demonstrat : ' et, quoniam sit fortunae 
cedendum, ad utramque rem se illis offerre, seu morte sua 
Romanis satisfacere, seu vivum tradere velint.' Mittuntur de 
his rebus ad Caesarem legati. Jubet arma tradi, principes 
produci. Ipse in munitione pro castris consedit : eo duces 
producuntur : Vercingetorix deditur, arma projiciuntur. Re- 
servatis iEduis atque Arvernis, si per eos civitates recuperare 
posset, ex reliquis captivis toto exercitu capita singula praedae 
nomine distribuit. 

XC. His rebus confectis, in jEduos proficiscitur ; civitatem 
recipit. E6 legati ab Arvernis missi, quas imperaret, se factuios 
pollicentur. Imperat magnum numerum obsidum. Legiones 
in hiberna mittit : captivorum circiter XX millia jEduis Arver- 
nisque reddit : T. Labienum cum duabus legionibus et equitatu 
in Sequanos proficisci jubet : huic M. Sempronium Rutilum 
attribuit : C. Fabium et L. Minucium Basilum cum duabus 
legionibus in Remis collocat, ne quam ab finitimis Bellovacis 
calamitatem accipiant. C. Antistium Reginum in Ambiv- 
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post tergom pugnantibus exstitit, quod suum pericr' 
•lienA tident ? inote consistere : omnia enira plerum" 
obsnnt, vehementiiis hominara mentes perturbant. 

LXXXV. Caesar idoneum locum nactus, quid q» 
parte geratur, cognoscit, laborantibus auxilium « 
Utrisque ad animum occurrit unum illud esse temt 
aaaxime contendi conreniat GaJli, nisi perfregern 
tkmeo, de oami salute desperant : Romani, si rem ob 
finetn omnium laborum exspectant Maxime ad * 
laboratur, quo Vergasillaunum missu; 
Cxignnm loci ad declivitatem fastigiuiii 
babet momentum. Alii tela conjiciunt ; alii, testu. 
sobeunt; defatigatis in ricem integri succedunt 
unirersis in mnnitionem conjectns, et asceosuiii d*. 
ea, quiB in terram occuftarerant Romani, conteg. 
arma nostris, nec rires suppetunL 

LXXXVI. His rebos cognitis, Caesar LabienuL 
tibns VI subsidio laborantibus mittit : imperat, si . 
posstt, deductis cohortibos eruptione pugnet ; L 
aario, oe faciaL Ipse adit reliquos ; coflortai 
toccnmhant ; omnium superiorum dimicationum 
die atqu^ hori docet consistere. Interiores, dt 
pestribus locis propter magnitudinem mumtion 
ropta ex ascensu tentant : buc ea, qu» pararer. 
moJtitodine telorum ex turribus propugnantes , 
fere et oratibus fbssas expJent, aditus ezped 
raUoan ac loricam rescindunt 

LXXXVII. Csssar mittitprimo firutum ad( 
eohortibos sex, post cum aiiis septem C. Fa 
postremd ipse, qoom renementius pugnarent, h, 
addach. Restituto proelio, ac repulsis hostibus 
eoom miserat, contendit ; eobortes quatuor ex \ 
dedocit ; equitam se partem sequi, partem circ; 
monitiones et ab tergo hostes adoriri jubet Lal 
neqoe aggeres neque foss» rim hoedum su> 
oooctis ondequadraginta cohortibus, quas ez p 
deductaa fbrs obtuJit, Cajsarem per nuncios fac: 
feciendum existimet AcceJerat Cesar, ut pro 
LXXXVIU. Ejus adrentu ez coJore vestif: 
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aretos, T. Sextinm in Bituriges, C. Caninium Rebilum in 
Rutenos cum singulis legionibus mittit. Q. Tullium Cicero- 
nem et P. Sulpicium Cabilloui et Matiscone in ifMuis ad Ara- 
rim rei frumeutarire causa collocat. Ipse Bibracte hiemare 
constituit. His rebus literis CaRsaris cognitis, Romae dierum 
XX supplicatio indicitur. 
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EXPLANATION OF ABBREVIATION3. 



o. . . 

abl . 
occ. . 
adj. . 
aefo. . 
conj. , 
comp. 
dat. . 

dem.. 
dep. . 



active. 

ablative. 

accusative. 

adjective. 

adverb. 

conjunction. 

comparative. 

dative. 

defective. 

demonstrative. 

deponent. 

diminutive. 



/*•••.. feminine. 



freq. 
$en. 
vmp. 
inc , 
ind. 
inf. 
int. 
irr. , 
m. . , 
n. . . 
num. 
obs. 



. figuratively. 

. frequentative. 

. genitive, 

. impersonaL 

. inceptive. 

. indeclinable. 
, . infinitive. 

. interjection. 

. irregular.. 

• masculine. 

. neuter. 
. . numeral. 
obsolete. 



Or. Andrews and Stoddard's Latin Grammar 
aJso adapted to Andrews' Latin ManuaL 

Roman letters with Arabic numerals refer to the 
the GalHc War. 



part . 

pL . . 
prep. . 
pret. . 
pro. . 
prop.. 
rtl. . . 
sc. . , 
ting. . 
mbj. . 
8nbs. . 
sup. . 
The 



. paitiapla 
. passive. 
. pluraL 
. preposition. 
. preteritive. 
. pronoun. 
. properly. 
. relative. 
. supplv, 
. sin^ular. 
. subjunctive. 
. substantive. 
. superlative. 
references are 



books and chapters of 



A., an abbreviation of the pramo- 
men Aulus. A. d. stand for qnte- 
diem; Gr. {326, (8.) 

A, Ab, Abs, prep. vrith abl. A is 
used before consonants only, ab before 
vowels, and sometimes before conso- 
. nants; abs before q and t; Gr. $ 195, 
R. 2. Prom ; after, at ; in regard to, 
in respect of ; as, A re frumenturia 
laborare. On account of, in conse- 
quence of. By, from; as, Id se a 
OaUicis armis cognovisse. Denoting 
relativeposition, on, at, in, among, on 
the side of j as, Ab labris, at the 
14 * 



edges. Ab Sequanis, on the sideof 
the Sequani, i. e. in the country of " 
the Sequani. I. 1. Ab ramis t from 
thepartwhere the branches begin. 
A dextro cornu, on the right wing. 
A novissimo agmine 9 in the rear. 
A portd, at the gate. Denoting orde* 
oftime, after. Wilh woids denoting 
distance, at the distance of, off ; as, 
Ab tanto spatio, so far off, at so great 
a distance. A duobus miUibus pas- 
suum, two miles off. With the abto- 
tive of the pzrson after verbs of asking, 
of, from. Before the agent of a pas- 
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sive verb, by, Gr. $ 348. F&r Usform 
and foree in composUion, see Or. 
( 196, l, & ( 197, 1. 

Abditus, a, um t part. <f* adj. t re- 
mote, distant; hidden, concealed; 
6ecret, private ; from 

Abdo, fyre t didi, dUurn^ a. (ab <f» 
do t ) to put away; to remcve; to 
hide, conceal. Se in sUvas. 

Abduco, ere, xi t ctum t a. (ab <f» 
duco t ) to cany or lead off or away, 
vrith or wUhout force ; to remove ; to 
take by force ; to lead or carry. In 
servUutem. 

Abeo, %re t ii t irr,ns Chr. $ 182, (ab 
4* eo,) to go away, depart, go. 

Abfuturus, a t tim, part. of Absum, 
fhich see. 
Abies t itis t f. t a fir-tree. 
Abjectus t a, um t part. : from 
AbjidOf ere t j6ci t jectum, a. (ab <f» 
jacio f ) to throw away; to throw, 
cast. Tragulum intra munitiones. 
Tela ez voMo, to throw down. Ab~ 
jUere arma t to lay down one's arms. 
Abjunctus, a t um t part. t separated, 
removed : from 

Abjungo, ere t nxi t nctum, a. (ab 
<f*jungo t )to loose from the yoke; 
to remove ; to separate. 

Abripio, ere t ipui t eptum t a. (ab <£ 
rapio t to carry off,) to tear, snatch or 
carry off or away with force or 
rapidity. 
Abs. See A. 

Abscido, ere, di, sum t a. (abs <f» 
cado,) Gr. $ 242, to cut off or away. 
Abscisus, a t um t part. (abscido,) 
eutoff. 

Absens, tis t adj. (abs <f» ens t Gr. 
$ 154, 1,) absent, remote. 

AbsimUis t e t adj. (ab <f» similis,) 
Gr. § 222, 3, unlike, dissimilar. 

Absisto t ere t stiti, n. (ab <f» sisto, 
to place,) Gr. $ 242, R. 1, to go 
away, remove or depart from a 
place; to leave off or desist from 
any thing. 



Abstineo, tre, ui, a. (abs 4» teneo^ 
Gr. 242, «nd R. 1, to keep off, keep 
back. Abstinere se t or omitting se, to 
restrain one's self from, to abstain 
from, keep or refrain from. 

Abstractus t a, um t part.: from 

Abstraho, ere, xi, ctum, a. (abs <f» 
traho,) tc draw or pull off or away, 
tear or drag away; take or carry 
away by force. 

Absum, abesse, abfui or afui, irr. n. 
(ab <f» sum,) Gr. ( 242, and R. 1. 
$ 224, R. 1. to be absent, to be dis- 
tant, or remote; to keep or stand 
aloof, take no part in. Abesse alicui 
to be wanting to any one, to be fai 
from, be of no service or advantagi 
to ; as t Longe iis fraternum nomei 
popuU Romani afuturum. — To fail 
be wanting. Neque longius or mul 
tum abest, quin faciam, it does not 
want much but that 1 maydo, I am 
near or on the point of doing ; Gr. 
% 262, R. 10, 2. 

Abundo t dre t dvi, n. (ab <f» undo, 
to rise in waves,) to overflow ; to be 
very abundant With the abl. to be 
plentifully supplied with, abound in ; 
Gr. $ 250, 2, (2.) 

Ac, conj. the same as atque ; but 
used before consonants, c ond q ex- 
cepted, Gr. § 198, 1, (6.): and, and in 
deed. After alius, alifer, juxta, simi- 
liter, par t simUis, etc. than or as; Gr. 
$ 198, 3, R. Idem ac or atque, the 
same as. Ac commonly connects 
cognate ideas. 

Accedo, ere, essi, es^um, n. (ad <f 
cedo,) Gr. $ 224, $ 233, R. 2 ; to'draw 
near to, approach; to arrive at; 
come to, come, go ; to be added to, 
joined, annexed. It is used imper- 
sonaUy at the beginning of a sen- 
tence t and is foUowed by quod or 
ut ; acccdebat t there was added ; 
there was this also. Accessum est, 
an approach was made, we, etc. ap- 
proached or drew near to. 
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Acceliro, &re t &vi t dtwn t n. <f» a. 
(ad 4» ceUro, to hasten,) to hasten, 
make haste to or towards a place ; 
to hasten, accelerate. 

Acceptus, a t um t part. <f» adj. 
(accipio t ) Gr % $ 222; received, ac- 
cepted : acceptable, agreeable, wel- 
come ; grateful, pleasing. 

Accido, ere, idi, n. (ad <f» cado t ) 
Gr. $ 224 ; to fall down at or before ; 
to fall upon, to strike or hit; as, 
Tda gravius acciderent. — Tocome; 
to happen, occur, befall. Accidit 
imp. U happens, Gr. $ 262, R. 3 ; 
jrrop. of unfortwnate occurrences. Si 
quid accidat alicui t if any thing 
should happen, if any calamity be- 
fall ; if one should die : Gr. $ 324, 11. 

Accido, ere t idi, isum t a. (ad <f» 
ccedOy) to cut into, cut at ; to cut ; to 
lop ; to cut down, felL 

Accipioy ere t epi t eptum, a. (ad <f» 
capioj) to take, accept; to receive, 
admit ; to get, obtain, acquire, any 
thing goodorbads to bear, endure, 
suffer ; to take in, hear ; to learn ; to 
understand ; to obtain, gain, get ; to 
aecept of, approve. 

Acclivis t e t adj. (ad <f> clivus t ) 
steep, up-hill, rising, ascending. 

Acchvitas, &tis,f (acclivis,) steep- 
ness ; ascent, acclivity, a sloping or 
bending upwards. 

Acco t 6nis t m. t Acco, a general ot 
the Gauls : VI. 4, and 44. 

Accomoddtus t a t um t part. <f» adj. t 
Gr. 233, R. 2, accommodated, fitted ; 
fit, suitable, adapted to : from 

Accomodo t &re t dvi, &tum t a. (ad 
<f» commddo t to adapt,) to adapt ; to 
adjust, accommodate, fit. 

Accurdle t comp. accuratius t adv. 
(accur&tus t accurate,) with care, 
cautiously, eiactly, accurately, care- 
fully, attentively, elaborately. 

AccurrOy ere, curriand cucum, cur- 
sum t n. (ad <f» curro t ) Gr. $ 233, 2, 
to run to, hasten to ; torun. 



AccusdtuSf a t um f part. : from 
Accuso t &re t &vi t dtom t a. (ad <f» 
causa t ) to blame, criminate ; to com- 
plain of, accuse; to arraign, im- 
peach ; to chide, find fault with, cen- 
sure. 

Acerbiy adv. (acerbus t ) sharply, biU 
terly, severely. Ferre aliquid acerbe t 
to bear with difficulty, to feel keen- 

iy. 

Acerbitas, dtis t f t sharpnes8,bitter- 
ness, sourness; Fig. sorrow, amio 
tion, discomfort; austerity : from 

Acerbus t a, um t adj. t unripe, sour ; 
FHg. hard, severe; grievous, disa- 
greeable. 

Acerrime. See Acriter. 

Acervus 9 i, m. (acer, chafif,) a heap, 
apile. 

AcieSf H t f t a sharp edge or point ; 
the eye ; a line or coiumn of sol- 
diers, an army, an army in battle a r < *^ 
array ; a battle, a fight, an action. 
ln acie t in battle array; also t in a 
pitched battle, fight, action. Acies 
oculorum t the sight of the eye, the 
flash of the eye. 

Acquiro, bre t quisivi t quisitum t a. 
(ad <f» quaro t ) to gain or add to any 
thing ; to acquire, get, procure, gain, 
obtain. 

Acriter t acrius t acerrimi t adv. 
(acer t sharp,) vehemently, strongly, 
keenly, sharply ; courageously, val- 
iantly, vigorously ; eagerly. 

Actuarius, a, um t adj. t (ago t ) that 
is driven or impelied. Aduaria 
naviSf a brigantine, a light galley, 
a pinnace, a boat propelled by both 
oars and sails. 

Actus, a t um t part. (ago.) 

Acutus t a, um t adj. (acv>o t to sharp- 
en,) sharp-edged, pointed, sharp. 

Ad t prep. with the acc. t to, unto, on, 
at, by, near, among, towards, even 
to, as far as ; for, on account of, in 
respect of, in regard to, accordlng 
to; against; after, with; as t K*s* 
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or manere ad aliquem, to be or re- 
main with. So, Esse ad exercUum. 
With numerals, it signiJUs about, to 
the amount of, to the number of ; as, 
Ad howinum ntillia decem, to the 
number of ten thousand men. In 
II. 33, ad appears U> be used Uke an 
adverb in the sense. of about. Occisis 
ad hominum millibus quatuor. Jn 
this instance, and in some others t the 
case oj millibus, millia, etc. t i% not 
affectedby ad. 

V. Adactus, a, wm t part. t (adigo t ) 
clriven; pushed, impelled, moved 
forward; obliged, compelled. 

Adaqudtm t a, um t part. : from 

Adaquo t dre, dvi, dtum, a, 4* n. 
(ad <f» aquo t ) Gr. *$ 224; to equal- 
ize, make equal ; to equaL Ado> 
quare mamia aggeri, etc t to raise 
bulwarks as high as the walls. 

Addmo t dre, dvi, dtum t a. (ad <f* 
amo t to love,) to acquire a iiking 
for, take pleasure in, love. 

Adaugeo, ere, xi, ctum, a. (ad 4* 
augeo,) to augment, increase, ampli- 
fy, enlarge. 

Adcant/uannus, i, m., Adcantuan- 
nus, a chiel of the Sotiates : 111. 22. 

Addico, tre, xi, ctum, a. (ad df* 
dvco, to adjudge,) Gr. % 224, to'give 
up, make over, assign, surrender; 
to devote, condemn, doom; to con- 
fiscate. 

Additus, a, um t parL : jrom 

Addo, bre t dxdi, ditum, a. (ad <f> 
do,) to add, join ; to mingle with ; 
Pluteos vallo addere, to add to, to 
put or place on. Addendum est, ad- 
ditions m ;st be made. 

Adducfas, a, um, part. : from 

Adduco, ere, xi t 'ctum t a. (ad <f> 
duco t ) Gr. $233, R. 2; to lead to; to 
conduct, bring, lead, fetch ; to draw, 
draw tight, tighten, stretch. Fig. to 
cause ; to bring, persuade, induce, 
move, lead: Gr. % 273, 2. 

Ademptm, a t um, part. (adimo.) 



Aded, adv. (ad <f» ed,) so, so far, to 
such a degree, insomuch ; so much, 
so very ; also, moreover, and indeed. 

Adeo, ire, ii, itum, a. (ad ty eo^) 
Gr. $233, & R. 2; to go or come 
to ; to approach, come near, arrive 
at; to approach in a hostile manner, 
advance against, attack, encounter. 

Adcptus, a, um, part. (adipiscor.) 

Adequito, dre, dvi, dtum, n. (ad <f» 
equilo, to ride on horseback,) to ride 
up to or near to : Gr. $ 233, R. 2. 

Aderam etc. See Adsum. 

Adhareo, tre t hasi, hasum, n. (ad 
<f» hareo, to stick,) Gr. $ 233, R. 2; 
to adhere to, stick close to ; to grow 
to or near to. 

Adhibeo t ire t ui, Uum, a. (ad <f> 
habeo,) to turn or direct towards ; to 
give, furnish; to adopt; to apply, 
use, employ ; to take, admit, receive, 
call in, call for ; to bring, to bring 
on, invite. 

AdhibUus, a, um, part. (adhibeo,) 
sent for, cailed for, admitted, taken, 
brought, empioyed. 

Adhortor, dri, dtus sum, dep. (ad 
<f» hortor,) Gr. $ 273, 2; to exhort, 
encourage. 

Adhuc, adv.(ad<£huc,)unti\now, 
hitherto, thus far, as yet, yet. 

Adigo, ere, 6gi, actum, a. (ad $ 
ago, to drive or bring towards ; to 
drive ; to drive in, to plunge, thrust, 
impel ; to throw ; to bring, conduct ; 
to force. Adigere ad jusjurandum, 
to oblige to make oath ; — ad vejba, 
to compel one to swear according 
to a prescribed form. 

AdimOf ere, emi, empt/u/m, a. (ad 
4*emo,) to take to one's self, to 
take ; to take away, remove. 

Adipiscor, i, eptus, sum, dep. (ad 
<f» apiscor, to get,) to acquire, get, 
procure, gain, obtain. 

AdUus, a, um, part. (adeo.) 

Aditus, us, m. (adeo,) a going to, 
approach, entrance, access; pass, 
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way of access or approach, liberty oi 
access, opportunity. Sermonis adi~ 
tus 9 opporturiity of conversing, ac- 
cess for the purpose of conversing. 

Adjdceo, ere, n. (ad <f» jaceo,) Gr. 
$ 224 ; to lie contiguous or border 
upon, to lie near. 

Adjectus, a, um, part., added, join- 
ed, annexed, brought near, thrown 
up against : from 

Adjicio, ere, jtci, jectum, a. (ad <f» 
jacio,) Gr. $ 233, R. 2; to apply to, 
cast towards, bring in contact with, 
make to reach, throw or cast to, to 
place near, or in the vicinity of ; to 
add, annex, join to. 

Adjudic&tus, a t um, part. :from 

Adjudico, &re, &vi t dtum, a. (ad «f» 
judico,) to adjudge, assign, award. 

Adjunctus, a, um, part. : from 

Adjungo, ere, xi, ctum, a. (ad <f» 
jungo,) to add, join, annex,-unite. 

Adjutor, 6ris f m., an aider, abettor, 
supporter, helper, assistant, fur- 
therer, promoter : from 

Adjuvo, &re, juvi, jutum, a. (ad <f» 
juvo,) to help, succor, aid, assist, fa- 
vor. MuUum adjuvare, to be of 
great assistance, contribute greatly. 
Rem proclinatam adjwuare, to in- 
crease the tendency of the thing: 
Gr. $ 274, R. 5. 

Admagetobria, ct t /., Admageto- 
bria, a city of Gaul : I. 31. 

Admaturo, dre, &vi, atum, a. (ad <f» 
maturo,) to accelerate, hasten, ma- 
ture, ripen. 

Administer, tri, m. (ad <f» minis- 
ter, a servant,) a servant ; an assist- 
ant, promoter, abettor. 

Administr&tus, a, um, part. : from 

Administro, &re, &vi t dtum, n. <f» 
a. (ad <f» ministro, to serve,) to 
minister, serve ; to administer, man- 
age, conduct, direct, govern, regu- 
late; to do,. execute, accomplish, ' 
perfcrm. Administrare imperia, to 
issue, givt — . j 

14 # 



Admirandus, a t um. pari. <f» adj. 
■ (admiror,) admirable, to be won- 
dered at, amazing, wonderful. 

Admir&tws, a, um, part. : from 

Admiror, &ri t &tus, sum t dep. (ad 
<f» miror t ) Gr. $ 272; to wonder, 
wonder at ; to be astonished or sur- 
prised; to admire. 

Admissus, a t um, part., admitted; 
when used in reference to crimes, com- 
mitted ; — let loose, pushed on, spur- 
red on. Admisso equo, at full speed : 
from 

Admitto, ere, isi, issum, a. (ad <f» 
mitto,) to send to or onward ; give a 
loose to, push forward ; to receive, 
admit, introduce : Facinus or in se 
facinus admiUere, to commit, perpe- 
trate. — Jn this phrase seisinthe ac~ 
cusativeg properly, against them- 
selves, to their own hurt. Dedecus 
admittere, to permit or suffer — . 

Admodum, adv. (ad <f» modus,) 
very, verymuch,exceedingly. WUh 
numerals t about, fully, quite, aa 
many as. 

Admbneo, ere, ui, itum, a. (ad <f» 
moneo.) Gr. $ 273, 2: $ 262, R. 4; 
to remiod, put in mind, warn, sug- 
gest to, to admonish, advise. 

Adolescens, tis, adj. <f» subs. m. 
andf (adolesco,) young ; a youth, a 
yonng man or woman. WUh a 
proper name, it sometimes signifies 
the younger ; as, Brutus adolescens, 
the younger Brutus. 

Adolescentia, a, f. (adolescens,) 
youth, the age succeeding pueritia .< 
or boyhood, which ended at the fif- 
teenth year, and piior tojuventusor 
manhood, which began at the twen- 
ty-eighth, or as some say at the thir- 
tieth year. 

Adolescentulus, i, m. dim. (adoles* 

cens,) a young man, youth, stripling. 

Adolesco, ere, oUvi, ultum t n. (ad 

<f» olesco,) to grow, grow up, in- 

crease. 
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Adorior, irt, ortus sum, dep. t Gr. 
$ 177 ; (ad <f» orior,) to attack, as- 
sail, invade; to strive, try, under- 
take ; to begin. 

Adortus, a t um, part. (adorior 9 ) 
having attacked, assailed. 

Adscisco. See Ascisco. 

Adspectus. See Aspectus. 

Adsum, adesse t akfui, irr 9 n. (ad 
<f» sum t ) to be present, at hand or- 
near ; to aid, assist, stand by. 

Adualuca, a t f. t Aduatuca, a for- 
tress in the country of the Eburones : 
VI. 33. 

Aduatuci, 6rum t m. t the Aduatuci, 
a people of Belgic Gaul: II. 4. 

Adventus, us t m. (advenio, to 
come,) a coming, arrival, approach. 

Adversarius, i, m. t an adversary ; 
an dpen enemy : from 

AdversuSf a t um t part. <f» adj. 
(adverto,) opposite, over against, 
fronting, in front ; adverse, hostile, 
unfavorable, opposing» Adversum 
os, — turned towards the enemy. 
Adverso flumine t up or against the 
stream. Res adversa t adversity, 
calamities, misfortunes. 

Adversus t adv. <f» prep. with acc. 
(adverto,) against, in front of, oppo- 
site to, facing, towards. 

Adverto, ere, U t sum t a. (ad <f» 
vertoy) Gr. $ 224; to turn to or to- 
wards. Advertere animum or ani- 
mum advertere t to apply one's. 
thoughts to, observe, percei\re, un- 
derstand. Anirrwm advertere ali- 
quid t Gr. $ 233, (1.) See Animad- 
verto. 

Advocdtus, a t um t part. :from 

Advoco, dre t dvi t dtum, a. (ad <f» 
voco t ) to call, call to, summon. 

Advolo, dre, dvi t dtum t n. (ad 4> 
volo, to fly,) Gr. $ 233, R. 2; to fly 
to or towards ; to run to, run, rush, 
hasten. 

Mdificium, t, n. t an edifice, struc- 
ture, fabric, building : from 



Mdiftco, dre, dvi, dtum, n. «f» *• 
(ades t a house, <f» facio,) to build, 
erect or rear a building; to fabri- 
cate, construct 

Mdui, &rum t m. t The JEdui, a 
people of Celtic Gaul, whose coun- 
try lay between the Loire and the 
Saone : 1. 10. 

Mduus, a, um t adj., ^Sduan, of 
or belonging to the J£dui. 

Mger t gra t grum 9 adj., weak, in- 
firm, faint, sick. 

Mgre, agrius, agerrimi, adv. 
(Ggerd hardly, scarcely, with difll- 
culty. 

MmUius t i t m. t ^Smilius, a Ro- 
man gentile name. L. MmiUus, a 
decurio in the Gallic cavalry of 
CaBsar'8 army in Gaul : I. 23. 

MqualUer t adv. (aqudlis t equal,) 
equally, uniformly. 

Mqudtus, a, um, part. (aquo.) 

Mquinoctium t i t n. (aquus 4» 
nox,) the equinox, the time at whieh 
the days and nights are equal. 

Mquitas, dtis,f. (aquus,) equality. 
Fig. equity, impartiality ; justice; 
moderation. Animi aquitas, equan- 
imity, tranquillity of mind, content- 
ment. 

Mquo t dre, dvi, dtum, a. t to level, 
make smooth; to equal; to make 
equal : from 

Mquus, a t um t adj., level, smooth, 
plain ; equal, like. Locus aquus, a 
level place ; also t an advantageous 
or favorable position or place. Fig. 
just, equitable, fair, reasonable, 
right. Mquo animo, patiently, with 
equanimity, willingly. 

Mrarius, a t um, adj. (as t ) relat- 
ing to copper or brass. 

Ms, aris, n., copper, brass, bronze ; 

any thing made of copper, brass, or 

bronze ; money, coin. Ms alienum, 

money owed to another, a debt. 

Mstas, dtis,f, summer. 

Mstimatio, 6nis t f. t an estimating, 
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a /aluing; an estimate or valua- 
tion ; price, value, apprisal : from 

^jEstimo, &re, &vi t dlum, a. (as,) 
Gr. ( 214, & N. 2; to estimate, 
value, appreciate ; to estimate, rate, 
regard ; to think, hold, judge, deter- 
mine, believe. Litem astimare, to 
estimate the damages, estimate the 
amount of an injury. Levi momen- 
to astimare t to estimate lightly. 

JEst\vus t a, um, adj. (astas,) sum- 
mer, relating to summer. 

uEstuarium, i t n. t a creek or arm 
of the sea, in which the tides ebb 
and flow, a frith, an estuary ; 
from 

JEstus t us. m. t a burning heat, 
heat, bot weather ; the ebbing and 
flowing of the tide, the tide. 

JEtas t dtis, f (Jor avitas from 
avum, an age,) age, time of life. 

JEtemus, a, um t adj. (for aviter- 
hms from avum, an age,) eternal, 
everlasting; durable, lasting, per- 
manent. 

jEtoli, orum, m. t the inhabitants 
of jEtolia, iEtolians. 

Mtolia, a, /., a country of Greece, 
lying upon the north side of the Co- 
rinthian gulf. 

Affectus, a, um, part. <f> adj. (affi- 
cio,) moved ; affected. Dolore affec- 
tus, afflicted. 

Affero, afferre, attuli, alldtum, vrr. 
a. (ad <f*fero,) Gr. $ 224; to bring 
to ; to take, bring, carry ; to impart, 
give, assign; to produce, cause, 
occasion ; to assert, allege. Afferre 
famd, to announce, report 

Afficio, ere, €ci, ectum, a. (ad <f» 
facio t ) to move, affect, influence. 
WUh an ablative it is often tsr&rtdat- 
edbya verb resembhng tne noun m 
sense ; as, afficere supplicio, to punish. 
Dolore affici, to be affected with grief, 
to be grieved, afflicted. Afficere 
latiHd, to delight, please ; — maximd 
laliUd, to delight very greatly. 



Affkere beneficio, to bestow kindness 
on. Affici beneficio, to receive a 
favor. 

Afig°t **» £*> zwm, a. (ad <f» 
figo t to fix,) tofiiw fasten to, affix, 
attach to, fix upon. 

Affingo t lre t inxi t ictum, a. (ad <f* 
fingo t ) to form, fashion, make ; to 
add, add by fashioning, devise in 
addition ; to attach, impute ; f o at- 
tribute, bestow, ascribe. 

AffinUas t &tis t f (affinis t contig- 
uous,) vicinity ; affinity, connection, 
alliance by marriage. ConjuncUis 
affinitate, allied by marriage. 

Affirmatio t 6nis t f. (affirmo, to af- 
firm,) an affirmation, declaration, 
positive assertion. 

Affixus, a, um, part. (affigo.) 

Affiicto, &re t &vi t &tum t a. freq. (af- 
fiigo,) to agitate, drive this way or 
that ; to shatter, damage, injure. 

Affiictus, a t um t part. <$• adj., 
dashed with force against; dam- 
aged, injured, hurt; troubled, ha- 
rassed ; destroyed, laid waste, thrown 
down, overthrown, prostrated. 

Affiigo, ere, xi, ctum t a. (ad <f« 
fiigo,) to throw or dash violently 
against any thing, shatter ; to throw 
to the ground, prostrate, overthrow ; 
to harass, vex, trouble, impair, in- 
jure, hurt. 

Afforem, etc. def (ad <f» fwem,) 
for adessem, etc. subj. imp. of adsum. 
Affdre,foTadJuturum esse, Gr. $ 154, 
3, to be about to be "present. WUh 
a subject accusative, would or should 
be present. 

Africus, x. m., thesouth-west wind. 

Afui, etc. See Absum. 

Agendicum,i, n., Agendicum, a 
town of Celtic Gaul, the capital of ' 
the Senones, now Provins, or, as 
some think, Sens : VI. 44. 

A%er t agri, m., a field, farm, 
ground ; a territory, tract, country : 
Solum agri, the soil of the oountry, 
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the bare soil. Regio agri t a region 
or tract of country. 

Agger t eris t m. (ad <f» gero.) Gr. 
$ 10. G. Exc. ; a heap or pile of any 
thing, as of stones, earth, wood, etc. ; 
a mound, rampart, bulwark ; a bank, 
mole or dam ; the materials used in 
making a mound. 

Aggredior t i t essus sum, dep. (ad 
<f» gradior t to step,) to go to, or up 
to, come near, approach ; to attack, 
assail, assault. 

Aggr&go, dre t dvi t dtum t a. (ad <f» 
grego t to collect,) to gather together, 
assemble, collect ; to unite, associ- 
ate, attach. 

Aggressus, a t um t part. (aggredior.) 

Agitdtus t a t um t part. t agitated, 
debated, discussed : from 

Agito t dre t &vi t dtwnu, a.freq. (ago,) 
to drive, conduct ; to follow, pursue, 
chase ; to drive to and fro, to agi- 
tate ; to debate, discuss. 

Agmen, inis t n. (for agxmen from 
ago,) an army, a detachmentof sol- 
diers on march; a troop, band, 
body ; the act of marching, a 
march: ln agmine t on the march. 
Primum agmen t the van-guard, the 
first line of an army. A primo ag- 
mine t in front. 

Ago t ere t egi t actwm t a. (f* n. y to 
conduct, drive, lead; to pursue, 
chase ; to direct move ; to do, per- 
form, act, execute ; to drive, drive 
in; to be; to live, abide. Agere 
cum aliquo t to discourse with; to 
hold intercourse, discuss, negotiate, 
treat or discourse of. Agere se t to 
conduct one's self, behave. Agitur t 
imp. t they act, conduct themselves. 
Agere cuniculum t to run, extend — : 
to manage, conduct, direct, carry 
on; to procure, contrive, manage, 
take measures, treat or negotiate ; 
to pass, spend. A*ere vineas or tur- 
res } to push forward — . BeUum 
agere t to wage war. 



AgricuUura t a t J. (ager <f» colo t j 
agriculture, tillage, husbandry. 

Aldcer t cris t cre t adj. t lively, bri^k, 
sprightly, in high spirits, ready, ac- 
tive,prompt; cheerful, jojrful; fie*ce, 
eager. 

Alacritas, dtis t f. (aldcer t ) prompt- 
ness, eagerness, ardor, spirit, liveli- 
ness, briskness, alacrity. 

AlariuSj a t um t adj. t (ala t a wing, 
the wing of an army,) of or pertain- 
ing to the wings of an army, which 
were generally composed of tke auxil- 
iary troops. Alarii t subs. t m. auxil- 
iaries, allies. 

Albus t a t um t adj. t white. 

Ake t es t or t Alces t is t f. t a wild ani- 
mal found in the Hercynian forest, 
probabby the elk. 

Alesia, a t f. t now Alise, a city of 
the Mandubii in Celtic Gaul: 
VII, 68. 

Alids, adv. t (alius,) in another 
way, after another fashion, at an- 
other time, otherwise. Alias — alias, 
sometimes — sometimes, at one time 
— at another. 

ALiendtus, a t um t part. t estranged, 
alienated. Alienatd mente, out of 
one's senses, delirious : from 

Aliino, dre t dvi, dlum, a. t to alien- 
ate, estrange : from 

Alienus, a t um, adj. (alius t ) be- 
longing to another or to others, de- 
rived from another source, of anoth- 
er, another's, foreign. Alienus locus, 
an unfavorable or disadvantageous 
place or position. Alienwm tempus t 
an unfavorable time — unseasonable, 
unsuitable: Gr. $ 222, R. 4, (1.) 
— unfavorable, inimical, evil-dispos- 
ed. AlienissimuSf sup. t most foreign, 
an utter stranger. 

Alid t adv. (alius t ) to another 
place. 

Aliquamdiu, adv. (aliquis <f» diu,) 
for some time, for a while. 

Aliqvando t adv. (altus <$• quando t ) 
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at some time j sometimes, occasion- 
ally ; at length, pow at last. 

Aliquantus, a, um, adj. (alius <$• 
quantus,) some, somewhat, a little, 
considerable. Aliquanto, abl. wUh 
comparatives, considerably, some- 
what, a good deal. Aliquantum 
Uineris, a considerable distance. 

Aliquis, qua, quod, or quid, pro. 
(alius $• quis,) Gr. $ 138; some, 
somebody, some one, something, 
one. Aliquid novi, something new : 
Gr. $ 138, 2, % 212, R. 3. N. 3. 
Aliquid novi consilii, some new 
design. 

Aliquot, pl. adj. ind. (alius <f* quot,) 
some, several, some certain, a few, 
not many. 

Aliter, adv., in a different way or 
manner, otherwise ; in any other 
way, else. Aliter ac, otherwise than, 
differently from what. 

Alius, a, ud, adj., Gr. $ 107, R. I : 
$212; another, other; any other. 
AMus—alius, one — another, Gr. $ 207, 
R. 32. Aliir-alii, some — others. Aiius, 
alia causa Ulatd, one offering one 
reason and another another :— differ- 
ent, diverse. Alius alid ex nave, one 
from one, another from another — . 
AHus atque or ac, other than, differ- 
ent from. Alid ratione, in any other 
manner. Quid aliud ? What other 1 
what else 1 Jtis used in enumera- 
tions, and signifies second ; as, nnus, 
alius, tertius : in tkis sense alter is 
tnore common. 

AJlaius, a, um, part. (affero.) 

AJUgo, ere, €gi, ectum, a. (ad <f» 
tego,) to admit by election, elect to 
any thing. 

AUicio, ere, exi, .ecbum, a. (ad cf» 
lacio, obs., to allure,) to attract, in- 
vite, allure, entice, decoy. 

AUisus, a, um, part. (allido.) 

Allobrox, ogis, m. (acc. sing. a or 
em, acc. pl. as,) Allobrogian; pl. 
AUobroges, nm, the Allobroges. Tne 



AUobroges inhabited the country near 
the junction of the Saone and tke 
Rhone: I. 6. 

Alo, ere, alui, alitvm <$• allum, #., 
to increase or support by feeding; to 
nourish, cherish, leed, support, keep, 
maintain ; to increase, strengthen ; 
to cherish, defend. 

Alpes, ium, /., the Alps; loity 
mountains separating ltaly from 
France and Germany : 111. 1. 

AUer, Ira, erum* adj., Gr. § 107 ; 
one of two, the other, the second, 
Gr. ( 120, 1; another; different. 
AUer — alter, the one — the other, the 
former— -the latter. AUeri—aUeri, 
the one party — the other. 

AUernus, a, um, adj. (aUer,) inter- 
changeable, mutual, reciprocaJ, 
every other, alternate. 

AUUudo, inis, /., highness, lofti- 
ness, height ; depth. In aUUudinem, 
in height or depth : from 

AUtis, a, um, adj., high, tall, lofty ; '* 
deep. AUum, i. n., the high sea, the 
deep, the sea, the main sea. 

Aluta, a,f (alumen, alum,) a kind 
of soft leather prepared icith atum. 

Ambacti, 6rum, m., the vassals or 
dependents of the Gallic knights: 
VI. 15. 

Ambarri, 6rum, m., the ^Edui Am- 
barri, a people of Celtic Gaul whose 
territory was near the junction of 
the Saone and the Rhone: 1. 11. 

Ambidni, orum, m., the Ambiani, * 
a people of Belgic Gaul whose prin- 
cipal city was Samarobrlva, now 
Amiens : II. 4. 

Ambibdri, Grum, m., a people of 
Celtic Gaul, belonging to the Armo- • 
rica? : VII. 75. 

AmbUidti, orum, m., the Ambiliati, 
a people of Celtic Gaul, whose situ. 
ation is uncertain : III. 9. 

Ambwrix, igis, m., Ambiorix, a 
king of one half of the Eburones: 
V.24 
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Ambivareti, 6rum t m. t tbe Ambi- 
vareti, a people of Gaul : VII. 75. 

Ambivariti t 6rum t m. t the Ambi- 
variti, a people of Belgic Gaul, 
whose country was beyond the 
Meuse: IV. 9. 

Ambo t a t o, adj. f Gr. $118, R. 1 ; 
both. 

Amentia t a t f. (amens t mad,) mad- 
ness, insanity, folly, absurdity. 

Amentum, i, n. t a strap or thong 
attached to javelins and other mis- 
sile weapons, bymeans of which 
they were thrown with greater force. 

AmicUia, «,/., friendship, amity : 
an alliance, league of firiendsh^: 
from 

Amlcus, t, m. t a friend ; an ally. 

Amlcus, a t um, adj. (amo t to love,) 
firiendly, kind, cordial, benevolent. 

Amissus, a } um t part. t from 

Amitto, ire, isi, issum t a. (a 4* 
mitto t ) to send away, dismiss, let 
go; to lose; to throw away. 

Amor t 6ris t m. (amo t to love,) love, 
desire, affection. 

AmpUf adv. (amplus t ) (amplius, 
ampUssimi ;) amply, largely, highly. 

Amplificdtus, a, um t part. : from 

Ampliftco, dre t dvi, dtum, a. (am- 
plus ffacio,) to enlarge, amplify, 
augment, increase, improve, en- 
hance. 

Amplior, us t adj. t comp. of AmpVus. 
The neuter amplius is sometimes used 
substantively. 

Amplitudo, %nis t f. (amplus t ) am- 
plitude, greatness, largeness, mag- 
nitude, extent, bulk, size. Fig. 
greatness, digniry, distinction :from 

Ampitius t adv. (comp. of ample t ) 
Gr. $ 256, R. 6 ; more, further, lon- 
ger; besides. 

Amplus t a t um t adj. t large, spa- 
cious, ample, great, extensive. Fig. 
splendid, illustrious, magnificent, 
distinguished. AmpUor, larger, 
greater, more abundant, more. Am- 



plissimus, greatest, very great, splen- 
did, distinguished or iJlustrious. 

An t adv. <$• conj. t in indirect 
questions t whether, in direct questions, 
like other interrogative particles t it is 
not translated. An — an t whether — 
or ; thefrst an is sometimes omitted or 
Us place supplied by ne or utrum. 
Ne — an—an t whether— or— or. 

AnarteSf ium t m. } the Anartes, a 
nation bordering upon the Dacians: 
VI. 25. 

Ancalites t ium t m. t the Ancalites, 
a people of Britain, whose situation 
isuncertain: V. 21. 

Anceps, ipttis t adj. (am 9 around, 
<f»copi^,)havingtwoheads; double; 
uncertain ; doubtful, dangerous, haz- 
ardous, dark, obscure. 

Ancdra, a t f t an anchor. In an- 
cortSj at anchor. Jacere ancoras t 
to cast or drop anchor. SustoUere 
ancoras t to weigh anchor. 

Andes t ium t m. t the Andes, a peo- 
ple of Celtic Gaul, whose country 
bordered upon the Loire : II. 35. 

Anfraclus t <$• AmfracVus, us t m. 
(am <frfrango t ) the turning or wind- 
ing of a way, a winding or bending ; 
a circuit, compass, flexure. 

AnguluSj i, m. t an angle, corner, 
nook. 

Anguste, comp. angustius, adv. 
(angusVus t ) straitly, closely, nar- 
rowly; close together, compactly, 
in a small compass or space. Pig. 
sparingly, frugally, scantily ; with 
difliculty, scarcely, hardly. j 

Angustia t a t f t narrowness, strait- J 

ness ; a narrow place, defile ; a difli- * 

culty, distress, perplexity, straits^ 
it is most frequently usedin theplural; 
from 

Angustus t a t um t adj. (ior, issimus,) ^ ^y^ 
strait, narrow, close, confined, limii- J 
ed; short, brief. Res in angusfo esl, J t ^ 
things are in a state of difficulty or A $ (^ 
danger, the condition is perilous. ^ntfiC\ * 
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Flg, §canty, sparing. Montes an- 
gusti, mountains close or near, i. e. 
tothesea: IV. 23. 

Anima t a t f. t air, Breath,a breeze 
of wind; life; the soul, spirit, 
mind. 

Animadversus t a t um, part. : from 

Animadverto, ere t ti t stm t a. (anu 
mus <f» adverto t ) to take heed, attend, 
observe, take notice of ; perceive, 
consider, know; to punish, inflict 
punishment. Pass. imp. animadver- 
tiiwr t it is perceived. Its subject may 
be a subjuiictive clause containmg an 
indirect question, 

Animal t dlis t n. (anima t ) an an- 
imal. 

Animus t i. m. t wind, breath ; life ; 
the mind, soul ; the thoughts, pur- 
pose, design, intention, inclination, 
disposition; regard, feeling; cour- 
age, spirit, heart; consciousness. 
Esse inimico animo in aliquem, to be 
unfriendly to — . Esse bono animo 
in aliquem, to be well disposed or 
well afiected towards — , Gr. $ 211, 
R. 6. Magno animo t firmly., cour- 
ageously. Animi causd, for diver- 
sion or amusement. 7%e genitive 
animi is ofien annezed somewhat 
yleonasticaUy to words denoting quaU 
ities or aUributes of the mmd; as t 
ojfensio animi t offence. Esse in 
animo. See Sum. 

Annotinus t a t um t adj. (annus,) 
of a year, a year old. Annotina 
navis t a ship built the preceding 
year, last year^s ship. 

Annus t i t m. t a year. Omnes an- 
nos t every year, constantly. 

Annuus t a t um t adj. (annus t ) last- 
ing a year; recurring every year, 
yearly, annual. 

Anser t eris, m. t a goose, a gander. 

Ante t prep. vrith ace. t before, pre- 
vious to. Ante diem quintam t etc. 
CalendaSi i. e. die quintd ante calenr 
das t or in diem quintam ante calen- 



das t on the fifth day before the ca- 
lends. 

AnU, adv. t before, formerly, pre- 
viously. 

Antea t adv. (anie <f» ea t acc. pl. of 
£5,) before, aforetime, formerly, here- 
tofore, erst, previously. 

Antebrogvus t i, m., Antebrogius, 
an ambassador sent from the Remi 
toCaesar: II. 3. 

Antecido t ire t essi t essum t n. <f* a. 
(ante <f> cedo t ) to go before, precede, 
take the lead ; to surpass, outdo, ex- 
ceed, eiceL 

Antecwrsor t 6ris t m t (ante <f» cur- 
sor t a runner,) a forerunner, precur- 
sor, pioneer; an advanced guard. 

Antefero t ferre t tuli t ldtum t irr. a. 
(ante &fero t ) to carry or bear be- 
fore ; to set before, prefer, give the 
preference to. 

Antenna t d t f. t the sail-yard. 

Antep6no t ere t sui t sUum t a. (ante 
& pono t ) to set or place before ; to 
prefer, 

Anteverto t lre t ti t sum t a. 4* n - 
(ante <$• verto t ) Gr. $ 224; to pre- 
cede, prevent, forestall, anticipate ; 
to place before, prefer. 

Antiquitws t adv. t of old, anciently. 
in former times, formerly: from 

Antiqwus, a t um t adj. (ante,) old, 
ancient, of long standing, antique ; 
former. 

AniistiuSy i t m. See Reginus. 

Antonius, i t m. (Mareus t ) Mark 
Antony, a distinguished but profli- 
gate Roman general, the friend oi 
Caesar: VII. 81. 

Aperio, ire t erui t erPum, a. (ad $ ^ 
pario,) to open or set open ; to un ' - 
cover. 

Averti, adv. f open, clearly, man 
ifestly : from 

Apertus, a, um, part. $> adj. (ape 
rio,) open, standing open ; open, free 
from woods ; unbounded, open, free, 
wide; uncovered, unprotected, ex- 
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posel, naked. Latere aperto or ab 
latere aperto, on the unprotected 
flank. AperPum litus, an open shore, 
i e. having no rocks or projeclions. 

Apollo, inis t m. t Apollo, the god of 
music, poetry, etc, the son of Jupiter 
and Latona, and twin brother of 
Diana: VI. 17. 

Apparo, are, dvi, &tum, a. (ad <f» 
paro t ) to prepare, put in order; fnr- 
nish, equip, provide. 

Appelt&tus t a t um t parL : from 

Appello, &re t &vi t &tum t a. t to call, 
name, term, entitle ; to speak to, ad- 
dress; to call upon, call by name, 
invoke, entreat ; to apply to. 

Appelto t ere t uli, ulsum t a. (ad <f» 
peUo,) to drive to or towards, cause 
togo, bring to ; to go near, approach ; 
to make for, steer, direct. WUh ad, 
quo, etc. 

Appeto, ere t \vi t Uum, a. <f»n. (ad 
<f» peto t ) totrytogetor obtain, seek, 
strive for, aim at; to attack; to 
come to, arrive at ; to wish fpr, de- 
sire eagerly, covet ; to draw near, 
approach, be at hand. 

Appius, i t m., Appius, a Roman 
pranomen. See Claudius. 

Applico, &re t dvi } &tum t a. (ad <f* 
plico, to lay together,) to apply, bring 
near or in contact with. Applicare 
sead arboremy to lean against. 

Apporto, &re t &vi, dlum, a. (ad 4* 
porto,) to bring or carry ; to conduct, 
convey. 

Apprdbo t &re t &vi t atum, a. (ad <f» 
probo t ) to approve, commend, ap- 
plaud, praise ; to prove, establish. 

Appropinquo t &re t &vi t &tum t n~(ad 
4*propinqno t to approach,) Gr. ^ 224 ; 
to draw nigh, approach, come on, 
approximate. Primis ordinibus ap- 
propinquare t to be near obtaining the 
firstrank. 

Appulsus, a, wm, part. (appello t ) 
driven to, guided, directed or steered 
to. 



Aprilis, i5, m. t the month of Aprll. 

Aptus, a t um t adj. t 6r. $ 222,R. 4, 
(1.) apt, apposite, proper, convenient, 
suitable, adapt^d, fit 

Apud, prep. with acc. t at, close by, 
near, with, by, among, in, before, in 
presence of ; at or in the house o£ 
in the possession of. 

Aqua, a t f. t water. 

Aquatio, . 6nis t f. (aquor, to get 
water,) the act of getting, carrying, 
or fetching water, a watering. 
Aquationu causa, for the purpose of 
obtaining water. 

Aquila t a t f. t an eagle: also, the 
standard or ensign of a Roman le- 
gion, which was commonly in the 
form of a golden or silver eagle. 
The eagle as a standard is said to 
have been introduced by Marius. 

AquUeia t a,f, Aquileia, a sea-port 
at the northern extremity of the 
Adriatic or Gulf of Venice : I. 10. 

Aquilifer t eri t m. (aquUa <f» fero,) 
a standard-bearer, an officer who 
carried the chief standard of the Ro- 
man legion. 

Aquit&ni, 6rum t m. t tbe Aquita- 
nians, or inhabitants of Aquitania : 
I. 1. : from 

Aquitania, a,f t Aquitania, one of 
the three principal divisions ol Gaul, 
bounded, according to Julius Caesar, 
by the Garonne, the Pyrennees, and 
the Bay of Biscay : 1. L 

Aquit&nus t a, um, adj. (Aquitania,) 
Aquitanian, of Aquitania ; subs. an 
Aquitanian. 

Arar t aiis t or Araris t is t m. t the 
Saone, a river of Celtic Gaul uniU 
ing with the Rhone near Lyons: 
acc. sing. Ararim. Gr. $ 79, 1 : abL 
sing. Arari t § 82, Exc. 2 : I. 12. 

Arbiter, Vri t m. t an arbitrator, um- 
pire, mediator, arbiter. 

Arbitrdius, a t um t part. (arbitror.) 

Arbitrium t i t n. (arbiter t ) the judg» 
ment or sentence of an arbitrator ; 
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a determination, decision ; will, 
pleasure, discretion, inclination, 
choice, disposition. Suo arbUrio, 
according to one's own discretion. 
— Arbitror, dri, dtus sum, dep. (arbv- 
ter,) Gr. $ 272 ; to judge, think, im- 
agine; suppose, reckon, consider; 
to give judgment or sentence, to 
determine as arbitrator. 

Arbor, and Arbos, 6ris,f, a tree. 

Arcessibus, a, um, pait. : from 

Arcesso, ere, ivi, itwn, a. (arcio, to 
send for,) Gr. § 227; to call, send 
for, invite, summon, fetch. Mercede 
arcessere, to hire in, introduce onpay. 

Arcti. See Arte : from 

'ArctMS. See Artus. 

Ardeo, ere, si, sum, n., to burn, be 
on fire, blaze. Fig. to blaze, be on 
fire ; as with anger, etc., to be ready, 
eager, impatient. • 

Arduenna, a, or Arduenna sUva, 
/., Ardennes, ah extensive forest in 
BelgicGaul: V. 3. 

Arduus, a, um, adj., high, steep, 
diflicult, hard, laborious, arduous. 

Arecomici, 6rum, m., the Volcae 
Arecomici, a people of the Gallic 
Province, whose territory was west 
oftheRhone: VII. 7. 

Argentum, i, n., silver. 

ArgiUa,a,f, white clay, potter^s 
earth, argil. 

Aridus, a, um, adj., {areo, to be 
dry,) dry, thirsty, arid. Fig. slen- 
der, meagre. Aridum, i, n., dry 
land. 

Aries, etis, m., a ram ; an engine 
used in battering down walls, with 
a head like that of a ram, a batter- 
ing ram. Also, a shore or prop. 
Pro ariete, as a shore. 

Ariovistus, i, m., a king of the 
Germans, who invaded Gaul, but 
was defeated by Caesar : I. 31. 

Aristius, i, m. (M.,) Aristius, a tri- 
bune of the soldiers under Caesar in 
the Gallic war : VII. 42. 



Arma, brum, n., all kinds of war- 
like arms ofiensive and defensive, 
arms, armor. Fig. war, warfare; 
a battle, action ; — instruments, im- 
plements, equipments, tackling as 
of a ship. Esse in armis, to be in 
arms, to carry on war; also, to be 
under arms, to be armed. 

Armamenta, 6rum, n. (armo,) 
tackle or tackling; cordage, the 
ropes and cables of ships ; the rig- 
ging, sail-yards, oars, rudder, sails. 

Armatura, a, f. (armo,) the vari- • 
ous kinds of armor, armature ; soi- 
diers, soldiery. Numida levis arma- 
tura, the light armed Numidians. 

ArmcLtus, a, um, part. and adj., 
armed, equipped. Armdti, drum, m. 
pl., armed men, men in arms, sol- 
diers, troops : from 

Armo, dre, dvi, dtum, a. (arma,) 
to arm ; fit out, equip or caparison 
for war ; to fit, strengthen, fortify. 

Armoricus, a, um, adj., Armoric, 
of or belonging to the Armoric states. 
Subs. Armorici, m., inhabitants of 
the Armoric states. 

Armorica, sc. civitates, the Armo- 
ricas, the general name of the states 
of Celtic Gaul on the western coast 
between the Loire and the Seine: 
V.53. 

Arpineins, i, m. ( Caius,) Arpineius 
a Roman knight: V. 27. 

Arroganter,adv. (avrogans, proud,) 
proudly, insolently, arrogantly, pre- 
sumptuously. 

Arrogantia, a,f. (arrogo, to arro- 
gate,) pride, haughtiness, conceited- 
ness, presumption, arrogance. 

Ars,ti$,f, an art, faculty ; method, 
way; contrivance, skill; science, 
profession, occupation, employ- 
ment; stratagem. 

Articuhis, i, m. dim. (artus, a 
joint,) a small joint; juncture; a 
joint or knot, an articulation of the 
boneb. 
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Arti or Arcti t adv. t narrowly, 
closely, thickly, tightly : from 

Artus or Arctus, a t um t -ior t tssi- 
mus t adj. (arceo t ) straight, narrow, 
close, thick, dense. 

Artificium, i, n. (artifex, an artifi- 
cer,) an occupation, profession, em- 
ployment, trade, art; skill, science, 
ingenuity, workmanship, dexterity; 
any ingenious contrivance, device, 
trick, stratagem. Operaet artificia, 
employments and arts. Here opera 
is taken in a wider sense than artificia. 

Arvirnij 6rum t m. t the Arverni, a 
people of Celtic Gaul : I. 31. 

Arvernus, a t um, adj. (Arvemi t ) 
Arvernian. Arvernus t i, m. t an Ar- 
veraian. 

Arx t cis t /., a lofty place, height, 
steep, top or summit of a hill; a 
castle, fortress, citadeL 

Ascendo t ere t di, sum t a. 4* n - (&& 
4» scando t to climb,) to ascend, 
mount, climb. 

Ascensus t us. m. (ascendo,) the act 
of ascending; an ascent Locus 
praruptus ez ascensu t — in the ascent. 

Ascisco t ere t ivi, itum t a. (ad 4 
scisco, to approve,) Gr. § 224; to 
take, receive, admit, unite. 

Aspectus, us, m. (aspicio t to be- 
hold,) a looking at, a beholding; 
the sight ; countenance, look, aspect, 
air, appearance, view. 

Asper t era t erum t adj. t rough, rug- 
ged, harsh; sour; fierce, savage, 
cruel ; troublesome ; dangerous, for- 
midable, perilous ; severe. 

Assiduus, a t um t adj. (assideo, to 
sit near,) frequent, continual, inces- 
sant, perpetual, constant, unceas- 
ing ; diligent, industrious. 

Assisto, ere, stiti t n. (ad 4r sisto t to 
stand,) to stand ; to stand near. 

Assuefdcio, ere, €ci t act/um, a. (as- 
suesco tyfacio,) to accustom, habit- 
uate, inure, use to a thing, bring 
one to any thing by use or custom. 



WUh the abt.of thal which one be* 
comes accustomed to t or the inf. 

Assuefactus, a t um t part. (assue- 
facio.) 

Assuesco t ere t €vi t itum, n. 4* a. 
(ad 4 suesco, to become accustom- 
ed,) Gr. $ 271 ; to accustom one's 
self ; to accustom, habituate ; to be 
accustomed. 

At t conj. t Gr. § 198, 9 ; but, yet ; 
but at least, but yet. 

Atque t conj., Gr. $ -198, 1 ; (ad <f* 
que,) the Same as ac ; and, and also ; 
and indeed, and even ; is or hic is 
sometimes added t III. 8; V. 1 & 
18. After aliter, secus, alius, etc.r, 
than. After idem, par, similis, eic, 
as ; as, Idem alque, the same as. 

Atrebas, dtis, m. t one of the Atre- 
bates, an Atrebatian. Atrebdtes, 
ium t or um t m. t the Atrebates, a peo- 
ple of Belgic Gaul, whose terrilo- 
ries bordered upon those of the Mo- 
rini, Nervii, etc. : II. 4. 

Atrius t i, m. ( Qurntus,) Atrius, an 
officer in Caesar's army : V. 9. 

Attdmen t conj. (at 4 tamen,) but, 
but yet, for all that, however. 

AUexo, ere t xui t xtum t a. (ad 4 
texo t to weave,) to weave, add by 
,weaving. 

Attingo, ire, igi t aclum, a. (ad 4 
tango t ) to touch, reach, gain, arrive 
at ; to border upon, extend to. 

AUribuo, ere, vi, utntm, a. (ad 4 
tribuo,) Gr. § 224 ; to attribute, as- 
sign, ascribe, impute, lay to the 
charge of ; to bestow, give, allot. 

AUributus, a t um t part. (attribuo.) 

A/tuli, etc. See Affero. 

Auctar, 6ris, m. 4r f (aug 60 *) an 
author ; a contriver, creator, maker, 
inventor; a founder, establisher, 
leader, head ; a reporter, announcer, 
informant; an adviser, approver, 
instigator, director. Auctor esse, to 
favor, approve. Me auctore, by my 
advice 
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Auctoritas, &tis t f (auctor,) author- 
ity, dominion, power, jurisdictiOn ; 
influence, force, weight, interest; 
credit, reputation. 

Auctus t a, um t part. <$• adj. (au- 
geo t ) enlarged, increased, augment- 
ed, promoted, advanced. 

Audacia t a t f (audaz, bold,) bold- 
ness, courage, intrepidity; auda- 
city, bare-faced impudence, pre- 
sumption. 

Audaciter <$• Audacter t audacius, 
audacissime; adv. (audax, bold,) 
boldly, confidently, courageously,, 
spiritedly, audaciously. 

Audeo, ere t ausus sum. n. pass. t 
Gr. $ 142, 2 ; § 271 ; to dare, ad- 
venture ; presume. Audere t sc. fa- 
eere t to endeavor, undertake, at- 
tempt, dare to do. 

Audiens t tis t part. <$• &%•> hear- 
ing ; obedient, subservient: from 

Audio, ire t ivi t Uum, a. t Gr. 
§ 272 ; to hear, Jiearken, listen ; per- 
ceive, attend, mind, heed, under- 
stand; to approve; to regard; to 
obey ; to be informed of, hear of. 
Casar a Gergovia discessisse audie- 
batur t — was said to have departed. 

Auditio, 6nis t f. (audio t ) the act 
of hearing ; a hearing ; a lesson ; a 
report, hearsay, news. 

Audltus, a t um t parl. (audio.) 

Augeo, €re t auxi t auctum, a. t to in- 
crease, amplify, augment, magnify, 
enlarge ; to adorn, furnish ; to ad- ! 
vance, promote ; to commend, extol. 

Aulercus, i, m., one of the Aulerci. 
Aulerci &rum, m. t the Aulerci, na- 
tions of Celtic Gaul whose territo- 
ries are supposed to have been situ- 
ated between the Seine and the 
Loire. Caesar mentions three na- 
tions bearing this name, viz. the 
Aulerci Brannovlces, Aulerci Ce- 
nom&ni, and Aulerci Eburovices or 
Eburones ; to which some add the 
Diablintes : II. 34. j 



Auhis, i t m. , Aulus, a Roman pra- 
nomen. 

Auriga t a t m. <£/., a charioteer. 

Auris t is t f t the eiternal part of 
the ear ; the ear. 

Aurunculeius t i. m. See Cotta. 

Ausci t 6rum t m. t the Ausci, a peo- 
ple of Aquitania : III. 27. 

Ausus, a. um, part. {audeo.) 

Aut t conj. t Gr. $ 198, 2; or; or 
else ; either ; aut — aut t either — or. 

Autem, conj. t Gr. § 198, 4; but, 
yet, nevertheless, however; also, 
likewise, moreover. 

Autumnus t t, m. t autumn, the time 
of harvest and vintage. 

Auxi, etc. See Augeo. 

AuxUidns, e t adj. (auxilium,) as- 
sisting, aiding, succoring, auxilia- 
ry. Auxiliares t m. pl. auxiliaries, 
allies. 

AuxUior t dri t dtus sum t dep. t to as- 
sist, help, aid: from 

Auxilium t i t n. {augeo^) assist- 
ance, help, succor, aid; a remedy, 
resource. AuxUium ferre t to bring 
assistance, to aid, succor \—pl. aux- 
iliary troops, auxiliaries. AuxUio 
venire t to come to aid or assist. Re- 
perire auxilium alicui rei t to find a 
remedy — . 

Avaricensis, e, adj. t of or belong- 
ing to Avaricum: from 

Avaricum t i t n. t Bourges, the 
principal city of the Bituriges: 
VII. 13. 

Avaritia, a t f t (avdrus, covetous,) 
avarice, covetousness, greedy de- 
sire. 

Aversus t a t um t 'part. <$• adj. t turn- 
ed away. Hostis aversus t an enemy 
who had turned his back in flight; 
a flying enemy. Aversus ab hoste 
circumvenirif — from behind, in the 
rear: from 

Averto t ere t ti t sum t a. (ab <$• ver- 
to t ) Gr. $ 242, R. 1 ; to turn off or 
away, avert, withdraw; remove, 
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turn; to change, turn, shift; to 
alienate, estrange ; to put to flight 

Avis t 15,/., a bird, fowl. 

Avus t t, m. t a father's or mother's 
father, a grandfather or grand- 
sire. 

Axona, a t m. t 6r. (28, 2; and 
$ 42, 1 ; the Aisne, a branch of the 
river Seine : IL 5. 

B. 

Bacenis, is t f. t Bacenis, a forest of 
Germany, supposed to be a part of 
the Hercynian or Black Forest: 
VI. 10. 

Bacvlus t t, m. t (8extius t ) Baculus, 
a centurion in Caesar*s army, of the 
firstrank: II. 25: III. 5: VI. 38. 

Bale&ris, e , adj. t of the Balearian 
islands, Balearic, Balearian : II. 7. 
The Baleares or Baiearic islands 
consisted of Majorca, Minorca, and 
some smaller islands intheirvicin- 
ity, lying in the Mediterranean sea 
upon the eastern coast of Spain. 

Balteus t t, m. 4* BaUeum, i, n. t 
a belt, a sword-belt. 

Balventius t i t m. t ( T.) Balventius, 
a Roman centurion of the first rank : 

V. 35. 

Barbdrus t a t um t adj. t barbarian, 
barbaric, not greek nor Roman; 
wild, savage, rude, uncivilized, bar- 
barous. Barbdri, 6rum t m. t barba- 
rians, savages. 

BasUus t t, m. t (L. Minuctus) Basi- 
lus, an officer in Ceesar^s army: 

VI. 29, — and subsequently one of 
the conspirators by whom Caesar 
was slain. 

Batdvi t 6rum t m. t the Batavians, 
Hollanders, Dutch, the inhabitants 
of the territory called by Csesar In- 
sula Batavorum, which was form- 
ed by the mouths of the Rhine: 
IV. 10. 

Belga, arum t m. t the Belgians; 



the inhabitants of Belgic Gaul, or 
the region bounded by the Marne, 
the Seine, the Rhine, and the ocean : 
i/l. 

Belgium t i t n. t Belgium, a country 
in the western part of Belgic Gaul, 
including the Bellovaci, the Atro- 
bates, and the Ambiani : V. 24. 

BeUiedsus, a t um t adj. t (beWum,) 
Gr. % 128, 4; warlike, martial, val- 
orous. 

BeUicus t a t um t adj. t (beUum,) relat- 
ing to war; warlike. 

BeUo t are t dvi t ctium, n. t (beUum t ) 
to war, to wage or carry on war ; 
to contend, fight. 

BeUocassi t 6rum t m. t the Bellocas- 
si, a people of Belgic Gaul inhabit- 
ing a territory north of the Seine. 

BeUovacif 6rum t m. t the Bellovaci, 
a warlike tribe of Belgae adjoining 
to the Bellocassi: 11. 4. 

Bettum, i, »., war; a battle, fight. 
BeUum /acere alicvi, to make war 
upon. 

Bene t adv. t Gr. $ 194; melius t op- 
timi t well ; successfully, happily. 

Beneficivm t t, »., (bene <f* facio t ) 
a kindness, favor, benefit. 

Benevolentia t a t f. t (benev6lens t be- 
nevolent,) benevolence, good-will, 
kindness, favor, sincere regard. 

Bibracte. U % n. t Gr. § 82, Exc 1, 
& (b.) ; Autun, the principal city 
of the ^Edui : I. 23. 

Bibrax t actis t f. t Bibrax, a city of 
the Remi about eight miles from the 
Axona: II. 6. 

Bibroci t 6rum t m. t the Bibroci, a 
people of Britain : V. 21. According 
to Camden t the kundred of Bray. 

Biduum t t, n. t (bis <f* dies t ) the 
space of two days, two days. 

Biennium, t. n. t (bis <$• annus,) 
the space of two years, two years. 

Bigerri6nes t um t m., the Bigerr 
riones, a people of Aquitania neai 
the foot of the Pvrenees : III. 27. 



Digitized 



byGoogle 



BINI— CADURCUS. 



173 



Bini, a, a, adj. t Gr. $119; (bis,) 
two, two by two. 

Bipartito, adv., (bipartUus, divided 
into two parts,) in two parts or 
divisions. Conversa signa bipartUo 
inhderunt, wheeled and attacked 
(them) in two parties. 

BipedcUis, e, adj., (bis <£ pes,) two 
feet long or wide. Bipedales trabes, 
beams two feet thick. 

Bis, adv., twice, on two occasions. 

Bituriges, um, m., the Bituriges, 
a people of Celtic Gaul, whose ter- 
ritories were west of the Loire, by 
which they were separated from the 
M&m : I. 18. 

Boduogndtus, i, m., Boduognatus, 
a leader of the Nervii : II. 23. 

Boia, a,f, Boia, the country in- 
habited by the Boii: VII. 14. 

Boii, orum, m., the Boii, a people 
of Celtic Gaul, whose country lay 
between the rivers Loire and Al- 
lier. A part of these established 
themselves in Germany, south of 
the Hercynian forest: I. 5. 

Bonilas, &tis,f, (bonus,) goodness ; 
kindness, favor, benignity; exoel- 
lence, excellent quality. 

Bonum, i, n., any good ; a good 
thing; benefit, advantage, profit; 
bona, n. pl., goods^ property, effecys : 
from 

Bonus, a, um, adj., melior, optimus; 
Gr. $ 125, 5; good; fit, apt, suit- 
able ; skilful ; brave, gallant ; well- 
disposed, friendly ; large, consider- 
able. 

Bos, bovis, m. <£ /., Gr. ( 83, R. 1, 
& ^ 84, Exc. 1; an ox or cow. 
The Romans also gave this name to 
any large gramvniverous and cloven- 
footed animal. 

Brackium, i, n., the arm; an arm 
or bough of a tree. 

Brannovices, ium, m., a tribe of 
the Aulerci. See Aulerci: VII. 
76. 

15* 



BrannovU, &rum, m., a people of 
Celtic Gaul: VII. 75. 

Bratnispantium, i, n., Bratuspan- 
tium, a town of the Bellovaci : II. 
13. 

Brevis, e, adj., short ; of short du- 
ration, transitory, brief. Brevi, aU. 
in a short time, shortly. 

Brevitas, dtis, /., (brevis,) short- 
ness, brevity ; shortness or lowness 
of stature. 

Breviter, adv., (brevis,) shortly, in 
brief, in a word, summarily. 

Britanni, 6rum, m., Britons, the 
British, the inhabitants of Britain: 
V. IXifrom 

Britannia, a,f, Britain orGreat 
Britain: II. 4. 

Britannicus, a, um, adj., (Britan- 
nia,) Britanic, British. 

Bruma, a,f, the shortest day ot 
the year, the winter-solstice, mid- 
winter. 

Brutus, i, m., (Decimus,) Brutus, 
one of Caesar^s omcers : III. 1 1 . 

C. 

C, an abbreviation of the prano- 
men Caius. In Roman notation, a 
hundred. Gr. % 118, 7. 

CabiUonum, i, n., Chalons, a city 
of the iEdui upon the Saone : VII. 
42. 

Caburus, i, m., Caburus, (C. Va- 
lerius,) a.chief of the Helvii : I. 47 : 
and VII. 65. 

Cacumen, inis, n., the top or sum- 
mit of any thing, the peak. 

Caddver, eris, n., a carcass, corpse, 
dead body. 

Cado, ere, cecxdi, casum, n., to fall, 
tumble : to fall or die in battle, be 
slain, perisji. 

Cadurci, &rum, m., the Cadurci, a 
people in the southern part of Cel- 
ticGaul: VII. 4. 

Cadurcus, a, um, adj., belonging 
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to the Cadurci: tubs. a Cadorcian: 
VII. 5. 

Cades t t5, /., a cutting, striking ; 
murder, slaughter, destruction. Fa- 
cere cadem t to commit a murder, to 
murder, slaughter: from 

Cado t ere, cccidi, casum t a. t to cut, 
cut down, lop, fell; to strike, beat; 
to kill, destroy ; to sacrifice. 

Carasi t 6rum t m. t the Caeraesi, a 
people of Belgic Gaul : II. 4. 

Carimonia t a t /., religious cere- 
monies, sacred rites. 

Caruleus, a> um t adj. t cerulean, 
azure, light blue, sea-green. 

Casar t dris t m. t Caesar, a family 
name in tbe Julian gens. Caius Ju- 
lius Casar t son of Lucius Julius 
Caesar and Aurelia, the daughter 
of Cotta. After the conquest of the 
Germans, Gauls, and Britains, he 
established himself as sole monarch 
of the Roman empire: I. 7. L. 
Casar t a Heutenant in Gaul under 
Julius Caesar: VII. 65. 

Casus t a t um t part. (cado.) 

Caius t i t m. t a common prasno- 
men among the Romans. 

Calamitas t dtis t f. t calamity, mis- 
fortune, disaster, adversity, loss, in- 
jury, damage. 

Calenda t drum t f. pl. 9 (calo 9 to 
call,) Gr. $ 326 ; the first day of the 
month ; the calends. 

CaUtes t ium t m. t the Caletes, a 
people of Gaul who lived near the 
mouth of the Seine : II. 4. 

CaUidus t a t um t adj. t (caUeo t to be 
skilful,) skilful, tried, eXperienced, 
shrewd; practised ; crafty, sly, sub- 
tle, deceitful, cunning. 

Calo t 6nis t m. t the slave of acom- 
mon soldier, a soldier'8 boy. 

Campester t tris t tre t adj. t of or be- 
longing to a plain or field, level, 
flat, champaign : from 

CampuSf i t m. t a plain, field. 

Camulogenus, i t m. t Camuloge- 



' nus, a general of the Aulerd : 
VII. 57. 

Caninius, t, m. See Rebilus. 

Cano t ere t cecini, cantum t n.<f»a. 9 
to sing ; to sing or chant the praises 
ofanyone; to celebrate in verse; 
to prophesy, foretell, predict; to 
play or blow upon a musical instru- 
ment. Caniiur t imp. t a signal is 
given. 

Cantabri, 6rum t m. t the Cantabri, 
a warlike people in the north of 
Spain: 111.26. 

Cantium, i, n. t Kent, a district of 
England, at the mouth of the 
Thames. V. 13. 

Capillus. t, m. t a hair, the hair of 
the head, bair. 

Capio t ere t cepi t captum t a. t to take ; 
to take up ; to receive ; to seize, lay 
hold of ; to take possession of, occu- 
py; to capture, take captive, take 
prisoner ; to acquire, obtain, derive ; 
to enjoy, feel ; to choose, select, 
make choice of. Capere initium t to 
begin. Capere dolorem t to suffer : — 
to charm, captivate, allure, attract; 
to take in, deceive, entrap, ensnare. 
Capere t consilium t to form a design, 
adopt a plan or measures, conclude. 
Capere locum t portum t etc. t to gain, 
make, reach, arrive at the place of 
destination, port, etc. Capere locum, 
in miiitary language, Xo select a 
place suitable for a camp. Capere 
fugam t to flee. 

Caprea t a t f t (capra, a she-goat,) 
a roe. 

Captivus, a t um t adj. t (capw t ) cap- 
tive, taken prisoner, enslaved ; subs. 
a prisoner, captive. 

Captus t us t m. t (capio t ) a taking or 
seizing; capacity, talent, genius, 
ability, state, condition. Ut est cap- 
tois Germanorum t considering the 
condition of the Germans, for Qer- 
mans. 

Captus t a, um t part. t (capio t ) taken» 
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seized, caught; occupied; captivat- 
ed, delighted, attracted; chosen, se- 
lected. Capta, 6rum, n. t things 
taken in war, booty, apoils: 

Caput, itis, n. t a head ; a man, a 
person; life; the extremity, top or 
summit of any thing ; the mouth of 
a river; a fountain, source, spring, 
origin. Capitum Helvetiorum mitie, 
a thousand head of Helvetians, i. e. 
a thousand Helvetians. Capitispce- 
na t capital punishment. 

Carcdso, dnis, /., Carcassone, a 
city of the Qallic Province west of 
Narbo: IBL 20. 

Careo, ere t ui t n., Gr. $ 250, (2;) 
to be without, want, be in want of, 
be free from; to be absent from, 
miss. 

Carina, a t f. t the keel or bottom of 
a ship. 

Carnutes, um t m. t the Carnutes, a 
people of Celtic Gaul: II. 35. 

Caro, carnis f /., the flesh of ani- 
mals. 

Carpo, ere, psi, ptom, a. t to gather, 
pluck, graze; to carp, find fault 
with, blame ; to vilify, slander, 
calumniate, asperse; to diminish, 
weaken. 

' CarruSy i, m. 4* Carrum, t, n. t a 
kind of vehicle used by the Gauls 
and Germans for conveying heavy 
bordens ; a cart 

Qarus, a, um\ adj. t dear, precious, 
costly, beloved. 

Carvilius, i, m. t Carvilius, a king 
ofKent V.22. 

Casa, a, /., a cottage or cabin of 
turf, straw, etc.; a thatched house; 
a soldier's hut. 

Caseus, i, m., cheese. 

Cassi, 6rum, m., the Cassi, a Brit- 
ish nation : V. 21. 

Cassidnus, a, um, adj., (Cassius t ) 
ofor belongingto Cassius, Cassian. 
Bello Cassiano : I. 13. The war in 
which L. Cassius commanded, and 



in which he was slain by the Tigur- 
ini. See I. 12 and note on Hic pa- 
gus, etc. 

Cassis, idis,f. t a helmet. 

Cassius t i. m. t Cassius, tbe name 
of a Roman gens. Lucius Cassius 
Longinus, a Roman eonsul defeated 
by the Helvetii: A. U. 647 : 1. 7—12. 
He was the coUeague of C. Marius in 
thefirst consulship of the laUer. 

CassiveUaunus t t, m., Cassivellau- 
nus, a British king, who was appoint- 
ed commander-in-chief of the Brit- 
ish forces in the war against Caesar : 
V. 11. 

CasteWum, t, n. dim. t (castrum t a 
fort,) a castle, fortress, fort, fortified 
place, redout. 

Casticus, i, m., Casticus, one of 
the Sequani, whom Orgetorix per- 
suaded to aim at the sovereignty of 
his state: I. 3. 

Castigo, dre, dvi, dtum, a., to chas- 
tise, punish, correct ; to reprehend, 
chide, reprove ; to mend, improve. 

Castra, 6rum,n., a camp, encamp- 
ment; a line of circumvallation. 
Fig. war, warfare. As tke Romans 
pitched their camp at tke close of each 
day, castra is put also for a day's 
march. Castra navalia the rendez- 
vous of a fleet. In castris usum ha- 
bere, to have experience in military 
affairs. Castra CorTieliana, a place 
strongly fortified by nature, near 
Utica, in Africa, once occupied as 
a camp by P. Cornelius Scipio A.f- 
ricanus. 

Casus, us t m., (cado,) a fall or fall- 
ing. Fig. misfortune, adversity, 
mishap, calamity, distress; acci- 
dent,situation; opportunity, fortune, 
chance, happening, event; risk, 
hazard, danger. Rem ad extremum 
perducere casum—bring to the last 
pass, the last extremity ; an event, 
case, circumstance. Casu abl., by 
chance, accidentally. Casu magno 
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accidU, by a rare chance, by a re- 
markable accident — . 

Catamantaledes, is, m., Cataman- 
taledes, a chief of the Sequani : 1. 3. 

CaUna t a,f t a chain ; fetters. 

Cativotcus, t, m. t Cativolcus, a 
king of the Eburones : V. 24. 

Catnvriges t um, m. t the Caturiges, 
a Qallic nation inhabiting the Alps : 
1.10. 

Causa, a, /, a cause, reason, 
ground ; a cause, suit or process at 
law ; a pretence, pretext, excuse ; a 
state, situation, condition. Causam 
dicere, to plead for one's self, to 
piead, make a defence. Causd vrith 
a genUive t on account of, for the 
purpose of, for the sake of. So, Qud 
de causd, for which reason. lt is 
sometimes omitted dfter Us genUive. 
A gerund in the genUive with causft 
may often be t/ranslated Uke an infini- 
tive } as, Pradandi causd, to plunder. 
Per causam, for the sake of, on ac- 
count of. Causd cognttd. See Cog- 
nitus. 

Cauti, adv. } (cautus,) cautiously, 
warily, circumspectly, prudently. 

Cautes, i5,/., a ragged rock,crag, 
cliff. 

Cautus, a, um, adj., legally secur- 
ed; secure, safe, defended; cau- 
tious, careful, wary, provident, cir- 
cumspect. 

CavariUus, i t m. t Cavarillus, a 
chief of thcEdui: VII. 67. 

Cavarinus, i, m. t Cavarinus, the 
brother of Moritasgus, king of the 
Senones : V. 54. 

Caveo t €re t cavi t cautum, n. 4* <*«i 
to beware or take heed of, be on 
one's guard, avoid. Obsidibus ca- 
vere, to give security by hostages. 

Cecidi, etc. See Cado. 

Cedo, ere, cessi, cessum, n. <£ a., to 
give place, give way, yield, with- 
draw, retire, depart, retreat. Cedere 
toco, to give ground, give way. | 



Celdtus, a, um, part. \celo.) 

Celer t eru t ere, adj., swift, speedy 4 
fleet, quick. 

CelerUas, dtis,f, (celer t ) swiftness, * 
quickness, speed, celerity. Adceleri- 
tatem ontrandi, for loading expedi- 
tiously. 

Celeriter, celerius, celerrimi, adv., 
(celer t ) quickly, speedily, immedi- 
ately. 

Celo, dre, dvi, dtum, a. t to hide, 
conceal, keep secret, cover. 

Celta, drum, m., the Celts or in- 
habitants of Celtic Gaul. The name 
Gauis was particularly appropriated 
to ihe Celts: I. 1. 

CeUUtus, i, m., Celtillus, the father 
of Vercingetorix, and chief of the 
Arverni : VII. 4. 

Cenimagni, 6rum, m., the Ceni- 
magni, a British nation, anciently 
inhabiting a district in the eastern 
part of England, norfh of the 
Thames: V. 21. 

Cenomdni, orum, m., the Cenoma- 
ni, one of the tribes of the Aulerci: 
VII. 75. 

Censeo, €re, ui, censum, a. t Gr. ^ 
273, 2 ; to think, judge, suppose, be 
of opinion ; to advise, be in favor 
of t recommend ; to ordain, decree, 
resolve. 

Census, us t m., (censeo,) a census ; 
a tribute, tax or subsidy ; a number- 
ing, an enumeratitib ; goods, pro- 
perty. Censu habito, a census or 
enumeration having been taken. 

Cenlrdnes, um, m., the Centrones, 
a Gallic nacion inhabiting the Alps : 
I. 10. Also, a people of Belgic 
Gaul : V. 39. 

Centum, ind. num. adj. t a hun- 
dred. 

Centuria, a,f, (centum,) a century 
or hundred; a company of foot soi- 
diers consisting at first of a hundred 
men, or a thirtieth part of the infan- 
try in a legion; also, a squadron ct 
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horse, a division of the Roman 
people. 

Centurio, 6nis, m., (centuria,) a 
centurion, originally a captain over 
a hundred infantry, or a thirtieth 
part of the infantry in a legion. 
Centurio primi ordinis, a centnrion 
of the first century in a legion. 
Centuriones primorum ordinum, are 
also the three first centurions of each 
legion, viz. theprimipilus, the primus 
princeps, and the primus hastaUis. 
See Legio. 

Cepi, etc. See Capio. 

Cerno, ere, crevi, cretum, a., to sift ; 
to distinguish, judge, determine, 
decide, resolve, decrec ; to contend, 
fight; to see, discern, observe; 
to perceive, comprehend, under- 
* stand. 

Certdmen, inis, n., (certo,) a con- 
test, strife, contention, debate; a 
game or exercise ; a battle, engage- 
ment, fight. 

Certe, adv., (certus,) certainly, as- 
suredly, undoubtedly; at least, at 
all events. 

Certo, dre, dvi, dtum, n., to con- 
tend, contest, strive, vie, struggle, 
fight ; to attempt 

Certus, a, um, adj., determined, 
resolved; fixed upon, established, 
appointed ; certain, safe, trust-wor- 
thy, fixed; sure, well acquainted; 
tried, faithful; open, clear, well 
known, well ascertained, manifest, 
evident Certiorem aliquem facere, 
Or. ( 272, ( 265 ; to inform, acquaint, 
apprise. Certwrfio, I am informed 
or apprised, I receive intelligence. 
WUhde. 

Cervus, i, m., a stag: cervi, in 
JXmilitary language, pallisades, forked 
j stakes, resembling the horns of a 
stag, a chevaux-de-frise. 

Cespes, Uis, m., a turf, peat or sod. 

Cessi, etc. See Cedo. 

Cetera, um, adj., (nom. sing. masc. 



not used\) the rest, residue, remain- 
der; other. 

Cevenna, a,f., Cevennes, a range 
of mountains in the Galiic province 
west of the Rhone, separating the 
Arverni from the Helvii : VII. 8. 

Cherusci, 6rum, m., the Cherusci, 
a people of Germany : VI. 1Q. 

Cibarius, a, um, adj., relating to 
food : subs. cibarium, i, n. the second 
sort of flour ; coarse bread ; cibaria, 
drum, meat, victuals, food, provis- 
ions ; an allowance or ration. Ci- 
baria molita, fipround corn, meal or 
flour: from 

Cibus, i, m., food, nourisnment, 
aliment, victuals. 

Ciciro, 6nis, m., ( Quintus TuUius,) 
Cicero, Uie brother of the celebrated 
orator, Marcus Tullius Cicero. He 
was one of Caesar's lieutenants in 
Gaul, but, during the ftvil war, at- 
tached himself to the party of Pom- 
pey: V. 24. 

Cimberius, t, m., Cimberius, a 
chief of the Suevi : I. 37. 

Cimbri, 6rum, iw., the Cimbri, or 
Jutlanders, a German nation, who 
once inhabited tbe Chersonesus 
Cimbrica, now Jutland, but after- 
wards,in conjunction with the Teu- 
toni, overran Transalpine Gaul, 
and penetrated into the northern patf 
of Italy, where they were defeated 
byMarius: 1.33. 

Cingetdrix, igis, m., Cingetorix, a 
king of Cantium. Also, a chief of 
the Treviri : V. 3. 

Cingo, ere t cinxi, cinctnm, a., to 
gird, tie about; to surround, en- 
compass, embrace, environ. Cin- 
gere murum, sc. mUUibus. to ma^n the 
wall. 

Cippus, i, m., a cippus ; a sharp 
stake or pallisade. 

Circa, prep. vrith acc., 4* adv.) 
about, around. 

Circinus, i, m., an instrument with 
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which circles are described, a pair 
of corapasses. 

Circiter, adv. t <$• prep. vtith acc. t 
about, near, somewhere about. 

Circueo <$• circumeo t ire, ii t itum t 
a t irr. (circum <$• eo t ) to go round or 
about ; to surround, encompass, in- 
vest, environ ; to visit in course or 
successively. 

Circuitus t us, m. (circueo t ) a going 
round; a circuit, revolution, com- 
pass ; a circuitous path or road. In 
circuitu, in circuit or circumference : 
also t round about, circuitously. In 
evrcuitu quindecim millium t fifteen 
miles in circumference. 

Oircuitus, a t um t part. (circueo,) 
gone round, encompassed round, 
surrounded. 

Circum t prep. vritk acc. t <$• adv., 
around, about ; near. 

Circumc&o, ere, idi, isum t a. (ctr- 
cum and cado t ) to cut or pare about, 
to cut around. 

CircumcisuSf a t um, part. <f* adj. 
(circumcido,) cut round; difficult 
of access, steep, craggy. 

Cvrcumcludo, ere t si t sum, a. (cir- 
cum 4» claudo,) to shut up on every 
side; to surround, invest Argento 
a labris circumcludere t to border or 
edge with silver. 

Circumddtus, a t um t part. : from 

Circumdo, d/e t didi, ddtum t a. 
(circum and do t ) to put or set round ; 
to surround, encompass, environ, 
invest. Circumdare murum, to build 
a wall around. 

Circumduco t e», xi t ctum, a. (cir- 
cum <$• duco t ) to lead or draw around. 

Circumductus, a t um, part. (ctr- 
cum/iuco.) 

Circumeo. See Circueo. 

Circumjundo t ere, udi t usum, a. 
(circum <$• fundo t ) to pour around, 
sprinkle about, circumfuse ; to sur- 
round, encompass, environ. ^Pass. 
to flock or meet together, to collect. 



Circumfusus, a, um, parU (cvrcum* 
Jundo.) 

CircumttuSf a t um t part. (drcum- 
eo.) 

Circumjectus t a t um t part., cast, 
thrown or placed around : from 

Circumjicio t ere t ici, ecUim, a. (etr- 
cum <$• jacio,) Gr. $ 224, R. 1 ; to 
cast, throw or place around ; to com- 
pass, comprise. 

CircummissuSf a, um, part. : from 

Circummitto, ere, si t ssum t a. (cir- 
cum <$• mitto t ) to send around. 

Circummunioj ire t ivi, itum, a. 
(circum <f> munio,) to fortify all 
around. 

Circummunitus t a, um, part. (cir~ 
cummunio.) 

Circumplector, ti, xus sum, dep. 
(circum <$• plecto t to twine,) to em- 
brace or clasp around ; to surrouncL 

Circumsisto, ere, steti t a. <$• n. (or- 
cum <f» sisto t to stand,) to stand 
around, surround, besiege. 

Circumspicio, ere, exi, ectum t a. <$> 
n. (circum <$• specio t to see,) Gr. 
$ 265 ; to look around ; to take heed, 
weign, consider carefully, ponder 
over, ezam ine. Animo circumspicere t ' 
to revolve, consider. 

Circumsto, dre, eti, a. (circum <f* 
sto t ) to stand around, surround. 

Circumvalldtus, a, um t part. : from 

Circumvallo t dre, dvi, dium, a. 
(circum <f* vaUo, to pallisade,) to sur- 
round witha rampart; tobesiege,, 
invest ; to surrouncL 

Circumvectus, a um t part.: from 

CircumvehOf ere t xi t ctum, a. (cir- 
cum <$• veho t to carry,) to carry' 
round about. Pass. t to ride arouncL 

Circumvenio t ire, €ni, entum t a. 
(circum <$• venio t ) to come or stand 
around ; to surround ; to encompass, 
invest, beset, blockade ; to cut off ; 
to deceive, betray, defraud, circum- 
vent. » 

Circumventus. a, um % part. (cvrcum- 
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venlo,) surrounded, hemmed in on 
all sides. 

Cis, prep. wtth acc., on this side. 
Jt is commonk/ jained to names of 
places, and in Roman wrtters usually 
denotes the side nearest to Rome. 

Cisalpinus, a, pm, adj., (cis <f» 
Alpes,) Cisalpine, on this side the 
Alps, i. e. on the side nearest to 
Rome. 

Cisrhendnus, a, um, adj. (cis <f» 
Rhenus,) on this side the Rhine, 
i. e. on the west or Gallic side. 

Cita, a, m. (C. Fusius,) Cita, a 
Roman knight: VIL 3. " 

Cttdtus, a, um, part. 4r adj. (cito,) 
stirred up, movedj hurried, swift, 
speedy, rapid. 

Citerior, 6ris, adj. comp., Gr. 
$ 126, 1 ; (cis,) nearer, hither. 

Ctto, dre, dvi, dtum, a.freq. (cieo,) 
to excite, stir up, rouse, provoke ; to 
incite, impel, stimulate; to sum- 
mon. 

Citd, cttius, cttissimi, adv., sbortly, 
quickly, speedily. 

Citra, adv., typrep. with acc. (cis,) 
on this side, i.e.on the side next to 
the writer or speaker. Citra,ra 
Roman wrtters, when not otherwise 
Umtted, commonly denotes the side 
nearest to Rome. 

Cttro, adv. (cis,) used only in con~ 
junction wtth ultro; uttro citroque, 
this way and that, to and fro, back- 
ward and forward ; mutually, reci- 
•rocally. 

Civis, is, m. <f»/., a citizen, a free 
lan or woman. 

Civitas, diis, f. (civis,) an assem- 
t>.age of citizens ; a nation, the in- 
habitants of a state ; a city or state ; 
the privileges or rights of citizens, 
th6 freedom of the city, citizenship. 
Jts gen. pl ends in um or more rarely 
m ium : Gr. <$ 83, 4. 

Clam, adv., $• prep. wtth acc. or 
abl. Qi. ( 235, (5;) without the 



knowledge of, privately, privily, 
seoretly. 

ClamUo, dre, dvi, dtum, a. 4* n. 
freq., to cry aloud, vociferate : from 

Clamo, dre, dvi, dtum, a. <f» n., to 
cry, shout, cry aloud, exclaim. 

Clamor, 6ris, m. (clamo,) a loud 
voice,cry, shout; clamor, anyloud 
noise or sound. 

Clandestinus, a, um, adj. (clam,) 
secret, hidden, unknown, private, 
clandestine. 

Clari, adv., clearly, - splendidly, 
brightly, distinctly ; openly, plainly , 
manifestly : from 

Clarus, a, um, adj., clear, bright ; 
loud, distinct; manifest, evident; 
famous, illustrious, distinguished, 
celebrated. 

Classis, is, /., a class, company, 
order, or rank of citizens, one of the 
five divisions of the Roman people ; 
a fleet of ships, an armameDt. 

Claudius, i, m., (Appius) Clau- 
dius, a consul, A. U. 700 : V. 1. 

Claudo, ere, si, sum, a., to shut, 
close; to surround; to conclude, 
finish. Claudere agmen, to bring up 
the rear pf the army. 

Clausus, a, um, part. (claudo.) 

Clavus, i, m., a nail. 

Clementer, adv. (clemens, gentle,) 
gently, mildly, quietly, placidly, 
kindly, moderately. 

Clementia, ee, f. (clemens, gentle,) 
mildness, gentleness, kindness, hu- 
manity, clemency. 

Cliens, tis, m. 4» /., a client, one 
under the protection of a patron ; a 
vassal. Nations are sometimes catted 
the clientes of another nation, when 
they are in any way subject to its au- 
thortt/y : V. 39 ; or in aUiance with tt 
as their head : VI. 12. 

Clientela, 02, f. (cliens,) the state 
orrelation of clients totheir patrons» 
or of tenants to their lords -, the con- 
dition of a client, clientship; pa- 
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tronage. protection; pt. clients, a 
train of elients or dependents. Jn 
Gaul y the relation of a dependent 
state, also the dependent states them- 
selves. Esse in clienteld alicujus, to 
be one's client or dependent 

Clivus, i, m. t the ascent of a hill ; 
a hill, steep, ascent, acclivity. 

Clodius, t, m. (Publius t ) Clodius, 
a Roman, distinguished for birth 
and talents, but still more for his 
audacious profligacy ; he was killed 
byMilo,A.C52: VII. 1. 

Cn. t an abbreviation of the prae- 
nomen Cmsus, ^ 

Cnaus, or Cneus, i, m. t Cneus, a 
sommon praenomen among the Ro- 
mans. See Pompeius. 

Coacervdtus, a, um, part. : from 

Coacervo, dre t dvi t dtum, a. (con 
<£ acervo t to heap,) to heap togeth- 
er; toheap up, collect, accumulate, 
amass. 

Coactus, a, um t part. (cogo.) 

Coactus, us t m.,'Gr. $ 94 ; (cogo,) a 
forcing, constraining; compulsion. 

Coagmentdtus, a t um t part. : from 

Coagmento, dre t dvt t dtum t a. (co- 
agmentum t a joining,) to join to- 
gether, cement, fasten together, 
connect. 

Coarcto t or Coarto t dre t dvi t dtum, 
a. (con 4* arcto or arto t to straiten,) 
to straiten, press together, compress. 

CocoscUes t um, m. t the Cocosates, a 
people of Aquitania : III. 27. 

Coigi, etc. See Cogo, 

Ccslestis, e t adj. (ccslum, the heav- 
ens,) heavenly, celestial. Coslestes, 
xum t m. pl. t the gods, the celestial 
deities. 

Coemo, ere, lmi t empmm, a. (con 
<f* emo t ) to buy up commodities ; to 
purchase many or various articles. 

Coe"mpms t a, um, part. (coemo.) 

Coeo t ire, ii, n. irr. (con <fr eo,) to 
go or come together, assemble, 
meet, collect 



Ccepi\ isse, def. t Or. $ 183, 8: 
$ 271 ; I began. Perf. pass. cceptus 
est, I began, whick, before a passwe 
infinitive, is commordy used raiher 
thancaspi: $183, 2 N. 

Cospms t a, um t part. (ccspi.) 

Coerceo t ere t ui t Uwm, a. (con <f» 
arceo, to restrain,) to embrace, en- 
compass; to keep in, confine, re- 
strain, check; to repress, bridle, 
curb. 

Cogitatio, dnisf, a thinking, con- 
sidering ; a thought ; care, consider- 
ation, deliberation : from 

Cogito, dre t dvi t dtwm, a. <f» n -, 
(con <f» agtoOi) Gr. $ 265 ; to revolve 
in the mind, think upon ; to ponder, 
consider, meditate, reflect, delibe- 
rate ; to design, intend. 

Cognatio, 6nis t f (con <f» nascor t ) 
relation by blood, kindred. Homo 
magna cognationis — having power- 
ful relatives. 

CognUus, a, um, part., known, as- 
certained. Cognitd cavsd, — having 
been tried or investigated ; also, on 
examination or inquiry : from 

Cognosco, ere, 6vi, Uum, a. (con <f 
nosco,) Gr. §272, and $265 ; to know ; 
be acquainted with ; to hear, learn. 
find out, ascertain, discover, under- 
stand ; be informed ; to study, in- 
vestigate, explore. Imp. CognUum 
est, it was found: Gr. $ 269, R. 2. 

Cogo, ere, coigi, coacmm, a. (con 
4* Qg *) t0 bring or collect together ; 
to drive, impel ; wiUi inf <f» acc. or 
subj. with ut, to cdnstrain, compel, 
force, urge ; to condense. 

Cohors, tis,f, a cohort, a band of 
foot soldiers consisting of three 
manipuU, or six centuries, the tenth 
part of a legion. Cohors pratoria, 
the praetorian cohort, the body-guard 
chosen by the praetor or command- 
ing general, for his own defence. 

Cohortatio, onis, f (cohorior,) an 
exhorting, encouraging. 
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Cohortdtus, a, vm, part. : from 
Cohortor, dri, dtus sum, dep. (con 

4* kortor,) Qt. $ 273, 2; to exhort, 

encourage. 

Coii, etc, See Coeo. 
CoUdtus, a, um, part. (confero.) 
CoUauddtus, a, um, part. : from 
Collaudo, dre, dvi, dbum, a. (con 4r 

laudo,) to praise* with others, extol, 

commend. 

CoUectots, a, um,part. (colligo, ere.) 
CoUega, a, m., a colleagae, part- 

ner in office. 

CoUigdius, a % um, part. : from 
CoUigo, dre, dvi, dtum, a. (con 4r 

Ugo, to bind,) to bind or tie together ; 

to join together, connect. 

Colligo, ere, €gi, ectum, a. (con <f> 

2ego t ) to gather together, collect, as- 

jKmble ; to obtain, acquire, pro- 

cure. CoUigere se, to recover or 

collect one's self, recover one's conr- 

age. 

CoUis, is, m., a hill, hillock, easy 

ascent, rising gronnd. In coUe me- 

dio, half way up the hill. 
CoUocdtus, a, um, part. : from 
CoUdco, dre, dvi, dtum, a. (con 4* 

loco, to place,) to place, settle, post, 

station, establish; to dispose, ar- 

range; to put, set, place, lay. CoU 

locare, ot nuptum coUocare, Gr. § 276, 

II., to give in marriage. 

CoUocutms, a, um, part. (coUdquor.) 
CoUoquium, i, »., conversation, 

converse, discourse; a conference, 

interview : from 

CoUoquor, i, cutus sum, dep. (con 

4* loquor,) to speak together, con- 

verse, confer. 

Colo, ere, ui, cuUum, a., to exer- 

cise, practise, labor upon, cultivate, 

attend to, till; to respect, regard, 

venerate, worship. 

Cotonia, a, f. (colonus, a husband- 

man,) a colony or plantation, to 

which people are sent to dwell ; a 

number of people transplanted from 
16 



one country to another, with an al- 
lowance of land for tillage ; colo- 
nists. 

Color, 6ris, m. f a coldr, complex- 
ion, tint, hue. 

Comburo, ere, ussi, usPum, a. (con 
4» uro, to burn,) to burn together, 
burn or consume utterly. 

Comes, itis, m. 4r /• (w* 4r eo, to 
go,) a companion, associate, com- 
rade, attendant, 

Cominus, adv. (con 4r manus,) 
nigh at hand, hand to hand, in close 
combat. 

Comitdtus, a, um, part. (comitvr.) 

ComUium, i, n.(con4*o,) the comi- 
tium, a place in the P^man forum 
where causes were tried and the 
comitia were held ; pl. comitia, the 
comitia, an assembly of the wkole peo- 
pU to make or repeal laws, choose 
magisfrates, etc. 

Comitor, dri, dtus sum. dep. 
(comes,) to accompany, attend, go 
along with, follow. 

Commedtus, us, m. (commeo,) a 
passage; a furlough, leave of ab- 
sence from the army for a limited 
time; a convoy, transport; provis- 
ions, supplies. Duobus commeafibvs 
exercitum reportare, at two trans- 
portations, passages, trips, or voya- 
ges. 

Commembro, dre, dvi, dtum. a. 
(con 4 memoro, tomention,) tb men- 
tion, call to mind, detail, recount, 
relate. 

Commendo, dre, dvi, dtum, a. (con 
4 mando,) to commit to any one's 
charge, consign to any one's care, 
entrust with ; to commend ; to re- 
commend. 

Commeo, dre, dvi, dt-nm, n. (con 4 
meo, to go,) to go and come ; to pass ; 
to go, come, visit. Commeare ad 
aliqvem, to go to any one, to visit. 

Commilito, dnis, m. (cov 4 milito,) 
a fellow-soldier, comrade. 



Digitized 



byGoogle 



182 



COMMISSURA— COMPERIO. 



Commissura, a t f. (committo,) a ! 
joining together, joint, janctore; a ' 
seam. 

Commissus, a, um t part. t joined, 
united, etc. : from 

Committo, ere t isi t issum, a. (con 4* 
mitto,) to join together, unite ; to do, 
act, cause, perform, perpetrate; to 
commit ; to give, impart, risk, throw, 
consign, entrust, commend. Com- 
mittere prcdium, etc. t to begin a bat~ 
tle, to fight, engage, make an attack. 
CommiUereut or quare t Gr. $ 273, 1 ; 
to act so as that, cause that, give oc- 
casion that, commit a fault such 
thau Commissum est t a fault has 
been committed, a cause has been 
given. 

Commius, i, m. t Commius, a king 
of the Atrebates, sent by Caesar to 
Britain: IV. 21. He afterwards 
joined in a general revolt of the 
GaulsunderVercingetorix: VII. 76. 

Comm6de t adv. (commodus,) fitly, 
aptly,convenien tly , advantageously, 
commodiously ; opportunely; well, 
suitably. Satis commode t conveni- 
ently enough, with sufficient readi- 
ness or ease. 

Comm6dum t i,n.,advantage,profit, 
utility, convenience : from 

Comm6dus t a, um t adj. (con tf> mo~ 
dus t ) convenient, apt, fit, suitable, 
expedient; useful,opportune; agree- 
able, acceptable. 

CommonefdciOf ere t €ci t actum, a. 
(commoneOf to remind, tyfacio t ) Gr. 
§ 2G5 ; toput in mind, remind, warn, 
advise. 

Commor&tus t a t um t part. : from 

Commoror t &ri t dtus sum, dep. (con 
4$* moror t ) to stop, pause, stay, abide, 
remain, tarry, sojourn with. 

Comm6tus t a t um t part. t moved, 
troubled, disturbed, alarmed : from j 

Commoveo t €re, 6ri, 6tum t a. (con 
4» moveo,) to move togetheror wholly, 
move, stir, remove. Fig. to afiect, j 



move, touch; to dis^uiet, trouble, 
alarm. 

Communic&hiSf a t um t part. :Jrom 

CommunicOf &re t &vi t dtum, a. 
(communis t ) to communicate, im- 
part, share with any one, make a 
partner of, hold communion with, 
commune, confer, partake, share; 
to join, unite. Cum aliquo consiti- 
vm communicare t to impart or com- 
municate to— share with, commune 
or consult with. 

Communio t \re t %vi t itum, a. (con 
4» munio t ) to fortiry all around, se- 
cure, fortify. 

CommuniSf e t adj. t common, gene- 
ral, universal, belonging to many 
or all, joint, belonging to the pub- 
lic. Res communis t a j oint or mutu a 1 
interest, common concern. 

Commutatio t 6nis t f (commuto,) 
a changing, change, alteration, 
eitherfor the better ortkeworse. Sequi 
commuUdionem cestus, to take ad- 
vantage of the change of tide. 

Commut&tus t a t um t part. : from 

Commuto t &re t &vi t &tum t a. (con 
4* muto t )Qtr. § 252, R. 5 ; tochange, 
for either the better or tke worse ; to 
alter ; to exchange, barter. 

Compar&tus, a, um, part. : from 

Comparo, &re, &vi t &tum, a. (con 4 
paro t ) to procure, get, furnish, pre- 
pare ; to make, cause ; to seek fbr, 
acquire, provide ; to buy ; to estab- 
lish ; to compare. 

Compello t ire, uli, ulsum, a. (con 4 
peUo t ) to drive or bring together, as- 
semble, collect; to drive, compel, 
constrain, force. 

Compendium, i t n. (con 4r pendo t ) 
a gaining, saving, gain got by 
saving, profit, advantage. 

Comperio, %n , peri, ptrtum, a. (con 
4* pario,) Gr. ty 2*/2 ; to discover, 
find out, asctrk&m for a certainty, 
get lntelligenro c*' t ucilc*, iearn, be 
informed of. 
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Compertus, a, um, part. (comperio,) 
discovered, (Jetected, ascertained. 
CompertUm habeo, Gr. § 274, R. 4 ; 
I have ascertained, I know. Com- 
perUim est t it is discovered, a dis- v 
covery is made. 

Compiector, i, exus sum, dep. (con 
4> plecto, to twine,) to coinprise, go 
round, encircle, compass, surround, 
comprehend, contain ; to love, fa vor ; 
to embrace. 

Compleo, ire, evi, Btum, a. (con 4* 
pUo, obs.) Gr. % 249, 1 ; to fill, fill 
up; to perform, finish, complete, 
perfect. 

CompUVus, a, um, part. (compUo.) 

CompUxus, us, m. (comptectgr,) 
circumference, compass. 

Complexus, a, um, part. (compUc- 
tor.) 

Complures, ura, gen. urium, adj. 
(con ty pibus,) Gr. $ 110 ; many, a 
great many, very many, several, a 
good many, a considerable number. 

Comp&no, €re, sui, situm, a. (con 
4* pono,) to put or place together, 
place in order, arrange ; to dispose, 
order ; to fabricate, construct, build ; 
to compare ; to compose. 

Comporto, dre, dvi, aMim, a. (con 
4» porto,) to carry or bring together, 
carry, collect, briDg. 

Comprehendo, ere, di, sum, a. (con 
4* prehendo,) to take or seize hold 
of, lay hold of, catch, seize, appre- 
hend, take prisoner; to contain, 
embrace, include, comprehend, un- 
derstand, discover. Comprehen- 
dunt utrumque — lay hold *of— em- 
brace — . Ignem comprehendere, to 
take fire. 

Comprehensus, a, um, part. (com- 
prehendo.) 

Comprobo, dre, dvi, dtum, a. (con 
4» probo,) to* approve, prove, con- 
firm, make good, verify; to show 
to be good. 

Compuli, etc. See CompeUo. 



Compulsus, a, um, part. (compeUo.) 

Condtum, i, n. (conor,) an en- 
deavor, effort, undertaking. 

Condtus, us, m. (conor,) an at- 
tempt,-endeavor,effort, undertaking. 

Condtus, a, um, part. (conor.) 

Conc€do, ere, essi, essum, n. 4 a * 
(con 4 cedo,) to retire, yield, depart, 
withdraw, give place ; to go, repair ; 
to assent to; to yield, give up; to 
grant, give, allow, permit, concede : 
Gr. % 273, 4. Conceditur, it is per- 
mitted or allowed; Gr. § 269, R. 2. 
Concedendum est, imp., permission ' 
should be given. 

. Concerto, dre, dvi, dtum, n. (con 4r 
certo,) to contend, strive together, 
contest, dispute, debate. PraMo 
concertare, to fight. 

Concessus, a, um, part. (concedo.) 

Concessus, us, m. (concedo,) a per- 
mitting ; permission, leave. 

Concido, Ire, Xdi, isum, a. (con 4r 
cado,) Gr. $ 189, 4 ; to cut, cut in 
pieces; cut down, kill, slay, destroy; 
to break in pieces, destroy. 

Concido, ere, idi, n. (con 4 ^ado^) 
to fall down, fall to the ground ; to 
subside ; to fall, die. 

Concilio, dre, avi, dtnm, a., Gr. 
$ 224 ; to unite, join together, com- 
pose; to conciliate, procure, gain* 
over, reconcile ; to attach, unite ; to 
get, procure, acquire, bring about, 
make : from , 

ConcUium, i, n. (concieo, to call to- 
gether,) an assembly, meeting, 
council ; a place of meeting. Con- 
cilium is properly an assembby of 
heafers, consilium an assemJbly for 
deliberation. 

Concio, 6nis,'f. (concieo, to rall 
together,) a meeting or assemoly 
collected to hear an orator; the 
place where an oration or harangue 
is delivered; an oration, harangue, 
public speech. 

Concidnor, dri, dtus sum, dev. (con. 
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cw t ) to make a speech, harangue, to 
addre&s the people. 

Concipio, 6re t €pi, eptum, a. (con <f» 
capio,) to conceive, receive, con- 
tract; to imagine, comprehend, un- 
derstand. 

Concisus, a, um t part. (concido t ) 
cut in pieces; intersected, inter- 
rupted. 

Concitdtus t a, um, part. : from 
Concito, dre t dvi, dtum, a. (con <f» 
cito,) to stir up, put in motion, ex- 
cite, stimulate, incite, rouse, pro- 
voke, move, raise. 

Concldmo, dre, dvi, dimm, n. <$• a. 
(con <$• clamo, to cry,) Gr. % 272 ; to 
cry together, cry aloud, shout, ex- 
claim, proclaim. Condamare vic~ 
toriam, to raise the shout of victory. 
Conclamare ad arma, to shout to 
arms! WUh ut tohen a desire is im- 
plied. Tkis word is used in reference 
to one person only in I. 47, to shout 
aloud or repeatedly. 

Concludo, ere t si, sum, a. (con <£ 
claudo,) to shut tip, confine, in- 
close, circumscribe ; to hem in ; to 
end, 

Conclusus, a, um,part, (concludo.) 
Concripo, dre, ui t n. (con 4* crepo, 
to sound,) to make a noise, rattle, 
ring. Concrepare armis, to clash 
arms, to make a noise by striking 
the shield with the sword. 

Concurro, ere, curri t cursum t n. 
(con <f» curro,) to run together, run 
along with, meet, flock or rush to- 
gether, resort; to concur, unite, 
agree; to fight, engage in fight, 
charge ; to happen together ; tocon- 
cur, occur simultaneously. Concur- 
riiwr t imp. t they rush or flock togeth- 
er. Ad arma concurri oportet, it is 
necessary that the soldiers should 
run to arms. 

Concurso, dre, dvi, dtum, n. freq. 
(concurro,) to run to and fro, to run 
up and down. Concur^Uur, imp. t 



they run up and down, hurry to and 
fro. 

Concursus, us, m. (concwrro,) a 
running or meeting together; a 
meeting, assembling ; an assembly, 
concourse; a dashing or striking 
together ; a conflict, charge, engage- 
ment, onset. 

Concursus, a, um, part. (concurroJ) 

Condemno, dre, dvi, dtum, a. (con 
4r damno t ) Gr. % 217; to condemn, . 
condemn for ; to charge with. 

Conditio, 6nis,f. (condo, to put to- 
gether,) a making, constructing ; a 
laying up ; a state, situation, con- 
dition,circumstances ; nature, quali- 
ty; a law, rule, contract, stipula- 
tion, terms; a proposition, proposaL 
Conditionem ferre, to offer or pro- 
pose. 

Cond6no t are, dvi, dtum, a. (con <f 
dono,) to give freely, grant, pre- 
sent, bestow; to remit, excuse; to 
pardon, forgive : with the accusative 
of tke crime and the datvve oftheper* 
son it signifies, to pardon the fault 
for his sake, on his account. 

Condrusi, 6rum* m. pl. t the Con- 
drusi, a people of Belgic Gaui: 
II. 4 

Conduco, ere, ori, ctum, a. # ». 
(con 4* duco,) to bring or lead to- 
gether, conduct, assemble, collect ; 
to hire ; to be profitable. 

Conductus, a, um, part. (conduco,) 
brought together, collected, hired. 

Conetodunus, i, m., Conetodunus, 
a leader of the Carnutes: VII. 3. 
• Confectus, a, um, part. (conficio,) 
made, fashioned, prepared ; manu- 
factured ; finished, ended ; worn out, 
weakened, exhausted, djsabled. 
JEtate confectus, superannuated, de- 
crepit Tabula Gracis literis con- 
fecta, — composed or written in the 
Greek language ; or, as some t/vink, 
in the Greek character only. 

Confercio, Ire, si, tum, a. (con <f 
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farcio, to stuff,) to stuff or cram to- 
gether. 

Confero, ferre, coniuli, colldtum, a, 
trr. (con tyfero,) to bring, carry, put 
orlay together; to collect, gather; 
to contribute, pay ; to give, bestow ; 
to confer, consult ; to lay upon, con- 
vert to. Conferre culpam in aliquem, 
to attribute to— to lay the blame on; 
— lo defer, put off; to compare, 
* bring into comparison. Conferre se y 
to betake or turn one's self, go. 

Confertus f a, um, part. <$• adj. 
(confercio,) crammed full, crowded, 
full; thick, close, dense, in close 
array. Confertissimd acie or ag- 
mine confertissimo t in very close 
array. 

Confestim f adv. t forthwith, imme- 
diately, without a moment's delay ; 
continually, incessantly. 

Conficio, ere f 6ci, ectum f a. (con <$• 
facio,) to make, cause, eflect, ren- 
der; to collect, get together; to 
waste, consume, destroy ; to finish, 
terminate, complete, settle, accom- 
plish; to effect; to execute, pes- 
form. Conficere tabulas literis Gm- 
cis t to compose, write — . 

Confido, ere, isus sum f h. pass. 
(con <^fido, to trust,) Gr. $ 223, R. 
2, & $ 245, II., ^ 272; to trust, feel 
confident, or well assured, believe 
or hope confidently ; to confide in, 
to rely upon. 

Configo f ere f xi f xum f a. (con <$• 
figo f to fix,) tofiiw fasten together, 
fasten ; to pierce, transfix. 

Confinis f e, adj. (con tyfinis,) Gr. 
$222; next to, adjoining, border- 
ing upon, contiguous. 

Confinium f i, n. (confinis f ) a con- 
fine, common boundary, bound, 
limit, frontier. 

Confio f def. (con <$*fio.) See Confit. 

ConfirmatiOf 6nis f f (confirmo,) a 
conhrming, establishing, securing ; 
encouragement, consolation; con- 
16* 



firmation, proof; an assertion, in- 
formation, declaration. 

Confirm&his, a f um f part. <$• adj., 
confirmed, established, settled; en- 
couraged, consoled; resolvite ifrom 

ConfirmOf &re f dvi, dtum f a. (con 
4» firmOf) to confirm, strengthen, 
make firm, fix, establish; to per- 
suade, encourage, animate, enliven, 
console, support ; to ratify, confirm ; 
to prove ; Gr. $ 272 ; to afiirm, aa- 
sert, assure, declare. Lege confir- 
marCf to settte or fix, by law. Con- 
firmare se f to encourage one's 6elf, 
take courage. 

Confisus f a t um, part. (Confido.) 

Confitf confierif (con <$• fio t ) Gr. 
$ 183, 12 ; it is done. 

ConfiteoTf irif essus sum f dep. (con 
^fateoTf to confess,) to confess, ac- 
knowledge, own, cbncede, admit, 
allow, grant. 

ConfixuSf a t um, part. (conflgo.) 

ConfidgrOf &re, &vi, &tum f n. (con 
$flagro f to burn,) to burn, be on fire. 

Conflict&tus, a, um, part. : from 

Conflicto, &re, &vi, dlum, a.freq. f 
to vex, trouble : pass. to be troubled 
or harassed; — to contend with, strug- 
gle with : from 

Confligo f ere, xi, a. fy n. (con <f» 
fligo f to dash against,) to strjke vr 
dash one thing against another, to 
contend, fight. Confligere or pradiis 
confligere f to fight, contend, engage. 
Confligendum est, it is necessary to 
engage. With cum. 

Confluens, tis, -part., flowing to- 
gether. Conflvens, tis, m. f the place 
where two or more streams meet, 
the confluence of two or more 
streams : from 

ConfluOf ere t xi f n. (con <$• fluo,) 
to flow or run together, meet; to 
flock together, flock. 

Confugio f ere, ugi, n. (con <f» fu- 
gio,) to flee to for succor, take ref- 
uge with, flee or have recourse u». 
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Confundo, ire, udi, usum, a. (con 
<$»fundo,) to pour out together, min- 
gle, mix or blend together ; to con- 
fuse. Fig. to unite, mingle, mix. 

Confusus, a, um,part. (confundo.) 

Congero, ere, essi, estum, a. (con <$• 
gero,) to carry or bring together, 
heap up, amass, hoard, accumulate, 
collect 

Congridior, i, gressus sum, dep. 
(con $• gradior, to go,) to move or 
go together ; to meet, go to, accost, 
address; to join battle, fight, en- 
gage ; to make common cause with, 
unite with. 

Congressus, a, um, part. (congre- 
dior.) 

Conjectura, a,f (conjicio,) a con- 
jecture, guess. Capere conjectwram, 
to form a conjecture, to conjecture, 
guess. 

Conjectus, a, um, part. : from 

Conjicio, ire,jici,jectum, a. (con <f 
jacio,) to throw together, throw, cast, 
fling, hurl, discharge, aim, tlrive, 
force, thrust, impel ; to put, place ; 
to guess, conjecture, divine. Con- 
jicere in catenas or in vincula, to put 
in chains, to imprison. Conjicere 
infugam, to put to flight, rout. Con- 
jicere se, to go with speed, hasten. 

Conjunctim, adv., conjointly, joint- 
ly : from 

Conjunctus, a, um, part. : from 

Conjungo f ere, nxi, nctum, a. (con 
4»jungo,) to join or unite together, 
connect, associate, couple. 

Conjuratio, 6nis,f, a confederacy, 
combination; a conspiracy, plot. 
Conjurationem facere, to raise a con- 
spiracy : from 

Conjuro, dre, dvi, dtum, n. (con <f» 
juro,) Gr. <$ 272 ; to swear together, 
combine, league together ; to con- 
spire, enter into a conspiracy. Ut 
omnes juniores Italioz conjurarent, — 
should take the oath, i. e., the mili- 
tary oath. j 



Conjux, ugis, m. <f»/. (conjugo, Xo 
join together,) a husband, wife, con- 
sort, spouse. 

Conor, dri, dtus sum, dep. Gr. $ 
271, $ 273, 1 ; to strive, endeavor, 
attempt, try, undertake. 

Conquiesco, ere, €vi, itum, n. (con 
<f quiesco, to rest,) to rest, be at rest, 
take rest, repose. 

Conquiro, ere, sivi, sUum, a. (con 
<f» quaro,) to seek after, search af- 
ter diligently, to get or rake to- 
gether, try to procure, collect. 

ConquisUus, a, um, part. (con- 
quvro.) 

Consanguineus, a, um, adj. (con <f» 
sanguineus, bloody,) related by 
blood; especially by the father's 
side, of the same blood or kindred. 
Consanguimeus, i, m., a relation ; pl. 
relations, kindred. Populi consan- 
guinei, nations having a cominon 
origin ; Jrindred nations. 

Conscendo, ere, di, sum, n. <$» a. 
(con 4r scando, to climb,) to climb or 
go up, mount, ascend. Conscendere 
navem or in navem, to go on board 
ship, to embark. 

Conscientia, a, f. (conscio, to be 
conscious,) joint knowledge, being 
privy to a thing with others ; con- 
science, consciousness. 

Conscisco, ire, ivi, itum, a. (con <$* 
scisco, to ordain,) to vote together, to 
resolve, decree; to execute. Con- 
sciscere siM mortem, to lay violent 
hands on one's self, kill one's self, 
commit suicide. 

Conscius, a, um, adj. (con <f* scius, 
knowing,) conscious, privy to, wit- 
ness of, partaking of, in rne secret 
of. Conscius sibi, conscious to him- 
self, conscious, sensible of. 

Conscribo, ire, psi, ptum, a. (con <$• 

scribo,) to write together ; to write, 

compose. Conscribere milites, to 

raise, levy, enlist, enrol. 

Conscriptus, a, um, part. (conscribo.) 
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Consecr&tus, a, um, parl. : from 

Consecro, &re, &vi, &tum, a. (con 4* 
vtcro, to consecrate,) to consecrate 
to a god, dedicate, make sacred. 

Consectdtus, a, um t part.t from 

Consector, &ri, dtus sum, dep. (con 
4* sector,) to follow after eagerly, 
trarsue; toovertake. 

Consecutm, a, um, part. (conse- 
quor.) 

Consensio, 6nis,f. (consentio,) con- 
sent, agreement, unanimity ; a plot, 
tonspiracy, combination. 

Consensus, us, m., consent, agree- 
ment, unanimity. Ex communi con* 
sensu, by oommon consent Con- 
sensu omnium vestrum, by consent 
of you all, as you all agree : from 

Consentio, ire, sensi, sensum, n. 
(con 4» sentio,) to consent^agree, ac- 
cord ; to plot together, conspire. 

Consequor, i, cutus sum, dep. (con 
<$• sequor,) to follow, go after ; to 
follow, ensue, succeed ; to imitate ; 
to obey ; to come ,up with, overtake ; 
to pursue ; to procure, gain posses- 
sion of, obtain, get, gain, acquire ; 
to perform, effect, complete ; to un- 
derstand, learn. 

Conserv&tus, a, um, part. : from 

Conservo, &re 9 avi, &tum, a. (con 
4? servo,) to preserve, take care ofj 
keep, defend, protect, save; to ob- 
serve, keep. 

Considius, t, m. (P.) Considius, 
one of Caesar^s officers in the Gallic 
war: I. 21. 

Consido, ere, edi, essum, n. (con 4» 
sido, to light,) to sitdown, seatone'8 
self; to meet, hold a meeting; to 
light, settle, take up one's abode, 
pitch, pitch a camp, encamp; to 
stop, delay, settle; to fall; fall in, 
iink. 

ConsUium, i, n. (consulo,) counsel, 
advice, deliberation ; a design, mea- 
sure, course, plan; scheme, art, 
management, stratagem, design, in- 



tent, purpose, drift, means, determi- 
nation, judgment, resolve ; a delib- 
erative assembly, a council, coun- 
cil of war. Sine consilio accidere, 
without any good result — : presence 
of mind, prudence, wisdom, dis- 
cretion, skill, sagacity. Consilio 
abesse, to take no part in — not to 
participate in — . ConsUio est, it is 
a maftter of deliberation. 

ConsimUis, e, adj. (con 4* simUis,) 
Gr. ( 222, 3 ; like, similar. 

Consisto, ere, stUi, n. (con 4r sisto, 
to stand,) to stand hrmly, stand fast, 
make a stand, stand, halt, place or 
station one's self, stop; stay, poet 
one^sself; to withstand; torest, de- . 
pend ; to consist, exist. Censent ut 
in jugo consistant — that a stand 
ought to be made on the hill. Vic- 
tus consistU in lacte, consists of— . 
Vita consistU in, is occupied or 
spent. Contra consistere, to make a 
stand against, oppose. Ipse ad aw- 
coram constUU, rode at anchor. In 
aUquo consistere, to persist in, per- 
severe. 

Consobrinus, i 9 m. (con 4* *°bru 
nus,) the son of a mother's sister, a 
cousin-german, first cousin. 

Consol&tus, a, um, part. : from 

Consdlor, &ri, &tus sum, dep. (con 
4? sotor, to console,) to console, com- 
fort, solace ; to encourage. 

Conspectus, us, m. (conspvcio,) a 
sight, view. In conspectu alicujus, 
in sigbt of. In conspedum alicujus 
venire, to come in sight of. | 

Conspexi, etc. See Conspicio. 

Conspic&tus, a, um, part. (con- 
spicor.) 

Consptcio, ere, exi, ectum, a. (con 
4* specio, to see,) to see, behold with 
attention, look at, observe, discern, 
mark, consider. 

Conspicor, &ri, &tus sum, dep. (con 
4» specio, to see,) to see, behold, 
descry. , 
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Consplro, &re } &vi, dtum, a. 4* n. 
(con 4* spiro, to breathe,) to blow or 
sound together; to agree, unite or 
conspire together. 

ConstarUer, adv. (constans, firm,) 
firmly, steadily, consistently, uni. 
formly, evenly, constantly, with one 
consent Constanter nunciare, to re- 
. port unanimously, give the same 
account 

ConstanUa, a,f. (constans, firm,) 
steadiness, firmness, constancy, 
consistency, perseverance, intre- 
pidity. 

Consterndtus, a % um, part. 4r &dj. • 
from 

Consterno, &re, &vi, &tum, a. (con 
4» sterno, to spread,) to alarm, terri- 
fy, affright, dismay. 

Constemo, Ire, strdvi, str&tum, a. 
(con 4* sterno, to spread,) to strew 
or cover all over. 

Constipo, &re, &vi, &tum, a. (confy 
stipo, to stuff,) to cram closely, 
crowd together, thicken. 

Constiti, See Consisto and Con- 
sto. 

Constituo, fre, ui, utum, a. (con 4* 
statuo,) to set up, place, erect, build ; 
to put, dispose, post, station; to 
stop, halt. ConsUtuere navem, to 
moor a ship; — to intend, think; to 
appoint, constitute, fix, determine, 
settle, agree upon, resolve^ decide. 
Gr. $ 271 ; to deeree, ordain, pre- 
scribe; to regnlate, arrange, con- 
stitute ; to assign, appoint ; to cre- 
ate, make. With the inf., Gr. $ 271, 
the inf. vrith acc., $ 272, #r ut & subj., 
or the indvrect question, $ 265. 

Constitutus, a, um, part. 4r &4J- 
(constituo.) 

Consto, &re, Ui, n. (con 4* sto,) to 
stand together, stand ; to be, exist^ 
to be consistent, persist, remain, 
continue ; to agree, correspond ; to 
rest, depend, lie, consist Constare 
penes aliquos, to rest with, depend 



upon;— to cost ; Gr. $ 252. Constat, 
imp. f Gr. $269, R. 2; $223, $ 265; 
itisevident, clear, plain, certain; 
it is agreed, it is the common opin- 
ion, it appears. Constat inter omnes, 
allagree. 

Constr&tus, a, um, part.(constemo.') 

Consuesco, ere, €vi, elum, a. $* n. 
(con 4? suesco, to be accustomed,) 
Gr. $ 271 ; to accustom one's self, to 
be accnstomed or used to a thing. 
Consuevi, I am accustomed, am 
wont or used. 

Consuetudo, Inis, f. (consuesco,) 
custom, usage, use, ha^it ; manner 
of life. Consuetudo victus,manner 
or style of living ; intercourse, ac- 
quaintance, familiarity, intimacy. 
Prater consuePudinem, contrary to 
custom, unusual. Consuetfudo itiii- 
eris, manner of travelling. Consue- 
tudine or ex cpnsuetudine, according 
to custom, as usual. Adducere 
se in consuetudinem eam — into that 
way. 

Consul, utis, m. (consulo,) a consul, 
one of the chief magistrajes annu- 
ally elected at Rome. 

Consul&tus, us, m. (consul,) the 
office of consul, consulship, or con- 
sulate ; also the time of his oflice. 

Consulo, ere, ui, tum, n. 4r a -i ^ r « 
$ 265 ; to consult, deliberate ; tb de- 
liberate upon, handle, discuss; to 
judge : wiik a dat. to provide for, 
take care of, look to, consult, re- 
gard, respect. Sortibus consulere, to 
decide by lot. Consulere vita ali- 
cujus, to spare. 

Consulto, &re, &vi, atum, n. <f» a., 
freq. (consulo,) to ask advice, con- 
sult; to take care, provide, lookto; 
to advise, consult, deliberate. 

Consutto, adv. (consultus, delibe- 
rated upon,) wisely, considerately, 
prudently, advisedly, designedly, on 
purpose. 

Consultum, i, n. (consultus, vart. i 



Digitized 



byGoogle 



CONSUMO— CONTINEO. 



189 



deliberation; a deeree, statute, ordl- 
nance. 

Consumo, Ire, psi, ptum, a. (con»4r 
sumo,) to eat up, devour, consume, 
destroy ; to kUl, slay ; of time, to 
spend, employ, pass. 

Consumptus, a, um, part. (con- 
sumo.) 

Consurgo, ere, rexi, rectum, n. (con 
d} surgo, to rise,) to rise together, to 
rise. Consurgitur t imp. t we, they, 
etc, rise. 

Omtabulatio, 6nis,f, a covering 
»ver with boards or planks, flooring, 
planking; a floor, story. 

ContabuLo, dre, dvi, dtum, a. (con 
4* tabuta,) to cover with boards or 
plank, to plank or floor with boards. 
Murum iurribus contabulare, to sur- 
round with towers having several 
floors or stories. 

Contagio, 6nis, f. (contingo,) con- 
tact, connexion; contagion, infec- 
tion. 
x Contamindtus, a, um, part. : from 

Contamino, dre, civi, afoim, a. (con 
d* tamino, obs.,) to pollute, stain, 
contaminate, defile. 

Contego, ere, xi, dum, a. (con 4* 
tego,) to cover; to hide, conceal. 

Contemno, ere, mpsi, mptum, a. 
(con $• temno, to despise,) to make 
no account of^ to contemn, despise, 
slight. 

Contemptus, us, m. (contemno,) 
contempt, scorn, disdain, derision. 
Esse contemptui alicui, to be despis- 
ed or scorned by— to appear con- 
temptible to — . 

Contemptio, Onis, f. (contemno,) a 
despising, contemning; contempt, 
scorn, disdain. Venire in conUmp- 
iionem alicui, to fall into contempt 
with — be despised by — . 

Contendo, ere, di, tum, a. 4* w. (con 
fytendo,) Gr. % 271; to stretch, 
strain ; to storive, attempt, endeavor ; 
to contend, dispute, fight, contest ; 



to go to, shape one's course, hasten. 
Contendere betto armis, etc., to en- 
gage, fight: itinere, to proceed; 
to march: — to seek for earnestly, 
urge, intreat, solicit, beg, $ 273, 2 ; 
to assert, insist, contend. Conten- 
dU petere, begged earnestly. Sum- 
mis copiis contendere, to engage 
with all the forces, come to a gene- . 
ral engagement Contenditur, imp., 
a contest if carried on, they engage. 
Wtth cum and tke abl. 

Contentio, 6nis, f. (contendo^) a 
straining, stretching ; an effort, ei- 
ertion,endeavor; force,vehemence, 
earnestness, zeal ; a contention, con- 
test, dispute, debate, strife. 

Contentus, a, um, pari. <f» adj. (con- 
tineo,) contained; content 

Contestdtus, a, um, part. : Jrom 

Contestor, dri, dtus sum, dep. (con 
&} testor, to testify,) to call to wit- 
ness, invoke, conjure. 

Contexo, ire, ui, tum, a.(con 4» 
texo, to weave,) to weave, weave 
together, interweave, intwine, 
unite, connect, to join together, com- 
pose. 

Contextus, a, um, part. (contexo.) 

Contigi. See Contingo. 

Continens, tis, part, 4* ^j- (con- 
tineo,) holding, containing; contig- 
uous, adjoining, adjacent, neit to ; 
continued, continual, continuous, 
without interruption, successive, 
uninterrupted : subs. Continens, sc. 
terra, the continent. Continens 
OalHa, the continent of Oaul, instead 
<jf continens or Gallia alones V. 20. 

Continenter, adv. (continens,) con- 
timially ; without intermission. 

Continentia, a,f, a holding back, 
keeping in; temperance, modera- 
tion : from 

Contineo, ire, tinui, tentum, a. 
(con 4> teneo,) to contain, comprise, 
comprehend; to encompass, sur- 
round ; to be near or contiguous to; 



Digitized 



byGoogle 



190 
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to limit, bound ; to hold, keep, re- 
tain ; to take up, occupy ; to keep 
in, restrain, confine, hem in, check, 
curb; to connect, join. Continere 
se t tc restrain one's self, refrain ; to 
remain, stay, shui one's self up. 

Contingo t ere, tigi, tactum, a. 4* n. 
\con 4r tango t ) to touch ; to reach, 
arrive at; to border upon; to fall 
out, happen, tall to. 

ConUnuaiio t 6nis t f. (bontinuo, to 
con.inue,) a joining witnout inter- 
ruption, continuation, succession. 

Continud, adv., immediately,forth- 
with, instantly : from 

Continuus, o, urn t adj. (contineo t ) 
continual, without intermission. 
Dva quinque continuos, for five suc- 
cessive days. 

ConUra^ prep. Vfith acc t <f» adv., 
against, contrary to, in opposition 
to; opposite to, over against. Con- 
tra ea t on the contrary, on the other 
hand. Adv. t against, on the con- 
trary, on the other hand Fvllowed 
by ac, atque, etc., contrary to what 
— otherwise than. 

Contractus, a } um t parL, <£ adj. i 
from 

Contraho, ere t xi, ctum, a. (con <£ 
traho t ) to draw together, assemb e, 
unite, collect ; to draw in, contract 

Contrarius t a, um t adj. (contora t ) 
opposite, contrary, at variance with, 
repugnant ; opposite to, over against 
Ex contrario, on the contrary. In 
conirariam partem revincire t — upon 
the opposite side. 

Controversia t a t f (controversus t 
controverted,) a controversy, debate, 
dispute. Deducere rem in controver-. 
siam t to call into question, make a 
subject of discussion or dispute. 

Contuliy etc. See Confero. 

Contwmelia, a,f t an afFront, an 
injury coupled with contempt, a re- 
proach, outrage, insuit, contumely ; 
a shock, brunt, violence. Contn/me- 



Ka verborum t insulting or abusive 
language. 

Convalesco, ere t lui, n. (con 4* ?*- 
lescOj to grow strong,) to acquire 
strength, grow strong; to recover 
from a disease, convalesce. 

ConvalliSy is, f. (con <f» vaUis t ) a 
plain surrounded with hills, a val- 
ley, vale. 

ConvectuSf a t um t part. Habere 
frumentum convectum t to bring to- 
gethenynw» 

Conviho, ere t xi t ctum t a. (con 4* 
vehoy) to carry or bring together. - 

Convenio t tre t eni t entum t n. <fr a. 
(con 4r veniOf) to come together, 
meet, flock, assemble, collect Con- 
venire aliquem, to meet, meet or 
have an interview with — ; to agree^ 
correspond ; to be agreed or settled. 
Convenire ad aliquem t to go to, be- 
take one's self to, come to — . Con- 
venit imp. t it is fit, proper; it is 
agreed, agreed upon, settled. 

Conventus t us t m. (convenio,) a 
meeting, assembly, convention; a 
stated meeting of a certain district 
of a province in order to have their 
law-suits, etc. determined by the Gov- 
ernor or his quosstor; the assizes. 
Ad conventus agendos profecttus est, — 
to, hold the assizes. Conventibus 
peractis or conventu peracto, when 
the assizes are over. 

Conversus, a t um t part. t turned 
about, turned,whirled about ; chang- 
ed. Contra vim fluminis conversa t 
against the force of the river, i. e. t 
inclined up or against the stream : 
from 

ConvertOf ere t ti t sum, a. (con <f 
verto t ) to turn about, whirl about, 
turn; to turn back, return; to 
change, transform, convert. Signa 
convertere t to wheel about, wheel or 
turn about Conversa signa in hostes 
inferre, to wheel about and attack . 
the enemv. 
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Convictolitdnis, is, m., Cqnvicto- 
' itanis, a chief of the JSdui : VII. 32. 

Convictu^ a, um, part., proved, 
demonstrated, made evident : from 

ConvincOj ere, ici, ictum, a. (con <$• 
vinco,) to conquer by argument ; to 
convict ; to prove, demonstrate. 

Convoc&tus, a, um, part. t from 

Convbco, &re, &vi, dtum, a. (con <f» 
voco,) to call together, assemble, 
summon, convoke. 

Coorior, iri, ortus sum, dep. (con <£ 
orior,) Gr. $ 177^to rise together; 
to rise, arise. 

CoorVus, a, um, part. (coorior.) 

Copia, a,f (con <f» ops,) plenty, 
abundance; a supply, store, num- 
ber; effects, substance, wealth, 
itores, necessaries, conveniences of 
life, resources, goods and chattels; 
an armed force, army ; forces. Fa~ 
cere copiam, to supply or furnish. 
- ^ Copidsus, a, um, adj. (copia,) co- 
Vf pious, abundantly provided, plenti- 
w ful, rich, wealthy. 

Copula, «,/., a grappling hook. 

Cor, dis, n., the heart Cordx est, 
it is agreeable or pleasing ; pleases, 
is dear to. 

Coram, prep. with abl., before, in 
presence 6f, before the eyes of, open- 
ly ; in person. 

Corium, i, n., the skin or hide of 
a beast ; leather. 

Cornu, n. Gr. $ 87; a horn; a 
trumpet, horn, cornet ; the wing of 
an army. 

Cordna, a,f, a crown, garland ; a 
ring or encircling crowd of people ; 
a circle of troops round a besiege^ 
city. It is supposed that captives in 
war, when about to be sold as slaves, 
usually wore a corona or garland on 
tkeir heads : hence, vendere sub coro- 
nd, to sell under the corona, to sell 
for slaves. 

Corpus, dris, n., a body, solid sub- 
•tance ; the body, person. 



Corripio, ere, ipui, eptom, a. (con 
<f» rapio,) to snatch, seize, take by 
surprise; to take away by force, 
carry off; to attack; to diminish, 
contract; to reprove. 

Corrumpo, ere, upi, uptum, a. (con 
<$• rumpo, to burst,) to waste, im- 
pair, mar, spoil, damage, hurt, in- 
jure, destroy, corrupt 

Cortex,icis, m. <f»/., the bark of 
a tree, the rind ; the bark of the cork 
tree, cork. 

Corus, i, m. or Corus ventus, the 
north-west wind : V. 7. 

Coss., an abbreviation of Con- 
sules. Gr. $ 328. % 

Cotta, ct, m., Cotta, (L. Auruncu- 
leius) one of Caesar's lieutenants in 
the Gallic war : II. 11. 

Coto&tus, i, m., Cotuatus, aleader 
of the Carnutes : VII. 3. 

Cotus, i, m., Cotus, a nobleman of 
the JE&ui : VII. 32. 

Crassitudo, inis,f (crassus, thick,) 
thickness, bigness. 

Crassus, i, m., Crassus, a Roman 
family name. Marcus Licinius Gras- 
sus, a Roman distinguished for his 
prodigious wealth, who united with 
Pompey and Caesar to destroy the 
liberty of their countrymen. This 
combination was called the pirst 
Triumvirate: I. 21. Publius Cras- 
sus, the son of M. Crassus, was one 
of Caesar's lieutenants in Gaul : I. 
52, and II. 34. M. Crassus, a quaBs- 
tor in C82sar's army : V. 24. 

Cratis, is,f, a hurdle; a texture 
of rods or twigs wattled together, 
wicker-work, fascines. 

Cre&tus, a, um, part. (creo.) 

Creber, bra, brum, comp. crebrior, C 
sup. creberrimus, adj., frequent, re- 
peated, thick, close, numerous. 

Crebro, adv. (creber,) frequently, 
oftentimes, repeatedly. 

Credo, Ire, idi, itwm, n. <$• a., Gr. 
^ 272; to credit, believe, trust; tr 
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think, suppose, Imagine j to confide 
or consign to one's care, intrust, 
commend. 

Crento, dre, dvi, dtum, a., to burn, 
set on fire. Igni cremare t pleonas- 
tically for cremare. 

Creo, dre, dvi, dtum, a., to make, 
create, form, generate,beget; to ap- 
point, elect, create. 

Cres, itis, m., acc, pl. Cretas, Gr. 
$ 85, Ex. 2: & $80, 1 ; adj. t Cretan. 
Subs., a Cretan, one born in the 
islandof Crete: II. X 

Cresco, bre, crevi, cretum, n., to in- 
crease, grow ; to be promoted, ad- 
vanced, rise, thrive, acquire author- 
ity; to become greater. 

Crimen, inis, n., a charge, accu- 
sation, indiclment, impeachment ; a 
fault, offence. 

Crinis, is t m. t the hair of the 
head; hair. 

Critogndtus, i, m. t a chief of the 
Arverni : VII. 77. 

Crucidtus, us, m. (crucio, to tor- 
ture,) torment, torture, pain, agony, 
distress, vexation, anguish. Venvre 
in summum cruciatum, to sufler the 
severest torture, to be tortured to 
death, 

Orudilis, e, adj. (crudus,) cruel, 
fierce, inhuman, savage, barba- 
rous. # 

Orudelitas, &tis,f. (crudelis,) cru- 
elty, barbarity, inhumanity. 

Crudeliter, adv. (crudelis,) in a 
cruel manner, cruelly, barbarously. 

Crus, uris, n., the leg from the 
the knee to the ankle. 

CubUe, is, n. (cubo, to lie,) a couch, 
bed; a nest; a den, a place to 
which beasts resort for rest 

Cui 4» cujus. See Qui ty Quis. 

Cujusquemddi or cujusque modi, 
of what kind or sort soever, of every 
kind. 

Culmen, inis, n., the top, height 
or summit of any thing. 



Oulpa, a t /., a fault, faflure, 
blame, guijlt, miscarriage. 

Cultus, us, m. (colo,) cultivation, 
culture. Fig. cultivation, civiliza- 
tion, elegance, polish; style, man- 
ner of iiving. CuUus corporis, dress, 
apparel, attire. 

Cum,prep. with abl., Gr. § 241, 
$ 133, 4, § 136, R. 1 ; with ; along 
with; together with; in conjunc- 
tion with. In a hostile sense, with, 
i.e. against It may sometimes be 
translated and, ( 249, III. It is sub- 
joined to the personal pronouns, me, 
te, etc. and sometimes to the relative. 

Cum. See Quum. 

CunctaUo, onis, /., a delaying, 
lingering, deferring; dilatoriness, 
delay, doubt, hesitation : from 

Cunctor, dri, dtus sum, dep., to 
delay, stay, linger; to hesitate, be 
perpleied, doubt : from t ^ 

Cunctus, a, um, adj. (cilnque^ 
all together, the whole. 

Cune&tim, adv., wedge-wise, in 
distinct companies in the form of a 
wedge : from 

Cuneus, i, m., a wedge ; a body 
of soldiers placed in the form of a 
wedge. 

Cuniculus, i, m., a coney, rabbit ; 
a mine ; a subterranean passage. 

Cupidi, ius, issimi, adv. (cupi- 
dus,) fondly, eagerly, desirously, 
gladly, anxiously. 

Cupiditas, dtis, /., desire, fond 
ness; eagerness, eager or inordi 
nate desire, lust; thirst for gaii 
avarice, covetousness : from 

Cupidus, a, um, adj. (cupio,) G e. 
$ 213 ; desirous, fond, eager, earnf tt. 

Cupiens, tis, part. $• adj., desiri *g, 
desirous, wishing, eager: from 

Cupio, ire, ivi, itum, a. (capii.,) to 
covet, desire, be willing, wish, long 
for. Cupere alicui, to wish o> ••' ^ell, 
be friendly to, Gr. % 233. 

Cur, adv. (quare,) why ? here- 






Digitized 



byGoogle 



CURA— DECEPTUS. 



193 



*ore 1 for what reason 1 to what pur- 
pose 1 with what intent 1 or in in~ 
direct quesUons, why, for which, 
wherefore. 

Cura t a, f (quaro t ) care, concern, 
anxiety, solicitude, trouble, sorrow, 
affliction, grief ; care, diligence, at- 
tention, study,thought,regarJ ; man- 
agement, administration. Est mihi 
cura t I have a care, I take care of, 
attend to. 

Curiosolites, um, or CuriosolUa t 
Arum, m. pl. } the Curiosolites, apeo- 
ple of Celtic Gaul, one of the Ar- 
moric tribes : II. 34. 

Curo t dre, dvi, dtum, a. (cwa t ) 
Gr. $ 272 ; to take care of, see to, 
look to, order, treat, provide, care, 
regard, attend to. With afut.pass. 
participle, to order, cause. 

Curro, ere, cucurri t cursfwm, n. t to 
run. Curritur imp. sc. a nobis t illis, 
etc. t we, they, etc. run. 

CurruSy us, m. (curro t ) a chariot, 
car, wagon. 

CursuSy us, m. (curro t ) a running, 
the act of running ; a course, jour- 
ney, way, passage ; speed. Magno 
cursu, at full speed. Cursum tenere t 
to hold or keep one's course. 

CuspiSj %dis t /., the point of a 
weapon ; a spear, javelin. 

Custodia t a t f (custos t ) the act of 
keeping, preserving or guarding, 
care, charge ; a guard, watch. 

Custddio, %re t ivi t itum, a. t to keep, 
guard, preserve, watch, defend ifrom 

Custos t 6dis t m. <$• /., a keeper, 
preserver, guard, watch, spy. 



£>., an abbreviation of the prano- 
men Decimus. 

Daci t 6rum t m. pl. t the Dacians ; 

ihe inhabitants of Dacia, a large 

country on the north of the Danube, 

«xtending on the east to the Euxine, 

17 



and comprehending Transylvania, 
Moldavia and Walachia : VL 25. 

Damndtus, a, um t part. t condemn- 
ed. Damnati, m. pl. t condemned 
persons, convicts : from 

Damno t dre t &vi t dtum, a. t to con- 
demn, doom, sentence : from 

Damnum, i, n. t loss, hurt, dam- 
age, injury. 

Danubius t i t m. t the Danube, the * 
largest river in Europe : VI. 25. 

Datus, a t um t part. (do.) 

De t prep. with abl. t of, in respect 
of, about, concerning, touching, re- 
specting, in regard to, in referenoe 
to ; of or from, out of, from among; 
on account of, owing to ; according 
to, agreeably to, in conformity with ; 
by, by virtue of ; after. Qud de 
causa t for which reason, wherefore. 
Multis de causis t for many reasons. 
De tertia vigilia. after or at the expi- 
ration of — . De medid nocte t at or 
immediately after midnight. De is 
sometimes used to express the object of 
an active verb by circumlocution ; as, 
De stipendio recusare, to refuse in 
regard to tribute, instead of stipen- 
dium recusare t to refuse tribute. U 
may sometimes be translated t - the 
things, the circumstances, the par- 
liculars relating to or concerning. 

Debeo, ire t ui t itum, a. (de <f» habeo t ) 
to owe, be in debt. Pass. t to be due, 
to become due. With the infinitive, 
Gr. $271, U denotes duty, it is proper, 
it is indispensable, one ought. £te« 
bere aliquid alicui, to be indebted or 
under obligations to one. Debet 
pugnari t a battle should be fought, 
they should fight, $ 209, R. 3. (G.) 

Decedo, ere t essi t essum, n.(de <$• 
cedo t ) Gr. $ 242, R. 1 ; to depart, go 
away, withdraw, retire, retreat ; to 
die, decease^ Decetlere alicui or ali~ 
quo, to depart from, shun, avoid. 

Decem % num. adj. ind., ten. 

Deceptus, a, um t part. (decipio.) 
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Decerno t ire t crivi t critum t a. (de 
&• ccrno,) to think, judge, conclude; 
Gr. $ 271, to determine, resolve ;. to 
decree, give sentence, vote, order, 
appoint, decide, settle ; to fight, com- 
bat, contend, engage. 

Decerto, dre, dvi t dtum t n. (de &* 
certo t ) to contend vehemently,strive, 
fight for, dispute. PraUo decertare, 
to fight, engage. 

Decessus, us 9 m. (decido t ) a going 
away, departure. Decessus astus t 
the ebbing of the tide. 

Decetia, a t /., Decetia, a city of 
thcfidui: VII. 33. 

Decido, ire t idi t n. (de &• cado t ) 
Gr. $ 242; to fall from, fall down. 

Decimdnus t or Decumdnus t a t um t 
adj. t of the tenth. Decimana porta t 
the deciman gate, the largest gate of 
the Roman camp t caUed decimana, 
because the tenth cohorts were staUoned 
tkerei from 

Decimus t a t um t num. adj.(decem t ) 
the tenth. 

Decipio, ere t epi, eptum t a. (de &* 
capio t ) to deceive, beguile. 

Decldro t dre t dw, dtum, a. (de &* 
claro, to make clear,) to declare, 
show clearly, make clear, evince, 
manifest, proclaim. 

Declivis t e t adj. (de &y cUvus t ) 
bending or sloping downwards, 
steep, sloping. JEqualUer declivis t 
•loping regularly. 

Declivitas t &tis t f. (declivis,) a de- 
cli vity , descent, sloping downwards. 
Ad dedivUatem fastigium t a descent, 
downward-slope. 

Decritwm t i t n. (decemo t ) a decree, 
act, ordinance, statute. 

Decritus t a t um t part. (decerno.) 

Decumdnus t a t um t adj. (decimus.) 
See Decimanus. 

Decurio, 6nis t m. (decuria f ) origi- 
naUy it signified the commander of 
a decuria or ten horsemen. It is 
used also for the captain or comman- 



der of a turma or troop, constsUng 
of thirty-two horsemen. 

Decurro t ire t curri &} cucurri t cur- 
sum t n. (de &• curro t ) to run down 
or along, to run, hasten. 

Dedecus f 6ris t n. (de &* decus t glo- 
ry,) disgrace, dishonor, shame, in- 
famy; a shameful or disgraceful 
action. 

Dedi. See Do. 

Ded\d\ etc. See Dedo. 

DedUto t 6nis t f (dedo t ) a yielding 
up, surrender, submission, capitu- 
lation. Accipere or recipere in deditio- 
nem, to accept or receive on sur- 
render. Venire in deditionem, to 
surrender, capitulate. 

DedUUius, a t um t adj. (deditio t ) 
one who has surrendered. Subs. 
dedititii, 6rum t m. t subjects. 

Deditus t o, um t part. &* adj. t given 
up ; devoted, addicted, attached to : 
from 

Dedo t ire t %di t Uum, a. (de &• do,) 
to give or deliver up; to submit, 
surrender ; to devote one's self. 

Deduco t ire t xi, ctum, a. (de &} duco t 
Gr. % 197, 7,) Gr. $ 242, R. 1 ;.to 
bring down; to convey; conduct, 
lead, bring, withdraw, remove, 
bring or lead forth, lead out ; to con- 
duct a bride to her husband t to take 
as a wife; to accompany out of 
respect ; to protract, put off ; to de- 
prive, depose ; to bring, lead, meve, 
induce ; to turn away, draw aside; 
to reduce. Deducere naves t to bring 
down from land to sea t to laumdh — . 

Deductus t a t um t part. &• adj. (de 
duco.) 

Deest t etc. See Desum. 

DefatigatiOj 6nis, f. (defatlgo,) a 
wearying, tiring, fatiguing; weari- 
ness, fatigue. 

Defatigdtus t a t um t part. : from 

Defatigo, dre y dvi t dtum, a. (de &* 
fat\go t ) to weary or tire greatly, tire 
out, fatigue. 
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Defectio, 6nis, f. (deficio,) a failing, 
defect, failure, want; a revolt, de- 
fection. 

Defendo, ere, di, sum, a. (de <f* 
fendo, obs.,) Gr. $ 242, R. 1 ; to keep 
or ward off, keep away, repel ; to 
defend, keep, protect, guard, pre- 
serve, support; to maintain, assert 

Defemio, 6nis,f. (defendo,) a de- 
fending, defence. 

Defensor, 6ris t m. (defendo t ) one 
who keeps or wards off ; a defender ; 
an advocate. 

Defensus, a t um, pari. (defendp.) 

Defero, ferre, tuli, l&twm, a. vrr. 
(de ^fero,) to carry down or along ; 
to carry, bring, convey ; to produce; 
to offer, proffer, exhibit, give, con- 
fer, bestow ; to tell, narrate, report, 
inform. Ad aliquem aliquid deferre t 
to bring or lay before one. 

Defessus, a t um t T&dj. (de tyfessusj) 
weary, tired, worn out, fatigued, 
faint, languid, ezhausted. 

Deficio, ere t £ci t ectum, n. <£ a. (de 
tyfacio,) with ike dat. or acc. of the 
person ; to fail, be wanting or defi- 
cient; to lose strength, to perish; 
to end ; with acc. to leave, abandon, 
forsake. Deficere ab aliquo, Gr. $ 242, 
R. 1 ; to rebel against, revolt firom — . 

Defigo, ere, xi, xum, a. (de <f» 
figo,) to fix in the ground, plant ; to 
fix, plunge, thrust, fasten, stick. 

Definio, ire, \vi, Uum, a. (de <f* 
finio,) to terminate, bound, limit, 
define, determine p to resolve ; to ex- 
plain, express ; to prescribe. 

Definitus, a, um, part. (definio.) 

Defixus, a, um, part. (defigo,) 
fixed down, fixed, fastened. 

Defbre, def Gr. $ 154, 3; to be 
about to be wanting. With a sub- 
ject accusative, would be. wanting or 
lacking. With dat. of the person 

Deformis, e, adj. (de $• forma,) 
deformed, ugly, mfrshapen, dis- 
figured, unsightlv. 



Defugto, ere, ugi, ugttum, a. (de <f» 
jugio,) to shun, avoid, decline. 

Defui. See Desum. 

Deinceps, adv. (dein then <£ capio,) 
one after another, successively ; af- 
ter that, besides, moreover, in the 
next place. 

Deinde, adv. (de <£ inde,) then, 
after that, afterwards, next in order, 
in the next place. Primum—de- 
vnde, in the first place— in the sec- 
ond place. 

Dejectus, us t m. (dejicio,) a tnrow- 
ing down; declivity, steep place, 
precipitous descent 

Dejectus, a, um, part. and adj. t 
thrown down, cast or hurled down ; 
precipitated. Dejectus spe or opinione, 
disappointed in one's hope or ex- 
pectation, Gr. $ 242 :-— killed, slain ; 
driven away. Dejectus equo, dis- 
mounted, thrown from — : from 

Dejicio, ere, €ci, ectum, a. (de <f» 
jacio,) Gr. $ 242; to throw or cast 
down ; to overthrow, kili, slay. De- 
jicere se, to precipitate one's self. 
Naves ad inferiorem partem insula 
dejicerentur, — were driven down ;~- 
to drive away, dislodge. 

Deldbor, i, lapsus sum, dep. (de <f» 
labor,) to fall down, slip or slide 
down, fall. 

Delapsus, a, um, part. (deldbor.) 

Deldtus, a; um, part. (defero,) 
hfought, carried ; carried or brought 
unexpectedly or undesignedly. 

Delecto, dre, dvi, dtoim, a. (de 4* 
lacto, to allure,) to allure, invite ; to 
delight, please. Aliqud re delector, I 
am delighted by a thing or it is my 
delight. 

Delectus, us, m. (deligo,) a choos- 
ing, selecting, choice; a levy of 
soldiers. Habere delectum, to make 
a levy, draft soldiers. 

Delectus, a, um, part. <f» ad? 
Ixgo, &re,) chosen f selected, le 

Deleo, €re t €vi t itum, a., 
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out, efface, ezpunge, erase ; to over- 
throw, destroy. 

DeUtus, a, um, part. (deleo.) 
Deliberdtus, a, um, part. : from 
Delibero, dre, dvi, dlum, a. (de <$- 
Hbro,) to»consult, deliberate, advise, 
debate, think upon, weigh, consider, 
ponder; to resolve, determine. 
Delibrdtus, a, um, part. : from 
Delibro, dre, dvi, dtum, a. (de <j* 
liber, bark,) to strip off the bark, peel. 
Deliclum, i, n. (aelinqno, to do 
wrong,) a fault, crime, offence, sin. 
Deligdtus, a, um, part. : from 
Deligo, dre, dvi, dtum, a. (de <frli- 
go, to bind,) to bind, tie, make fast 
Deligo, ere, igi, ecium, a. (de <$• 
Ugo,) Gr. % 242, R. 2; to select, 
choose, make choice of, pick out, 
cull ; to levy ; to detach. 

Delitesco, ire, litni, n. inc. (de <$• 
latesco, to be concealed,) to lie hid, 
be conceaied, skulk, lurk. 

Dementia, a, f. (dcmens, mad,) 
madness, folly, foolishness. 
Demessus, a, um, part. : from 
Demito, ire, essni, essum, a. {de <$• 
-/ meto,) to mow, reap, cut down, crop, 
1 ^gather. 

Demigrdtus, a, um, part. : from 
Demigro, dre, dvi, dtum, n. (de <f» 
migro, to remove,) Gr. % 242, R. 1 ; 
to remove, change one^s pJace of 
residence, migrate, emigrate ; to go 
away, depart ; to flee, escape. 

Deminuo, Ire, ui, utum, a. (de <$• 
minuo,) Gr. $ 242, R. 1 ; to diminish, 
lessen, take from a thing, abate, 
withdraw, impair ; to break. 
Deminutus, a, um, part. (deminuo.) 
Demissus, a, um, part. <f* adj., let 
down; hanging down, drooping; 
sunkert, low : from 

Demitto, ere, isi, issum, a. (de <f» 
mitto,) to send down, cast, thrust or 
let down, let fall, lower. Demittere 
se, to descend, go down. Demittere 
u animo, to despond, despair. | 



Demo, tre, psi, ptum, a., to take 
away, take off, subtract, withdraw, 
remove. 

Demonstrdtus, a, um, part. : from 

Demonstro, dre, dvi, dtum, a. (de 
fy monstro, to show,) Gr. $ 272; to 
show, point out, prove evidently, 
demonstrate; to represent, signify, 
declare, name, mention,make mea- 
tion, state. Demonstratum est, it has 
been shown, mention has been made, 
information has been given. 

Demoror, dri, dtus sum, dep. (de 
<f» moror,) to delay, tarry, wait for ; 
to stop, retard, hinder, prevent, im- 
pede. 

Demoveo, €re, 6vi, 6tum, a. (de <$• 
moveo,) to remove,displace, dislodge. 

Demptus, a, um,part. (demo.) 

Demum, adv., at length, at last, 
not till then, in fine, finally, lastly. 

Dmego, dre, dvi, dtum, a. (de <f» 
nego, to deny,) to deny, not suffer^ 
to refuse. 

Deni, 02, a, adj. (decem,) ten by 
ten, ten each, ten. 

Denique, adv., infine, at last, final- 
ly, lastly ; in short, in a word ; at 
length ; at least. 

Densus, a, um, adj. (iot, issimus,) 
thick, ciose, set close, frequent.. 

Denuncio, dre, dvi, dtum, a. (de <f» 
nuncio,) Gr. $ 272 ; to announce, in- 
timate, declare, forewarn, foretell ; 
to threaten, menace, denounce ; to 
command, enjoin, order. 

DepeUo, ere, puli, pulsum, a. (de <$• 
peUo,) to drive, put or thrust down ; 
to drive away, expel, remove, repel. 
Loco depeUere, to drive from a post 
or position, dislodge ; Gr. ^ 242. 

Dependo, ire, di, sum, a. (de <$• 
pendo,) to weigh ; hence, to pay ; to 
spend. 

Deperdo, ere, didi, ditum, a. (de <$• 
perdo^) to lose. 

Depereo, ire, ii, n. (de <$• pereo,) to 
perish, be lost, go to ruin, be undone. 
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Dep&no, ere, sui, situm, a. (de 4* 
p&7io } ) to lay or put down; to lay 
aside; toleave, leave off, give up; 
ttrith in and the accusative, to put in a 
placeof security; to deposit. De- 
ponere memoriam alicujus, to for- 
get-. 

Depopuldtus, a, um t pari. used pas- 
sively : L 11, etc. : from 

Depopulor, dri, dtussum, dep. (de <f 
populor,) to lay waste, pillage, spoil, 
ravage, plunder, depopulate. 

Deporto, dre, dvi, dtum, a. (de 4r 
porto,) to carry down ; to carry or 
convey away, transfer from one 
place to another. 

Deposco, ere, poposci, a. (de <f pos- 
co f ) Gr. $ 265 ; to demand or request 
earnestly. 

Depositois, a, um, part. (depono.) 

Deprdvo, dre, dvi t dtum t a. (de 4r 
pravus,) to deprave, spoil, corrupt, 
vitiate, impair, mar 

Deprecdtor, dris, m., he that suesor 
entreats for another, an intercessor, 
mediator : from 

Deprecor, dri, dtus sum, dep. (de <$• 
precor, to pray,) to pray for or entreat 
earnestly, supplicate, beseech, beg; 
to deprecate, seek to avert by prayer; 
to ailege or plead in eicuse, excuse. 
Deprecandi causd, to pray for for- 
giveness. 

Deprehendo, lre t di, sum, a. (de 4r 
iprehendo,) to seize, catch, take una- 
wares, overtake ; to detect, surprise ; 
to find, discover, perceive, discern. 

Deprehensus, a, um t part. (depre- 
hendo.) 

Deprimo, ere t essi, essum t a. (de <f 
premo t ) to press or weigh down, de- 
press, sink. 

Depugno t dre t dvi t dtum, n. (de <f 
pugno,) to fight eagerly, fight it out, 
contend, engage. 

Depulsus, a t um, part. (depeUo). 

Derectus, a t um t part. (derigo.) 

DerelicVus, a, um,part. : from 
17 # 



Derelinquo, ere, lqui t ictum, a. (de 
4» relinquo,) to abandon, leave, for- 
sake, desert 

Derigo, ere, exi t ectwm t a. (de <f» 
rego t ) to make straight Derecia ad 
perpendiculwm tigna t set or sunk 
perpendicularly. For derecta some 
editions read directa. 

Derivdtms t a t um t part. : from 

Derivo, dre, dvi, dtum, a. (de <f 
rivo, to drain off,) to drain or convey 
water from its regular course. 

Derogo, dre, dvi, dtum, a. (de 4* 
rogo,) Gr. $ 224, R. 2 ; to take away 
some clause of a law by a new one; 
to derogate or take from, abate, les- 
sen, diminish. 

Descendo, ere, di, sum, n. (de <f 
scando, to climb,) to go or come 
down, descend; to have recourse, 
resort 

Deseco, dre, ecui, ectum, a. (de <f 
seco t ) to cut off. 

Desnctus t a t um, part. (desico.) 

Desero, ere, ui, tum, a. (de 4* sero, 
to join together,) to abandon, leave, 
forsake, desert. 

Desertor, 6ris, m. (desero,) one who 
forsakes or abandons ; a deserter. 

Desertus, a, um, part. 4* adQ- (<&- 
sero,) deserted; desert, lonely, uni*> 
habited. 

Desiderdtiis, a, um t part. <f» aaj. i 
from 

Desidero, dre, dvi, dtum, a., to de- 
sire, wish, long for ; to complain of 
the want of, regret, need, require. 
Desiderari, pass. t to be lost, wanttaft, 
missing. 

Desidia, a,f (deses, slothful,) sloth, 
slothfulness, idleness, inactivity. 

Designo. dre, dvi, dtmm, a. (de 4* 
signo, to mark,) to mark, manr 
out; to signify, designate, denote, 
mean. 

DesUio, ire, ilwi, uWum, n. (de 
salio, to leap,) Gr. % 242, R. 1 
jump or leap down, alight, Eq 
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ad pedes desUuerunt, — alighted, dis- 
mounted. 

Desino, ere, ivi, itum, n. <$• &• (de <$• 
sino,) to cease, leave off, give over, 
desist, en<L 

Desisto, ere, stiti, n. (de <$• sisto, 
to stand,) Gr. $242, &, R. 1 ; $271 ; 
to stand still, remain ; tocease, give 
over, desist from, discontinue, leave 
off. 

Despectus, a, um, adj. (despicio.) 

Despectus, us, m. (despicio,) a look- 
ing down upon, a view or prospect 
from an elevated place ; hence, the 
place from which one looks down, 
an elevation, height. 

Desperatio, onis, f. (despero,) a de- 
spairing, despair. 

Desperdtus a, um, part. <$• *4}>t 
despaired of ; desperate, abandoned : 
from 

Despero, dre, dvi, dtum, n. <$• a. (de 
<$• spero,) with dat., to despair of, be 
without hope, despond. 

Despicio, ere, exi, ectum, a. (de <$• 
specio, to see,) to look down upon; 
to behold, look at, see ; to despise, 
look upon with contempt ; to pass by, 
overlook, disregard ; to refuse, dis- 
dain. CoUibus occupatis, qud despici 
poterat, whence one could look 
down, whence there was a prospect, 
Gr. $ 209, R. 3. (6.) 

Despolio, dre, dvi, dtum, a. (de <f» 
spolio,) Gr. $ 251 ; to spoil, plunder, 
ravage, lay waste, pillage, strip, 
rob, deprive of. 

Destindtus, a, um, part., assigned, 
appointed, destined : from 

Destino, dre, dvi, dtum, a. (destina, 
a tie,) to tie, fasten, bind ; to des- 
tine ; to determine, resolve ; to as- 
sign, appoint, choose; to depute, 
send. 

Destiti. See Desisto. 

Destituo, ere, ui, utum, a. (de <$• 
statuo,) to leave destitute, forsake, 
abandon. 



Destitutus, a, um, part. (^destUuo.) 

Destrictus, a, um, part., drawn 
from 

Destringo, ere, inxi, ictwm, a. (de 
<$• stringo, to tie hard,) to strip, pull 
or pluck off ; to draw, unsheath. 

Desum, esse, fui, n. irr. (de <fr 
sum,) to fail, be wantingor lacking. 
WUhdat.,Qt. $223; ahowithdat^ 
and acc. with ad. 

Desuper, adv. (de <f super,) from 
above. 

Deterior, us, adj., Gr. $ 126, 1 ; 
physically worse, poorer, meaner. 
Facere deterius, to make worse, in- 
jure, impair. 

Deterreo, ere, ui, itum, a. (de <$• ter- 
reo,) to deter, frighten; to hinder, 
prevent. Deterrerene. SeeiVc?. Non 
deterrere quin. See Gtuin. 

Detestdtus, a, um, part. : from 

Detestor, dri, dtus sum, dep. (de $ 
testor, to testify,) to imprecate, to 
execrate, devote to destruction; 
curse, detest. 

Detineo, €re, ui, entum, a. (de <f 
teneo,) to detain, stay, keep, hold, 
stop, hinder. 

Detracto, dre, dvi, dtum, a. (de <f 
tracto, to drag,) to decline, refuse. 

Detractus, a, um, part., drawn 
down, taken away, withdrawn: 
from 

Detraho, ere, xi, ctum, a. (de <f» 
traho,) Gr. $ 224, R. 2 ; to draw or 
drag down, pull off, take away, 
snatch away, remove, withdraw. 

Detrimentdsus, a, um, adj., attend- 
ed with harm or loss, detrimental : 
from 

Detrimentum, i, n. % (detero, to 
wear,) detriment, disadvantage, 
damage, loss, harm. 

Detuli, etc. See Defero. 

Deturbdtus, a, um, part. .• from 

Deturbo, dre, dvi, dtum, a. (de <$• 
turbo, to disturb,) to tumble, beat, 
tsast or throw down, overthrow 
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demolish, dislodge, drive away, 
force. 

De&ro t ere t ussi t ustum, a. (de <f> 
wro t ) to set on fire, bura. 

Deus, i t m. t a god, deity or divinity. 

Deustus t a t um t part. (deuro.) 

Deveho, ere t xi t ctum, a. (de <f» ve- 
ho t ) to carry downwards ; to carry, 
convey or bring to a place. 

Devenio t ire t eni t entum t n. (de <f> 
venio,) to come or go down, de- 
scend; to come, arrive, reach. 

DevexuSy a t um t adj (deveho t ) in- 
clining downwards, sloping, de- 
clining. 

Devidus, a, um, part. : (devinco.) 

Devincio, ire t inxi t %nctum % a. (de 
4». vincio,) to bind, tie ; to oblige, 
gain over, bind fast. 

Devinco f ere t ict\ ictum, a. (de <f> 
vinco t ) to conquer, vanquish, sub- 
due. 

Devoco, dre t dvi t dtum, a. (de <f» 
voco t ) to cail down. Jn dubium de- 
vocare t to bring into danger, endan- 
ger, expose. 

Devotus, a t um t part. <f> adj. t de- 
voted, doomed, destined; devoted, 
attached. Devoti t 6rum t m. pl. de- 
voted followers : from 

Devdveo t €re t 6vi t 6tum t a. (de <f* 
voveo t ) to vow ; to devote to destruc- 
tion, curse ; to promise, doom, de- 
vote. 

Dexter t tera <f* tra t terum <f* trum t 
adj. t Gr. $ 125, 4; on the right 
hand, right. 

Dextera <$• Dextra t a t /., sc. ma- 
nus t the right hand. 

Di or Dis, inseparable prep. t Gr. 
$ 196,(6.)} # denotes separation or 
division, and sometimes negation. 

Diablintes, tum, m. t the Diablintes, 
a people of Celtic Gaul : III. 9. 

Dico t dre t dvi t dtum, a. t to give, 
offer, give up, set apart, dedicate, 
devote, consecrate, vow. Dicare se 
aiicui in cUenielam or servitutem t to 



give one's se*f up to be a client or 
bondman. 

Dico t ire t xi t ctum t a. t Gr. $ 272 ; 
to speak, say, tell ; to set fortn, re- 
count, write of; narrate, relate; to 
appoint, name, determine, fix upon, 
agree to, promise ; to mention. Dic- 
tum est t imp. t it has been said, men- 
tion has been made. Dicere jus t to 
administer justice, give judgment 

Dictio, 6nis t /. (dico t ) a speaking 
or uttering ; a word, saying or ex- 
pression ; a phrase ; a speech, dis- 
course ; a pleading, a defence. 

Dictum t i t n. (dico t ) a word, say- 
ing, expression, remark; a com- 
mand. Dicto audiens, obedient, Gr. 
$ 222, R. 1, (d.) 

Dictus t a t um t part. (dico,) spoken, 
pronounced, said, delivered, deter- 
mined. 

Didicij etc. See Disco. 

Diduco t ere t xi> ctum t a. (dis <f* 
duco,) to leador draw aside, separate, 
sever, part, divide, set open, stretch 
wide. 

Dies t €t\ m. <f*f. t Gr. $ 90, Exc. ; a 
day; time, length of time. Diem 
dicere t to appoint or fix a time or day. 
Diem sumere t to take time. Diem 
ex dieducerr, to put off day aiter day, 
Gr. ( 236. Ad diem t at the appointed 
day or time. In, dies t daily, from 
day to day, every day. Diem noc- 
temque t day and night. 

Differo t ferre, distuli, dildtum, irr. 
a. (dis <f» fero t ) Gr. $ 179 ; to carry 
hitner and thither, carry up and 
down, scatter, disperse, tear in 
pieces; to spread abroad, divulge, 
publish, proclaim ; to defer, put off, 
prolong ; to be different, differ. Dif- 
ferre aliquo inter se t to differ from 
one another in any thing; Gr. 
^ 250. 

Difficili t (ius t lime } ) adv. t difficul- 
tly, with difficulty : from 

DifficiLis t e t (ior t timus t ) adj. (di: 
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4» facUis,) hard, difficult. Palus 
difficiHs,—of difficult passage. 

DifficuUas, &tis, f (difficUis,) Gr. 
% 101, (2.) difficulty, trouble. Affici 
difficuUaU, to be in difficulty, to 
meet with difficulty. Res esl miM 
in magnis difficultatibus, I am in 
great trouble. It is sometimes fol- 
lowed by a gerund; Gr. $ 275. III. 
R. 1, (1.) 

Diffido, ire, fisus sum, n. pass. 
(dis &fido, to trust,) Gr. 223, R. 2; 
$ 272; to distrust, mistrust, lack 
confidence, despair, giveup as hope- 
less, fear. 

Diffisus, a,um, part. (diffxdo.) 

Diffiuo, ire, xi, xum, n. (dis <f» 
fiuo,) to flow on all sides, flow or 
run over, overflow. Rhenus in plu~ 
res diffimt partes — divides or sepa- 
rates — . 

Diffundo, tre, udi, usum, a. (dis $• 
fundo,) to pour out, spread, scatter, 
disperse, diffuse ; to spread out, ex- 
tend. 

Digitus, i, m., a finger; a toe. 
Digitus poUex, the thumb. 

Dignitas, dtis, f, merit, desert ; 
dignity, greatness, authority, rank; 
honor, nobility, grandeur, excel- 
lence, eminence, worth : from 

Dignus, a, um, adj., worthy, de- 
serving ; convenient, meet, fit, suit- 
able, proper. 

Dii, etc. See Deus. 

Dljudico, &re, &vi, &tum, a. (dis cf» 
judico,) Gr. $ 265; to judge be- 
tween, dijudicate, distinguish, dis- 
cern, decide, determine. 

DUectus, a, um, part. $• adj. (di- 
Itgo.) 

DUigenter, (ius, issimi,) adv. 
(diligens, diligent,) diligently, care- 
fully, attentively, industriously, ear- 
nestly ; particularly, accurately, 
exactly. 

DUtgentia, a, f (dUigens, dili- 
geni,} diligence, carefulness, cir- 



cumspection, caution, attention, 
eamestness, industry. 

DUigo, 8re, exi, ectum, a. (dis <f* 
kg°d to love, esteem highly; to 
choose, select. 

Dimensus, a, um, part., having 
measnred. Cassar uses this partici- 
ple in tke passwe, measured or being 
measured: H. 19, & IV. 17; Gr. 
$162, n-.from 

DimUior, \ri, ensus sum, dep. (dis 
4» metior,) to measure ; to dispose, 
arrange, set in order. Tigna ad 
fiuminis aUtiudinem dimensa — pro- 
portioned to — , adapted to — . 

Dimicatio, 6nis, f (dimico,) a 
fight, skirmish, struggle, encounter, 
battle, contest; risk, danger, hazard. 

Dimico, &re, &vi, &tum, n. (dis <f» 
mico, to move quickly,) to fight, 
skirmish, encounter, contend, strug- 
gle. Dimicaiwr, imp., a battle is 
fought, they fight. Gr. $ 184, 2, & 
$ 248, R. 1. Dimicare pro?lio, to 
fight, contend. 

Dimidium, i, n., the half ; dimidio, 
abl. with a comparative, by half. 
Gr.$256 R.16, (l.):from 

Dimidius, a, um, adj. (dis <f» me- 
dius,) halved, divided into two equal 
parts, half. Dimidia pars, the same 
as dimidium, half or the half. 

Diminuo, ere, ui, utum, ox (dis <f» 
minuo,) to diminish, lessen, exten- 
uate, abate, withdraw, take away, 
detract. 

Diminutus, a, um, part. (diminuo.) 

Dimissus, a, um, part. : from 

Dimitto, ere, isi, issum, a. (dis <£ 
mitto,) to send different ways, send 
off or away, dispatch ; to dismiss, 
discharge, let go; to lay down or 
aside, give up, leave off ; to reject, 
discard; to remit; to leave, aban- 
don, forsake; to omit; to li^se, let 
slip, let go ; to free. 

Direclo, adv., directly, straight- 
way, immediately: from 
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threchcs, a, um, part. <f* adj. (dirU 
go,) directed, lying or running in a 
straightorhorizontal direction, lev- 
el, horizontal, straight, right, direct ; 
precipitous, headlong, steep. Direc- 
la materit injectd, — laid on length- 
wise. 

Direptus, a, um T paH. (diripio.) 

Dirigo, ere, exi, ectum, a. (dis <$• 
rego f ) to direct, place straight; to 
direct, point, guide, steer, level, 
aim ; to measure, regulate. Diri- 
gere aciem, to arrange, range, draw 
up— Dirigere opera, to extend the 
works to a certain place ; to finish, 
complete. 

Dirimo, ere, €mi, emptum, a., to 
part, divide, separate ; to interrupt, 
put an end to, break off. 

JHripio, ire, ipui, eptum,a. (dis <f» 
rapio, to snatch,) to snatch different 
ways, tear asunder or in pieces ; to 
plunder, spoil, pillage. 

Dis, Ditis, m., Pluto, the god of 
riches, and of the infernal regions. 

Dis, m. <f>f, diie, n.,gen. ditis, adj. 
(ditior, ditissimus,) rich, wealthy, 
opulent. 

Discido, ere, essi, essum, n. (dis <$• 
cedo,) to part asunder, separate, di- 
vide; to depart, go away, leave, set 
out. Disceditur, imp., a departure is 
made, they go, depart, go away. 
Ab armis discedere, to lay down one's 
arms. It takes the abl. wth a, de or 
e, or without a prep.; as, hostibus 
tpes discessit. 

Disceptdtor, 6ris, m., an arbitra^or, 
judge ; a mediator : from 

Discepto, dre, dvi, dt/um, a. (dis <$• 
capto,) to contend, dispute, debate, 
reason ; to judge, decide, determine. 

Discerno, ere, crivi, critum, a. (dis 
4* cerno,) to distinguish, discern, 
make adifference; to separate, di- 
vide. 

Discessi. See Discedo. 

Discessus, us, m. (discedo,) a sepa- 



ration, opening, chasm; a going 
away, departure. 

Discessus, a, um, part. (discedo.) 

Disciplina, a,f. (disco,) discipline, 
instruction, learning, education j 
science, skill; an art, profession, 
system ; military discipline. 

Disdudo, ere, si, sum, a. (dis <$• 
claudo,) to shut up apart, set apart, 
separate. 

Disclusus, a, um, part. (discludo.) 

Disco, ere, didici, a. <$• n. Gr. $ 271 ; 
sometimes with ut; to learn, acquire 
the knowledge of a thing, study; tc 
be informed or apprised of ; to un- 
derstand, know. 

Discrimen, inis, n. (discerno,) divi- 
sion, separation ; a difference, dis- 
tinction ; danger, rfsk, hazard. 

Discurro, ire, curri cf» cucurri, cur- 
sum, n. (dis <$• curro,) to run diflerent 
ways, to and fro, this way or that, up 
wdown, hither and thither; to run, 
run through or over. 

Discussus, a, um, part. : from 

Discutio, ire, ussi, ussum, a. (dis <$• 
quatio,) to strike asunder, dash to 
pieces, destroy; to remove, put 
away. 

Disjecfais, a, um, part., dispersed, 
scattered about ; routed, discomfited: 
from 

Disjicio, ere, ici, ectum, a. (dis $• 
jacio,) to cast asunder, overthrow. 
disperse, scatter, rout, discomfit, put 
to flight 

Dispar, aris, adj. (dis <$• par,) 
unequal, dissimilar, unlike, differ- 
ent. 

Disparo, dre, dvi, dtum, a. (dispar,) 
to separate. 

Dispergo, ire, si, sum, a. (dis $• 
spargo,) to spread, to scatter on all 
sides, scatter different wavs, dis- 
perse. 

Dispersus, a, um, part. (dispergo.) 

Dispono, ere, osui, osit/um, a. (dis 
4»pono t ) to place here and there, 
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place or set in order, dispose, order, 
methodize, anrange, distribute. 

DisposUus, a, ttm, jxzr*. (dispono.) 

Dlsputatio, 6nis, /., a disputation, 
arguing, reasoning, debating, de- 
bate, dispute : from 

Disputo, dre, dvi t dtum, a. (dis 4> 
puto,) to discourse, treat of, debate, 
dispute, argue, discuss. 

Dissensio, 6nis, /., a disagree- 
ment, dissension, difference, va- 
riance : from 

DissenHo, Ire, si, sum, n. (dis 4» 
sentio,) to be of a contrary opinion, 
dissent, disagree. 

Dissero, ere, &vi, Uum, a. (dis 4> 
sero,) to sow, plant, put into the 
ground. 

Dissimulo, dre, dvi, dtum, a. (dis 4r 
simulo,) to dissemble, cloak, disguise, 
conceal, counterfeifr 

Dissipdtus, a, um, part. : from 

Dissipo, dre, dvi, dtum, a. (dis d} 
sipo, obs., to throw,) to scatter here 
and there, disperse, dissipate. 

Dissolvo, tre, olvi, olutum, a. (dis d* 
solvo,) to dissolve, loose, untie, un- 
loose, disjoin, disunite. 

Dissuadeo, ere, si, sum, a. (aHs d* 
suadeo, to* advise,) to dissaade, ad- 
vise to the contrary. 

Distendo, ere, di, tum, a. (dis d} 
tendo,) to stretch or reach out, ex- 
tend. 

Distineo, ire, inui, entum, a. (dis d} 
ieneo,) to keep separate, keep asun- 
der; to separate, divide ; to distract 
the attention of, keep employed ; to 
hinder, prevent, detain, stop. 

Disto, dre, n. (dis <$• sto,) to be dis- 
tant or apart ; to differ, be different. 
Tigna utraque distinebantur, quan- 
tum eorum tignorum junctura dista- 
bat, each pair of piles was kept 
asunder, so far as their joining was 
separate, i. e., so far as they were 
distant from each other. 

IMsir&Ao, ere, xi, ctum, a. (dis 4* 



traho,) to draw different ways, draw 
or pull asunder, tear in pieces ; to 
separate, divide, disjoin. 

Distribuo, ere, ui, utum, a. (dis d} 
tribuo,) to divide, distribute. 

Disfributus, a, um,part. (distribuo.) 

Distringo, ere, nxi, ctum, a. (dis 4r 
stringo,) to bind fast. 

DistuU, etc. See Differo. 

Disturbo, dre, dvi, dtum, a. (dis 4r 
turbo,) to throw down, overthrow, 
demolish, destroy. 

Ditio, 6nis,f., rule, power, domin- 
ion, empire, authority, control. 

DUissimus, a, um, adj. (sup. ofdis.) 

Diu, adv. (diutius, diulissime,) Gfr. 
$ 194, in the day time, by day ; long, 
for a long time, a long while. Diu- 
tius, longer; too long; Gi. $ 256, 
R.9,(a.) 

Diurnus, a, um, adj. (dies,) of ot 
pertaining to the day, diurnal, daily : 
by day. 

Diutxnus, a, um, adj. (diu,) long, 
durable, lasting, continual. 

DiuturnUas, dtts,f, length of time, 
long continuance, long duration: 
from 

Diuturnus, a, um, adj. (diu,) of 
long duration or continuance, long, 
lasting, continual. 

Diverto, ere, ti,sum, n. d* a., (dis <f 
verto,) to turn aside ; to separate. 

Diversus, a, um,part. 4* adj- (diver- 
to,) turned from one another, sepa- 
rated; turned in different directions, 
turned or facing a different way, at 
different places, separate, different, 
unlike, diverse ; distant, remote. 

Divico, 6nis, m., Divico, a Helve- 
tian general : 1. 13. 

Divtdo, tre, Isi, isum, a., to divide, 
part, separate. 

Divinus, a, um, adj. (divus, di- 
vine,) relating to the deity, divine, 
heavenly. Res divina, a religious 
ceremonyjSacrifice, etc, divine wor 
ship. 
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Divlsus, a, um f part. <£ adj. (di- 
vido.) 

DivitiacuS) i, m. t Divitiacus, a 
chief of the JEdui and a Druid : I. 
3 & 16. Also, a king of the Sues- 
siones : II. 4. 

Divulgo, dre f dvi f dtum f a. (dis <f* 
vulgo,) to make public, make com- 
mon to all, publish, divulge. 

Dbd f etc. See Dico. 

Do t dare t dedi f ddPum t 'a. t to give, 
bestow, grant, commit, confer; to 
make, cause, occasion; to allow, 
grant, concede. Dare arbitros, to 
name, appoint ; Gr. $ 264, 5. Dare 
iter, to allow a passing, permit to 
pass ;— to charge with, commission, 
direct; to force, drive, throw; to 
tell, relate. Dare in fugam, to put 
to flight. Dare se vento t to set sail, 
put to sea. 

Doceo, €re f cui f ctum f a. f Gr. $ 266, 
$272; to show, point out, intorm, 
tell, declare, apprise, advertise, ac- 
quaint ; to teach, instruct. 

Documentum f i f n. (doceo t ) Gr. 
$ 102, 4 ; a document, example, pat- 
tern, lesson, warning ; a proof, in- 
stance, specimen, essay, trial. 

Doleoj ere f ui, n. <f* a. f to grieve, 
sorrow, be sad or sorry, be in pain, 
sufler ; mourn, deplore, lament. 

Dolor f 6ris f m. (doleo,) grief, pain, 
distress, sorrow, anguish; chagrin, 
vexation, mortincation, indigna- 
tion; otfence. 

DolAis f i, m. f a device, crafty pur- 
pose, artful contrivance, trick, wile ; 
guile, deceit, treachery, cunning, 
fraud. 

Domesticus f a f um f adj. (domus f ) of 
or pertaining to a house or home, do- 
mestic, familiar, private ; of or be- 
longing to one'8 country, domestic, 
civil. 

Domicilium, t, n. (domus,) a house, 
habitation, place of abode, resi- 
dei;ce. 



Dominako, 0nis f /,,dominion, rule, 
authority, power, sovereignty; usur- 
pation, tyranny, despotism, domina- 
tion : from 

Dominor f dri f dtus sum f dep. t to be 
lord and master, rule, bear rule, 
domineer : from 

Dominus f i, m. (domus f ) a master 
of a house, master of slaves, proprie- 
tor of any thing, possessor, owner, 
lord, ruler, master. 

Domitius, i, w^., (L.) Domitius 
Ahenobarbus, a consul, A. U. 700 : 
V. 1. 

Domus f us, 4» t, /., Gr. $ 89 ; a 
house, home, habitation, lodging, 
dwelling, place of abode. Domum f 
after a verb of motion f home ; Gr. $ 
237, R. 4. Domi f at home; Gr.$221, 
R. 3 ; in one's own house ; in one's 
own country. 

Dono f dre f dvi, dtum, a. (donum f ) 
to give liberally, bestow freely, pre- 
sent; to pardon, excuse; to give, 
give up', yield. 

DonotauruSf i, m. See Valerius. 

Donum, i f n. (do f ) a gift, free gift, 
present, oflering, bribe. 

Dorsum f i f n. f the back of a man 
or beast. Mon-tis orjugi dorsum f the 
ridge or summit — . 

Dos f dotis f f. f a marriage portion, 
dowry. 

Druides f um, m. pl. f the Druids, 
priests of Britain and Gaul : VI. 13. 

DubiSf t5, m. f the Doubs, a branch 
of the river Arar or Saone : I. 38. 

DubitatiOf 6nis t f (dubito f ) a doubt- 
ing ; doubt, uncertainty, hesitation. 
Dubitatio mihi datur f doubt is excited 
in me, I doubt, hesitate. 

DubitdtuSf a f um f part. : from 

Dubito f dre f dvi f dturn, n. f Gr. % 
271 ; to doubt, be in doubt, be un- 
certain, hesitate, scruple. Nnn dubU 
to f quin; Gr. % 262, R. 10, N. 7. 

DubiuSf a f um f adj. (duo f ) doubt- 
ful, dubious, uncertain ; hesitating, 
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wavering. Son est dubium, quin, 
;here is no doubt that or but that. 
WUk subj., Gr. $262, R. 10, N. 7. 
Dubium t 'i, n.,doubt, uncertainty. 

Ducenti, a t a, num. adj. t two hun- 
dred. 

Duco, ere, xi, ctum, a., to draw, 
lead, conduct, take along ; to lead, 
command ; to bring forward ; to pro- 
tract, prolong; to defer, put off, 
make to wait; to spend, pass; to 
draw out, build, make or construct ; 
to contract, acquire, derive ; to lead, 
induce, Gr. $ 272 ; to esteem, hold, 
think, consider, reckon, regard. 
Ducere uxorem, to marry. 

Ductus, us, m. (duco,) a leading, 
conducting, command. 

Ducbus, a, um, part. (duco.) 

Dum, adv. <£ conj., Gr. $ 263, 4; 
while, whilst, whilst that ; so long 
as, until. 

Dumnorix, igis, m., Dumnorix, a 
leader of the Mdvd: I. 3, 9, & 18. 

Duo, a, o t num. adj., two. Oen. 
pl. is often duum, especiaUy wken 
joined witk millium, Gr. $ 118, 1. 

Duodicim, ind. num. adj. (duo ty 
decem,) twelve. 

Duodecimus, a, um, num. adj. 
(duodecim,) the twelfth. 

Duodeni, a, a, num. adj. (duode- 
cim,) twelve by twelve, twelve each, 
twelve. 

Duodeviginti, num. adj. ind. (duo t 
4e, $• viginti,) eighteen. 

Duplex, icis, adj. (duo $• piico, to 
old,) double, twofold ; crafty, subtle. 
Juplicem insVruere or instituere aciem, 
to draw up an army in two lines. 

Duplicdtus, a, um, part. : from 

Duplico, dre, dvi, dtum, a. (duplex,) 
to double ; to increase, enlarge. 

Duri, ius, isimi, adv. (durus,) 
hardly ; harshly, roughly. 

DurUia, a,f (durus,) hardness, 
callousness ; harshness, roaghness ; 
bardness, an austere or severe mode j 



of life ; sel£denial, power of endnr- 
ance ; cruelty, severity. 

Duro, dre, dvi, dtum, a. (durus,) to 
harden, make hard ; to inure to hard- 
ships, make hardy or strong ; to bear 
up, hold out, stand firm ; to remain, 
last, continue. 

Durocortorum, i, n., Durocorto- 
rum, a town of the Remi, /rom 
whom it afterwards tocik tke riame of 
Rlieims: VI. 44. 

Durus, i, m. See Labenus. 

Durus, a, um, adj., hard, solid, 
firm; toilsome, laborious, difficuJt, 
arduous; hardy; adverse; rough, 
unpolished, rude, uncouth ; rigorous, 
severe, inclement ; inflexible, obsti- 
nate, cruei. Sinilsit durius, if there 
is no unusual danger. 

Dux t ducis, m. $• f, a leader. 
guide, conductor; general, captain. 
- Duxi, etc. See Duco. 

E. 

E or Ex, prep. with abl. E stands 
before consonants only, ex before eilker 
vowels or consonants. For Us form 
andforce in composUion, see Gr. $ 196 
& $ 197. From, out of, of ; aiter ; on 
account ot) in consequence of ; ac- 
cording to, in accordance with*; in, 
on. WUk partUives, of, among. 
Denoting a change ofcondition, from, 
in place of, instead of, from being; 
as, FacUia ex diJficUlimis, easy, in 
place, or instead of — . Aquitania ex 
tertiaparte GaUiaestastimanda, — as 
the third part — . Vna ex parte, on 
one side. 

Ea, Eas, etc. See Is. 

Ed, adv. (abl. of is,) that way, 
through that place. 

Eadem, elc. See Idem. 

Eburbnes, um, m., the Eburones, a 
people of Belgic Gaul. See Aulerci: 
II. 4. 

Eburovices, um, m. t the Eburovv- 
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ces, a people of Celtic Qaul : III. 17. 
See Auterci. 

Edico, ere, xi, ctum, a. <f» n. (e <f» 
dico,) to declare publicly, tell or 
speak plainly, speak out, relate ; to 
command, order. 

Edlctum, i, n. (edico,) an edict, pro- 
clamation, order, charge, injunction. 
Edisco, ere, didici, a. (e intensive, 
Gr. $ 197 ; 4» discv,) to learn thor- 
oughly, learn by heart, commit to 
memory. 

Editus, a, um, part. <f» adj., pub- 
lished; raised, elevated ; high,lofty: 
from 

Edo, ere, idi, itum, a. (e «f» do,) to 
utter or put forth; to bear, yield, 
produce ; to declare, show, tell, re- 
late ; to exhibit ; to publish, spread 
abroad. Edere omnia exempla in ali- 
quem, to inflict upon one every spe- 
cies of punishment. 

Edoceo, ire, cui, ctum, a. (e inten- 
sive <f» doceo,) Gr. $ 265 ; to teach or 
instruct carefully ; to tell or inform ; 
to direct, show. 

Edoctus, a, um, part. (edoceo.") 

Educo, ere, xi, ctum, a. (e <$• duco,) 
Gr. $ 242, & R. 1 ; to draw or lead 
forth, draw out, draw, bring; to 
spend, pass ; to raise, rear ; to bring 
up, maintain, educate. 

Eductus, a, um, part. (educo.) 

Effarcio, ire, si, tum, a. (ex <f»Jar- 
cio, to stuff,) to stuff hard, cram, 
fillup. 

Effectus, a, um, part. (efficio.) 

Effeminandus, a, um, part. : from 

Effemino, dre, dvi, dtum, a. (ex <$• 
femina,) to make feminine ; to ren- 
der sofl or effeminate, unman, ener- 
vate. 

Ejfero, efferre, extuli, eldtum, a. irr. 
(ex <frfero,) to bring forth, carry forth 
orout; to publish, spiead abroad, 
proclaim ; Gr. ^ 265 ; to raise, exalt. 
Efferri aliqua re, to be puffed up, 
elated— . 

18 



Efficio, ere, €ci, ectum, a. (ex <frfa- 
\ cio,) Gr. ^ 273, 1 ; to bring to pass, 
do, effect, fulfil, accomplish, com- 
, plete, finish; to make, form, con- 
struct; to get, obtain, procure; to 
render, cause, occasion; to make 
out, prove. Montem arcem efficere, to 
convert into — . 

Effodio, ere, 6di, ossum, a. (ex <$*fo- 
dio,) to dig out, dig up; to tear 
out. 

Effossus, a, um, part. (effodio.) 

Effugio, ere, ugi, ugitum, n. <f a. 
(ex <f*fugio,) to fly, fly away, escape ; 
to avoid, shun. 

Effundo, ere, udi, usum, a. (ex <f* 
fundo,) to spill, pour out, shed ; to 
hurl, discharge ; to slacken, loosen, 
relax; to qverthrow; to expel; to 
spend, squander, *waste, consume. 
Effundere se, to rush forth in crowds, 
pour forth, scatter, disperse. 

Egens, tis, part. <f* adj. (egeo,) 
needing, wanting ; needy, in want, 
poor. 

Egi, etc. See Ago. 

Egeo, ere, ui, n., to be poor ; to 
need, want, be in want of ; to be 
without, lack. 

Egestas, dtis,f (egeo,) want, pov- 
erty, indigence, beggary. 

Ego, mei,pro., Gr. $ 132 & $ 133; 
m. <frf, I ; pl., nos, we. 

Egomet, intensive pro. m. <frf, Gr. 
$ 133, R. 2; I myself. Nosmet, we 
ourselves. 

Egredior, i, essus sum, dep. (e <$• 
gradior, to go,) Gr. % 242, & R. 1 ; 
to go out, depart, depart from ; to go 
beyond, violate, overstep; to di- 
gress ; to ascend, climb. Egredi or 
egredinavibus, todisembark, debark, 
land. WUh acc., Gr. $ 233, R. 1 ; 
to go beyond, pass over, surpass. 

Egregie, adv., remarkably, excel- 
lently, egregiously, eminently :from> 

Egregius, a, um, adj. (e <$• gre%i 
{ excellent, remarkable, eminent, su 
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passing, egregious, rare, extraordi- 
nary. 

Egressus, iis, m. (egredior t ) a going 
out, a disembarking or landing. 

Egressus, a t um t part. (egredior.) 

Eis. See Is. 

EjectvSy a t um t part. t cast or 
thrown out Naves in litore ejectas t — 
thrown up, stranded : firom 

Ejicw, ere, ici t ectum, a. (e tyjacio y ) 
Gr. $ 242, R. 1 ; to cast or throw out, 
eject, expel, throw off; to banish. 
Ejicere se t to burst forth, rush forth. 

Ejus. See /5. 

Ejusdem. See Idem. 

Ejusmodi, pro. gen. ofisf modus, 
Gr. $ 134, 5 ; $ 262, R. 1 ; such like, 
of the same sort, such, of this or that 
sort or kind. 

Eldbor, i t psus sum t dep. (e <f» la- 
oor t ) to slide or slip away, glide 
away, fall out, escape; to climb, 
ascend. 

Etapsus, a t um t part. (etabor.) 

Eldtus, a t um t part. (effero.) 

Eldver t eris t n. t the AUier, a river 
of Gaul falling into the Loire: 
VII. 34. 

Electus } a t um t part. (eligo t ) cho- 
sen, picked out, selected. 

Etephantus t i t m. 4*f, an elephant. 

Eleuterif or EleutMri, 6rum t m. 
(Cadurcif) a people of Gaul: 
VII. 75. 

Elicio t ere t ui t Uum t a. (e <f» lacio t 
to allure,) to draw or bring out, fetch 
forth, entice out, elicit; todraw,en- 
tice, induce ; to investigate, find out, 
discover. 

Eligo t ere t Bgi t ectnvm t a. (e <f- lego t ) 
to choose, select, pick out. 

Eloquor t i t cuVus sum t dep. (e <f- lo- 
quor,) to speak, speak out, declare ; 
to' utter, pronounce. 

Elusdtes, ium t m. t the Elusates, a 
people of Aquitania, whose principdt 
city was Elusa : III. 27. 

Emigru t dre % dvi t dtum t n. \e <f» mi~ 



gro t to remove,) to remove from one 
place to another, migrate. 

EminenSf iis- t part. <£ adj. t rising 
up, standing out or over, appearing 
aloft, eminent, high, lofty , projecting 
out or up, prominent, conspiouous : 
from 

Emineo t &re t ui t n. (e <f* mineo, to 
hang over,) to rise or grow^ip, be 
raised above, stand out or over, pro- 
ject, run out, stand or show itself 
above others; to appear, be con- 
spicuous; to excel, be eminent 

EminuSf adv. (e <f» manus t ) from a 
distance, at a distance, far off, aloof. 

EmissuSf a t um t part. : from 

Emitto t ere t isi t issum t a. (e <f> mtt- 
to t ) Gr. $ 242, & R. 1 ; to send forth 
or out, let go ; to sling, hurl, throw, 
discharge. 

Emolimentum t i, n. (emolior t to ac- 
complish,) pains, difficulty, trouble. 

Emo t ere t emi t emptum t a. t to buy, 
purcHase. 

Enascor, i t natus sum t to grow out 
or forth, to spring from. 

Enim t conj. t Gr. $ 279, 3 ; for, in- 
deed. Neque enim t for not:— -for 
autem or enimvero, but, now. It 
often gives the reason of something 
which was in the mind of the writer t 
but not expressed. 

EnUor t i, isus <f» ixus sum, dep. (e 
4* nitor t ) to make an effort, strive, 
struggte, endeavor hard ; to mount, 
reach by climbing or withdifficuity. 

Enumero t dre t dvi t dtum t a. (e <f» 
numero t ) to enumerate, recount, 
reckon up, recite. 

EnuncidtuSf a t um t part. : from 

Enuncw, dre t dvi, dtum t a. (e <f» 
nuncio t ) to say out, tell (a secret) ; 
spread abroad, divulge, disclose, re- 
veal. Enunciatum est t imp. t a dis- 
closure wawnade ; — todeclare, state, 
express. 

Eo t ire, ivi t or ii t itum t n. irr. t Gr. 
( 182; to go, walk, travel, march, 
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proceed. Itur f imp., they go. Itum 
est, they went. 

Eo, adv. (is,) thither, to that place, 
person or thing, to those places, etc. ; 
so far, to such a pitch, to snch an 
extent, to such a pass ; on this or that 
account, for that reason, therefore ; 
in or upon that, them or those : for ibi, 
there, in that place. Eo qudd, like 
propterea quod, because. 

Eo, pro. See Is. 

Eddem, pro. See Idem. 

Eodem, adv. (idem,) to the same 
place ; to the same purpose, end or 
object. Eodem pertinere, to tend to 
the same thing or to the same re*ult, 
to have the same influence, (i. e., up- 
on one*s mind.) 

Edrum, etc. See /5. 

Eosdem. See Idem. 

Ephippidhis, a, um, adj., equipped 
forriding. Ephippiati equite s,horse- 
men riding with an ephippium :from 

Ephippium, i, n., a horse cloth, 
cloth laid on a horse when one rode 
upon him. 

Epistola, a,f, a letter, epistle. 

Eporedorix, igis, m., Eporedorix, a 
chief of Jhe ^dui: VII. 38. Also, 
another general of the same nation, 
who commanded in a war of the 
^dui with the Sequani: VII. 67. 

Eputa, drum, f, food, victuals, 
any thing eatable ; a feast, banquet . 

Eque. See JETor ex 4* que. 

Eques, Uis, m. <frf (equus,) a horse- 
man ; a knight. Equites, knights, a 
title of rank among the Romans. 
The knights constituted an order of 
cUizens between the patricians and 
plebeians. Also, cavalry, horse, horse- 
men. 

Equester, tris, tre, adj. (eques,) per- 
taining to a horseman ; equestrian. 
Equestrepralium, a battie of cavalry, 
corabat of horsemen. Equestri pra- 
lio contendere, to fight with cavalry. 

Equit&tus, us, m. (equito, to ride on 



horseback,) riding; cavalry, a body 
of horsemen, troop or squadron of 
horse. Equitatu for equitatui, Qr. 
§ 89, R. $. Magnus equitatus, a 
great*Kxiy of cavalry. 

Equus, i, m., a horse, steed. Ex 
equis colloqui, from the horses, i. e. 
on horseback. 

Eram, etc. See Sum. 

Eratosthines, is, m., Eratosthenes, 
a philosopher and geographer, a na- 
tiveofCyrene: VI. 24. 

Erectus, a, um f part. <f» adj. (erigo,) 
elevated, erect. 

Ereptus, a, um, part. (eripio.) 

Erga, prep. with acc., towards. 

Ergo, conj., therefore, then. 

Erigo, ere, ezi, ectum, a. (e 4* rego,) 
to raise up, set upright ; to lift or set 
up, build up, elevate. Erigere se, to 
raise dne'8 self up, rise. 

Eripio, ere, ui t eptum, a. (e <£ r apio, 
to snatch,) Gr. % 242, R. 1 ; to take 
away by force, to take away, with- 
draw; to pull or drag out; to take 
away, intercept; to free, liberate, 
rescue, withdrawjsave^deiiverfrom, 
extricate. EripuU se, ne causam di- 
ceret, he avoided making his de- 
fence. 

Erro, dre, &vi, dtum, n., to wander 
up and down, wander about ; to 
stray, go about leisurely ; to err, mis- 
take, go wrong. 

Erumpo, ere, upi, uptum, a. <$• n. 
(e fy rumpo, to break,) Gr. § 242, R. 
1 ; to break or burst forth, sally forth 
impetuously, rush forth. 

Eruptio, 6nis, f (erumpo,) a burst- 
ing forth ; a sally, violent assault ; 
an excursion, inroad. It is followed 
by the abl. wUhout a prep. : III. 6. 
Omnibus portis erupHone factd. 

Esse, etc. See Sum. 

Essedarius, i, m., one who fought 
from a war chariot, an essedarius : 
from 

Essidum, i, n. t the esssedum, a 
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kind of war-chariot used by the 
Belg» and ancient Britons. 

Essui, &rum t m. t the Essui, a peo- 
ple of Gaul whose place of residence 
,is uncertain : V. 24. 

Est. • See Sum. 

Et t conj. t Gr.$ 198, 1 ; and, even; 
also, too ; et — et, both, — and. Et is 
frequently omitled before alius, cetera, 
reliquus, etc. Wken et occurs bcfore 
tack of two or more successive words 
or clauses, the first et is qfien omitted 
in translation. 

Etiam, conj. t Gr. $ 198, h; also, 
likewise, besides ; even ; nay, nay 
rather; with comparatives, yet, still; 
as t etiam gravxus. 

Etsi, conj., Gr. $ 198, 4 ; (et $• si t ) 
though, although. It is usually foU 
lowed by tamen in a subsequent 
clause. 

Eum. See b. 

Eundem. See Idem. 

Evddo, ire t si, sum, n. <$• a.(e <$• 
vado, to go,) to go out, get away, 
run away, escape; to ascend; to 
shun, elude, evade ; to happen, come 
to pass, occur. 

Evello, ere t elli t or vulsi, vulsum, a. 
(e 4» vcllo,) to pull up or ou., pluck up. 

Evenio, ire> €ni t entum, n. (e <$• 
venio,) to come out, come, proceed ; 
to happen, fall out, occur, turn out; 
to fall by lot 

Eventus, us, m. (evenio,) an event, 
accident, issue, result, consequence, 
end. Ex eventu navium, from what 
had happened to — . 

Evinco, ere f xci t icbum, a.(e<f* vin- 
co t ) to overcome, conquer, surpass, 
excel, outstrip ; to prevail ; to prove, 
evince. 

Evoc&tus, a t um y part. t called out, 
summoned. Evocdti, 6mm, m., sol- 
diers who having served out their 
time were afterwards persuaded to 
serve again ; volunteer-veterans : 
from 



Evoco, are t avi, dtum, a. (e 4* ve* 
co t ) to call out or forth, invite, sun> 
mon; to command to appear; to 
draw, attract, entice. 

Evolo t dre t dv\ t dtum, a. (e <$• volo, 
to fly,) to fly out or away ; to sally 
forth, rush forth ; to avoid, escape. 

Ex. See E. 

Exadus, a t um t part. (exigo,) 
driven away; past, finished. Anie 
exactam hiemem t before the end of 
the winter, Gr. $ 274, R. 5. 

Exeequo, dre t dvi t dtum t a. (ex <f- 
aquo,) to make equal or even, make 
plain or smooth, level. 

Ezagitdtus, a t um t part. : from 

Exagito, dre t dv% t dlum, a. (ex <f* 
agito t ) to harass, vex, agitate, dis- 
turb, bandy or toss about; to drive 
out, drive from place to place. 

ExamindtuSj a t um t part. : from 

Examxno, dre t dvi t dtum, n. <$• a. 
(exdmen t a trial,) to weighj to ex- 
amine, weigh, ponder, consider, 
search, try. Examinare ad certum 
pondus t to make of a certain weight. 

Exanimdtus, a, um t part. t deprived 
of life, dead ; half-dead ; tired out, 
out of breath, wearied, fatigued: 
from 

Exanimo t dre t dvi t dVum t a. (ez- 
anxmis t breathless,) to deprive ot 
life, kill, slay; to terrify, alarm 
greatly, kill, as it were, with fear. 

Exardescd t ere t arsi t n. inc. (ex <$• 
ardesco t to grow hot,) to grow hot, 
become inflamed, blaze, be on ftre. 
Fig. t to be inflamed, enraged. 

Exaudio, ire t ivi t iturn, a. (ex <f» 
audio t ) to hear, hear from a distance,, 
hear perfectly ; to give ear to, heark- 
en or listen to, regard. 

ExaudiHs t a, um, part (exaudio.) 

Exc6do t ire t essi t essum, n. t Gr. \ 
242, and R. 1 ; (ex <$• cedo t ) to de- 
part, go forth or out, retire, with- 
draw; to go beyond, advance. Ez- 
cedere pugnd or prteli*. to retire 
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from the contest, give over fight- 
ing. 

Ezcello, ere t ui t n. (ex «f* ceUo t obs. t ) 
to be high, be raised.high ; to excel, 
outdo, outstrip, surpass, be emi- 
nent. 

Excepto, dre, &vi t &tum t a. freq. 
(excipio } ) to take up; to take or 
draw in ; to receive, take. 

Exceptus, a t um, part. (excipio.) 

Excessi, etc. See Excedo. 

Excido, ere, idi, isum t a. (ex «f* 
cado t ) to cut out or away, cut or 
hew down; to overthrow, destroy, 
raze. 

Excipio, &re t 6pi t eptum, a. (ex «f» 
capio t ) to receive, take up ; to catch, 
takej to undertakej to attend or 
listen to ; to heed ; to surprise, come 
upon unawares ; to obtain ; to re- 
ceive, sustain, encounter, endure, 
bear, support; to follow, succeed, 
relieve, support 

Excitdtus, a, um t part. : from 

Excito, &re t &vi } &twm t a.freq. (ex- 
cieoy to call out,) to call out, rouse ; 
to move, stir or raise up, excite ; to 
revive, renew ; to drive out, expel ; 
to erect, build, construct, fabricate ; 
to kindle up ; to excite, incite, spur 
on, stimulate. Pass. imp. t We, they, 
men, etc. are roused or stimula- 
ted. 

Excludo, ere t si t sum } a. (ex <$• clau- 
do,) Gr. $ 242, R. 1 ; to shut out, ex- 
clude; to separate, divide; to ex- 
cept, exclude ; to drive out ; to hin- 
der, prevent, prohibit, debar. 

Exclusus, a, um, part. (excludo.) 

Excogito, &re t &vi t &tum t a. (ex «f» 
cogito t ) to consider thoroughly, de- 
vise. contrive, invent. 

Excruci&tus, a t um t part. : from 

Excrucio, are t &vi t &tmm t a. (ex fy 
crucio, to torture,) to torture greatly, 
excruciate ; to anlict, torment, tor- 
ture, distress, disquiet, harass, fret, 
vex. 

!8 # 



ExcubUor t 6ris t m. t a watchman, 
guard, sentinel : from 

Excubo, &re t ui t itum t n. (ex «f* cu- 
bo t to lie,) to sleep out of doors ; to 
watch, keep watch and ward, mount 
guard, be on guard, stand sentry ; 
to be vigilant, be on the alert. 

Exculco t &re t &vi t &Him t a. (ex «f» 
calco t to trample upon,) to tread or 
trample upon, beat out; to tread 
firm or close, fill by treading. 

Excursio t 6nis t f. (excurro t to run 
out,) a running out, excursion ; an 
attack, inroad, invasion; a sally; 
a skirmish. 

Excusatio t 6nis t f t an excusing; 
an excuse, plea, defence : from 

Excuso t &re t dvi, &tum t a. (ex <f» 
causa t ) to excuse.; to allege in ex- 
cuse, plead as an excuse. 

Exemplum t t, n. (fximo t to take 
out,) a copy, transcript ; the sense, 
tenor, purport; a design, model, 
sample ; an example, instance, pre- 
cedent; a manner, way; severe 
punishment as an example to others, 
exemplary punishment. 

Exeo } %re t ivi } «f» ii t n. irr. } Gr. «J 
182. (ex $• eo } ) to go out or forth, go 
away, depart ; to escape ; to shun, 
avojd ; to terminate, end ; Gr. $ 24&, 
R. 1. 

Exerceo, €re } ui } itum } a. (ex <$• ar- 
ceo } to drive away,) to labor, work, 
ply ; to practise, train, inure to labor, 
keep actively employed, exercise; 
to do, practise, be employed upon ; 
to agitate, vex, trouble ; to harass, 
distress, disquiet. 

Exercitatio } 6nis } f. (exercitfl,) an 
exercising, exercise, use ; a practis- 
ing, practice. 

ExercU&tus } a } um } part. <f» adj. 
exercised, versed, trained, practised; 
accustomed : from 
. Exercito, &re } &vi } &tum } a. freq. 
(exerceo,) to exercise, practise. 
I ExercUuSf us } m. (exerceo } ) an 
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army In distinction from equitatus 
tisignifies the infantry; as,*xerctium 
equitatumque castris continuti. 

Exhaurio, vre t si t stum, a. (ex <f» 
kaurio, to draw,) to draw out; to 
empty, drain ; to take out, remove, 
carry away. 

Exii, etc. See Exeo. 

Exigo, ere t €gi t actum, a. (ex & 
ago,) to lead out ; to send forth ; to 
drive out; to pass through or be- 
yond ; to pass, lead, spend ; to finish, 
complete. 

Exigue, adv. (exiguus,) briefly, 
sparingly, scantily, hardly. 

Exiguitas, dtis, /., smallness, 
shortness, paucity, fewness, small- 
ness of number: from 

Exiguus, a, um, adj. t small, brief, 
slender, scanty, slight ; few. 

Eximius, a t um t adj. (eximo, to 
take out,) excellent, choice, select, 
remarkable, notable, extraordinary. 
Eximia opinio, a high reputa- 
tion. 

Existimatio, 6nis, f. (existimo t ) 
estimation ; an opinion, judgment ; 
reputation, character, credit. 

Extstimdtus t a, um t part. : from 

Existimo, dre, dvi t dtum, a. (ex <f» 
astimo,) Gr. $ 272; to judge, think, 
repute, esteem, suppose, imagine; 
to decide, determine. Pass. imp. t it is 
thought: Gr. $371, R. 2. 

Exitus, us t m. (exeo t ) a going out, 
exit; passage out; an event, issue, 
end, close, termination, result, 
amount, sum, purport, sum and 
substance. 

Exorior t \ri t ortus sum t dep. (ex <$• 
orior t ) to rise, arise, spring up. 

Expedio, ire t ivi t or u, tium, a. <f» 
n. (ex <$• pes t ) to free, discharge, lib- 
erate, loose, disentangle, disengage, 
extricate; to dispatch, finish, ac- 
complish, manage, settle; to ex- 
plain, declare, relate, tell, set forth ; 
lo bring forth, get ready, prepare. 



Expedire adtium, to make one's self 
a way. 

Expedtiio, 6nis, f (expedio,) an 
expediting, dispatchiog, speedy per- 
formance, dispatch ; a military ex- 
pedition. In expedtiionem mittere, 
— upon an expedition. 

Expedtius, a, um, part. <f» adj. (ex- 
pedio,) freed, liberated; free froni 
baggage, unencumbered, light arm- 
ed, prepared, equipped, - ready, dis- 
engaged. unoccupied; free from ob- 
stacles, unimpeded, easy: Gr. $ 
222, R. 4, (1.) Expedita re Jrumen- 
tarid uti, to have provisions unim- 
peded, to be promptly and easil) 
supplied with provisions. 

Expello, ere, puli, pulsum t a. (ex <f» 
peUo t ) Gr. $ 242, & R. 1 ; to drive 
out or away, expel. Fig. % to banish. 
put to fiight 

Experior, vri t ertois sum t dep. t to 
try, make trial of, attempt, prove, 
experience. Omnia experiri, to try 
every expedient ; to engage or con- 
tend with any one. 

Expertus, a t um, part. <f» adj. (ex- 
perior.) 

Expidtus, a t um, part. : from 

Expio t dre t dvi, dtum, a. (ex <$• 
pio, to appease,) to expiate, atone 
for. Fig. t to make amends for, do 
away. 

Expleo, €re, €vi t ttum, a. (ex <$• 
pieo t obs.) to fill, fill up ; to. satisfy, 
satiate; to complete, accomplish; 
to make complete ; to repair, make 
good, supply. 

Explordtor, 6ris t m. (exploro,) a 
spy, scout. 

Explordtus, a, um t $art K <f* adj. t 
explored ; ascertained, certainly 
known, sure. Habeo rem exploratam t 
instead ofrem exploravi; Gr. $ 274, 
R. 4. Habere pro explorato, to con- 
sider as certain, be confident: fnm 

Expldro, dre, dvi, dtum, a. (ex <f» 
ploro, to cry out,) Gr. $ 285 ; to view 
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or search diligently, pry into, scru- 
tinize, explore, examine, collect in- 
formation, seek out, ascertain, re- 
connoitre ; to spy out, scout ; to try, 
prove, put to the test; to display. 

Exp&no, ere, sui, situm, a. (ex d} 
pono,) Gr. $ 242, R. 1; $ 265; to 
put out, set forth, expose ; to expose 
to view, display ; to put away ; to 
disembark, land; to explain, tell, 
relate, declare, set forth. 

Exporto, dre, dvi, dtum, a. (ex d} 
porto,) to carry out, convey away, 
export. 

Exposco, ere, poposci, a. (ex <$• pos- 
co,) to ask or require earnestly, re- 
quest, beg, entreat. 

Expositns, a, um, part. d} ddj. («*• 
pono.) 

Exprimo, ere, essi, essum, a. (ex <$• 
premo,) to press strongly, squeeze, 
compress, strain ; to strain or squeeze 
out, get out, extort; to represent, 
express, portray, imitate, describe ; 
to express, signify, declare ; to pro- 
nounce, utter, articulate; to raise, 
raise up, elevate. 

Expugnatio, 6nis,f. (expugno,) a 
taking by assault, carrying by 
storm, storming. 

Expugndhis, a, um, part. : from 

Expugno, dre, dvi, dtum, a. (ex <$• 
pugno,) to take or carry by storm, 
force or assault ; to conquer, van- 
quish, subdue, overcome; to obtain 
by force. 

ExpuLi, etc. See ExpeUo. 

Expulsus, a, um, part. (expeUo.) 

Exquiro, ere, sivi, situm, a. (ex dy 

quaro,) to search out, ascertain, in- 

. quire diligently into, examine, ask, 

explore. Exquirere sententias, to 

take the opinions. 

Exquisitus, a, um, part. d+ adj. 
(exquiro.) 

Exsequor, i, cutus sum, dep. (ex d} 
sequor,) to follow, pursue; to 
avenge ; to prosecute, finish ; to ex- 



eeute, perform ; to relate, tell. Jus 
suum exsequi, to assert, seek to 
maintain k 

Exsero, ere, ui, tum, a. (ex d} sero, 
to connect,) to thrust forth. 

Exsertms, a, um, part. d* adj. (ex- 
sero,) thrust forth; uncovered, bare. 

Exsistofire, stiti, n. (ex d* sisto, to 
stand,) to come forth or out, appear, 
arise ; to be, become. 

Exspecto, dre, dvi, dtum, n. d* a. 
(ex <$• specto,) to look or wait for, ex- 
pect ; to long, hope or wish for, de- 
sire ; to wait, delay ; to look out ; 
to be anxious or desirous to know ; 
to wait to see or know ; Gr. $ 265 ; 
to apprehend, fear. 

Exstinctus, a, um, part. d} adj., 
extinguished, destroyed, cutoff; de- 
cayed, sunk into obscurity : from 

Exstinguo, ere, nxi % nctum. a. (ex- 
d} stinguo, to extinguish,) to extin- 
guish, put out ; to cut off, kill, de- 
stroy. 

Exsto, dre, stiti, n. (ex d* sto, tc 
stand,) Gr. $ 242, R. 1 ; to stand 
out, stand up, appear or be above ; 
to remain, be extant, exist, be, ap- 
pear. be conspicuous. 

Exstructus, a, um, part. : from 

Exstruo, ere, xi, ctum, a. (ex d* 
struo, to pile up,) to build up, raise, 
rear, pile up, heap up ; to hoard up. 

Exsul, ulis, m. d+f. (ex d* sohom, 
the ground,) one banished from his 
country, an exile. 

Extendo, ere, di, sum d} tum, a. 
(ex d} tendo,) to stretch out, extend, 
continue, lengthen, enlarge ; to pro- 
ceed, advance ; to lay prostrate ; to 
increase. 

Exterior, us, adj. (comp. of exter,) 
outward, exterior, outer. 

Exterreo, €re, ui, itum, a. (ex d} 
terreo,) to terrify, frighten greatly ; 
to intimidate. 

Exterrttus, a, um, part. (exterreo.) 

Exterus, or Exter, a, um, adj 
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(cz,) Gr. $ 125, 4; of another coun- 
try, foreign; outward, oater, ex- 
terior. 

Ezlimesoo, tre t mui, n. inc. (ex 4* 
Umesco, to become afraid,) to be 
greatly afraid, fear greatly. 

EztoUo, tre t extuli, eldtum, a. (ex 
4» tollo,) to lift or hold up, raise up; 
to increase, enlarge ; to defer. 

Eztorqueo, ere t si, tum, a. (ez 4r 
torqueo, to twist,) to pull off; to tor- 
ture ; to take away by force, wrest, 
extort. 

Eztortus, a t um, part. (extorqueo.) 

Extra, adv. t 4* prep. wiik acc. t 
without, out of, outside of, on the 
outside ; except, besides. 

Eztrdho, ere, zi, ctum, a. (ez 4* 
traho,) to draw out, extract ; to free, 
rescue, liberate, extricate ; to defer, 
protract, prolong; to consume, 
waste, pass away. 

Extremus, a, um t adj. (sup. ofex- 
terus, Gr. $ 125, 4 ;) extreme ; last, 
final ; farthest, remotest ; hindmost, 
in the rear ; the end or close of ; 
$ 205, R. 17. Extremum agmen, the 
rear, the rear-guard ; % 205, R. 17. 
Extremum, i, »., the end, extremity, 
farthest point Ad Eztremum, at 
,ast, at length ; to or till the last ex- 
tremity. In extremo ponte, at the 
head of — . 

ExVrudo, ere, usi f usum, a. (ex 4» 
trudo t to thrust,) to thrust or drive 
out ; to exclude, drive off. 

Eztrusus, a, um t part. (eztrudo.) 

Eztuli t See Effero 4» EztoUo. 

Exuo, ere t ui t utum, a. t Gr. ^ 251 ; 
to strip off, put off ; to pull wr draw 
out; to strip or deprive of, take 
away ; to put away, lay aside. 

Exuro, ere, ussi t ustum,a. (ez 4 
uro t to burn,) to burn, burn up. 

Exustus t a t um t part. (ezuro t ) 
burnt, burnt up. 

Ezutus, a, um, part. (exuo,) strip- 
ped, deprived of. 



F. 

Faber, bri t m. t one who works in 
wood, iron, brass, marble, etc; a 
carpenter, smith, artificer, me- 
chanic. 

Fabius, i, m. t Fabius, the name 
of a distinguished patrician family. 
Q. Fabius Mazimus Cunctator t . a 
Roman who in his consulship de- 
feated the Arverni and Ruteni, and 
when dictator, in ihe war against 
Hannibal, by wisely protracting 
the war freed Italy from her inva- 
ders : I. 45. C. Fabius, one of Cae- 
sar^s lieutenants : V. 24. L. Fabius, 
a centurion in Csesar's army : VII. 
47. 

FaciLe, facilius, faciUime, adv. t 
easily, readfly, without difficulty; 
certainly, unquestioriably : from 

FacUis t e t adj. (faeio t ) easy, 
ready, prosperous ; easy of access, 
affable, courteous. Hocfacilius t the 
more easily, Gr. % 256, R. 16, 

(2) 

Facinus t 6ris t n. t an action, deed, 
affair or exploit (either good or 
bad;) a bold or audacious act, 
villany, crime, wickedness, guilt : 
from 

Facio t ere t €ci t actum, a. & n. t to 
make, do; to act; to form, create; 
to excite, cause, render, Gr. $ 273 
1 ; to commit, perform ; to furnish, 
give. Facere copiam, to furnish a 
supply. Facerejussa or imperata, to 
execute commands. Facere pradam, 
to get booty, to plunder. Facere signi- 
ficationem,Xo intimate. Facere castra, 
to pitch a camp. Facere potestatem, 
to give leave or an opportunity. 
Facere fidem t to make to believe, 
show, prove, persuade, convince; 
also, to give a promise, pledge one's 
faith, promise. Nihtt reiiqui sibifa- 
cere, to leave nothing remaining or 
undone; to omit nothing which one 



Digitized 



byGoogle 



FACTIO-PELIX. 



213 



can do. Factum est, imp., it came to 



Factio, 6nis,f. (facio,) a making, 
doing ; a faction, party, side, order, 
sect. GalUa totius factiones esse 
duas, that all Gaul was divided into 
two parties. 

Factum, i, n., a deed, act, action, 
exploit, conduct, achievement ifrom 

Factus, a, um, part. (facio,) made, 
done; committed. Facto opus est, 
there is need of action, one must 
act. Si quid facto opus esset, if any 
thing should need to be done, if 
there should be any necessity for 
action: Gr. $243, R. 1. 

FacuUas, dUs,f. (facUis,) power, 
ability, faculty, occasion, opportu- 
nity, means, resources. Hinc abite 
dum est facuUas, — whils* you can : — 
abundance, plenty, abundant sup- 
ply. Magnce facultates ad largien- 
dum, abundant means — . It is often 
foUowed by thegen. ofagerund % Gr. 
4 * 275, III. R. 1,(1.) 

Fagus, i,f, a beech-tree. 

FaUo, ere,fefeUi, falsum, a. 4» n., 
to deceive, delude, mislead ; to be 
concealed, escape notice. Spes me 
faUU, I am deceived or disappoint- 
ed in my expectations. 

Falsus, a, um, part. 4r adj. {faUo,) 
deceived, misled, mistaken; false, 
pretended, untrue, unfounded, 
groundless. 

Falx, cis, /., a sickle, reaping 
hook, scythe, pruning knife, pruning 
iiook; a halberd; a hook or bill. 
Falces murales orfalces, hooks used 
in tearing down walls. 

Fama, a,f, fame, report, rumor, 
news; reputation, character, re- 
nown. 

Fames, is,f, hunger, fasting. 

FamUia, a, f. (famulus, a ser- 
vant,) the slaves belonging to one 
master, a retinue of slaves; the 
vassals, serfs, dependents or sub- 



jectsof a powerful man. Pater fa- 
mUias 4* Mater famUias. See Pater 
4r Mater. 

FamUidris, e, adj. (famUia,) of 
er belonging to the same family ; 
familiar, intimate, friendly. Resfa- 
mUiaris, private property, property. 
Subs., a friend, acquaintance, inti- 
mate friend. 

FamUiarUas,GMs,f (famUiaris,) 
familiarity, acquaintance, familiar 
friendship, intimacy. 

Fas, n., ind., Gr. ^ 94 ; divinelaw j 
justicej equity, right ; right, lawful, 
proper, permitted by divine law; 
hence, possible. 

Fastigdtus, a, um, part. 4* °4J' 
(fastigo,) narrowed gradually into 
a sharp point, pointed, sloped; 
sloping, steep, inclining, descend- 
ing. 

Fastigium, i, n., the top or high- 
est part of a building, the highest 
part of any thing, a peak, summit ; 
the roof of a house, steepness, slopc, 
descent. Scrobes paulaHm angustiore 
ad infimumfastigio, — with a gradu- 
ally diminishing slope to the bot- 
tom. 

Fastigo, dre, dvi, dtum, a., to nar- 
row gradually into a sharp point. 

Fatum, i, n. (for, to speak,) a 
prophecy, oracle, prediction; fate, 
destiny, the course of nature. 

Faux, cis,f, Gr. $ 94 ; tbe larynx, 
top of the gullet; the gullet, throat. 

Faveo, €re,favi, fautum, n., Gr. $ 
223, R. 2; to favor, countenance, 
befriend. 

Fax,facis,f, a torch, flambeau, 
link, taper, firebrand. 

Feci, etc. See Facio. 

FefeUi. See Fallo. 

Felicitas, dtis, f. (felix,) felicity, 
happiness ; good fortune, success. 

FeiicUer, adv., happily, fortunate- 
ly, auspiciously, luckily : from 

FeUx, Xcis, adj., happy, fortunate 5 
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wealthy, opulent; proeperous, au- 
spicious, successful, advantageous ; 
favorable; fruitful, fertile, produc- 
live. 

Femen t inis t n., the thigh. The 
nominative, accusative and vocative 
singular are not used t Gr. $ 94. 

Femina t a t f. t a woman ; of ani- 
mals, the female. 

Femur t 6ris t n., the thigh. 

Fera^ a t f t a wild beast. 

Ferax t dcis, adj. (fero t ) feracior, 
feracissimus i fruitful, fertile, abun- 
dant. 

Feri t or Ferme t adv. t almoat, near- 
ly, well nigh, about, for the most 
part, generally, usually. 

Ferme, adv. See Feri., 

Fero t ferre, tuli t Idtum, a. t Gr. 
$ 179 ; to bear, bring. Pass. t to be 
borne or carried ; and hence t to move, 
go, ride, fly, sail, go with all speed, 
run, hasten, rush. — To bear, pro- 
duce, yield ; to bear, submit to, en- 
dure, sufier, sustain, withstand, 
stand. JSgre or graviter ferre, to 
bear unwillingly; to grieve or be 
indignant at, take it ill, be vexed ; — 
to carry or take away; to get, re- 
ceive, obtain, acquire, gain ; to say, 
give out, tell, relate, report, repre- 
sent ; to lead, conduct. Intransitive- 
ly t to bring with itself, require, de- 
mand, be, i. e. t be constituted. 
Consuetudo fert t it is the custom, it 
18 usual or customary. Ut mea 
opinio fert t as my opinion is, as I 
think ot suppose. Ferre loco ig- 
nominia t to consider as infa- 
mous. 

Ferramentum t t, n. (ferrum t ) any 
instrument or tool of iron, a weapon 
of iron. 

Ferraria t a t f. (ferrum t properly 
an adj. sc.fodina t a mine,) an iron- 
mine. 

Ferrem, etc. See Fero. 

Ferreus, a t um t adj. t of iron, made 



of iron, iron; clavus; hami; talea: 
from 

Ferrum t i, n., iron ; fig. t any in- 
strument of iron, an aie, &c., a 
weapon, especiaUy a sword, the point 
or head of a spear, &c. 

FertUis t e t adj. (fero t ) fertile, fruit- 
ful, rank, abundant, copious, rich. 

Fertilitas t dtis t fi (fertitis t ) fertil- 
ity, fruitfulness, richness. 

Ferus t a t um t adj. t wild, rude, un- 
cultivated, uncivilized ; fierce, bar- 
barous, savage. 

FervefactuSf a t um t part. t made 
hot, heated. Fervefacta jacula, 
burning or fire-darts : from 

FervefaciOf ere t ftci t fadum t a. 
(ferveo <£facio t ) to make hot, heat 

Fervens t Hs t part. <f» adj. t hot, boil- 
ing, glowing, red-hot : from 

Ferveo t ire t ferbui t n. t to be hot, 
boil, rage. » 

tyfribula^ a t /., a clasp, buckte ; a f '. j 6 
brace or clamp for joining or fasten- ^ * ' 
ing beams together. 

Fictus t a t um t part. (fingo t ) form- 
ed, fashioned; feigned, fictitious, 
false, counterfeited. 

Fidilis t e t adj. (fides t ) faithful, 
sincere, trusty, sure. 

Fides t H t f. (fido t to trust,) faith, 
truth, honesty, honor, veracity; a 
promise, assurance, word, engage- 
ment; faithfulness, fidelity; faith, 
belief, confidence, trust ; protection. 
In fide manere t to continue faith- 
ful. Esse infide t to be faithful, to be 
in alliance, to -be an ally. Fidem 
alicui alicujus rei habere t to have 
confidence in one respecting any 
thing or as regards any thing. 
Dare fidem, to pledge one'8 faith. 
Fidem alicujus sequi t to seek one's 
protection ; to place one's self un- 
der the protection of. Recipere in 
fidem t to receive into favor or under 
one's protection. Per fidem circum- 
ventuSf — by means of faith pledged. 
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Facere fidem, to produce a belief, 
render credible ; also, to pledge one's 
faith. Fidem kabere alicui, to trust 
one ; the same as alicui fidere. 

Fiducia, a,f (fido, to trust,) trust, 
confidence, reliance, dependence, 
boldness, assurance, hope. 

Figura, <b, f (fingo,) a figure, 
form, shape, make, fashion, image, 
likeness. 

Filia, <B,f, a daughter. 

FUius, i, m., a son. FUius fratris, 
a brother^s son, a nephew. 

Fingo, ere, finxi, ficPum t a., to 
form, fashion, frame, make; to sup- 
pose, feign, make like the reality ; 
to imagine, conceive; to devise, 
contrive. Fingere vuUum, spoken of 
persons affrigkted, to disguise one's 
countenance, to appear.calm or un- 
concerned. 

Finio, ire, ivi, Uum, a., to finish, 
terminate, end, put an end to; to 
determine, assign, fix, bound, limit: 
from 

Wnis, is, m. tyfi, Gr. $ 63, 1 ; an 
end, a conclusion, a termination; 
pi. limits, boundaries ; also, a coun- 
try, a territory ; a farm, manor, es- 
tate. Finemfacere, to make an end, 
to end, terminate, finish, put an end 
to. Quem adfinem, as far as. Fine, 
as far as. 

Finitimus, a, um, adj. (finis,) Gr. 
$ 222 ; neighboring, bordering upon, 
adjoinihg. Finitimi, 6rum, m.pl., 
aeighbors, neighboring people. 

Fio,fieri, factMS sum, irr. pass. of 
facio., Gr. $ 180 ; to be made, done, 
r executed ; to become ; to be ; to 
, row ; to occur, happen, fall out, 
• ome to pass. Pralium fit, a battle 
t*kes place. Factum est, or fiebat 
vt*p., it came to pass ; Gr. $ 262, R. 
3. Necesse estfieri, it is necessary to 
be 4one, it is necessary. Non sine 
causafieri, that it was not without 
a r&*<* i. 



FirmUer, adv. (firmus,) firmly, 
steadfastly, strongly. 

Firmitudo, inis, f. (firmus,) firm- 
ness, constancy, strength ; vigor. 

Firmo, dre, dvi, dtwm, a., to make 
firm, strengthen, establish, confirm ; 
to fortify ; to guard ; to recruit, re- 
fresh ; to stay, stop ; to encourage ; 
to secure : from 

Firmus, a, um, adj., Gr. $ 222, R. 
4; firm, steady, • constant, stable, 
sure ; resolute, determined ; strong, 
stout, robust, able; resolved; efli- 
cient ; fit, able, qualified. 

Fistuca, a, f, a mallet, beetle, 
commander ; a pile driver. 

Flaccus, i, m., Flaccus, the name 
of a Roman family. C. Valerius 
Flaccus, a Roman general and the 
praefect of Gaul, A. U. C. 670: 1. 47. 

Flagito, dre, dvi, dtum, a., Gr. 
$ 231 ; to importune any one, de- 
mand earnestly, solicit, demand, 
call for. 

Flamma, a, f, a flame, blaze, 
flash ; love, passion. 

Flecto, ere, xi, xum, a., to bend, 
bow, turn; to move, touch, per 
suade. Flectere se, to turn, bend. 

Fleo, 6re, 6vi, €tum, n. <f» a., to 
weep, shed tears, lament, bewail. 

Flebus, us, m. (fieo,) weeping, 
wailing, lamenting, tears. 

Flo, dre, dvi, dtum, n. <£* a., to 
blow. 

Florens, tis, part. <f» adj. (floreo, 
to bloom,) flourishing, blooming, 
blossoming. Fig., prosperous, suc- 
cessful, in great repute. 

FloSjfloris, m., a flower, blossom. 

Muctfws, us, m. (fluo,) a wave, 
surge, billow. 

Flumen, t inis, n. (fluo,)a stream; 
a river. Secundo flumine iter face- 
re, — down of along the stream. Se- 
cundum naturam fluminis procumbe- 
re, to incline according to the course 
of the river ; i e. t to incline down 
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stream. Seonndum Jtwnen, along 
tlie rivei. 

ffluo, €re, xi, xum, n., to flow. 

Fodio, ere, 6di, ossum, a., to dig, 
delve ; to pierce, stab. 

Fozdus, eris, n., a league, coven- 
ant, treaty ; a bargain, agreement. 

Fons, tis, m., a fountain, spring, 
well, fount; origin, source. 

Forem, es, et, etc. def., Gr. $ 154, 
R. 3; I migbt be, etc.; inf., fore, 
the same in sense as futurus esset 
vrith a subject accusative, will or 
would be, occur or happen. It is 
construed witk one or two datives, 
like sum ; Gr. % 226 & % 227. Fore 
commonly follows verbs of hoping, 
expecting, etc. 

Foris, adv., without, out of doors, 
out of the city, abroad. 

Forma, a, f, a form, shape, 
figure, fashion, picture, image, mo- 
del; beauty. 

Fors, tis, /., chance, luck, hap, 
fortune. Abl. forte, by chance, cas- 
aally, accidentally, peradventure. 

Fortasse, adv. (fors,) perhaps. 

Fortis, e, ior, issimus, adj. (fero,) 
brave, gallant, valiant, courageous. 

FortUer, fortius, fortissimi ; adv. 
(fortis,) strongly, stoutly, vigorous- 
ly; bravely, gallantly, courage- 
ously. 

Fortitudo, inis, f. (fortis,) forti- 
tude, bravery, courage, resolution, 
magnanimity. 

ForUus. See Fortiter. 

Fortuito, adv. (firs,) Dy chance, 
casually, accidentally. 

Fortuna, a, f (fors,) fortune, 
cbance, hazard, adventure, hap, 
luck, lot, fate ; the goddess Fortune ; 
good fortune, bad fortune, misfor- 
tune; pl. property, possessions, 
riches, wealth. Est magnce forVw- 
na, it is a remarkable chance, great 
good luck. 

Fortundtus, a, um, adj. (fortuno, 



to proeper,) happy, fortunate, lucky, 
prosperous; wealthy, rich. 

Forum, i, n. (foris,) a market- 
place; market; the Forum, a pub- 
lic place in Rome where assemblies 
of the people were held, justice was 
administered, and other public busi- 
ness was transacted. 

Fossa,a,f. (Jodio,) a pUlch; a 
trench, moat Fossam ducere, to 
make, dig — . 

Fovea, a,f, a deep pit made in 
the ground to catch wild beasts in, 
a pitfall, pit 

Fractus, a, um, parL, broken, 
broken in pieces; discouraged, dis- 
heartened, broken down, weakeneck 
Navibusfractis, — wrecked: from . 

Frango, ere, frigi, fractum, o., 
to break; to conquer, vanquish, 
subdue. 

Frater, tris, m», a brother; pL 
brothers; brethren. Also asaterm 
ofendearmentforfriends. 

Fraternus, a, um, adj. (frater,) ol 
a brother, brotherly, fraternal. 

Fraudo, dre, dvi, dtum, a., to de- 
fraud, cheat, deceive : from 

Fraus, dis, /., fraud, deceit, guile, 
treachery, dishonesty; a fault, of- 
fence, trespass, crime; punishment, 
loss, damage. 

Fremitus, us, m., (frerno, to mur- 
mur,) a great noise, roaring, 
raging ; a noise, clamor. 

F r equens, tis, adj., frequent, oon- 
stant; numerous, many, in great 
numbers. 

Fretus, a, um, adj., Gr. $ 244; 
trusting to, relying on. 

Frigidus. a, um, adj., cold : from 

Frigus, dris, n., cold; coolness. 
Propter frigora, on account of the 
cold. 

Frons, tis,f, the front or forepart 
of the head, the forehead, brow ; the 
froat of any thing. A fronte or in 
fronte, in front, on the front side. 
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Fructuosus, a, um, adj., fruitful, 
fertile ; profitable, advantageous : 
from 

Fructus, us, m. (fruor, to"enjoy,) 
the fruits or produce of the earth, 
the fruit of trees ; profit, advantage, 
benefit, use ; income, rent, avails, 
interest 

Frumentarius, a, um, adj. (fru- 
mentum,) of or belonging to corn. 
Locafrumentaria, regions producing 
or abounding in corn. Resfrumen- 
taria, supply or provision of corn, 
corn. Navis frumentaria, a ship 
loaded with corn. Inojna frumen- 
taria, scarcity of provisions. 

Frumentatio, 6nis,f, a providing 
or procuring of corn ; a foraging : 
from 

Frumentor, dri, dtm sum, dep., to 
collect corn, purvey, forage : from 

Frumentum,i, n., corn or grain 
of all kinds, particularly wheat and 
barley ; so the pl. : from 

Fruor, i, fruitus or fructus sum, 
dep., to enjoy, reap the fruits of. 
. Frustra, adv., in vain, to no pur- 
pose, without effect. 

Fueram, etc. See Sum. 

F*ga>i <*> ft flight; a running 
away. Recipere se fugd, to betake 
one's self by flight, to flee. Petere 
fugam, to take to flight, flee. Ex 
fugd evadere, to escape by flight. 
Exfugd dispersi, in consequence of. 
Exfugd excipere, in flight. 

Fugdtus, a, um, part. (Jugo.) 

Fugio, ere, fugi, fugibwm, n., to 
flee or fly, run away, escape; to 
avoid, shun. 

Fugitivus, a, um, adj. (fugio,) 
fugitive, running away; subs. sc. 
mUes, a deserter. 11 is foUowed by 
either the genitive or, the aMative with 
a of the name of the person,from 
whom one runs away or deserts. 

Fugo, dre, dvi, dtum, a., to put to 
flight, rout 

19 



Fui, etc. See Sum. 

Fumo, dre, dvi, dtum, «., to emit 
smoke, reek, smoke, fume : from 

Fumus, i, m., smoke, fume. 

Funda, ce,f., a sling. 

Funditor, oris, m. (funda.) one 
that fights with a sling, a slinger. 

Fundo, ere, di, sum, a., to pour, 
spill; to fuse, melt; to scatter 
abroad, diseomfit, rout, disperse; to 
pour out, shed. 

Fungor, t, functus sum, dep., to 
discharge, execute or perform an 
office or duty ; to execute, do. 

Funis, t5, m., a rope, cord; a 
cable. 

Funus, eris, n*., a funeral, funeral 
procession, funeral rites. 

Furor, 6ris, m. (furo, to be mad,) 
rary, madness, rage, distraction. 

Furtum, i, n., theft, robbery ; a 
stratagem, ambuscade. 

Fusus, a, um, part. (fundo.) 

FusUis, e, adj. (fundo,) that may 
be poured out or melted, fusible. 

Fusius, i, m. See Cita. 

Futurus, a, um,part. {sum,) about 
to be, to come, future. Futoirum est, 
imp., it will come to pass, will hap- 
pen, it will be. 



Gabali, drurn, m., the Gabali, a 
people of Aquitania : VII. 7. 

Gabinius, i, m., Gabinius, a Ro- 
man gentile name. A. Gabinius 
Paulus, a zealous partizan of Caesar ; 
he was consul A. U. 696: I. 6. 

Gasum, i, n., a heavy dart or 
javelin, used by the ancient Gauls. 

Galba, a, m., Galba, a king of the 
Suessiones: II. 4. Servius Galba, 
one of Caesar's lieutenants in the 
Gallic war: III. 1. 

Galea, a,f^ a helmet, head piece. 

Gallia, a,f, Gaul. Ancient Gaul 
was divided into two parts, TransaU 
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pine and Cisalpine Gaul, or Gallia 
ulterior and Gallia citerior, thefor- 
mer on the west and ike latter on the 
east of the Alps. The former t which 
was nearly the same country as the 
modern France t but was bounded on 
the east by the Rhine and the Alps, 
was subdivided into Belgic, Aquita- 
nic and Celtic Gaul, and the Roman 
Province; and the latter into Gallia 
Transpad&na andGalliaCispad&na, 
or Gaul north of the Po, and Gaul 
southofthePo: 1.1. 

GaUicus t a t um t adj. (GaUia,) of 
or pertaining to Gaul, Gailic. 

GaUina, a t f. t a hen. 

Gattus, i t m. t a Gaul; an inhabi- 
tant oi* Gaul, especiaUy of Celtic 
Gaul: I. 1. Also, a Roman cogno- 
men. See Trebius. 

GalluSy a t um t adj. t Gallic. GaUus 
homo, a Gaul. 

Garites t um t m. t the Garites, a 
people of Aquitania: III. 27. 

Garumna t a, /., the Garonne, a 
river of France rising in the Pyren- 
ees and flowing into the Bay of 
Biscay: 1.1. 

Garumni, 6rum t m., the Garumni, 
a people who lived on the banks of 
the Garonne : III. 27. 

Gaudeo t &re t gavisus sum t n. pass. 
Gr. % 142, 2, & § 247, 1, (2,) ; to re- 
joice, be glad. 

Gavisus, a t um t part. (gaudeo.) 

Geiduni t 6rum t m. t the Geiduni, 
a people of Belgic Gaul : V. 39. 

GenabenseSf ium t m. (Genabum t ) 
tbe inhabitants of Genabum : VII. 
11. 

Genabensis t e, adj., of or belonging 
to Genabum : from 

Genabum, i, n. % Orleans, a town 
cf the Carnutes on the Loire: 
VII. 3. 

Gener, eri, m. t a son-in-law, 
laughter"s husband. 

GenerdHm, adv. (gtnus t ) by each 



kind or species; by kinds jr sorts; 
by tribes, families, nations or races; 
in general, generally, universally. 

Geneva, a t f. t Geneva, a town ol 
the Allobroges at the western ex- 
tremity of the lake of Geneva: 
1.6. 

Gens, tis t /., a clan, among the Ro- 
mans containing many families de- 
scended from a common ancestar, 
a race, people, nation, tribe. 

Genus t eris t n., a race, descent, 
kind, family, stock, lineage, kindred, 
breed; a kind, sort, class, quality; 
nature, manner ; a race, tribe, na- 
tion, people. 

Gergovia t a, /., Gergovia, a town 
of the Arverni: VII. 4, 34, 56. Also t 
a town of the Boii: VII. 9. 

Germdni, &rum; m., Germans, the 
Germans : I. 1 : from 

Germdnus t a, um t adj. t of Ger- 
many, German : JroM 

Germania t a, /., Germany. An- 
cient Germany was bounded by the 
German Ocean and the Baltic, the 
Vishda t the Danube, and the Rhine : 
IV. 1. 

Germanicus, a t um t adj., ( German- 
ia,) Germanic, German. 

Gero, ere t gessi, gestum, a., to bear, 
carry ; to have ; to manage ; to con- 
duct; gerere beUum, to wage or 
carry on war : — to do, perform, exe- 
cnte, carry on ; gerere rem or nego- 
tium, to conduct the affair, to fighu 
Res geritur t the affair is carried on, 
the battle is fought. Rem bene ge- 
rere, to engage or fight successfully. 

Geslus, a, um, part. (gero t ) done, 
performed. Resgesta, actions, deeds, 
exploits, warlike achievements. Ma- 
leregesta, an enterprise havingfail- 
ed, a battle having been lost. 

Gladius, i, m. t a sword. 

Glans, dis t f, mast ; an acorn, 
chestnut ; the leaden bullet which 
used to be sent by the slingers. 
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Glans, ex argtild, a ball or bullet of 
clay. 

Gleba, a,f, a clod or luinp of 
earth ; a lump, mass, piece, bit, etc. 
of any thing. 

Gloria, a,f, glory, renown, fame. 
GloriabeUi atquefortUudinis, renown 
in war, and reputation for bravery : 
Gr. $ 211, R. 12. 

Gbrior, dri, dtus sum, dep., (gh- 
ria,) Gr. § 247, 1, (2.) to glory, boast, 
brag, vaunt, pride one's self. 

GobanUio, 6nis, m., Go"banitio, a 
leader of the Arverni : VII. 4. 

Graci, 6rum, m., the inhabitants 
of Greece, Grecians, Greeks : from 
Gracia, a,f, Greece, a very cel- 
ebrated country of Europe. 

Gracus, a, um, adj., (Gracia,) 
of Greece, Grecian, Greek. 

Graioceli, 6rum, m., the Graioceli, 
a people of Citerior Gaul, who lived 
among the Alps, and whose princi- 
pal city was Ocelum : 1. 10. 

Grandis, e, adj., large, great, plen- 
tiral. 

Gratia, a, /., good-will ; favor in 
which a person stands with others, 
popularity ; influence, interest, au- 
thority ; friendship, concord ; an 
acknowledgment of a kindness, re- 
turn, requital, gratitude, thanks; a 
favor, obligation. Referre gratiam, 
to recompense, remunerate, make a 
requital. Agere gratias, to give 
thanks, thank. Habere gratiam, to 
feel obliged or indebted ; to thank, 
be grateful. Gratia. for the sake or 
purpose of, on account of. 

Gratodatio, onis^f, a wishing one 
joy, congratulation, gratulation ; 
joy, especiaUy public joy. Gratni- 
laHonem aUcuifacere, to congratulate 
one : from 

Gratulor, &ri, dtus sum, dep. (gra- 
tois,) to congratulate, wish one joy ; 
jo thank, return thanks. 
Gratns, a, um % adj., grateful, pleas- 



ing, acceptable,agreeaby!; grateful, 
thankful. Gratum alicui facere, to 
oblige wdoa favor to — . 

Gravis, e, adj., heavy, weighty, 
ponderous; loaded, laden; impor- 
tant, weighty; unwholesome; se- 
vere, sore, bitter, oppressive, calam- 
itous. Grave beUum, a formidable 
war; — aged, old. Omnes gravioris 
atatis, — of a more advanced age, 
more advanced in life. Aliquid gra- 
ve statuere, to pass a severe judg- 
ment, order a severe punishment. 

Gravitas, &tis,f. (gravis,) heavi- 
ness, weightiness; firmness, con- 
stancy; strength, power. 

Graviter, gravius, gravissimi, adv. 
(gravis,) heavily, strongly, greatly, 
violently, much, severely, bitterly, 
grievously; with sorrow, indigna- 
tion, chagrin. Graviter ferre aliquid, 
to grieve on account of, be indig- 
nant at. 

Gravo, are, dvi, dtum, a. (jgravis,) 
to burden, load, weigh down. Gra- 
vari, pass., to grudge, refuse, bc 
loath to. Witk inf : I. 35. 

Grudii, orum, m., the Grudii, a 
people of Belgic Gaul: V. 39. 

Guberndtor, 6ris, m. (guberno, tc 
steer a ship.) a pilot, steersman; 8 
governor, ruler. 

Gusto, dre, dvi, dtoim, a., to taste. 



Habeo, Ire, ui, itum, a. 4* n.,Ut 
have, hold, keep, possess; to occupy 
inhabit; to reckon, judge, esteem, 
think, consider, hold; tomake, hold, 
deliver, pronounce^ utter, speak; to 
hold, assemble ; to treat. WUh cer- 
tain- participles habeo forms a perir 
phrasis; as, Mihi persvasum habeo, 
I am persuaded, I believe. Habeo 
coactum, I have collected. Habeo 
redemptmm, I have purchased oi 
farmed. — Habere in kostiwn nume^o 
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lo reckon among one'8 enemies; to 
treat as enemies. Habere in se, to 
coutain. Habere castra, to pitch a 
camp, encamp. Habere se, to be. 
Habere iter t to travel, journey. Mag- 
ni kabere, to esteem highly, think 
highly of. Habere in animo, to in- 
tend, design, have in mind, think of. 
Habere rationem, to keep an account 
or reckoning; also t to have regard, 
pay attention to, care for. Habere 
quastionem, to make or carry on — . 
Wiik tke subjunctwe, non kabeo t quid 
agam, I know not what to do. Non 
kabeo, quo recipiam t I know not where 
to go: Gr. $ 364, 7, & $ 265. 

Habitus, a, um t part. (kabeo.) 

Habito, dre t dvi t dtum, a. 4* n. 
freq. (kabeo,) to have, hold; to 
dwell, abide, live in, inhabit. 

Hdc, adv. (abl. of hac t sc. parte or 
via t ) here, on this part 

Hasito, dre t dvi t dtum t n. freq. 
(kareo t ) to hesitate, be at a loss, 
be perplexed, doubt ; to be fixed, ad- 
here, stick, stick fast 

HamuSy i t m. t a hook. 

HarpdgOj dnis, m. % a hook, a grap- 
pling-hook. 

Harudes, um t m. t the Harudes, a 
people of Germany, north of the 
Danube : I. 31. 

Haud, adv.f not. A weaker nega- 
tive tkan non. 

Heiveticus <f» Helvetius, a t um, adj. t 
ofor belonging to Helvetia, Helve- 
tian : from 

Helvetii t 6rum,m. t the Helvetiatts, 
the Swiss, the inhabitants of Helve- 
tia or Switzerland : I. 1. 

Helviij 6rum t m. t the Helvii, a 
people of the Gallic Province: 
VII. 7. 

HercyniuSj a t um t adj., Hercynian. 
Hercynia SUva, the Black Forest, an 
extensive forest of Germany: VI. 
24. 

Hertditas, dtis t f (keres, an heir,) 



inheritance, heirship; an inherit- 
ance. 

Hiberna t 6rum t n. (kibernus, win- 
try,) winter-quarters, the places in 
which soldiers pass the winter. 

Hibernia, *,/., Ireland: V. 13. 

Hic t kac^ koc t dem. pro. f Gr. $ 134 ; 
this, he, she, it; that, the same, 
such. Hoc, aU. t on this account, for 
this or that reason. Before comparo> 
tives t the, the more, so much the 
more : kocfacilius, the more easily, 
so much the more easily. 

Hic, adv. (kic,) here, in this place ; 
upon this, hereupon. 

Hiemo, are t dvi, dtum, n. t to win- 
ter, pass the winter: from 

Hiems, imis t /., winter ; a storm, 
a tempest. 

Hinc t adv. (kic,) hence, firom this 
place, on this side; thence, from 
that place. 

Hispania t a,f t Spain : I. 1. 

Hispdnus t a t um, adj. (Hispania,) 
pertaining to Spajn, Spanish : V. 26. 

Hoc. See Hic. 

Hodie, adv. (koc & die,) to-day; 
at this time, now-a-days. 

Homo, inis, m. <f» /., a man or wo- 
man ; a person ; komines, men, per- 
sons, people: 

Honestus, a, um, adj. (konor,) hon- 
orable, noble, dignified, respectable; 
virtuous, right, fit. 

Hdnor <f» konos, 6ris, m., honor, 
respect, esteem, reverence, regard ; 
a mark of distinction; a public 
office, magistracy, preferment, post, 
dignity, office. Honoris alicujus 
causd, out of respect to — , for the 
purpose of honoring. 

Honorificus, a, um, adj. (konor 4» 
facioj causing or bringing honor, 
honorable. 

Hora, a,f t an hour, the twelfth 
part of a day or night ; a space of 
time, period. Hora quarta, the fourth 
hour, t. e., in our reckoning, ten 
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o'clock. Hora octava, two o'clock in 
the afternoon. 

Horreo t €re t ui t n. <f» a. t to be rough, 
look terrible ; to tremble or quake 
with fear ; to shudder; wiih acc. to 
tremble or shudder at. 

HorrUnlis, e t adj. (horreo,) honi- 
We, dreadful, terrible, frightful. 

Horridus, a t um t adj. (horreo,) 
rough, rugged; horrid, horrible, 
dire, dreadful, hideous. 

HortcUus, a t um t part. : from 

Hortor, dri t dtus sum, dep. t Gr. 
$ 273, 2, & $ 262, R. 4 ; to exhort, 
encourage, excite, instigate, prompt, 
move, urge, embolden, cheer. 

Horum <f» Hos. See Hic. 

Hospes, Uis, m. <f»f t one who is 
entertained or lodges in one's house, 
a guest, stranger, foreigner, sojourn- 
er ; a host. 

Hospitium, i t n. (hospes t ) a place 
where strangers are entertained, a 
lodging ; a league of hospitality or 
friendship; hospitality. 

HostiSfis, m.<f»f t an enemy, a 
public enemy. 

Huc t adv. (hic t ) Gr. § 191, R. 1 (rf.) 
& (e.) ; hither, to this place, thither ; 
this way ; to this issue or point ; to 
this or these ; to this thing. Accede- 
bat huc t ut t there was added to this, 
that, besides this, moreover. 

Huic <f» Hujus. See Hic. 

Hujusmodi, pro., genitive ofhic <f> 
modus t Gr. $ 134, 5 ; of this kind or 
sort, such. 

HumanitaSj dtis t /., human na- 
ture ; humanity, benevolence, gen- 
tleness, kindnessj politeness; re- 
finement : from 

Hwmdnus t a t um t adj. (homo t ) hu- 
man, of or belonging to a man ; hu- 
mane, kind, gentle, courteous, oblig- 
ing; learned, polished. 

Humerus, i t m. t the arm between 
the shoulder and the elbow; the 
shoulder. 

19* 



Humilis, e t adj. (humus t th<* 
ground,) low, near the earth; hura- 
ble, mean, poor; base, abject, vile 
Navis humihs t — low or flat 

HumilUas, dtis t f. (humWs t ) low- 
ness ; meanness, poverty, weakness ; 
want of power, insignincance ; hu- 
mility. Humilitas navis, lowness or 
flatness. 



I. 



Ibi t adv. t there, in that place; 
then. 

Iccius, i, m. t Iccius, a chief of the 
Remi, sent on an embassy toCsesar : 
II. 3. 

Ictus t us t m. (ico t to strike,) a 
stroke, a blow. 

Id. See /5. 

Idcirco, adv. (id <f» circa t ) on that 
account, therefore, for that reason. 

Idem t eddem t idem t pro. (is t|« de- 
mum t ) the same, the same person or 
thing. Idem qui t et t ac t atque, ek. t 
the same as. 

Identidem, adv. (idem et idern,) 
now and then, ever and anon, at in- 
tervals. 

Ideo t adv. (id <f» eo t ) thereforej for 
that cause or reason, on that ac- 
count. 

Idoneus t a, um t adj., Gr. § 222, 
R. 1, & R. 4, (1) ; fit, meet, proper, 
suitable, convenient. 

Idus t uum t f t the ides of a month, 
the fifteenth of March, May, July, 
and October, and the thirteenth of 
the other months. 

Urat t etc. See Eo. 

Igitur t conj. t therefore, then. 

Ignis, is t m. t fire. Inferre ignem 
alicui rei t to set fire to, 

IgnobUis, e t adj. (in <f» nobUis,) 
unknown, humble, undistinguished, 
obscure, mean, ignoble; of mean 
extraction, of low birth, base-born. 

Ignominia t ie t f. (in <$• rwmcn^ 
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ignominy, disgrace, reproach, dis- 
honor, infamy. 

Ignordtus, a, um, part. : from 

Ign6ro t dre, dvi, dtum, 0,4*1%. 
(igndrus, ignorant,) Gr. ( 265; to 
be ignorant of, not to know, be un- 
acquainted with. Potest ignorari, it 
can be unknown. 

Ignosco, ere, 6vi, 6tum, o. <f» *. (*» 
<$• gnosco,) Gr. $ 233, R. 2; to par- 
don, excuse, overlook, forgive. 
Pass. imp., ignoscitur, pardon is 
given; ignoscitur miki, I am ex- 
cused. 

Ign6lus, a, um, part. <f> adj. (ig- 
nosco,) not known, onknown. 

Ign6vi, elc. See Ignosco. 

Ii. See Is. 

I/ldtus, a, um, part. (tnf&ro,) 
brought into, introduced ; inflicted, 
etc. 

TAe, ilia, illud, dem. pro., Gr. ( 134 ; 
he, she, that, that man, etc. For tJie 
distinction inthe use of ille & hic, 
see Gr. (207, R. 23. In the oratio 
obliqua ille and is are substituted for 
tu in the oratio directa. 

Hlic, adv., there, in that place. 

lUigdtus, a, um, part. : from 

IUigo, dre, dvi, dtum, a. (in <$• Ugo, 
to bind,) to bind, tie, fasten. 

106, adv., to that place, thither. 
Eodem illd pertinere, to tend to the 
same thing, to aim at the same 
object. 

IUustris, e, adj. (in <$• lustro.) 
clear, bright, luminous; maniiest, 
clear, evident; known, acknowledg- 
ed; illustrious, famous, renowned, 
noted. 

lUyricum, i, n., Sclavonia : II. 35. 

Imanuentius, i, m., Imanuentius, 
a king of the Trinobantes: V. 20. 

ImbecUitas, dtis, f (imbeciUis, 
weak.) weakness, debility, feeble- 
ness, imbecility. 

Imber, bris % m., a shower of rain. 

Imitor, dri, dtus sum, dep., to im- 



itate, seek to resemble, copy after, 
counterfeit 

Immdnis, e, adj., hurtful, cruel, 
fierce, savage; huge, vast, enor- 
mous, exceeding great 

Immineo, ire, ui, n. (in <f» mineo, 
to hangover,) to hang over, impend ; 
to be at hand, be near. 

hnmissus, a, um, part., sent or let 
in. Trabibus immissis, let in, insert- 
ed, placed between — : cast, dis- 
charged, thrown, hurled; sent 
against: from 

Immitto, ere, isi, issum, a. (in <$• 
mitto,) to send or let in, cast, throw, 
hurl; to send or let loose upon, 
urge on, send against. 

hnmolo, dre, dvi, dtum, a. (in <$• 
mola, coarse meal,) to sacrifice, im- 
molate. 

ImmortdUs, e, adj. (in <f* morUL- 
Us, mortal,) immortal, everlasting, 
eternal. 

Immunis, e, adj. (in <$• munus,) 
free or exempt firom services to the 
state ; exempt firom taxes or tribute 
without, free from. 

Immunitas, dMs,f (immunis,) ex- 
emption from a public service or 
taxes; immunity. 

Impar, dris, adj. (in <f* par,) un- 
even, unequal, disproportionate. 

Impardtus, a, um, adj. (in <f» par<\- 
tus,) not ready, unprepared. 

Impedimentum, i, n., a hinder- 
ance, impediment ; the baggage and 
beasts of burden belonging to an 
army, baggage: Impedimenta, pl., 
baggage: from 

Impedio, ire, ivi <$• ii, itum, a. (in 
<$• pes,) to entangle, hamper ; to 
bind, tie, encircle, clasp ; to hinder, 
retard, prevent, stop, obstruct, im- 
pede ; to render of difficult passage. 

Impeditus, a, um, part. <f> adj. (im- 
pedio,) entangled, shackled, enga- 
ged, occupied, employed, perplexed, 
embarrassed, involved, retarded, 
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hindered, impeded, loaded with 
baggage. Impediti vn agmine t en- 
cumbered with baggage while on 
their march; difficult, dimcult of 
passage, obstructed. 

hwpeUo, ere, uti, ulsum, a. (in <$• 
peUo,) to push, press or drive for- 
ward; urge on, propel, impel; to 
incite, indulge, move, constrain. 

Impendeo, ere, n. (in tf pendeo, to 
nang over,) to overhang, hang over, 
impend, threateh. 

Impendo, ire, di, sum, a. (in <$• 
pendo,) to lay out, expend ; tp be- 
8tow, employ. ^ 

Impensus, a, um, part. <f» adj. (im- 
pendo,) spent, laid out, expended ; 
large, great. 

Imperdtus, a, um t part. (impero.) 

Imperdtor, 6ris, m. (impero,) a 
commander, leader, general; the 
commander-in-chief of an army. 

Imperdtum, t, n. (impero,) an 
order, command. Facere imperatum, 
to do that which is ordered, obey an 
order. Ad imperatum venvre, to come 
at the order or when commanded. 

Imperfectus, a, um, adj. (in <$>per- 
fectus,) imperfect, unfinished. 

ImperUus, a, um, adj. (in <f> peri- 
tm,) Gr. % 213 ; unskilful, ignorant, 
unlearned, inexperienced, rude, un- 
acquainted with. 

Imperium, i, n. (impero,) a com- 
mand, order, direction, injunction ; 
power, authority, sway, control; 
supreme power, empire, dominion, 
sovereignty, rule ; supreme military 
power, command, or dignity. Civil 
magistrates possessing supreme power 
by virtue oftkeir office were said to be 
in imperio. Those who possessed su- 
preme military power speciaUy bestow- 
ed upon tkem were said to be cum im- 
perio. — An empire, realm, state. 

Impero, dre, dvi, citum, a. <f> n., 
Gr. $223, R. 2, $ 273, 2, $ 262, R.4; 
to command, enjoin, order, give di- 



rections. In mUUary ajfairs with an 
accusative and dative, Gr. % 223, (1,) 
U signifies, to order one to furnish 
or supply something, to demand, re- 
quire, give orders for. Ut impcra- 
tum cst, tmp., as was commanded. 

Impetrdtus, *, um, part. : from 

Impitro, dre, dvi, dtum, a. <$> n. 
(in <j> patro, to effect,) Gr. <) 273, 1 ; 
to obtain, get ; effect, accomplish ; 
to obtain or procure by request; 
with tke accusative understood, to ob- 
tain one^s request, gain one's suit, 
carry by entreaties, succeed in one's 
request. 

Impibus, us, m. (impito, to assail,) 
an attack, assault, onset; violent 
motion ; impetuosity, eagerness, ex- 
ertion, zeal, vehemence, force; ex- 
traordinary size, extent, space. 

Impius, a, um, adj. (in <$* pi* 
us, dutirul,) impious, irreligious, 
wicked. 

Implicdtus 4* ImpHcitus, a, um, 
part. : from 

bnplico, dre dvi <$• ui, dtum <f> 
Uum, a. (in <f> plico, to fold,) to in- 
fold, involve, entangle, intwine ; to 
connect intimately, unite, join. 

Impl&ro, dre, dvi, dtum, a. (vn <f> 
ptoro, to call aloud,) to beg or cry 
out for, call upon for help, beseech, 
implore, invoke, entreat. 

Impdno, ere, osui, ositum, a. (in <f» 
pono,) Gr. $ 224; to place, put, set 
or lay in or upon ; to set over. Fig., 
to impose upon, deceive; to lay 
upon, impose. 

Importatiivus, a, um, adj. (impor- 
to,) imported from foreign parts. 

Importdtus, a, um, part. : from 

Importo, dre, dvi, dtum, a. (in <f> 
porto,) to import, introduce, carry in, 

ImposUas, a, um, part. (impdno.) 

Imprbbus, a, um, adj. (in <f* pro- 
bus, good,) wicked, dishonest, knav- 
ish, depraved, bad, unprincipled ; 
vile, infamous. 



Digitized 



byGoogle 



224 



IMPROVISO-INCITO. 



Improvisd, adv., unexpectedly, 
suddenly : from 

Improvisus, a, um, adj., (in <f» pro- 
visus,) unforeseen, unlooked for, un- 
thought of, unexpected. Improviso 
or de improviso, abl., unexpectedly, 
suddenly, on a sudden. 

Imprudens, tis, adj. (in <f» prudens, 
prudent,) not knowing, ignorant, 
unknowing; imprudent; unawares, 
not expecting, off one's guard. 

bnprudentia, a, f. (imprudens,) 
want of knowledge, ignorance, 
error; imprudence. 

Impubes, iris, adj. (in <$• pubes,) 
not of marriageable age ; continent, 
chaste. 

Impugno, dre, dvi, dtum, a. (in <f> 
pugno,) to attack, assail, fight 
against ; to thwart, cross, oppose. 

Impulsus, us, m. (impeUo,) a mov- 
ing, an impulse. Fig., instigation, 
incitement, persuasion; passion. 

Impulsus, a, um } part. (impelloT) 

Impuni, adv. (impunis, unpunish- 
ed,) without punishment, loss or 
danger ; with impunity, safely. 

Impunitas, dtis, f. (impunis, un- 
punished,) impunity, omission of 
punishment, security, or exemption 
from punishment 

Imus. See Inferus. 

In, prep. I. WUk the accusaHve, 
into; to, unto; towards; upon ; 
onj through; over; among; until; 
for ; against ; in, signifying extent, 
as, in latitudinem, in breadth; in 
regard to, respecting. II. With the 
ablative, in; in time of; upon, on; 
among, amidst; at; over; within; 
in the case of, concerning, respect- 
ing, in regard to. It may sometimes 
be translated by when or since witk 
ihfi addition of the substantive verb, 
ihe ablative being translated as its 
subject; as, In tanto imperio poputi 
JRomani, when the empire of the 
Romans was so powerful. After do 



and abdo, in isfoUowed by the accu- 
sative; as, Dare in matrimonmm. 
Abdere in silvas. Gr. % 196, 7: 
% 197, 10. 

Indnis, e, adj., empty, void. Fig^ 
vain, frivolous, ostentatious. 

Incauti, adv.. comp. incautius, un- 
warily, unguardedly, inconsider- 
ately : from 

Incautus, a, um, adj. (in <f» cautus, 
careful,) unwary, incautious, heed- 
less, improvident, inconsiderate, 
unguarded, offone's guard. 

IncCdo, ere, cessi, cessum, n. (in d} 
cedo,) to walk, go ; to come, arrive ; 
to approach, advance, mareh. 

Incendium, i, n., a fire, confiagra- 
tion ; a burning, setting fire to : from 

Inftndo, ere, di, sum, a. (in &} can- 
deo, to glow,) to kindle, set fire to, 
burn; to illume, brighten; to in- 
flame, stir up, encourage, animate, 
excite. 

Incensus, a, um, part. (incendo.) 

Inceptus, a, um, part. (incipio.) 

Incertois, a, um, adj. (in &} certui,) 
uncertain, doubtful, dubious; at a 
loss, undecided; scattered, disor- 
dered. 

Incido, ire, idi, n. (in &} cado,) t<* 
fall into or upon ; to fell out, hap- 
pen, occur. In aliquem incidere, to 
fall in with, meet with, come upon. 

Incido, ere, xdi, isum, a. (in 4» 
cado,) to cut, cut into. make an in- 
cision in ; to carve, engrave. 

Incipio, ire, €pi, eptum, a. (in 6} 
capio,) to commence, begin ; to at- 
tempt, undertake. 

Incisus, a, um, part. (incido.) 

Incitdtus, a, um, part., hastened, 
urged forward. Equo incitato,— 
spurred forward, moving swiftly; 
excited, irritated: from 

IncUo, dre, dvi, dtum, a.freq. (in* 
cieo, to excite,) to incite, hasten or 
put forward, urge forward, put vio. 
lentlv in motion ; to stir ud, excite • 
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to Irritate ; to encourage, stimulate, 
spur on ; to increase, augment. 
Incitare se, to advance quickly, 
hasten or rush. 

Includo, ere, si, sum, a. (in 4* 
claudo,) to shut up, confine, inclose, 
keep in, include ; to close, finish ; to 
block up, stop, hinder. 

Inclusus, a, um, part. (includo.). 

IncognUus, a, um, adj. (in <f» cog- 
nitus,) unknown. 

Incolo, ere, colui, a. 4* n. (in 4* 
colo,) to inhabit ; to abide, dwell or 
live in a place. 

Incolumis, e, adj. (in <f» columts, 
safe,) safe, sound, whole, entire, un- 
injured, unhurt; withoutloss. 

Incommbdl, adv. (incommodus,) in- 
conveniently, troublesomely, out of 
time and season, unluckily, unfor- 
tunately. 

Incommodum, i, n. (in 4 commd- 
dum,) inconvenience, disadvantage, 
detriment, damage, loss, harm, dis- 
aster. 

Incommbdus, a, um, adj. (in 4* 
commodus,) inconvenient, unseason- 
able, unfavorable, troublesome, 
hurtful, disadvantageous. 

InconsuUi, adv. (inconsuUus, not 
consulted,) inconsiderately, impru- 
dently, unadvisedly, rashly, injudi- 
ciously, indiscreetly. 

Incredibilis, e, adj. (in 4* credtbv- 
lis, credible,) not to be believed, in- 
credible, improbable, wonderful, 
strange. 

IncrepUo, dre, dvi, dtum, a. freq., 
to chide, upbraid, blame, complain 
of, assail, taunt : from 

Increpo, dre, dvi, dtum 4* ui, Uum, 
a. (in 4* crepo, to sound,) to sound, 
resound. Fig., to chide, reprove, 
upbraid, censure, assail, reproach. 

Incumbo, ere, cubui, cubitum, a. 
(in 4* cvbo, to lie,) to lean, lie, rest 
or recline upon ; to apply one's self 
to. 



Jncursio, dnis, f. (incurro, to run 
upon,) a running to or against ; an 
incursion, inroad, irruption. 

Incursus, us, m. (incurro, to run 
upon,) an attack, inroad, incursion. 

Incuso, dre, dvi, dtum, a. (in 4* 
causa,) to accuse, blame, find fault 
with, complain of, censure. 

Inde, adv., thence, from thence, 
from that place; from that time, 
then, nezt, afterwards. 

Indicium, t, n. (indez,) a discov- 
ery, evidence, proof, information, 
disclosure, testimony ; asign, symp- 
tom, mark, token. 

Indico, ere, xi, ctum, a. (in <f> 
dico,) to denounce, declare, pro- 
ciaim, publish; to appoint, sum- 
mon; toimpose. 

Indico, dre, dvi, dtum, a. (in <f» 
dico,) to show, discover, disclose, 
inform, tell, give evidence or infor- 
mation. 

Indictus, a, um, adj. (in <f dicius,) 
not said. Indictd causd, without 
being tried or heard. Part. (indlco, 
ere,) appointed, proclaimed. 

Indigeo, 6re, ui, n. (in 4* cgeo,) to 
want, need, stand in need of, re- 
quire. 

Indigni, adv. (indignus,) ius, is- 
simi, unworthily, undeservedly ; 
shamefully, basely. 

IndignUas, dtis, f. (indignus,) 
unworthiness ; meanness, baseness ; 
heinousness, atrocity ; indignity, 
unworthy treatment. 

Indignor, dri, dtus sum, dep., to 
scorn, disdain, be very *ngry or 
displeased with, be inoignant: 
from 

Indignus, a, um, adj. (in 4* d*g m 
nus,) Gr. $ 244 ; unworthy, unde- 
serving ; shameful, shocking, un- 
becoming. 

IndUigens, tis, adj. (in 4> dUigens t 
diligent,) negligent, careless, heed- 
less. 
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brdiUgenter, adv. (indMgens,) 
. negligently, carelessly. 

IndiUgentda, a, /. (indiligens,) 
negligence, carelessness. 

Inducia, drum, /., a trace or ces- 
sation from hostilities. 

Induco, ere, zi, cium, a. (in <f» du- 
co,) to lead or bring in, lead into, 
introduce; to put on; to oveflay, 
cover over, cover. Fig;, to induce, 
persuade, incite, lead. 

Inductus, a, um, part. (induco.) 

Indulgentia, a, f. (indulgens, in- 
dulgent,) indulgence, favor, cour- 
tesy. 

Indulgeo, ire, st, lum, n. Gr. $223, 
R. 2; to indulge, gratify, humor; 
to make much of, favor. 

Induo, ire, ui, utim, a., to put on, 
clothe. 8e induere, to fall into or 
upon, be entangled in. 

IndustrU, adv. (industrius, indus- 
trious,) industriously, diligently. 

InduHomdrus,i, m., Indutiomarus, 
a chief of the Treviri: V. 3. 

Ineo, %re, ii, Uum, n. <$• a. irr. (in 
4*eo t ) to go into, enter; to com- 
mence, begin. Inire numerum, to 
reckon, number, count, — toconsider, 
contrive, devise. Inire consilium, to 
form a design or plan, enter into a 
plot; also, to deliberate, consult, 
Gr. $ 265. Inire gratiam, to get into 
favor with, gain favor. Imre ratio- 
nem, to consult, devise, form a plan ; 
also, to make a reckoning or calcu- 
lation. 

Inermis e t <f» Inermus, a, um, adj. 
(in 4* vrma,) without arms, un- 
armed, weaponless, defenceless. 

Iners, tis, comp. inertior, adj. (in <f» 
ars,) without art; slothful, indolent, 
inactive, lazy, dull. 

Infamia, a,f. (infdmis, infamous,) 
ill fame, an ill report, infamy, dis- 
grace, slander ; dishonor, ignominy. 
Habere infamiam, to occasion — be 
attended with — . 



Infans, tis, adj. (in <£ fari, to 
speak,) that cannot speak ; young, 
little, infant ; subs., an infant. 

Infectus, a, um, adj. (in (frfactius,) 
not done, undone, unmade; unfin- 
ished, imperfect, unaccomplished. 
Infectd re, without accomplishing 
one^s design or business, without 
success. 

Inferior. See Inferus. 

Infero, ferre, intuli, illdtum, a. irr, 
(in 4-fero.) Gr. $ 224, & $ 233, R. 2 j 
to bring or carry into, introduce ; to 
bring upon ; to inflict ; to interpose. 
In ignem inferre, to throw, cast — . 
Inferre signa, to bear the standards 
against the enemy; to advance 
againstorattacktheenemy. Inferre 
beWwm, to wage war, carry on wai, 
make war upon. Inferre moram, to 
interpose — . Inferre vulnus, to in- 
flict, give — , terrorem, to cause, oc- 
casion. Inferre causam, to offer, ad- 
duce, allege — . Inferre spem, to give 
hope. Inferre in equum. to place 
upon — . 

Inferus, a, um, adj., Gr. <J 125, 4 ; 
below; beneath; comp. inferior, 
lower; inferior. Sup. infimus or 
imus, lowest; last; lowest or last 
part : Gr. $ 205, R. 17. Ab imo ox 
ab infimo, from the bottom, at the 
bottom. 

Infestus, a, um, adj., hostile to, 
eager to hurt ; spiteful, malicious. 
Infesta signa, hostile standards, 
standards pointed against the 
enemy. 

Inftcio, ere, €ci } ectum, a. (in $> 
facio,) to stain, dye, color, tinge, 
paint ; to discolor, infect, taint, cor- 
rupt. 

Infidelis, e, adj. (in ffidelis,) un- 
faithful, faithless, treacherous, per- 
fidious, deceitful, false. 

Infigo, ere, xi, xum, a. (in (frfigo^ 
to fix or fasten in. 

Infimus, etc. See Inferus. 
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Infinitus, a, um, adj. (in <\>fini1/us, 
terminated,) infinite, endless, with- 
out bounds, immense. 

Infirmitas, dtis,f, weakness, fee- 
bleness, imbecility; fickleness, in- 
constancy, levity, frailty ; a malady, 
infirmity : from 

Infirmus, a, um, adj. (in <frfirmus } ) 
weak, feeble, infirm. 

Infixus, a, um t pari. (infigo.) 

Infiecto, ere, xi, xum, a. (in <$*flec- 
to,) to bend, crook, curve, bow. 
Inflectere se, to bend itself, i. e. % to 
bend or be bent. 

Inflexus, a, um, part. (infiecto.) 

Influo, ere, xi, xum, n. (in <f»fluo,) 
Gr.$233,R.2;a&>iw7Aqud:IV. 1; 
to flow or run into, discharge, 
empty. 

Infodio, ere, 6di, ossum, a. (in <f> 
fodio,) to dig in, dig; bury. 

Injra, adv. (for inferd sc. parte,) 
below, under, beneath, underneath ; 
below, lower down; inferior to, 
smaller than. 

Ingens, tis, adj. ,vast, huge, great, 
big. 

Ingrdtus, a, um, adj. (in <f» gra- 
tm,) unpleasant, disagreeable, offen- 
sive; ungrateful, unthankful, un- 
kind. 

Ingredior, i, essus sum, dep. (in <$• 
gradior, to go,) Gr. $ 233, R. 2; to 
enter, go into ; to enter upon ; to 
commence, begin ; to walk, go, ad- 
vance, proceed. 

Inibat, etc. See Ineo. 

Inimicitia, a, /., enmity, hostil- 
ity : from 

Inimicus, a, um, adj. (in <$• ami- 
cus,) at enmity with, inimical, hos- 
tile, unfriendly, unkind, contrary, 
adverse, hurtful, destructive, inju- 
rious. Inimicus, i, m., an ene- 
my. 

Iniquitas, dtis,f, inequality, un- 
evenness ; difficulty, hardness ; 
steepness; disadvantageous natnre; 



injustice. Rerum iniquiias, difficul- 
ties, disadvantages : from 

Liiquus, a, um, adj. (in <$• aquus,) 
unequal, uneven, difncultj trouble- 
some, unfavorable, disadvantage- 
ous, dangerous ; unjust, unfair, un- 
reasonable. 

. Initium, i, n. (ineo,) a commence- 
ment, beginning ; a first principle ; 
the elements. Facere intiium, to 
make a beginning, begin. Initio, 
abLy at the beginning. 
. Initus, a, um, part. (ineo } ) begun, 
entered upon, devised, contrived. 
Inita (Bsiate, at the beginning, set- 
ting in or opening of summer. Ra- 
tione initd, an estimate having been 
made. 

Injectus, a, um, part. : from 

Injicio, ere, ici, ectum, a. (in <$• 
jacio,) Gr. $ 224; to throw or cast 
into; to lay or put on; to cause, 
occasion. Injicere alacritatem studi- 
umque, to infuse into, inspire with. 
Gr. $233. 

Injungo, ere, xi, ctum, a. (in <$• 
jungo,) to join to or witn. Fig., to 
inflict, occasion, bring upon, impose 
upon. 

Injuria, a, f (injurius, unjust,) 
injury, wrong, injustice; damage, 
harm. Injwrid, unjustly, without 
cause or reason. 

hijussu, abl. Gr. 5 94, (in tfrjussu,) 
without orders, without leave. 

Innascor, i, ndtus sum, dep. (in <f» 
nascor,) to grow in, grow ; to arise 
or spring up in. 

Iimdtus, a, um, part. <$• adj. (in- 
nascor,) born in, implanted in, in- 
bred, natural to, inborn, innate. 

Innitor, i, nixus sum, dep. (in <f> 
nitor,) to lean or rest upon, recline 
upon. 

Innixus, a, um, part. (innitor.) 

Iniwcens, tis, atlj. (in <£ nocens,) 
innocent, faultless, harmless, guilt- 
less, blameless. Innocentes, yi. m. 
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the innocent, the guiltless, the un- 
oftending. 

Innocentia, a,f. (inn6cens t ) inno 
cence, integrity, probity; disinter- 
estedness, freedom from rapacity or 
avarice. 

Inopia, a t f (inops, helpless,) 
want, indigence, need, poverty; 
scarcity, dearth. 

Inopinans t Hs t adj. (in $> oplnans, 
thinking,) not thinking, not expect- 
ing, unexpecting, nnawares. 

Inqudm, def. verb. Gr. $ 183, 5 ; 
tosay. 

Insciens, tis t adj. (in <f» sciens t 
knowing,) not knowing, not think- 
ing, unthinking, ignorant. Insciente 
aliquo, without one"s knowledge, 
without one's knowing. 

Inscientia, a t f (insciens,) ignor- 
ance, want of knowledge, inexpe- 
rience. It is foUowed by a genitive 
either subjective t as t hosHum inscien- 
Ha, the enemy^s ineiperience, or ob- 
jective, as t inscientia locorum t ignor- 
ance respecting the places. 

Inscvus t .a t um t adj. (in «f» scio t ) 
Gr. $ 265 ; ignorant, not knowing, 
anskilful, rude. 

InsecutuSf a t um t part. : from 

Inslquor t i t cutus sum, dep. (in ty 
sequor t ) to follow close after, come 
on, approach, follow, ensue, pursue ; 
to persecute, harass ; to press upon, 
pursue. 

Insiro t ere, erui t ertum t a. (in <f» 
sero t to connect,)*to put in, insert. 

InsertuSj a t um t part. (insiro,) 
put in, inserted. 

Insidia, drum t f (insideo t ) an am- 
bush, ambuscade, lying in wait, 
snares, treachery, trick. Ex insidiis 
copias collocare — for the purpose of 
an ambuscade. 

Insidior t dri t dtus sum t dep. (insi- 
dia,) to lie in wait, lie in ambush, 
lay snares or ambuscades for, plot 
against. I 



Insigne, is r »., a badge, mark ot 
distinction; a sign, mark, signaL 
PL, the badges of office, insignia; 
badges or ornaments worn on the 
helmets and shields : from 

Insignis, e, adj. (in $> signum,) 
distinguished by some mark, mark- 
ed ; remarkable, distinguished, 
adorned; noted, notorious, famous, 
noble, eminent 

InsUio, ire, silui, sultum, a. <f» n. 
(in <f» salio, to leap,) to leap into or 
upon. 

Insimuldtus, a t um t part. : from 

Insimulo, dre t dvi, dtum, a. (in <f» 
simulo t to make like,) Gr. $ 217 ; to 
blame, charge or tax with, accuse. 

Insinuo t dre, dvi t dtum, a. (in 4> 
sinuo t to bend,) Gr. $ 233, R. 2 ; to 
put into one's bosom, introduce, in- 
sinuate. Se insinuare t to insinuate 
one's self, glide into, make one's 
way stealthily. 

Insisto, ire t stiti, stitum, a. <f> n. 
(in 4> sisto, to stand,) Gr. $ 224, & 
$ 242, R. 1 ; to stand, stand upon, 
tread or rest upon, insist ; to stop, 
pause ; to press upon ; to proceed ; 
to commence, begin, enter upon, 
pursue, adopt, apply one's self * 
to. Firmiter insistere t to stand 
firm. 

Insolenter t adv. (insolens t un- 
usual,) contrary to custom, seldom, 
unusually, rarely; excessively, im- 
moderately ; insolently, proudly, 
arrogantly, haughtily, presumptu- 
ously. 

Insolitus, a t um t adj. (in fysolitus,) 
unaccustomed to, unacquaintcd 
with, not inured to ; unusual, 
strange, extraordinary. 

Inspecto, dre t dvi t dtum, a. freq. 
(inspicio,) to behold, observe, view 
attentively. 

InstabUis, e t adj. (in <f* stabilis,) 
unsteady, tottering, not firm, un- 
solid, unstabie, inconstant, unceiu 
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tam, fiekle, wavering, changeable, 
perishable, frail. 

Instar, n. ind. Gr $ 94; simil- 
itude, likeness, resemblance, equal- 
ity. Iiislar muri, like a wail ; i. e. 
ad instar mtiri. 

Instigo, are t dm, dlum, a., to in- 
stigate, incite, stimulate ; to rouse, 
animate, encourage. 

InstUuo, ire t ui, ulum, a. (in <f» 
statuo,) to plant, place, appoint, in- 
stitute ; to collect, get together, as- 
semble, form, make, arrange; to 
establish, introduce, ordain, appoint, 
determine ; to undertake ; to adopt ; 
to begin, commence ; to teach, in- 
struct, educate ; to construct, build, 
make. WUk inf. t to be accustomed 
or wont. 

InstUutum, 1, n. (instUuo,) a reg- 
ulation, custom, institution; a rule, 
plan, design ; a way ; a practice ; 
a manner. InslUiUo suo, abl., ac- 
cording to his design or custora. 

InstUutus, a, um, part. (instUuo,) 
appointed, established, etc. 

Insto, dre, Ui t n. (in <f» sto,) to 
stand in, over or upon any thing ; 
to be near or at hand, draw nigh, 
impend, approach, threaten ; to 
push or press upon, assail ; to pur- 
sue, advance, urge. 

Instructus, a, um, pari. (instruo.) 

Instrumentum, i, n., furniture, an 
utensil, instrument, implement ; 
baggage, apparatus : from 

Inslruo, ire, zi, ctum, a. (in <f* 
struo, to pile up,) to construct, 
build ; to set in order, dispose, ar- 
range, marshal, draw up in battie 
array ; to prepare, fumish, provide, 
cquip, fit out, rig; to instruct, 
teach. 

Insuefdcio, ire t fici, facPum, a., to 
accustom, habituate, train. 

Insuefactus, a, nrti, part. (insuefa- 
cio.) 

Insuitus, a, um, adj. (in <$• sueius, 
20 



accustomed,) unaccustomed to, un- 
aequainted with ; Gr. $ 213 ; un- 
usual, unwonted, inlrequent In- 
suetus navigandi ; Gr. $ 275, III. R. ^ry^ ' 

U (20 J* - - 

Insula, a,f, an island. - v * * 

Insuper, ade. (in <f» supsr,) above, 
on the upper part, over, from # 
above ; besides this, moreover. ^^ 

bUiger, gra, grum, adj., whole, "* 

entire ; pure, clear ; sound in healthiiCtA^ $ 
strong, vigorous, not tired, fresh, * 

unimpaired ; unchanged, in its for- 
mer state; chaste; upright, virtu- 
ous. 

Intigo, ire, xi, ctum t a. (in # 
tego,) to cover, clothe. 

Intellectus, a, um, part. (intelligo.) 

IrUeUigo, ir,e, xi, ctum, a. (inter 
<f lego,) Gr. $ 272, & $ 265 ; to un- 
derstand, comprehend, learn, know, 
perceive, see. Ut inteUeclum est, as 
was discovered. 

Intendo, ire, di, tum <f» sum, a. 
(in <fr tendo,) to bend, stretch; to 
aim, strive, exert one's self ; to di- 
rect or turn towards. 

InteiUus, a, um, part. <$• adj. (tV 
tendo,) stretched ; intent upon, fixed, 
attentive, occupied with, turned or 
directed towards. With in & abl. or 
ad & acc. 

Inter, prep. unfh acc. Gr. $ 235, 
(1.) R. 2; between ; betwixt; 
among, amongst, amid, amidst; 
duriog. Infer se mutually, to or 
with one another or each other, 
among themselves, logether, be- 
tween them, jointly. 

IiUercido, ire, essi, cssum, n. (intcr 
<f. cedo,) Gr. $ 224, & R. 4 ; to come 
between, intervene, pass ; to stand 
or lie between; to happen, occur, 
take place ; to be between, be ; to 
oppose, withstand, interfere, inter- 
pose, itnpede, htnrler, prevent. 

Inlcrcj-p,HS, v, wni, vart .(inUrcipio). 

Inlercipio, er# , ipi, eplum, a. (itUer 
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<f» capio,) to take or seize by surprise, 
intercept, take unawares, forestall ; 
to surprise, cut off; to seize, lay 
hold of, take up. 

IrUerdudo, ere, si, sum, a. (inter <f» 
claudo,) to shut or block up, stop 
the passage, prevent, hinder ; to 
hinder or prevent from getting. 
IrUerdudere aliquem aliquo, to debar, 
cut off, separate, prevent from ob- 
taining. Gr. $ 251. 

Interdusus, a, um, part. (inter- 
dudo,) prohibited, ezcluded ; shut 
up, enclosed ; surrounded, beset. 

Interdico, ere, a», dum, a. (inter <£ 
dxco,) Gr. $ 224 ; to forbid judicial- 
ly; to order, decree; to prohibit, 
forbid, interdict, charge ; to exclude 
Gr. $ 251, & R. 2. Aqud et igni 
irUerdicere, to forbid the use of fire 
and water, to banish. Interdictiur, 
imp., a prohibition is given. 

Interdictus, a, um,part. (irUerdico.) 

Interdiu, adv. (inter <f diu,) in 
the day time. 

Interdum, adv. (inter <f» dum,) 
sometimes, now and then, occasion- 
ally; meanwhile, in the mean 
Ume. 

Interea, adv. (inter <$> ea,) in the 
mean time, meanwhile, in tbe 
meanwhile. 

hUeresse, etc. See Intersum. 

Intereo, xre, ii, n. irr. (inter <$• eo,) 
to perish, go to ruin or decay, be 
annihilated, be destroyed, be slain. 

IrUerfectus, a 9 um, part. : from 

Interficio, ere, €ci, ectum, a. (inter 
ffacio,) to kill, slay, murder, put 
to death, destroy. 

Interfui, etc. See IrUersum. 

Interim, adv., in the mean time, 
meanwhile, in the interim ; some- 
times, now and then. 

Interitus, us, rru (intereo,) destruc- 
tion, death. 

Interii, etc. See Intereo. 

IrU*rior % oris, adj. Gr. 4 126, 1; 



more within, more inward, inner, 
interior. 

IrUerjedus, a, um, part., interpos- 
ed, put between, intervening. Bre- 
vi spatio interjecto, a short time 
after : from 

Interjifw, ere,j€ci $ jectum, a. (inter 
4»jacio } ) to throW, place or put be- 
tween, intermix, interpose. 

Intermissus, a, um, parL, left or 
broken off, discontinued, interrupt- 
ed, intermitted, broken ; interposed, 
intervening. Triduo irUermisso, at 
the ezpiration ol three days, after 
three days. M. passuum intermisso 
spatio, at the distance of — . Inter- 
missa afkmine, collibus, etc., not oc- 
cupied or covered by, free from — 
Qud opus erat intermissum, not cora- 
pleted, unfinished. Nocte irUermb- 
sd, night having intervened : from r 

IrUermitto, ire, isi, issum, a.^inter *** 
<f» mitto,) Gr. § 271 ; to give over 
for a time, leave off, intermit, dis- 
continue ; to cease, stop. Qud flu- 
men vntermiUit, — leaves a vacant 
space, does not flow ; — to suffer to 
pass ; to exclude from participatiou 
in any thing. 

Internecio, 6nis, f (irUerneco, to 
kill,) a massacre, general slaughter, 
carnage, utter destruction, extermi- 
nation. Ad irUernecionem redigere, 
to destroy utterly. 

Interpelio, dre, dvi, dtum, n. (irUer 
<f» peUo, obs., to speak,) to interrupt 
one while speaking; to interrupt, 
hinder, molest, disturb, prevent, 
stop, obstruct 

Interpdno, ere, osui, ositum, a. 
(inter fypon^) to interpose, put in 
between or among, insert Interpo- 
nere fidem, to pledge one's faith, 
word or honor. IrUerponere causam, 
to allege a reaxon, offer an excuse» 
Interponere sitspicionem, to cause, 
occasion, excite — . Interponere de- 
cretum, to make a decree between 
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two parties. Interponere moram, to 
make a delay. 

Interpositus, a, um, part. (inter- 
pono.) 

Interpres, etis, m. <fr /., an inter- 
mediate agent ; a mediator, umpire, 
arbitrator, referee ; a translator, in- 
terpreter, dragoman. 

Interpretor, dri, dtus sum, dep. 
(interpres,) to interpret, expound, 
explain;£o understand, comprehend. 

Interrogdtus, a, um, part. : from 

Interrogo, dre, dvi, dtum, a. (inter 
4r TogOj) to ask, question, demand, 
inquire, interrogate ; to accuse, 
charge. 

Interrumpo, ere, upi, upbwm, a. 
(inter 4> rvmpo, to break,) to break 
down, break off or asunder ; to dis- 
turb, interrupt. 

Interruptus, a, um, part. (inter- 
rumpo.) 

Interscindo, Sre, idi, tssum, a. (in- 
ter <f* scindo,) to cut asunder or in 
the midst, cut down. 

Intersum, esse, fui, n. irr. Gr. 
( 154, 5 ; (inter <f> sum,) to be in 
the midst, come or lie between ; to 
differ, be different ; to be present ; 
to engage, be employed in, have 
the charge of. Interest, imp., Gr. 
$ 219 ; it concerns or imports, is the 
interest of, is of importance. Magni 
interest, it is of great importance ; 
Gr. $ 219, R. 5. 

IntervaWum, i, n. (inter <p vaWus,) 
the space between the stakes of the 
rampart of a camp ; a space, inter- 
val, distance. Intervallo pedum du- 
orum, with an interval — . 

Intervenio, Ire, €ni, entwm, n. (in- 
ter <fr venio,) to come upon, come in 
tnhile any thing is doing, intervene ; 
to be present, intermeddle, interfere ; 
to fall out, happen, occur. 

Intervent/us, us, m. (intervenio,) a 
coming in, intervention ; an inter* 
ruption. 



Intexi, etc. See Intego. 

Intexo, ere, xui, xt/wm, a. (in <fr 
texo,) to weave into, inweave; to 
weave, plait. 

Intextus, a, um, part. (intexo.) 

Intoleranter, adv. (intolerans, un- 
able to endure,) intolerably, im- 
moderately, excessively. Intoleran- 
ter insequi, hotly, furiously, eagerly. 

Intra, adv. <f> prep. vrith the acc 
(for interd, sc. parte, from interus 
obs.) within, in. , 

Intritus, a, um, adj. (in <$> tritus, ^ -^* 
rubbed,) not rubbed or worn. Intri- 
Pus ab labore, not weakened or fa- 
tigued by — . 

Intro, dre, dvi, dtum, a. Gr. $ 233, 
R. 2; to go into, enter, pene- 
trate. 

InJbroduco, ere, xi, cVum, a. (intro 
4» duco,) to bring or lead in, conduct 
within, introduce. 

Introeo, xre, ii, n. irr. Gr. $ 182, 
(intro <f* eo,) to enter, go into. 

Introttus, us, m. (introeo,) a going 
or coming in, entrance ; an avenue, 
entry, passage, entrance. 

Intromissus, a, um, part. : from 

Intromitto, ere, isi, issum, a. (intro 
<$> mitto,) to send in, let in ; to ad- 
mit, allow to enter, receive into 
one's house. 

Introrsus, adv. (for introversus,) 
inward, inwardly, within, internal- 
]y, into the interior. 

Introrumpo, ire, upi, uptum, n. 
(intro <$> rumpo, to break,) tQ break 
or burst into, break in, rush in, en- 
ter by force. 

Intueor, €ri, itus sum, dep. (in <$> 
tueor,) to look sleadfastly at, gaze 
upon, behold ; to look up to with 
regard or admiration. 

Inluli, etc. See Inferd. 

Intois, adv., within. 

Inusitdtus, a, um, adj. (in <$• usitd- 
tus,) Gr. $222 ; unusual, uncommon 
strange, extraordinary, unwonted. 
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ImUUis, e t ad). (in <f utUis,) Gr. 
$222, R. 4, (1.) useless, vain, un- 
serviceable, unprofitable; hurtfui, 
injurious. Ad pugnam inutUis, un- 
able lo fi^ht, unfit for — . 

Inr&tlsty cre, si, sum, n. <f» a. (in <f» 
vad<>,) to make one's way into, en- 
tcr, fall upon, invade, attack, assail. 

Invtnio, ire, ini t entum t a. (in <f» 
tenio,) to find, find out, meet with, 
discover, ascertain ; to contrive, de- 
vise, invent ; to gain, acquire ; to 
detecL 

Inventor, 6ris t m. (invenio t ) an in- 
ventor. 

Inventus, a t um t part. (invenio.) 

Inveterasco, ire t &vi t n, (invetiro t 
to render old,) to grow old ; to con- 
tinue long; to prevail, gather 
strength by age or time. 

Invicem, adv. (in <f» vicis,) by 
turns, one alter another, alternatcly ; 
mutually. 

Invictus, a t um, adj. (in <$• victus,) 
unconquered, unsiibdued, invin- 
cible. 

Invideo t ire t idi t isum, n.<f»a. Gr. 
$ 223. R. 2 ; (in tf» video,) to envy. 
grudge. 

/ari.Iia, /c, /. (mrirtn* t envious,) 
envv, hatred, spite, malice, odium, 
dislike. 

lnvwLdtm, a t um t adj. (in <fr xio- 
ldtus t hurt,) unhurt, uninjured, in- 
violate, uncorrupted, pure, uupol- 
luted, unbroken. 

Invisus, a t um t adj. (in <f» visus,) 
not scen, unseen; odious, hateful, 
hated, offensive, disiiked, detested. 

Invitatus, a t nm t part. : from 

Inrito, dre t am, &tum t f. Gr. 
$ 273 2, & § 271 •, to invite, ask, 
bid ; to aliure, incite, induce. 

Incilus, a, vm, adj., unwilling, 
reluctant, involuntary, against onc's 
will. Me, te, se, etc. invito, against 
my, thy, his, etc., will, in spite of 
me, etc without my consent. 



Ipse t a t um t intensive prt>. Gr. 
$ 135; self; himself, nerself, itself: 
or he, she, it : wUh a verb ofthtjirtf 
or second persons, I, thou. Hoc ip- 
sum, even this. 

Ira t a, /., anger, displeasure, 
wrath, passion, ire, resentment. 

Iracundia, a,f., hasliness oftem- 
per, irascibility; anger, wrath, 
rage, passion : from 

Iracundus, a t um, adj., choleric* 
irascible, passionate; angry, rag- 
ing. 

hri. Gr. $ 182, 2. 

Ire. See Eo. 

Irrideo, ire t si t sum, n. <f» a. (in <£ 
rideo, to laugh,) to laugh at; to 
mock, ridicule. 

Irridicute, adv. (irridiculus t langh- 
able.) unwittily, without humor or 
pleasantry. Non irridicule t wittily, 
pleasantly. Gr. $ 324, 9. 

Irrumpo t ire t upi t vptum, n. (in <f 
rumpo t to break,) Gr. $ 233, R. 2; 
to break in violently ; to enter by 
force, burst into, break or rush in. 

Irruptio t dnis, f (irrumpo,) a 
breaking or bursting in; an irrup- 
lion. inroad, incnrsion. 

/5, ea t id, dem. pro. Gr. $ 134; 
tha» or this ; he, she or it; the same, 
such. Eo , n. abt., by that or this ; 
on that or this account, for this rea- 
son, by this means ; with compara- 
tives t so much, by so much, the, the 
more ; Gr. % 256, R. 16. Id is some- 
times followed by a genUive; Gr. $ 
212, R. 3. 

Ita, adv. t so, even so, thus; in 
this manner, in such a manner; 
therefore; accordingly; so much, 
to such a degree. Ita ut, so as, as, 
so that. Ita acriter ut, as bravely 
as. // issometimcs used redundanUy, 
or by way of apposition, beftre a 
clause, in a manner similar to id. 
Gr. $ 206, (13.) Non Ua magnus, 
etc. t not very — . 
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Italia, a, /.j Italy. It sometimes 
includes QaUia Cisalpina: I. 10. 

Itdque, iUative conj. Gr. $ 198, 6; 
(ita 4* que,) therefore j and so, and 
thus. 

Item t adv. t also, likewise, in like 
manner. 

Iter t itineris, n. t a going along, 
journey, way, march, route, road, 
path, course, passage ; a marching. 
In or ex Uinere t on the way, on 
the journeyor march, in passing. 
Iter diurnum nocturnumque t — by 
day and by night. Iter facere, to 
go, pass, advance, march, travel. 
Magnis UinerUms t by long marches, 
by forced marches, with all speed. 

Iterum t adv. t again, a second 
time. 

Itius, i t m. t or Itius portus, a port 
among the Morini, probably Bou- 
logne : V. 2. 

Itum. See Eo. 

Iturus, a t um t part. (eo.) 



JacenSf tis, part. # adj. t lying, ex- 
tended, prostrate. Jacentes t the fall- 
en, the slain : from 

Jaceo, €re, ui, n. t to lie down, re- 
cline; to iie prostrate; to be sit- 
uated. 

Jacio t ere,jeci,jactum t a. t to throw, 
cast, fling, hurl ; to throw or cast 
up ; raise, erect, place ; to proclaim, 
publish. 

Jacto, dre. dvi t dtum, a.freq. (ja- 
cio t ) to throw, cast, discharge ; to 
utter, speak, relate ; to weigh, con- 
sider, discuss, talk about, agitate. 
Jactare brachia t to move to and fro, 
toss, toss about, shake, flourish. 

Jactura, a,f (jacio,) the throw- 
ing of goods overboard in a storm ; 
a loss, damage, detriment ; expense ; 
largess, gift, reward. 

Jactus, a t um t parf. (jacio.) 
20* 



Jaculum t i, n. (jacw t ) a javelin. 
dart 

Jam, adv., now, immediately, 
presently; even; then; already. 
Jam ante or antea, long before, 
some time ago, already. 

Jovis, etc. See Jupiter. 

Jwba, ee t f, the mane of a horse 
or other beast. 

Jubeo, €re t jussi, jussum, a. Gr. 
$ 273, 2, (d.) ; to order, bid, com- 
mand, charge, enjoin. 

Judicium, i, n. (judex, a judge,) 
judgment, a trial, sentence, deci- 
sion ; a court of justice ; opinion, 
belief; discernment, choice, dis- 
cretion. Facere judicium, to judge, 
give an opinion. Judicio, abl. t de- 
liberately, on purpose, designedly. 

Judxco, dre t dvi t dtum, a. (jus $• 
dico,) Gt.% 265; to judge, give 
judgment, pass sentence, determine, 
decide ; to judge, think, deem, sup- 
pose, believe ; to declare, pronounce ; 
to conclude. Judicari potest, imp., a 
judgment or conclusion may be 
formed. Gr. $ 209, R. 3, (6.) 

Jugum, i t n. t a. yoke ; a frame for 
supporting vines; the summit or 
top of a mountain, etc. ; the ridge ; 
aheight; the yoke of slavery. In 
mUitary language a yoke, a frame 
consisting oftwo spears placed erect t 
and a third laid transversety upon 
them, under which vanquished ene- 
mies were sometimes made to pass, 
wUhout their arrns, as a mark ofdis- 
grace. 

Jumentum, t, n. (jmo,) a beastV tA ' vt J 
of burden, pack-horse; a horse, ' 

an ox. 

Junctura, a,f (jungo t ) a joining, 
uniting, union, junction, juncture. 

Junctus, a t um, part. <f» adj., join- 
ed, united, coupled : frorn 

Jungo, ere, xi, ctum, a. t to join, 
couple, yoke; to unite or join to- 
gether, connect 
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Junior. See Juvinis. 

Junius, i, m., (Gl.) Juniu* a Span- 
iard in the service of Caesar in 
Gaul: V.27. 

Jupiter, Jovis, m. Gr. $ 85 ; Jupi- 
ter, Jove, according to the myikology 
of the Greeks and Romans, the king 
of gods and men : VI. 17. 

Jura t a t m. Gr. $ 28, 3; Jura, a 
chain of moontains extending from 
the Rhine to the Rhone : I. 2. 

Juro, dre, dvi t dium, n. <£ a. Gr. 
(272; to swear, take an oath, make 
oath, swear by: from 

Jus, juris, n., right, law, reason, 
justice ; the laws ; asentence, judg- 
ment; power, authority, rights, 
privileges. Jus exsequi, to main- 
tain — . Iu suo jure t in one's own 
right, in the exercise of one's own 
right. 

Jusjurandum, t t n. Gr. $ 91 ; (jus 
«f» jurandum, an oath,) an oath. 
Dare jusjurandum, to swear, bind 
one's self by oath. 

Jussi, etc. See Jubeo. 

Jussu, abl. Gr. $ 94 ; (jubeo,) by 
command or order. 

Jussus, a t um t part. (jubeo,) Gr. 
4 271. 

Justitia, as,f. t justice, impartial- 
ity; probity; uprightness; clem- 
ency, mercy : from 

Justus, a, um t adj. (jus,) just, up- 
right; suiiable, merited, due, rea- 
sonable, proper, sufficient, full, com- 
plete, satisfactory ; lawful, legiti- 
mate. Justa funera, complete or 
suitable funeral rites. 

Juvdnis, is, adj. t comp.junior, Gr. 
(126,4; young, youthful. Juniores, 
the young men, those of military 
age. 

Juventus, utis, f. (juvinis,) the 
age of youth, from about twenty to 
forty years ; youth ; the youth. 

Juvo, dre, juvi, julum, a., to help, 
aid, assist, succor, profit, benefit. 



Juxta, prep. vrith acc. t nigh, 
to, by, hard by, close to. 



Kalcnda. See Calendm. 



L, an abbreviation of the prano- 
men Lucius. InRoman nolalion, fifty. 

Laberius, i, m. ( Quintus Laberius 
Durus,) a tribune of the soldiers ia 
Caesar'8 army : V. 15. 

Labiinus, i, m. ( Titus,) Labienus» 
one of Caesar's lieutenants in the 
Gallic war, in whom he seems to 
have placed the greatest confidence. 
In the civil war he took the side of 
Pompey: I. 10 & 21. 

Labor t i, lapsus sum, dep., to glide 
down, descend, fall ; to run, glide 
or pass along ; to mistake, err ; to 
perish. 

Labor, 6ris,m., labor, toil, fatigue; 
distress, hardshio, trouble, misfor- 
tune. Summi laboris esse, to be of 
very great labor, i. e., to be capable 
of enduring very great labor. 

Labdro, dre, dci, dtum, n. <$• a. 
(Uibor,) to labor, be oppressed with 
toil tfrfatigue; to strive, struggle, 
ta'ce pains, labor for, endeavor to 
obtain, strive to accomplish ; to be 
hard pressed; to be in trouble, 
difficulty, distress. Laboratur, imp. t 
difiiculty or dislress is felt. 

Labrum, i, n., a lip; tbe extrem- 
ity, edge, brim, brink or margin of 
any thing. 
Lac, tis, n., milk. 
Laccsso, ere t ivi, Uvm, a. (lacio t 
obs.) to provoke, challenge, irritate, 
exasperate; to attack, assail. Pra- 
tio tacessere, to provoke by attack- 
ing, to attack. Lacessere pralium, 
to provoke the battle ; to begin o* 
dare the fight 
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Iicrima 4» Lacryma, a,f. t a tear. 

Lacrimans, tis, part. t weeping, la- 
menling: from 

Lacrimo 4* Lacrymo, dre, avi, 
dlum, n. (lacrima t ) to weep. 

Lacus t us t m. t a lake. 

Lado, ere, si t sum t a. t to hurt, 
harm, injure, offend. Ladere fidem, 
to break, violate — . 

Lasus, a t um t part. (lado.) 

Latatio t 6nis t f. (tator t to rejoice,) 
joy, exultation. 

LatUia t a t f (latus t ) a rejoicing, 
joy, gladness, exultation. 

Lodus, a t um t adj. t glad, joyful, 
cheerful ; pleased, satisfied ; pleas- 
ing, acceptable ; propitious ; fruit- 
ful, fertile. 

Languide, adv. t faintly, feebly, 
languidly, remissly, carelessly :from 

Languidus t a t um t adj. (Umgueo,) 
faint, languid, weak, feeble. 

Languor t 6ris t m. (langueo t to lan- 
guisb,) faintness, feebleness, weak- 
ness, languor; sickness; listless- 
ness, sluggishness. 

Lapis, idis t m. t a stone 

Lapsus, a t um, part. (labor t ) hav- 
ing slipped or fallen. Spe lapsus, dis- 
appointed in one's hope. 

Laqueus, i t m. t a noose, halter, 
snare, trap, gin. 

Largior t iri t itus sum t dep. (lar- 
gus, large,) to give in abundance, 
supply, abundanlly, give or grant 
liberally, bestow largely, lavish; to 
give largesses ; to bribe, make pres- 
ents ; to give, yield, impart. 

Largiter t adv. (largus t large,) 
largely, ia abundance, plentifully, 
mucb. Largiter posse, to have great 
weight or influence. 

Largitto, 6nis,f. (largior,) a giv- 
ins fr^elv. bestowing liberally, 
bountifulness, liberality ; a largess; 
hribery, corruption ; profusicn. 

LassUudo, inis,f. (lassus, weary,) 
weariness, fatigue, lassitude 



LaU, adv. (latois,) wiflely, exlen- 
sively, far and wide. Longe laieque, 
far and wide, every where. 

Latibra, a, f, a lurking place, 
hiding place, shelter, covert, den, 
recess, retreat : from 

Lateo, tre, ui, n. t to lurk, lie hid, 
be concealed, skulk ; to abscond. 

LtUissime. See Lati. 

LatUudo t inis t f (lalus,) breadth, 
width, latitude, broadness, large ex- 
tent. Jn latUudinem, in breadth. 

Latobrigi t 6rum t m., the Latobri- 
gi, a people bordering upon the Hel- 
vetii: I. 5. 

Lalro, 6nis, m. t a life-guard ; ban- - 
dit ; highwayman, robber : hence 

Latrocinium, i, n. t robbery, high- 
way-robbery. • 

Laturus, a t um t part. (fero.) 

Latus t a t um t adj. t broad, wide, 
spacious, ample, large, exten- 
sive. 

fxUiis, &ris t n., the side, flank, 
ribs ; the flank or side of an army ; 
side of a camp, hill, etc. 
| Laudo, dre, dvi, dtum, a. (laus,) 
to praise, commend, extol. 

Laus, dis, f, praise, commenda- 

] tion ; glory, honor, fame, renown. 

Bdli laus, glory in war, military 

\ &i°ry. 

j Lavo, ere or dre, i or dvi, lautum, 
! lotum «^ lavdtum^a., to wash, rinse, 
bathe ; to moisten, bedew. 

Laxo, dre, dvi, dtum, a. (laxus t 
loose,) to widen, dilate, expand ; to 
loosen ; to intermit ; to relax ; to 
relieve ; to liberate ; to lighten. 

Legatio t 6nis, f (lego, dre t to send 
as an ambassador,) an embassy, 
lieutenancy, legation ; the oflice of 
an ambassador or licutenant ; am- 
bassadors. 

L/tgdtALS, i, m. (lego, dre,) an am- 
bassador, envoy, plenipotentiary, 
legate ; a lieutenant, depnty, or as- 
sistant of a generaL The fnUowmg 
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are the names of Casar*s lieutenants 
in Oaul. Antistius, VI. 1.— M. An- 
tonius, VII. 81.— Cotta, II. 11.— 
Caninius Rebilus, VII. 83.— Q. 
Cicero, V. 34.— C. Fabius, V. 24.— 
jSero. Ga#a, III. 5. — Labienus, I. 
10.— Q. Pedius, II. 2.—Munatius 
Plancus, V. 24.— £. Roscius, V. 
53.— T. Sextius, VI. 1.— Jlf. Silanus, 
VI. 1.— TUwrvus Sabinus, II. 5.— 
Sulpicius Rufus, IV. 22.— C. 7Vefo- 
nitts, VII. 81, & I,. C«sar, VII. 65. 
Legatus pro pratore, a lieutenant 
general with the amhority of prae- 
tor <w proconsul. 

Le^io, fois,/. (fe^o, ere, to collect,) 
a legion, body of soldiers consisting 
oftencohorts. The number of soldiers 
in a legion was different at different 
periods of the Roman state, having 
originaUy consisted ofihree tkousand 
foot and three hundred horse, which 
number was graduaWu enlarged to 
fouW, five or six thousand, exclusive 
ofcavalry. Jn everylegion there were 
three classes ofsoldiers, called the has- 
tati, principes, and triarii or pilani. 
Eachclass contained ten companies 
(ordines) and the same number of 
centwrions. The centurion who led tke 
first company ofthe principes, aswell 
as the company itself was called pri- 
mus princeps, the second secundus, 
etc. In like manner among the has- 
tati and pilani, thefirst centurion was 
called primus hastatus, and primus 
pilus, or centurio primi pili. As the 
triarii constituted the class highest in 
rank, the centurio primi pili, or pri- 
mipilus, held the first rank among 
the centurions of a legion. 

Leglonarius, a, um, adj. (legio,) 
of a legion, legionary. 

Lego, ere, egi, ectum, a., to collect, 
gather, cull ; to run over, read, pe- 
ruse. 

Lemannvs, i, m., or Lemamms la- 
cus, the Eake of Geneva : I. 2. 



Lemovices, um, m., the Lemovices, 
a people of Celtic Gaul : VII. 4. 

Lenis, e, adj., soft, smooth, deli- 
cate ; mild, gentle. 

Lenitas, dtis, f. (lenis,) softness, 
smoothness, tenderness, delicate- 
ness; mildness, gentleness; slow- 
ness. 

Leniter, adv. (lenis,) gently, soft- 
ly, smoothly, mildly, gradually; 
remissly, inactively. Lenius praUo 
lacessere, lo attack with less vigor or 
spirit. Leniter fastigatus, or accli- 
vis, gradually — moderately — . 

Lenti, adv. (lentus, tough,)slowly, 
gently, without haste, leisurely; 
carelessly, negligently. 

Lepontii, 6rum, m., the Lepontii, 
a people inhabiting the Alps near 
the source of the Rhine : IV. 10. 

Lepus, bris, m., a hare. 

Leuci, 6rum, m., the Leuci, a peo- 
pleofBelgicGaul: 1.40. 

Levdci, 6rum, m., the Levaci, a 
people of Belgic Gaul: V. 39. 

Levis, e, adj., light ; small, slight; 
trifling, trivial, of no credit or es- 
teem, inconsiderable ; fickle, incon- 
stant, capricious, false, worthless, 
faithless, vile. 

Levitas, dtis,f (levis,) lightness; 
agility, nimbleness, swiftness, velo-. 
city ; levity, inconstancy, mutabil- 
ity, uncertainty, caprice, fickleness. 

Levo, dre, dvi, dtum, a. (levis,) to 
lift up, raise, elevate; to excite, 
rouse, encourage; to take away; 
to relieve, lighten ; to free, liberate, 
release ; Gr. $ 251 ; to lessen, di- 
minish, weaken, impair; to re- 
lieve. 

Lex, legis,f, law; a law, statute, 
ordinance. Suis legibus uti, to en- 
joy one's own laws, be independent. 
Jus et leges, the constitution and 
laws. Jura iegesque civitati reddere, 
to restore to a state its privileg •» 
and laws. 
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Lcxovii, 6rum, m., tbe Leiovii, a 
people of Celtic Gaul: III. 9. 

Libenter; adv. (tibens, willing,) 
willingly, cheerfully, gladly. 

Liber, cra, crum, adj., free ; unre- 
strained, uncontrolled ; uniraped- 
ed. 

Liberalifas, dtis, f (liberdlis, lib- 
eral,) ingenuousness, civility ; boun- 
ty, liberality, munificence, gener- 
osity. 

Liberaliter, adv. (liberdlis,) ingen- 
uously, as befits a freeman or gen- 
tleman, liberally, honorably ; splen- 
didly, profusely, bountifully, kindly, 
courteously. 

Liberdtus, a, um, part. {libe.ro.) 

Liberi, liberius, adv. (tiber,) ingen- 
uonsly, liberally, honorably ; freely ; 
without fear; largely, copiously, 
unreservedly. Liberius, too freely. 

Liberi, 6rum, m. (liber,) children, 
(freeborn, not slaves.) 

Libero, dre, dvi, dtum, a. (liber,) 
Gr. § 251 ; to set at liberty, free, 
make free; to deliver, release, ex- 
tricate. 

Libertas, dtis, f. (liber,) freedom, 
liberty; license, permission. 

Librilis, e, adj. (libra, a pound,) 
of a pound ; UbrUia, sc. saxa, stones 
of a pound weight. 

Licens, tis, part. (liceor,) offering 
a price for, making a bid. 

Liccntia, a, f. (licens, free,) li- 
cense, liberty, permission, leave; 
licentiousness, contempt of just re- 
straint, insubordination. 

Liceor. eri, licitus sum, dep., to bid 
money for, offer a price for, bid. 
Contra liceri, to bid against. 

Licet, imp., Gr. $ 109 ; it is law- 
ful ; it is permitted or allowed ; one 
may. Licel mihi, Uli, etc., I may or 
canj he may, etc. Med voluntate li~ 
cet, I permit or allow. 

Licet, conj., though, although. 

Lager, iris, <$> Ligeris, is, m. t the 



Loire, the largest river of Gaul : IIL 
9. Abl. Ligeri, Gr. $ 79 : 1. 

Lignatio, 6nis,J. (ti^mir,) togath- 
er wood.) a cutting down or gaiher- 
ing of wood. 

Ligndlor, oris, m. (tignor.) one 
sent to get wood ; a hewer oi wood ; 
a soidier who collects wood for 
stakes of the rampart. 

Litium, t, n., a lily ; a sort of for- 
tification, consisting ofa sloping pit 
tike the cup of a lily, from w/iic/i a 
sharp stake projected : VII. 73. 

Linea, a,f (tinum, flax,) a cord; 
string ; a line. 

Ldneus, a, um, adj. (linum,) made 
of Hnt or flax, flaxen, linen. 

Lingones, um, m., the Lingones, 
a people of Belgic Gau! : 1. 26. 

Lingua, a, f, the tonguc; lan- 
guage ; speech, dialecL 

Lingula, a, f dim. (lingva,) a 
littie tongue; a tongue or. uairow 
neck of land, narrow peninsula: 

Linter, tois,f, a bark, boat, wher- 
ry, canoe. 

Linum, i, »., flax, lint ; a thread, 
string; linen, a linen garment. 

Liscus, i, m., Liscus, the chief 
magistrate of the Mdai : 1? 1G. 
' LUavicus, i, m., Litavicus, an 
iEduan of noble iamily : Vll. 37. 

Lis, litis, f, strife; a dispute, 
controversy, lawsuit; the matter 
which is the subject of a lawsuit, 
the thing injured, the right violated. 
Hence, litem astimare, to estimate 
the damages. 

LUtera, or Litera, a, /., a letter, 
(of the alphabet,) pl. letters, eharac- 
ters ; a writing, comprsition ; a 
letter, an epistle ; documents, 
papers; literature, letters, learning. 

LUus, oris, n., the short ; sea-side, 
strand, coast. 

Lficus, i, m. in sing , nnd in pl. 
loci, m. 4* loca, n., Gr $ 92, 2 ; a 
place, situation, region, part; sta- 
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tion, post, position. Fig., a place, 
room, cause, opportunity ; reason, 
pretext; condition, footing, state, 
family, rank, station, dignity, stand- 
ing; a subject-matter, point, part, 
particular. Principem locum oblinere t 
to occupy the first place ; to lead, 
be chief or headman. Jjoco or %n loco, 
with a genitive, in the place or stead 
of, for # as. Quo in loco res est, cog- 
novit t — how matters stand, what is 
the condition of things. Loca aperta t 
open ground. Omnibus in locis t in 
all places, every where. Loco or 
locis ofien occurs as the abl. of place 
witAoul a preposition t Gr. $ 254, R. 
3, last part. 

Locutus, a, um, part. (loquor.) 

Longi, ius t issimi, adv. (longus,) 
far off, a great way from, at a dis- 
tance ; far ; very much, Gr. § 
127, 3; of time, long, far, much. 
Longius, farther; longer; too far, 
somewhat remote or distant, quite 
far, Gr. $ 256, R. 9. Tria miUia pas- 
suum longe, at a distance of three 
miles, three miles off. Longissime t 
farthest. Longissime abesse, to be 
most remote, farthest distant 

Longinquus, a t um, (ior t issimus,) 
adj. (longus,) far off, remote, distant ; 
foreign, strange ; long, of long du- 
ration. 

Longissime. See Longi. 

Longitudo,inis,f. (longus,) length, 
longitude. In longUudinem, in 
length, to the length. 

Longius. See Longi. 

Longurius, t, m. t a long pole, 
rod. 

Longus, a, um, (ior, issimus,) adj., 
long; remote, distant. Longumest, 
it is tedious, it takes up too much 
time. 

Loquor, t, cutus sum, a. dep., to 
speak, say, tell, declare, discourse, 
talk. 

Lorica, a t f. (lorum, a leather 



thong,) a coat of mail, breast-plate, 
brigandine, cuirass, corslet; breast- 
work; a parapet 

Lucanius, i, m., (Q,.) Lucanius, a 
centurion: V. 35. 

Lucius, i, m. t Lucius, a Roman 
prcenomen. 

lMderius t i, m. t Lucterius Cadur- 
cus, one of the officers of Vercinge- 
torix: VH.5. 

Lugotorix t igis, m. t Lugotorix, a 
leader of the Britons : V. 22. 

Luna, <z,f., the moon. Liinaple- 
na, the full moon. 

Liitetia, ce, f or Lutetia Parisio- 
rum, Lutetia of the Parisii, now 
Paris: VI. 3. 

Lutum, i, n., clay, mire, mud, 
dirt. 

Luz t cis t f. t light, day-light, day. 
Primd luce, at day-break, at dawn 
of day. Ortd luce t day-light having 
appeared, when it was day- 
light. 

Luxuria, a, f, <f» luxuries, &, t f. t 
luxury, excess, profusion, extrava- 
gance. 

M. 

M., an abbreviation of the prceno- 
men Marcus. 

Maceria, ce,f, a wall, as, a gar- 
den wall, etc. 

Machinatio, 6nis t f (machinor, to 
contrive,) a contrivance, device, 
artifice, machination; a machine, 
engine. 

Magetobria, o\,f, Magetobria, a 
town of Gaul whose site is uncer- 
tain: 1.31. 

Magis, maximi, adv., more, rath- 
er. It is often joined with eo, quo, 
tanto, quanto, etc, as t eo magis, and 
that the more, so much the more 
the more, the rather. 

Magistr&tw, us t m. (magistro, to 
rule,) the office or place of a magis- 
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Irate; a magistracy, civil office; 
a magistrate. 

Magniftcus, a, um, adj. (mag~ 
nus, <f» facio,) magnificent, splen- 
did, noble ; boastful, ostentatious ; 
sumptuous, rich, costly. 

Magnitudo, inis, f. (magnus,) 
greatness, bulk, magnitude, size, 
extent; weight, importance; mui- 
titude, quantity. Animi magnitudo, 
greatness of soul, loftiness of spirit, 
magnanimity, high spirit, courage. 
Venti magnitudo, — force— violence. 
Swpplicii magnUudo, severity — . 

Magnopere, or magno opere, adv., 
very much, much, greatly, exceed- 
ingly ; strongly, earnestly. 

Magnus, a, um, comp. major, sup. 
maximus, adj., great, large ; much, 
considerable ; powerful, mighty, 
excellent. Non magnus, inconsider- 
afble, smallish. Magna vox, a loud 
voice. Habere magni, see Habeq. 
Minusmagnifluctus, less considera- 
ble, of less magnitude. 

Majestas, dtis,f (majus, greater,) 
greatness, majesty, grandeur, dig- 
nity. 

Major, us, (comp. of magnus,) 
greater; more, erc. 

MajSres, um, m. pl. (major,) fore- 
fathers, ancestors. Majores natu, see 
Natu. 

Malacia, a,f.,a. calra at sea, a 
dead calm. 

Moli, odv. (mohis, bad,) badly, 
ill, wrongly, amiss, wickedly. Mole 
re gestd, a battle having been fought 
unsuccessfully. 

Moleficivm, i, n. (maleficus, hurt- 
lul,) a bad action; hurt, harm, 
wrong, injury. 

Malo, m-aUe, malui, irr. n. <f* a. 
(magis <f» volo,) Gr. § 178, 3; to be 
more willing, choose rather, prefer. 
R is often followed bij quam, refer- 
ring to the magis in composi- 
Hon 



Malum, %, n., an evil, mischief, 
misfortune, calamity. 

Malus, i, m. (malum, an apple,) 
an apple tree ; the mast of a ship ; 
a long pole, a timber. 

Manddtum, i, n. (mando,) a com- 
mission, order, command, charge, 
injunction, mandate, message. 

Manddtus, a, um, part. : from 

Mando, dre, dvi, dtum, a. Gr 
$223, R.2, $273,2, $262, R. 4; 
to commit to one's charge, bid, en- 
join, order, command ; to comrait 
consign, confide, commend, entrust 
Mandare se fuga, to betake one's 
self to flight; to flee. Mandare tit- 
eris, to write. 

Mandubii, 6rum, m., the Mandu- 
bii, a people of Celtic Gaul, whose 
principal city was Alesia: VII. 
68. 

Mandubratius, i, m., Mandubra- 
tius, one of the Trinobantes: V.20. 

Mane, n. ind., Gr. $ 94 ; the morn- 
ing; abl. in the morning. 

Maneo, €re, si, sum, n. <f» a., tc 
stop, stay, tarry, abide, remain, wait. 
sojourn, lodge ; to last, endure, con- 
tinue, remain ; to remain firm or 
steadfast, stand to, abide by. Ma~ 
nere in eo quod convenit, to abide by 
that, stand to that — . Manetur, imp. f 
they remain. 

Manilivs, i, m., (L.) Manilius, a 
proconsul : III. 20. 

ManipvldrU, e, adj., ofor belong- 
ing to a maniple or company, ina- 
nipular. Manipvldres, i. e., milites, 
soldiers belonging to the same mani- 
ple : from 

Maniputus, i, m. (manus ty pleo, 
to fill,) a handful, armful, biindle ; 
a band of soldiers, company, mani- 
ple; the third part of a cohprt. 
Tkey were so called becavse thcir 
standard was anciently a bundle nf 
hay carried on the top of a pole. Each 
maniple in the hastati aaJ principea 
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tonsisUd of 120 men t and in the triarii 
of halfthat number. 

Mansiwfio, cri, actns sum, (pass. 
of manswfacio, to tame, Gr. $ 180, 
N.) to grow tame, tractable or gentle. 

Mansuetudo, inis, f. (mansuilus, 
tame,) gentleness, mildness, tame- 
ness, tractableness, lenity, clem- 
ency. 

Manus, us t f t a hand; art, labor, 
skill ; a body or multitude of men, 
an armed force, band, army; a 
grappling-hook. In manibus nostris 
hosies sunt, — near to us, close by us, 
upon us. Manu t forcibly, by force 
of arms. Manus dare, to yield, sur- 
render. Manufaccre, to do or make 
by the hand. Per manus, with the 
hands, also, from hand to hand. 

Marcomanni, orum, m., the Mar- 
comanni, a people of Germany: 
1.51. 

Marcus, i, m., a Roman pramo- 
men. 

Mare, is t n. t the sea. 

Maritimus, a t um t adj. (mare t ) of 
the sea, lying near the sea, mari- 
time. Maritima res t maritime 
affairs, business transacted upon 
the sea. 

Marius, i, m., Marius, a Roman 
gentile name. C. Marius, a celebra- 
ted Roman general, who conquered 
Jugurtha and the Cimbri, and 
afterwards engaged in a civil war 
in opposition to Sylla : I. 40. 

Mars, tis, m., Mars, the god of 
war: VI. 17. Fig. t war, battle, con- 
test ; the issue of a battle. Mquo 
Marte, with equal success, with 
equal advantages, on equal terms. 

Mas, maris, m., a raale. 

Mztara, a,f, a Gallic javelin, a 
sort of pike. 

Mater, tris, /., a mother. Mater 
familias or familia, Gr. § 43, 2 ; 
the mfstress of a family, wife, ma- 
tron. Matres familia, matrons. 



Materia, <z, 4* matenes, &, f. 
(mater,) matter, stuff, materials; 
wood, timber, hearas, boards, etc. 

Materior, dri, dcp. (materia,) to 
pruvide wood or timber. 

Matisco, 6ni*, /*., Ma^on, a town 
ofthe jEdui: VII. 90. 

Malrimoninm, i, n. (mater,) mar- 
riage, wedlock, raatrimony. Darc 
alicui filiam in matrimonium, to 
give in marriage. Ducere aliquam 
in matrimqnium, to marry. 

MaVrona, a t /., the Marne, a 
river of France, which unites with 
the Seine a little above Paris: I 1. 

Mature, maturius, maturrime <$* 
maturissimi; adv. (maturus,) in 
time, seasonably, opportunely j 
quickly, early, soon, speedily. 

Mafuresco, ere, urui, n. (maturus,) 
to ripen, grow ripe, come to ma- 
turity. 

Mafuro, dre, dvi, dtum, a. $• n., 
to ripen, make ripe, mature; lo ac- 
celerate, hasten, quicken, despatch, 
expedite; with inf. t to make haste, 
hasten: from 

Maturus, a, um, adj., ripe, ma- 
ture; seasonable, timely, oppor- 
tune ; early, speedy, qnick. 

Maxime, adv. (sup. ofmagis,) very 
greatly, most, most of all, for the 
most part, much, very, above all, 
very much, particularly, chiefly, 
especially. 

Maximus, a, um, adj., (sup. of 
magnus,) greatest, very grcat, ut- 
most, chief, highest, largest. Maz- 
ima impedimentu, a very great quan- 
tity of baggage. 

Mc. See Ego. 

Medeor, €ri, dep., Gr. $ 223, R. 2 ; 
to cure, heal, remedy ; to relieve, 
obviate. 

Mediocris, e, adj. (medius,) mid- 
dling, moderate, tolerable, ordinary ; 
calm, temperate. Non mcdiocris dil- 
igentia, not ordinary or common • 
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by litdtes, Gr. $ 324, 9, i. e. t uncom- 
mon, extraordinary. 

MediocrUer, adv. (mediocris,) mod- 
erately, indiflferently, ordinarily. 
Non mediocriter, not moderately, i. 
e., per litotem, Gr. $ 324, 9, immod- 
erately, greatly, exceedingly. 

MediomaJbrici, 6rum, m., the Medi- 
omatrici, a people of Belgic Gaul ; 
IV. 10. 

Mediterraneus, a, um, adj. (medius 
ty terra,) inland, remote from the 
sea. 

Medius, a, um, adj., Gr. § 205, 
R. 17; mid, middle, in the middle 
or midst. It is sometimes foUowed by 
a genitive; as, Locus medius utrius- 
que, a place half way between.them, 
Gr. $ 213. In hoc medio cursu, in 
the middle of this passage. 

Meldi, 6rum, m., the Meldi, a 
people of Gallia Celtica: W. 5. 

Melior, adj. (comp. ofbonus,) better, 
preferable, superior, more excellent. 

Melodunum, i, n., Melodunam, a 
town of the Senones on an island 
intheSeine: VII. 58. 

Membrum, i, n., a member, limb. 

Memini, def., Gr. $ 183, 3 ; I re- 
member, keep in mind, bear in 
mind ; I recollect, call to mind. 

Memor, oris, adj., mindful, re- 
membering. 

Memoria, a,f (memor,) memory, 
remembrance, recollection. Memo- 
ria tenere or retinere memoriam, to 
remember, bear in mind., Gr. 
^ 272 :^a report, account, narrative, 
felation, story ; time, so far as Us 
events are remembered ; as, Paulo su- 
pra hanc memoriam, a little before 
this, a short time since. Med me- 
morid, within my memory, in my 
lime, Gr. $ 253. 

Menapii, 6rum, m., the Menapii, 
a people of Belgic Gaul: II. 4. 

Mendacium, i, n. (mendaz, lying,) 
alie, falsehood. 
21 



Mens, tis,f, themind, undersfand- 
ing, intellect, soul ; thought ; the 
nature, disposition, feelings. Mente 
et animo aliquid facere, with heart 
and soul — . 

Mensis, is,m.,B. month. 

Mensura, ee, f (metior,) a measur- 
ing ; a measure. Mensura ex aqua, 
a clepsydra or water-glass, a kind , 
ofhour-glass in which water was used 
instead of sand. 

Mentio, 6nis, f (memini,) men- 
tion, a making mention or speaking 

°f- t 

MerccUor, 6ris, m. (mercor t to - 
trade,) a merchant ; a trader. 

Mercatura, a,f. (mercor,) the trade 
of a merchant, the practice of buy- v * v '* 
ing and selling, trading, traffic, 
commerce. Ad mercat/uras vim ha- 
bere, in or in regard to trading — . 

Merces, e~dis, f (mereo,) hire, 
wages, pay; income, revenue. 

Mercurius, i, m., Mercury, a son 
of Jupiter, and the messenger of 
the gods: VI. 17. 

Mereo, €re, ui, itum, a. ty n., fy 
Mereor, Iri, ihissum, dep., todeserve, 
merit, eitky in a good or bad sense; 
to eara, gain, acquire. Mereri bene 
de aliquo, to deserve well of — . 

Merididnus, a, um, adj., of mid- 
day, pertaining to noon, meridian. 
Meridiano tempore, at mid-day or 
noon : from 

Meridies, ii, m. (medius 4* dies,) 
mid-day, noon ; the south. 

Merito, adv. (meritus,) deservedly, 
with reason. 

Meritwm, i, n. (mereo,) merit, de- 
sert; a kindness, favor; demerit, 
fault; blame. 

Meritus, a, um, part. <f» adj. (me- 
reo,) baving merited or deserved; 
deserving; merited, earned; just, 
deserved, due, fit. 

MesscUa, a, m., Messala, a Ro- 
man family name. M. Valerius 
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7n., a measure ; a man- 
ethod, fashion, rule, ex- 
de j measure, quantiry; 
isure in music; limits, 
ler. Modus navis, the 
hunc modwm,j after this 
d or sort, to this efFect, 
Modo, abl, in the man- 
as. Sublicm modo t like 

m t n., the walls of a 

jrtifications of a city; 

ramparts, parapets, in- 

, elc. 

um, adj.j sad, sorrow- 

fflicted/ 

r ., a mass, heap, huge 

ge pile or fabric; a 

; a difficutty. 

iv. (molestus, trouble- 

sively, troublesomely. 
to take ill or unkindly, 
jrieved at. 

t, i t %. (molior, to 
ttempt, essay, effort, 
rtion, struggle, pains, 
: molimento t 1. 34 ; but 
Dlimento. 
um, part. (molo,) 

vi or ii, Uum, a., to 

to ease, alleviate. 

j to make the ascent 

, soft, supple, yield- 
cate; gentle, mild, 
tte, calm ; pliant, 
Uus, of gentle slope ; 
ntly sloping ; weak, 
linate, voluptuous, 

f. (mollis,) softness, 

lakness, want of 

aacy. 

dj itum, a. t to 

n. (moveo,) a motion 
aotion, movement; 
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Messala Niger, a Roman con«ul, 
A. U. 693, A. C. 61 : I. 2, & 35. 

Metior, iri, mensus sum t dep., to 
mete, measure, take measure of, 
survey; to measure out, distribute; 
to estimate, value. 

Metiosedum, t, »., Metiosedum, a 
town of Gaul near Paris: VII. 
61. 

Meto t ere t messui, messum t a. <f» n., 
to mow, reap, crop, gather; to cut 
down ; to slay. 

Mettius, t, m., Mettius, (M.) a 
man whdm CaBsar sent with C. Va- 
lerius Flaccus on an embassy to 
Ariovistus: I. 47. 

Metus, us, m., fear, dread ; care, 
concern, apprehension. 

Meus, a, um t adj. pro. (from mei, 
gen. ofego,) belonging to me, mine, 
my, my own. 

Mihi. See Ego. 

Afiles, itis, m. <£/. (mUle,) a sol- 
dier ; when joined with eques, a foot- 
soldier ; the soldiery, a band of sol- 
diers, a common soldier, in distinc- 
twnfrom an qfficer. 

Mllitdris, e t adj. (miles,) of or be- 
longing to a soldier, pertaining to 
war, military, war-like, martial. 
Res mUitaris, the art of war, mili- 
tary affairs, war. 

Militia, <B,f. (miles,) the service 
of a soldier, warfare, military ser- 
vice; war. 

MiUe, ind.num. adj., Gr. ^ 118, 6; 
a thousand. Also a noun, ind. in 
sing., in pl. millia, ium, etc. n., Gr. 
$118,6. (a.) Mille passuum, a thou- 
sand Roman paces or one Roman 
mile. 

Minerva, a,f, Minerva, the god- 
dess of wisdom : VI. 17. 

Minimi, adv. (sup. of parum,) 
least; least of all, very little ; rawe-, 
gation, not at all, not in the least, 
by no means. Minime sape, very 
rarely. 



Minimum, adv., least, the least, 
very little : jrom 

Minimus, a, um, adj. (sup. oj par- 
vus,) least ofall, the least or small- 
est, very small or little. 

Minor, dri, 6Jbus sum, dep. t to 
threaten, menace. 

Minor, us, gen. 6ru, adj. (comp. of 
parvus,) less, smaller, inferior ; the 
less. 

Minucius, t, m., (Basilus,) a 
name of a Roman gens. See Ba~ 
sikis. 

Minuo, ere, ui, utwm, a., to lessen, 
make less, diminish, abate, impair. 
Minuente astu, the tide ebbing, at 
the ebbing of the tide. Minuere con- 
troversias, to put an end to,-termi- 
nate, settle. 

Minus, adj. See Minor. 

Minus, adv. (comp. oj parum,) 
less ; not. Quo minus, the iess. Se* 
also, Qud. Si minus, if not. 

Mirandus, a, um, part. (miror,) tc 
be wondered at, marvellous. 

Mirdtus, a, um, part. (miror.) 

Miror, dri, dfois sum, dep., Gr 
$ 265; to wonder, marvel, thinfc 
strange, admire. 

Mirus, a, um, adj., wonderful, 
strange, marvellous, eztraordinary ; 
admirable. Mirum in modum, in a 
wonderful manner, wonderfully, re- 
markably. 

Miscr, a, um, adj., miserable, 
wretched, distressed, unfortunate, 
woful, piteous; bad, indifferent, pit- 
iful. 

Misericordia, a, f. (misericors t 
mercinil,) mercy, compassion, pity. 

Miseror, dri, dlus sum, dep. (miser,) 
to have or feel compassion towards 
a person or thing, pity, commiser- 
ate, compassionate ; to deplore, la- 
ment, bewail. 

Misi, miseram, miserim t etc. See 
Mitto. 

Missus, us t m. (mitto,) a sending, 
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dispatching, deputing. Missu alicu- 
jus, at one's sending, sent by one. 

Missus, a, um, part. (mitto.) 

MUi, adv., mitius, mUissimi; 
inildly, gently : from 

MUis, e, adj., soft, tender, ripe, 
mellow, mature. 

Mitto, ere, misi, missum, a., Gr. 
$ 227; to send, dispatch, depute: 
T%e purpose may be denoted by qui 
and the subj., Gr. $ 264, £ ; by ut and 
the subj. t Gr. % 273, 2; or by the for- 
mer supine, Gr. $ 276, II. ; to pro- 
duce, yield, afford ; to send word ; 
to throw away, lay aside, dismiss. 
MUtere uxorem, to divorce — to omit, 
waive, pass over ; let alone, forbear, 
cease, give over; to let go, let 
loose, release ; to throw, cast, hurl, 
discharge, shoot Subjugummittere, 
to make to pass under the yoke, 
cause to go — . 

MobUis, e t adj. (moveo,) easy to be 
moved, moveable, light; nimbie, 
active, swift; inconstant, fickle; 
flexible, variable, changeable. 

MobUitas, dtis, f (mobilis,) mo- 
bility, moveableness ; activity, 
quickness ; inconstancy, fickleness, 
levity, mutability. 

MobUiter, adv. (mobUis t ) move- 
ably, quickly; easily. 

Moderor, dri, dt/us sum, dep. (mo- 
dus t ) to moderate, restrain, govern, 
regulate, rule, guide, manage. 

Modestia, a,f. (modestus, modest,) 
moderateness, temperateness ; mod- 
eration, discretion, sobriety, subor- 
dination. 

Modd, adv.f conj., just now, even 
now, a iittle while since, lately; 
now, at present; merely, simply; 
only, alone ; for dummbdo, provided 
that Si modo, if only, provided that 
Non modo t not only. Non modo — sed 
ne quidem, is ofien usedfor non modo 
non — sed ne quidem, not only not — 
but not even. 
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:, t, m., a measure ; a man- 
ner, way, method, fashion, rule, ex- 
pedient, mode ; measure, quantity ; 
time or measure in music; limits, 
bounds; order. Modus navis, the 
model. Ad hunc modum, after this 
manner, kind or sort, to this effect, 
as follows. Modo, abl., in the man- 
ner of, like, as. Sublicce modo, like 
a stake. 

Mania, um t n. t the walls of a 
city; the fortifications of a city; 
the towers, ramparts, parapets, in- 
trenchments, etc. 

MasPus, a, um, adj. t sad, sorrow- 
ful, woful, afflicted. 

Moles, is,f, a mass, heap, huge 
bulk; a huge pile or fabric; a 
mound, dike ; a difficulty. 

MolesU, adv. (molesPus, trouble- 
some,) offensively, troublesomely. 
Moleste ferre, to take ill or unkindly, 
be pained or grieved at. 

Molimentum, i, n. (molior, to 
strive,) an attempt, essay, effort, 
endeavor, exertion, struggle, pains, 
trouble, labor : molimento, 1. 34 ; bui 
others read emolimento. 

MolUus, a t um t part. (molo t ) 
ground. 

Mollio, ire, xvi or ii, Uum, a. t to 
make piiant; to ease, alleviate. 
Clivum moUvre, to make the ascent 
of a hill easier. 

MoUis, e t adj., soft, supple, yield- 
ing, tender, delicate ; gentle, mild, 
placid, temperate, calm; pliant, 
flexible. MoUe litus, of gentle slope ; 
easy ascent, gently sloping ; weak, 
timorous, effeminate, voluptuous, 
irresolute. 

MoUities, €i y f. (moUis t ) softness, 
tenderness; weakness, want of 
firmness, effeniinacy. 

Molo, ere, ui t %Hm t a., to 
grind. 

Momenhm, i, n. (moveo,) a motion 
or impulse; motion, movement; 
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any thing that causes motion, force, 
power ; a moment or minute ; value, 
weight, influence, consequence, im- 
portance. 

Mona, a, /., the Isle of Man, in 
St. George's Channel between Eng- 
land and Ireland : V. 13. 

Moneo, ere, ui, itum, a., Gr. $ 218, 
^ 873, 2, & $262, R. 4; to put in 
mind, advise, admonish, warn ; to 
instruct, inform, tell. 7 

\jl\vjlo Mon$,lis, m., a mountain; high 
hill. 

Mora, a, /., a delay, stay; stop, 
let, hindrance. Sine mord, without 
delay, immediately, instantly. 

Mordtus, a, vm, part. (moror.) 

Morbus, i, m., a disease, distemper, 
disorder, malady, sickness. Gravt 
morbo affici, to be very ill or 
sick. 

Morini, 6rum, m., the Morini, a 
people of Belgic Gaul: n. 4. 

Morior, iri, morpuus sum, dep. 
(mors,) to die, expire. 

Moritasgus, i, m., Moritasgus, a. 
king of the Senones: V. 54. 

Moror, dri, dtus sum, dep., to de- 
lay, tarry, stay, linger, loiter; to 
abide, remain; to retard, detain, 
hinder, impede, delay, stop, prevent, 
check. 

Mors, tis, /., death. 

Mortuus, a, um, part. (morior.) 

Mos, moris, m., a manner, custom, 
way, usage, practice. More or ex 
more, according to custom, after the 
manner, according to the usage or 
practice. So moribus aliquorum. 

Mosa, a,f, the Maese, or Meuse, 
a river of Belgie Gaul : IV. 9. 

Motus, us, m., a motion, moving, 
movement; a commotion, tumult, 
sedition, mutiny, rebellion ; anger, 
rage, fury. 

Moveo, €re, i, tum, a. <f» n., to 
move, stir ; to remove, drive away. 
Moverecas&ra, to remove one's camp, 



decamp. — Fig., to make an impres- 
sion upon, move, affect, influence. 

Mulier, eris,f, a woman. 

Mulio, 6nis 9 m. (niulus,) a mule- 
driver, muleteer. 

Mutidtus, a, um, part. (mutio,) 
fined, punished, deprived of. 

Muttitudo, inis,f. (mutius,) a mul- 
titude, great number or quantity, 
number; the multitude, rabble, pop- 
ulace. Pro mutiitudine kominum, 
considering the number of people, 
considering (their) population. 

Mulio, dre, dvi, dtum, a. (mulia, 
a fine,) with the abl., Gr. § 217, 
R. 5, (6.) ; to punish ; to deprive 
of, fine. 

Mtdtum, adv., much, very much, 
greatly, far, long; oflen, frequentry. 
MuUum esse in venaUonibus, to de- 
vote one's self much to hunting: 
from 

Multus, a, um, adj. (comp. n. plus, 
sup. pbirimus,) Gr. $ 125, 5 ; many, 
much, numerous, a great deal; 
great, large. Multi, many, many 
persons. MiCtia, many things. 
Mutio, n. aJbt., jovned often with com- 
paratives, supertatives, etc, Gr. $ 256, 
R. 16 j. much, by much, far, by far, 
a great deal. Ad muttam noctem, till 
late at night. Mutio die, when the 
day was far advanced. When an- 
other adjective is connected by et, etc., 
to multus, the et is usually omitted in 
translating; as, multis ingentibus- 
que insulis, many very large islands. 

Muhis, i, m., a mule. 

Munatius, i, m. See Plancus. 

Mundus, i, m., the universe; 
the heavens; the world ; a woman's 
ornaments or dress. 

Munimentum, i, n., a fortification, 
defence, bulwark, protection^yhw» 

Munio, ire, ivi or ii, itum, n. fy 
a., to inclose with walis, fortify/ 
protect, defend, strengthen. Tfer , 
] munire, to make, to make passable * 
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Munitio, 6nis,f (munio,) a forti- 
fying, strengthening, defending; a 
fortification, defence. 

Munitus, a t um. part. <f> adj. (mu- 
nio,) fortified; guarded, defended, 
secured. 

Munus, eris, n., a gift, present, 
reward, favor ; an office, part, duty, 
trust, employment 

Murdlis, e, adj. (murus,) of a wall, 
mural. Murale pilum, a kind of 
dart used by those who fought on 
the walls of a besieged place, a mu- 
ral dart or javelin. 

Murus, i, m., a wall of a city, etc. 

Musculus, i, m. dim. (mus t a 
mouse,) a Jittle mouse; a muscle; 
a covered way ; a shed or mantelet 
used in besieging towns. 

MutUus, a, um, adj., Gr. § 213, R. 
5, (5.) maimed, mutilated. Mutilus 
cornibus, having the horns broken 
off, without horns. 

N. 

Ndctois, a, um, part. (nanciscor.) 

Nam or Namque, conj., Gr. ^ 198, 
7 ; for. It often relates to something 
implied ratker thanfully expressed. 

Nameius } £, m., Nameius, a chief 
of the Helvetii, sent as an ambas- 
sador to Cassar: I. 7. 

Namque, conj. (nam <f» que,) See 
Nam. 

Nanciscor, t, nactus fy nanctus 
sum t dep.j to meet with, find, find by 
chance, fall or light on; to get, 
gain, obtain. 

Nannetes, um, m. t the Nannetes, 
a people of Celtic Gaul, whosecoun- 
try was on the north of the Loire : 
III. 9. 

Nantu&tes, um, m., the Nantuates, 
a people of Celtic Gaul who are 
supposed to have resided south of 
the Lake of Geneva : III. 1. 

Narbo, onis, m., Narbonne, a col- 
21 # 



ony and city of the Gallic Province 
at the mouth of the Atax, now 
i'Ande: III. 20. 

Nascor t i t natus sum t dep. t to be 
born, spring, arise, grow; to be 
found or produced ; to rise. 

Naaua, a t m. t Nasua, the brother 
of Cimberius, and a leader of the 
Suevi: 1.37. 

Natdlis t e, adj. (natus t ) of a man's 
birth or nativity, natal, native. 
Dies natalis, a birth-day. 

Natio t 6nis t f (nascor t ) a being 
born, birth; a stock, race, breed, 
kind ; a race of people, tribe, nation, 
people, country. Natio is more re- 
strictediniismeaningtkangens. Tke 
subdivisions of gens are nationes. 

Nativus t a t um t adj. (natus,) that 
is born, having an origin or begin- 
ning; natfve, natural, not arti- 
ficial. 

Natot, m. abl., Gr. $ 94, (nascor,) 
by birth, in age. Major natu, older, 
Gr. § 126, R. 1. Majores natu, Gr. 
§ 250 ; men advanced in years, old 
men, elders. 

Natura, a, f (nascor,) nature; 
the nature, natural property, char- 
acter, natural affection ; inclina- 
tion, disposition, genius. Tignd se- 
cundum natm/ram fluminis procum- 
berent — bent forward according to 
the nature or natural course of the 
river — incline with the current or 
down the stream. Insula triquetra 
natura, — in shape. 

Natus, a, um, part. (nascor,) Gr. 
$246; born, sprung, arisen; pro- 
duced ; born to, formed or intended 
for, fit for, suited to. 

Nauta, ce t m. t a sailor, mariner, 
seaman. 

Nauticus, a, um, adj., ofor belong- 
ing to mariners or ships, nautical, 
naval. 

Navdlis, e, adj. (navis,) of o* be- 
longing to ships, naval. 
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Navicula, a t f, dim. (navis t ) a 
little ship, skttif, boat 

Navigatio, 6nis t f. (navigo t ) a sail- 
ing, navigating ; navigation ; a voy- 
age. 

Navigium, », n., a ship, vessel, 
boat : from 

Navigo, &re t &vi, &tum t a. <f» n. 
(navis <f» ago t ) to steer or navigate 
a sbip ; to sail, set sail, sail in or 
upon, navigate. Navigatur, impers. 
navigation is carried on, they 
sail. 

Navis, is t f. t a ship, bark, vessel, 
galley, boat. Navis longa, a galley, 
ship of war. Navis oneraria. See 
Onerarius. 

Navo t &re t &vi t &tum t a. t to per- 
form vigorously or diligently. Ope- 
ram navare t to ezert one's self to 
assist, perform good selvice. 

Ne, adv. <f» conj., Gr. $ 262, & 
$ 267, R. 1 ; not, that not, in order 
not, lest Afier verbs of hindering t 
from, with the English gerundive; 
as t Deterrere ne frumentum confer- 
ant t to deter from coliecting — . Ne 
qnidem, not e?en, Gr. $ 279, 3, (d.) 
Ne quis. See Nequie. 

Ne, enclUic conj., Gr. $ 198, N. 1. 
In direct questions it is commonly 
omitted in translating into English; 
in indirect questions t whether ; ne — 
an or ne — ne t whether — or. 

Nec t or neque t conj. <f» adv. (ne <f» 
que t ) neither, nor, and not, but not, 
not; nec — nec t neither — nor. Nec — 
ne; see Necne. Neque — aut t neither 
— nor. Neque tamen t and yet not, 
but yet not. 

Necdtus, a t um t part. (neco.) 

Necessarid t adv. t necessarily, of 
necessity : from 

Necessarius t a t um t adj. t necessary, 
needful, unavoidable, urgent, press- 
ing, indispensable ; friendly, fevor- 
able. Necessarius, i, m. t a relation, 
connection-, intimate friend, friend. 



Necessarium tempus t a time of need 
or necessity : from 

Necesse t n. ind. adj. t necessary, of 
necessity, needful. Necesse est t it is 
necessary, must needs be, is un- 
avoidable. 

NecessUas, &tis t f. (necesse t ) neces- 
sity, needfulness ; force, compulsion, 
constraint ; fate ; pl. t wants, inter- 
ests. 

NecessitudOy inis t f. (necesse t ) ne- 
cessity; the tie of relationship, 
bond of friendship, relation, connec- 
tion, acquaintance, intimacy. 

Necne t or nec ne t (nec <f» ne t ) or 
not, or no. 

Neco, &re t &vi t or cui t &tum t a. t to 
put to death, slay, kill, destroy. 

Necubi, adv. (ne <f» alicubi, some- 
where,) lest any where, that no- 
where. 

Nefarius, a t um t adj. t wicked, im- 
pious, base, villainous, execrable, 
nefarious:/r0m 

Nefas t n. ind. (ne <£ fas t ) what is 
not lawful, unlawful ; an unlawful 
thing or action ; an impious crime, 
wicked deed, impiety, wickedness, 
villainy. 

Neglectus t a t um t part. (meglxgo.) 

Negligo t tre t xi t ctum t (nec <f» lego t 
to collect,) to neglect, disregard, 
not heed, slight, make light of, 
scorn, contemn ; to overlook, pass 
by. 

Nego, &re, &vi, &tum t a. <f> n. (ne 
4» ago t ) Gr. $ 272 ; to say no or not, 
deny, refuse. Wfflv the infiniiive 
active, to declare that one does not, 
cannot, will not or is not. 

Negotior t dri, dtus sum t dep. t to 
trade, traffic, manage or transact 
business, negotiate : from 

Ncgotium t i t n. ynec <f» otium,) a 
business, office, employment, occu- 
pation; an affair, transaction, en- 
terpriqe; a matter, thing ; difficulty, 
trouble, pains. NihU or nec quis- 
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quam negotii, no difficulty. Dare 
negotium alicui, to order, command, 
enjoin upon — . 

Nemetes, um f m., the Nemetes, a 
people of Belgic Gaul, whose prin- 
cipal city was Noviomagus, now 
Spire : I. 51. 

Nemo, inis t m. <f» /. (ne <f» homo f ) 
no one, nobody, no man. 

Nequdquam, adv. (ne <f» quaquam, 
abl. ofquisquam,) in no wise, by no 
means, far from being. 

Neque. See Nec. 

Nequidquam, adv. (ne <f» quid- 
fuam,) in vain, to no purpose. Non 
nequidquam, not without reason, 
not rashly or unadvisedly. 

Nequis, or Ne quis, or Neu quis f 
qua, quod or quid, adj. pro. (ne <f» 
quis, Gr. § 137, R. (3) & § 138,) lest 
any or any one, that no, that no 
One. 

Nervicus, a, um, ady. f of or per- 
taining to the Nervii : from 

Nervii, 6rum, m., the Nervii, a 
very warlike people of Belgic Gaul : 
II. 4. 

Nervius, i, m., a Nervian. 

Nervus, i, m., a nerve, muscle; 
pl., nerves. Fig., force, strength, 
vigor, power. 

Neu f or neve, conj., tfor, neither, 
and not, and lest: neve — neve t or 
neu — neu, neither — nor, that neither 
— nor, lest either-— or. 

Nevc, by apocope neu, which see. 

Neuter, Vra, trum, adj. (ne <$• uter,) 
neither the one nor the other, 
neither of the two, neither. 

Nex, necis,f, violent death, mur- 
der. VUa necisque potestas, power 
of life and death, absolute or un- 
limited power. 

Nihil, n. ind. (the same as nihi- 
lum,) nothing, nought, not a whit, 
nothing at all. It is often used in the 
acc, wW* a prep. understood instead 
ofnou or nullus ; not, in no respect, 



nothing, no, not at all. Wit,\ a gen~ 
ibive, no, none. Nihil earum rerum f 
none of those things. 

Nihilwm, i, n. (ne ty hilum, the 
least,) nothing, nought. Nihilo, aM. 
with comparatives, not a whit, not at 
all, in nothing, no. Nihilo minus or 
secius, Gr. § 256, R. 16; no less, 
notwithstanding, nevertheless. Ni- 
hilo magis, nothing more, neverthe- 
less — not. 

NU, (contracted from nihU,) noth- 
ing. 

Nimis. adv., too much, too, over 
much, extremely, exceedingly, 
very. 

Nimius, a t um^s adj. (nimis,) too 
much, too great, excessive, immod- 
erate, above measure. 

Nisi t conj. (ne <f» si .) if not, unless, 
except, but that ; but, an4 yet, how- 
ever. Nisi si f unless, if not. 

NUiobriges, um, m., tlie Niiobri- 
ges, a people of Gaul, whrj>-e coun- 
try was situated upon the G;ir > :ne : 
VII. 7. 

Nitor, i f nisus $• nixus sum, dep.. 
to strive, strain, labor, endeavor 
strenuously, attempt, make an 
effort ; to lean upon, rest upon, de- 
pend upon, trust to. With inf. f Gr. 
\ 271, or gerund wUh ad. 

Nix, nivis,f, snow. 

NobUis, e f adj. (nosco,) known, 
noted, famous, illustrious, celebra- 
ted, distinguished, noble. N bilis, is, 
m., a nobleman; pl. nobles, the no- 
bility. 

NobUitas, dtis, f. (nobUis,) fame, 
reputation, renown ; excellence, 
worth, nobleness ; high birth, nobil- 
ity ; the nobles, the nobility. 

Nobis, etc. See Ego. 

Nocens, tis f part. <$• adj., hurtful, 
mischievous; bad, wicked, crimi- 
nal. Nocentes, m. pl., the guilty, tne 
criminal : from 

Noceo t ere, ui, Uum t n. t Gr. $ 223, 
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R. 2 , to hurt, injure, harm. Noce- 
Vur, pass. imp. t Gr. $ 234, L N. 2d 
clause ; an injury is done or inflict- 
ed. Nocetur iUi, he is hurt. 

Noctu, f. aU. t Gr. § 94, (nox t ) by 
night, in the night-time. 

Noctumus t a t um t adj. (noctu,) of 
night, noctumal. Nocturnum tem- 
pus, the night-time, night 

Nodus, t, m. % a knot, tie, bond ; a 
joint. 

Nolo t nolle, nolu% t irr. (non <f» vo- 
lo t ) Gr. ^ 178, 2, & $ 273, 4; to be 
unwilling or averse. Si sese nollent 
interfici, if they did not wish— . 
Tke imperative of nolo with an infin- 
itive is translated by not and tke in- 
finitive by the imperative ; as, nolite 
hos spoliare t do not deprive these, 
Gr. $ 267, R. 3. 

Nomen, inis t n. (nosco t ) a name, 
appellation. Nomine t by name, in 
the name j with the genitive t for, as. 
Servants among the Romans had but 
one name t but men who were free-born 
were distmguished by three names; 
the nomen or name of their gensor 
clan ; the cognomen or name of their 
familia orfamily, and the praenomen 
or name of the individual. To these 
was sometimes added the agnomen, 
Gr. $ 279, 9. — : a pretext, account, 
pretence, reason, excuse. Shio nom- 
ine t on his or their own account : — 
reputation, dignity, renown, fame, 
name. 

Nomindlim t adv. (nomen,) by 
name, expressly, particularly, es- 
pecially. 

Nomino, dre t dvi, dtum, a.(nomen,) 
to name, call by name, speak of ; 
to nominate, elect ; to accuse. 

Non t adv., Gr. $ 191, R. 3; not, 
no. Non modo, not only, is often 
foUowed by sed in a subsequent clause. 
Non modo t sed ne quidem. See 
Modo. 

Nona, drum, f. (nonus,) ihe 



seventh day of March, May, July 
and October, and the fifth of the 
other months; the nones. 

Nonaginta, ind. num. adj. (no- 
vem,) ninety. 

NonduiKy adv. (non <f» dum,) not 
yet, not as yet 

Nonnihil, or Non nihU, Gr. $ 324, 
9; something, somewhat WUh a 
preposition understood it is used like 
nihil in the manner of an adverb. 
See NihU. 

NonnuUus, a t vm, adj. (non <f» 
nuUvs,) Gr. $ 324, 9 ; some. 

Nonnunquam, adv. (non <f» nun- 
quam,) Gr. § 324, 9; sometimes, 
now and then, occasionally. 

Nonus, a t um t adj. (novem t ) the 
ninth. 

Noreia t a t f t Noreia, the princi- 
pal city of the Norici, a people of 
Germany : I. 5. 

Noricus, a t um t adj. t of or belong- 
ing to Noricum, a region of Ger- 
many t Noric. 

Nos. See Ego. 

Nosco, ere t novi t notum, a. t to know, 
perceive, learn, comprehend, under- 
stand. Novi, I have learned, I am 
acquainted with, I know, under- 
stand, Gr. $ 183, 3, N. 

Nosmet. See Egomet. 

Noster t tra, trum t adj. pro. (nos,) 
our, ours, our own. Nostri, pl. t our 
friends, fellow-countrymen, soldiers, 
troops, etc. 

NotUia, a, f. (noPus,) knowledge, 
acquaintance, carnal knowledge; a 
notion, conception, idea. 

Notus, a, um, part. 4* odj. (nosco t 
Gr. $ 222, 3 ; known, well-known 
ascertained, manifest, notorious. 

Novem, num. adj. ind., nine. 

Novi, etc. See Nosco. 

Noviodunum, i, n., a town of th 
JEdui, now Nevers : VII. 55. Als 
a town of the Bituriges now Neuv^ 
sur Baranjon, or Nouan-le Fuz& 
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iier: VII. 12. Also a town of the 
Suessiones, now Soissons :. II. 12. 

Novitas, dtis, /., newness, fresh- 
ness, novelty, strangeness : from 

Novus, a, um, adj., new, iresh, re- 
cent, novel, unusual, uncommon; 
strange. Res nova, innovations or 
changes in the state of affairs, a re- 
volution. So novum imperiumt II. 1. 
Novissimus, a, um t sup. t last, ez- 
treme, hindmost, in the rear. Novis- 
simum agmen, the rear-guard, rear. 

Nox, ctis,f, night, night-time, the 
night. Multa nocte, late at night, at 
a late hour in the night. 

Noxa, a, f (noceo, to hurt,) hurt, 
harm, damage, mischief, injury, 
prejudice; an offence, fault, crime. 

Nubo, cre t nupsi <f» nwpta sum, 
nuptum, a. <f> n., Gr. $ 223, R. 2 ; to 
cover, veil. Hence, as brides in an- 
cient times were accustomed to put on 
a veil t to marry, be married, spoken 
of the bride only. Nuptum coUocare, 
to give in marriage, Gr. $ 276, IL 

Nuddtus, a, um, part. : from 

Nudo, dre, dvi, dtum t a. t Gr. $ 251 ; 
to make naked, strip bare, uncover ; 
to strip, spoil, deprive ; to leave des- 
titute, defenceless or exposed : from 

Nudus, a, um t adj., naked, bare, 
uncovered; unprolected, u^defend- 
ed. Nudum corpus, in military lan- 
guage, is a body wnprotected by a 
shield. 

NuUms, a, um t adj. (ne <f» uUus,) 
not any, none, no, nobody, no one. 

Num t adv., in direct questions it is 
not translated, in indirect questions U 
signifies whether, whether or not. 

Numen, inis, n. (nuo, obs. t ) a nod ; 
the will ; influence, power, author- 
ity; the divine will, power or 
majesty ; a deity, divinity, god. 

Numerus, i t m., a number, quan- 
tity; In numero or numero, with a 
genitive, among, one of, as. Ad nu- 
mtrum, to the full or prescribed 



number; — rank, place; estimation, 
dignity, note. Numero, in number. 
This is often added with seeming re- 
dundance to numercds, Gr. $ 250. 

Numida, drum, m., the Numidi- 
ans, inhabitants of Numidia. Also, 
adj., Numidian : II. 7. 

Nummus, t, m., a piece of money, 
coin, medal ; money. 

Numquam. See Nunquam. 

Nunc, adv. (for novinc from no- 
vus,) now, at present. 

Nuncidhis, a, um, part. : from 

Nuncio, dre, dvi, dtum, a. (nun- 
cius,) Gr. § 272, & $ 265 ; to an- 
nounce, bring news, bear tidings, 
tell, report, declare, relate ; infonn, 
advise, warn. Nunciatwr, imp., it is 
announced, intelligence is given. 

Nuncius, t, m. t a messenger; 
news, tidings, intelligence, advice ; 
a message; a command, order. 

Nuncupo, dre t dvi, dtum, a. t to 
name, call, ezpress. 

Nunquam, adv. (ne <f» unquam,) 
at no time, never. 

Nuntio ty Nuntius. See Nuncw, 
etc. 

Nuper, adv. (for noviperfrom no- 
vus,) not long ago, not long since, 
lately, recently, of late. 

Nuptus, a, um, part. (nubo.) 

Nutius, hs, m. (nuo, obs.,) & nod, X 
beck, beckoning. Fig., will, com- 
mand, pleasure, conseut; gravity, 
weight. Ad nutum, according to the 
will. 



Ob, prep. with acc. t for, on ao 
count of, instead of, before. In com- 
position, around, against, towards, 
before, over. 

Obcerdtus, a, um, adj. (ob 4* <«>) 
involved in debt; subs., one bound 
to service for the payment of a 
debt; adebtor. 
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Obduco, ere, xi, ctum, a. (ob d* du~ 
co,) to lead or conduct against; to 
oppose ; to bring over ; to bring or 
draw round. Obducere fossam, to 
make, eztend — . 

Obeo, xre, U, itum, n. d} a. irr. (ob 
<f» eo t ) to go to and fro, run up and 
down, go round, go to or visit; to at^ 
tend to, perform, execute, do, direct 
Obitus, us, m. (pbeo,) death, de- 
cease. 

Objectus, a, um, part. d* adj., 
tbrown in the way, offered, present- 
ed; opposed; lying before or oppo- 
&ite to : from 

Objicio, ire, ici, ectum, a. (ob d* 
jacio,) Gr. $224; to throw or put 
before, throw to, hold out, offer, 
proffer, present, give; to eipose, 
risk, hazard; to oppose, place in 
the way, place against 

Obldtus, a, um, part. (offero.) 

Obliqul, <ufo.,obliqueiy, sideways, 
aslant, slantwise : from 

Obliquus, o, um, adj., oblique, 
sidelong, tumed sideways, slanting, 
transverse. 

Obliviscor, i, oblitus sum, dep., Gr. 
(216; to forget,let slip firom the 
memory. 

Obsicro, dre, dvi, dtum, a. <$* n. 
(ob d} sayo, to consecrate,) Gr. 
\ 273, 2, dt ( 231, R. 1 ; to entreat 
or pray earnestly, beseech, implore, 
supplicate, conjure, importune. 

Obsequentia, a,f (obsequens, com- 
plying with,) compliance, obsequi- 
ousness. 

Observdtus, a, um, part. : from 

Observo, dre, dvi, dtum, a. d*n. 
(ob d} servo,) to observe, watch, note, 
mark, mind, heed; toobey, comply 
with, submit to; to observe, regard, 
keep. 

Obses, idis, m. <$• f. (ob <$• sedeo,) a 
hostage; a pledge or security. 

Obsessio, 6nis, f (ebsideo,) a be- 
sieging; a siege. 



Obsessus, a, um, part. : from 
Obsideo, €re, idi, essum, n. <f» a. 
(ob d} sedeo,) to sit around, beset; to 
occupy; to lay siege to, besiege, 
blockade, invest. 

Obsidio, 6nis,f (obsideo,) a siege, 
blockade. Obsidionem relinquere, Xo 
raise a siege. 

Obsigno, dre, dvi, dtum, a. (ob d} 
signo, to mark, to seal,) to seal, 
seal up. Obsignare testamentum, to 
seal — make — ezecute — . 

Obsisto, ere, stiti, stitum, n. (ob d} 
sisto, to stand,) Gr. (224; to place 
one's self before any thing; to op- 
pose, obstruct,withstand, resist, stop, 
hinder. 

ObsUndU, adv. (obstindtus, resolv- 
ed,) obstinately, stubbornly, reso- 
lutely, firmly, steadily. 

Obstrictus, a, um, part. : from 

Obstringo, ere, nxi, ctum, a. (ob d} 
stringo, to draw tight,) to bind fast, 
tie hard; to obiige greatly, bind, 
engage, unite, put under obligation, 
Gr. ( 2T2. 

Obstrudus, a, um, part. : from 

Obstruo, fyre, xi, ctum, a. (ob d* 
struo, to pile up,) to block or shut 
up, stop up by building against, 
barricade. 

Obtempero, dre, dvi, dtum, n. (ob 
d} tempero,) Gr. $ 223, R. 2 ; to obey, 
comply with, submit to. 

Obtenturus, a, um, part. (obtineo.) 

Obtestor, ari, dtus sum, dep. (ob d} 
testor, to testify,) Gr. $ 273, 2; to 
call to witness, protest; to conjure, 
supplicate, entreat, beseech, im- 
plore. 

Obtineo, Sre, ui, entum, a. d} n. 
(ob d} teneo,) to hold ; maintain, de- 
fend; to have, possess; to keep, re- 
tain, preserve ; to occupy ; to obtain, 
get, acquire, procure, gain, accom- 
plish, effect; to prove, evince. Rem 
obtinere, to effect one's object; \» 
carry the day, be victorious 
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Obtuli, etc. See Offlro. 

Obvenio, ire, 6ni, ent/wm, n. (db <$• 
venio,) to meet or come in the way 
by chance ; to meet ; to fall to one's 
lot, fall to; to fall out, happen, occur. 

Obvidm, adv. (ob <$» viam,) Gr. 
$ 228 ; in the way, so as to meet or 
fall in with. Obviam prqficisci, etc., 
to go to meet, advance to meet. 

Occasio, 6nis,f. (occido,) an occa- 
sion, opportunity, fit or convenient 
season, favorable circumstances. 

Occdsus, its, m. (occido,) a fall, 
ruin, destruction, death ; the going 
down» or setting of the heavenly 
bodies ; the west. Solis occasus, the 
setting of the sun, sunset, the west. 

Occidens, tis, part. (occido,) falling, 
setting. Sol occidens, the setting 
sun, sunset, the west. 

Occido, ere, cidi, cisum, a. (ob <f* 
cado,) to beat, strike ; to kill, slay, 
murder, slaughter, destroy, cut off. 

Occido, ere, idi, cdsum, n. (ob <$> 
cado,) to fall, fall down ; to die, per- 
ish ; to go down, set. 

Occisus, a, um, part. <f» adj. (oc- 
cido.) 

OccuUatio, 6nis,f. (occuUo,) a hid- 
ing, concealing. 

OccuUi, adv., secretly, privately : 
from 

OccuWus, a, um, adj. (occuto, to 
hide,) hidden, secret, concealed, ob- 
scure. OccuUum, i, n., a secret place 
or thing. In or ex occuUo, in a se- 
cret place, in concealment, in 
secret, secretly. 

OccuUo, dre, dvi, dlum, a. freq. 
(occuLo,) to hide, cover, conceal. 

Occupatio, 6nis,f. (occupo,) aseiz- 
ing violently, seizure ; occupying; 
occupation, business, employment, 
engagement. 

Occupdtus, a, um, part. 4* &4J-i 
seized, taken possession of; occu- 
pied, busy, employed, engaged: 
. ftom 



Occupo, dre, dvi, dtum, a. (ob <f* 
capio,) to lay hands on, invade, oc- 
cupy; tofill; toseize; take posses- 
sion of ; to prevent, anticipate ; to 
engage, employ. Regnum occupare, 
to get possession of the sovereignty. 

Occurro, ere, curri <$• cucurri, cur- 
sum, n. (ob <$> curro,) to go, come or 
run to meet, meet; to encounter, 
charge ; to chance or light upon ; 
to fail in with, hit upon, meet with ; 
to hasten to, run up quickly; to 
suggest itself, occur ; to oppose, re- 
sist ; to provide against. Occurritwr, 
imp., they run ; also, counteracting 
measures are taken. 

Occurso, dre, dvi, dtum, n. freq. 
(occurro,) to run to meet, rush on, 
attack. 

Ocius, adv. sup. ocissimi, Gr 
§ 194, 4; Bwiftly, quickly. The 
comparative, ocius, is ofien used for 
the positive. 

Ocednus, i, m., the ocean ; in Ca- 
sar, the Atlantic Ocean: II. 34. 
Mare oceanum, the ocean, in which 
expression Oceanum appears to be an 
adjective. 

Ocelum, i, n., Ocelum, a town in 
the Alps on the frontiers of Gallia 
Cisalpina: I. 10. 

Octingenti, oz,a,num. adj/(ocio 
4* centum,) eight hundred. 

Octo, ind. num. adj., eight. 

Octodecim, ind. num. adj. (octo 
4» decem,) eighteen. 

Octodurus, i, m., Martigny, the 
principal town of the Veragri, near 
the Rhone, south-east of the lake of 
Geneva: III. 1. 

Octoginta, ind. num. adj. (octo,) 
eighty. 

Octdni, a, a, num. adj. (octo,) eight 
by eight, eight each ; eight. 

Ocuius, i, m., the eye ; the eye- 
sight, sight. 

Odi, or osus sum, def, Gr. § 183, 
1 ; 1 hate, detest, abhor. 
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Odium, i, w., hatred, hate, grndge, 
ill-will, malice, animosity, dislike, 
odium. 

Offendo, $re, di, sum, n. <$» a., to 
hit, strike or run against, run or fall 
into ; to hurt with a fall, blow, etc. ; 
to offend, give offence, displease, 
annoy ; to be faulty, deserve blame ; 
to err, commit a fault, do amiss ; to 
fail, meet with ill success, suffer a 
defeat ; to be offended ; to light up- 
on, finch Potest offendi, imp'., a dis- 
aster may occur. 

Offensio, 6nis,f (offendo,) a strik- 
ing against, tripping, stumbling; 
hurt, harm, grievance; aversion, 
dislike. hatred, offence. Sine offensi- 
one mei animi, without offence or 
pain to me. 

Offlro, ferre, obtvli, obldtum, a. irr. 
(ob fyfero,) Gr. $ 234; to bring or 
put before, present ; to hold forth, 
offer, give ; to promise ; to expose ; 
to oppose. 

Officium, i, n., a duty, office, 
charge, trust, engagement ; business, 
administration ; an office or public 
employment; part, duty; service, 
attention ; kindness ; deference, 
sense of duty ; subjection, obedience. 
Esse or permanere in ojficio, to be or 
remain obedient, continue in obe- 
dience. 

OUovico, 6nis, m., Ollovico, a king 
oftheNitiobriges: VII. 31. 

Omissus, a, um, part. : fiom 

Omitto, ere, isi, issurn^ a. (ob <f» 
mitto,) to lay aside, leave off, omit, 
pass by or over, let alone, let go ; to 
give over, cease ; to neglect, make 
no use of ; to throw or lay aside, 
relinquish; to pass over in si- 
ience. 

Omnino, adv., wholly, entirely, 
altogether, utteriy ; at all, in all, of 
all, in the whole, but,.only, univer- 
«ally, generally : from 

Omnis, e, adj., all, every, the 



whole of, of every kind, of all kinds. 
Omnia, all things, every thing. 

Onerarius, a, um, adj. (onus,) fit- 
ted for carriage or burdens, serving 
for burden. Oneraria nains, a ship 
of burden, merchant-ship, transport 
Vessels of this kind were impelled 
principaUy by sails, not by oars. 

Onero, dre, dvi, dtum, a., to load, 
burden, lade, fill : from 

Onus, eris, n., a burden, load, 
weight ; expense, charge ; engage- 
ment; trouble. Tanta onera navU 
um, so great ships or ships of so 
great burden. 

Onustus, a, um, adj. (jnvas,) laden, 
loaded, burdened; full of, filled 
with. 

Opera, a, f. (ppus,) work, labor, 
service, endeavor, pains, help, as- 
sistance, aid, exertion. Med or ali- 
cujus operd, by my or any one's 
means, agency. Dare operam, to ex- 
ert one's self, take care, see to it, 
manage, effect, cause. 

Opera, um. See Opus, eris. 

Opes. See Ops. 

Opinio, 6nis, f, opinion, belief, 
conjecture, expectation ; esteem, 
credit, good opinion, value, repute, 
reputation; fame, rumor, report 
Opinionem virtutis habere, to have a 
reputation for — . Opinionem tim&ri* 
prabere, to occasion the belief that 
one is afraid. So augere. 

Oportet, €re, uit, imp., it behooves; 
it is meet, fit or proper; itought; 
it must needs be, it is necessary or 
requisite; the law requires. It is 
followed by the svbjunctive vrith or 
wUhout ut, (Gr. % 262, R. 4,) by the 
infinUive with the accusative, (Gr. 
$ 273, 4,) or the infinUive alone. 

Oppidanus, a, um, adj., of or be- 
loDging to a town. Subs. Oppidwni, 
townsmen, inhabitants of a town, 
citizens: from 

Opptdum, i, n., a walled town, 
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town ; a city. Among tke Gauls, a 
tract of dense woods, enclosed by a 
rampart and ditch, was calted a town; 
V. 21. 

Oppdno, ere, sui, situm, a. (ob <f* 
pono,) to place against, oppose ; to 
place, station. 

Opportuni, adv. (opportunus,) fitly, 
seasonably, conveniently, oppor- 
tunely. Satis opportune, quite oppor- 
tunely. 

Opportwnitas, dUs,f, fitness, con- 

venience, advantageousness, oppor- 

tunity ; benefit, advantage ; a favor- 

able circumstance or opportunity, 

.- lucky chance. Opportunitates loci, 

Vf local advantages : from 

^ Opportunus, a, um, (ior, issimus,) 

N ;, adj., Gr. ^ 222, R. 4, (l.) commodi- 

l \ , ous, fit, convenient, suitable, proper, 

* * advantageous, seasonable, oppor- 

tune. 

Oppositus, a, um, part. df adj. (op- 
pono,) placed against, opposed, ly- 
ing over against, opposite. 

Oppressv*, a, um, part., oppress- 
ed; caught, surprised, come upon 
unexpectedly, cut orT; borne down, 
overpowered, crushed; depressed, 
dispirited : from 

Opprimo, ere, essi, essum, a. (ob <f» 
premo,) to press, press or bear down, 
oppress ; to cover, hide, conceal ; to 
fall on suddenly ; to surprise, catch, 
take by surprise; to overpower, 
rout, crush, subdue, conquer, kill, 
slay. 

Oppugnatio, 6nis, f. (oppugno,) a 
fighting against, attacking or as- 
saulting, trying to take a town by 
force; an attack, assauJt; a mode 
or method of assault. 

Oppugqftus, a, um, part. : from 

Oppngno, dre, dvi, dtum, a. (ob ($• 
pugno,) to fight against, assail, at- 
tack, assault, storm. 

Ops, opis, f, Gr. % 94; strength, 
power, means, resource; aid, as- 
22 



sistance, help, support: pl. riches, 
wealih, power, jnight, influence, in- 
terest, authority, resources, nieans. 

Optdtus, a, um, (ior, issimus ) part. 
4* adj. (oplo, to wish,) wished, de- 
sired, longedfor; grateful, pleasing, 
acceptable. 

Optime, adv. (sup. of bene,) very 
well, excellently, best of all, best. 

Optimus, a, um, adj. (sup. of bo- 
nus,) very good, best, best of all. 
excellent, choice, complete. OptU 
mumjudicium de aliquo, the highest, 
kindest or most favorable opinion. 
Optimum est, it is best, most expe- 
dient. Optimumfactu esse duxerunt, 
they thought it best. 

Opus, eris, n., a work, labor, per- 
formance, task; toil, labor; art; 
military works, fortifications, en- 
gines. Magno opere. See Magno- 
pere. 

Opus, ind. subs. *Ht#., Gr. $ 243 ; 
need, occasion, necessity; adj , ne- 
cessary. Opus est, it is needful, 
profitable, useful, necessary. Opus 
est mihi, I need, have need of.' Fac- 
to opus est. See Factus. 

Ora, a, /., the extremity, edge, 
margin or border of any thing : the 
coast, sea-coast, shore; a region, 
territory. 

Oratio, 6nis, f (oro,) speech, dis- 
course, language; a speaking; a 
speech, oration, harangue; elo- 
quence. 

Ordtor, &ris, m. (oro,) a speaker, an 
orator; an ambassador. 

Orbis, is, m., a circle, ring ; orb, 
globe, sphere ; the earth ; a tract of 
country, region. In military lan- 
guage, a body of troops drawn up 
in circular forrn, fbr the purpose of 
defence against a superior force by 
which they are surrounded. 

Orcynia, <b, /., Orcynia, a name 
of the Black Forest in Germany: 
VI. 24. 
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Ordo, inis, m., order, arrangement, 
disposition, melhod ; .an order, rank, 
degree; a rank, row; a series, 
course ; a rank or file of soldiers ; a 
battalion, band, century, company. 
Pig., a centurion. Primus ordo, the 
first century in a legion. Also, the 
first centurion of the legion. Ordines 
tervare, to keep the ranks, remain 
in line. 

Orgetdrix, igis, m., Orgetorix, a 
Helvetian of noble birth and of great 
wealth: 1.2—6. 

Oriens, tis, part., rising. Oriens 
sol, the rising sun, the east : from 

Orior, xri, orim sum, dep., Gr. 
( 177; to rise, arise, grow up, 
spring ; to commence, begin, appear. 
Hercynia silva orilur ab Helvetiorum 
Hnibus,—commehcea at the country 
of the Heivetii. 

Ornamenfium, i, n. (orno,) an orna- 
ment, embellishment, decoration; 
an honor, distinction : from 

Omdtus, a, um,part:df» adj., orna- 
mented, adorned, embellished ; fur- 
nished, provided, equipped : from 

Omo, dre, dvi, dtum, a., Gr. $ 249, 
I. ; to adorn, ornament, deck, em- 
bellish, garnish ; to honor. 

Oro, dre, dvi, dtum, n. <£ a. (os,) 
to speak, utter ; to beg, ask, crave, 
entreat, Gr. $ 273, 2. 

Ortus, us, m. (orior,) a rising; 
birth, nativity ; a beginning, origin. 
Ortus solis, sun-rist 

Ortus, a, um, part. (orior,) Gr. 
$ 246, & R. 2; risen, born, descend- 
ed, sprung. Summo ortus loco, of 
very high birth, sprung from a very 
high family. 

Os, oris, n., the mouth; the face, 
countenance, visage. 

Osismii, drum, m., the Osismii, a 
people in the western part of Celtic 
Gaul : II. 34. 

Os'enh, erc, di, sum <f> tum, a. (ob 
$ tendo,) Gr. $ 272, % 265; to show, 



expoee or present to ^iew, indicate, 
represent, make plain, signify, de- 
clare, display, manifest, discover, 
tell, inform ; to threaten, menace. 

Ostentatio, 6nis,f, a false or pre- 
tended show or appearance ; a dis- 
playing, exhibiting of one's self, 
ietting one's self be seen; pomp, 
vanity, vain glory, ostentation; 
semblance, show : from 

Ostento, dre, dvi, dtum, a. freq. 
(ostendo,) to show, show often, pre- 
sent to view, point out, display vain- 
iy or ostentatiously ; to make show 
of ; promise. 

Otium, i, n., ease, leisure, recrea- 
tion, freedom from business, idle- 
ness; retirement from public busi- 
ness, private life ; rest, quiet, repose, 
tranquiiiity, peace. 

Ovum t i, »., an egg. 



P., an abbreviation of the prano- 
men Publius. 

PabulaUo, 6nis, f. (pabulor,) a 
feeding, foddering ; foraging. 
• Pabuldtor, &ris, m. (pabulor,) a 
forager. 

Pabulor, dri, dtus sum, dep., to 
feed, graze ; to forage; from 

Pabulum, i, n. (pasco,) food for 
cattle, herbage, grass, pasture, fod- 
der, forage. 

Pacdtus, a, um, part. 4? adj. (ior, 
issimus,) compelled to make and 
maintain peace, reduced to a state 
of obedience, conquered, subdued; 
reconciled; peaceable, quiet, tran- 
quil ; friendly : from 

Paco, dre, dvi, dtum, a. (vax,) to 
bring into a state of peaH, pacify, 
tranquillize ; to subdue, conquer, 
bring into subjection. 

Pactum, i, n. (pacisctrr,) a bargain, 
agreement, contract, rule. Pactv, 
abl., a way, manner, method, mcans. 



Digitized 



byGoogle 



PADUS— PARTICEPS. 



255 



Padus, i, m., the Po, the largest 
river of Italy : V. 24. 

Pamdni, 6rum, m., the PaBmani, 
a people of Belgic Gaul : II. 4. 

Pani, or Penl, adv. } almost, 
nearly, ail but, as it were. 

Pagus, i, m., a village, country 
town ; a canton, district. <F%., the 
mhabitants of a village, canton or 
district. 

Palam, adv., openly, manifestiy, 
publicly, in open view ; before, in 
the presence of. 

Palma, ce,f, the palm of the hand, 
the hand ; the palm-tree ; the palm 
or prize ; victory. 

Pabis, udis,f., a marsh, morass, 
bog, fen, swamp, pool, lake. 

Pahister, tris, Vre, adj. (palus,) 
marshy, moorish, fenny, boggy, 
swampy, growing in marsny places. 

Pando, ere, — pansum <$• passum, 
a., to open ; to spread out. 

Par, paris, adj., equal, even in 
number, like, similar; equally 
strong, great, &c. WhenfoUowed by 
et, ac, <$• atque, the same as. Parem 
esse alicui, to be equal to — to be a 
match for — . So with the relative: 
V. 8. Pari numero equitwm, quem in 
eontinenti reliquerat, — the same 
number which, or as, he had 
left— . 

Pardtus, a, um, part. <$• adj.( paro,) 
prepared, ready, provided, furnish- 
ed, fitted, equipped. WUh ad and the 
acc, Gr. % 222, R. 4, (2.) WUh the 
infinUive, Gr. $ 270, R. 1. 

Parci, adv. (parcus, sparing,) 
sparingly, frugally, thriftily, penuri- 
ously ; moderately, cautiously. 

Parco, ere, peperci, $* parsi, parct- 
tum, a. ( parcus,) Gr. $ 223, R. 2 ; 
to cea*e, give over, abstain, forbear, 
leave oflf, let alone, omit ; to spare, 
refrain from hurting or injuring ; to 
regard, have regardfor; to spare, 
use moderately. 



Parens, tis, m. <f*f. ( pario,) a pa- 
rent, father or mother. 

Parento, are, avi, dtum, n. (pa~ 
rens,) toperform the funeral rites ol 
parents ; to avenge ; appease by a 
sacrifice, satisfy. It takes the dative 
ofa person. 

Pareo, ere, ui, itum, n., Gr. § 223, 
R. 2 ; to appear, be seen, be present 
or at hand ; to obey, submit to, com- 
ply with. 

Paries, etis, m., the wall of a house 
or other private building ; a fence. 

Pario, ere, peperi, parUum <$* par- 
tum, a., to bear or bring forth young, 
be in travail, travail; to beget; to 
produce, occasion, cause, make ; to 
acquire, gain, obtain. 

Parisii, 6rum, m., the Parisii, a 
people of Gaul inhabiting both 
banks of the Seine. Their principal 
city was Lutetia, now Paris: VI. 3. 

Pariter, adv. (par,) equally, in 
likft manner, alike; at the same time. 

Paro, dre, dvi, dtum, a., to make^ 
or getready, provide, prepare, shape, 
contrive, order, dispose, design, fur- 
nish, equip; to acquire, get, pro- 
cure ; to buy, purchase. 

Pars, Hs,f, a part, portion, divi- 
sion, piece, share, side ; a country, 
region, quarter, place. Aliam in 
partem, into another quarter, in 
another direction. Tn utram partem, 
to which part, in which direction, 
which way. Magna ex parte, in a 
great measure. AUerd ex parte, on 
the one or other hand. Ab inferiore 
parte, on the lower side. Ab extremd 
parte, at the end. Sententia in utram- 
que partem tuta, in either event. 
Disputatio in utramque partem, on 
one side and the other, pro and con. 
Ex parte, in part, in some measure, 
partly. Maximam partem, for the 
most part, chiefly, principally: Gr 
^ 234, II. 
I Particeps, ipis % adj. ( pars <f> capio,) 
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partaking or participating of, having 
a share in, made acquaioted with, 
privy to ; a sharer, partaker, partner, 
associate, accomplice. 

Partim, adv. (pars,) partly, in 
part, sorae. II is of.cn used as an in- 
dcclinable noun t and is frequently re- 
peaied orfoUowed by alii ; partim — 
partim or alii, some — others, or part- 
ly— partly. 

Partio, ire, ivi t itum t «., <f» Par- 
tior, Irt, Uus sum, dep. (pars,) to 
part, share, distribute, divide. 

PartUus, a, um, part. (partio <f 
parlior,) being divided ; having di- 
vided. 

Partus, a t um, part. (pario t )botn t 
produced ; obtained, gained. 

Parui, etc. See Pareo. 

Parum t adv..(comp. minus t sup. 
minimi t ) a little, but a Httle, too 
1 i ttle. II is aiso usedCfor minus or non t 
not. 

Parvutus, a, ttm, adj. dim., very 
small, very little, petty, tiny, puny. 
Ab parvuHSf sc. pueris t from infancy 
or childhood: from 

Parvus t a t um t adj. t comp. minor t 
sup. minlmus ; little, small, slight. 

Pasco t ire t pavi t pastnm t a. t to 
feed, graze, browse upon, pasture, 
eat. 

Passim t adv., here and there, up 
and down, loosely, without order, 
at random ; all over, every where, 
every way : from 

Passus t iis t m. (pando,) a pace, 
step; a measure consisting of five 
Roman feet. MlUe passus, a raile. I 

Passus t a'um t part. (patior.) \ 

Passus t a, um t part. (pando t ) 
spread out, stretched out, extended, 
unfolded. Crines passi t or passus 
cavillus, hanging loose, in disorder, 
dishevelied — . 

Patefactus, a t um t part. ( patefacin, 
to set open,) opened, thrown open, 
•et open. 



Patefio t eri t actus sum, irr. pass. 
(patefacio, to open,) Gr. $ 180; to 
be opened, thrown open ; to be dis- 
closed or discovered. Palefaccre iter t 
to open, make passable, free from 
obstructions. 

Patens, part. $* adj. ( paieo,) open, 
lying open, exposed, without de- 
fence, accessible, extended, wide: 
from 

Pateo, €re t ui t n. t to be open, lie 
open ; to extend, stretch ; to be open, 
accessible; to be exposed; to be 
clear, piain, evident or manifest, be 
known. 

Pater t trii, m., a father, sire. Pa*er 
famiUas ($• Pater familia t the father 
or master of a family, Gr. $ 43, 2. 

PaterfamUia. See Pater. 

Patienter t adv.( patiens t suffering,) 
patiently, contentedly, calraly. 

Patientia t «,/., a bearing, suffer- 
ing, enduring, capabiiity of endur- 
ing, patience,endurance of hardship, 
forbearance : from 

Patior t i, passus sum t dep. t Gr. 
) 273, 4 ; to bear, undergo, suffer, 
endure, tolerate, support, sustain; 
to submit to ; comply with ; to per- 
mit, allow, suffer, let. 

Patrius, a t um, adj. (pater t <f* pa- 
tria t one's native country,) fatherly, 
paternal; of one's country, na- 
tive. 

Patr6nus t i, m. (pater t ) a protect- 
or, deiender, patron. 

Patruus, t, m. (pater,) an uncle 
by the father^s side, a father's 
brother. 

Pauci, a, a, adj. pl. t few, a few ; 
pauci t a few men; pauca t a few 
things. Pauca respondere t to answer 
briefly or in a few words. 

PaucitaSf d/*5,/.,fewness, scaicity, 
paucity, smallness of number. 

Pavlaiim, adv. (pauius,) by littlc 
and little, by degrees, graduailv 
leisurely. 
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Paulisper, adv. (paulus,) for a lit- 
tle while, a little while. 

Paululum, adv. (pavhis,) a little, 
a very little, somewhat. 

Paulum, adv. (paulus,) little, a 
little, somewhat. 

Pauhts, a, um, adj., little, small ; 
paulo, abl. with comparatives, etc., Gr. 
$ 256, R. 16, (2;) by a little, a little, 
somewhat. Paulo post, or post pau- 
lum, sood after. 

Pax t pacis, /., peace, quiet, tran- 
quillity. 

Pecco t dre t dvi t dtum, n. <f> a. t lo 
do wrong or amiss, commit a fault, 
err, mistake, transgress, injure, hurt, 
offend, sin. 

Pectus, dris. n., the breast. 

Pecunia, a t f. (pecus,) a sum of 
money, money ; riches, wealth. Pe- 
cunice, pl., sums of money, money. 

Pecus t 6ris t n. t oxen, horses, swine, 
sheep, goats, etc, cattle. Pecore vi- 
vere t to live upon the flesh of 
cattle. 

PedcUis t e, adj. (pes t ) of a foot, a 
foot long or broad. 

Pedes t itis, m. ( pes t ) on foot ; a 
foot soldier ; the foot or foot soldiers, 
the infantry. 

Pedes. See Pes. 

Pedester t tris, tre, adj. t (pes,) on 
foot, going on foot, pedestrian ; it is 
ofien opposed to naval or by sea, and 
tignifies on land, done or taking 
place on land. Pedestres copuz, in- 
fantry, foot soldiers. 

Peditdtus, us, m. ( pedes,) the in- 
fantry or foot soldiers of an army. 

PediuSy i, m., Pedius, (&.) one of 
Caesai^s lieutenants in the Gallic 
war, and consul, A. U. 714: II. 2. 

Pejor t jus, adj. (comp. of malus,) 
worse. 

Pejus, adv. (comp. ofmali,) worse. 

Pellis, i5,/., the skin or hide of a 
beast. Sub peltibus, in tents, in a 
standing camp, in the camp ; as the 
22 # 



tents of Roman soldiers were of 
leather. » 

Pello, ire, pepuli, pulsum, a., to 
drive or chase away, discomfit, 
rout; to remove forcibly, expet, dis- 
possess. 

Pendo, ere t pependi, pensum, a. t to 
weigh, have weight, be bf any 
weight ; to weigh or ponder in one's 
mind, think of, deliberate, consider; 
to esteem, value, regard; to pay, 
liquidate, discharge. Pendere posnas t 
to suffer — . 

Penes, prep. with acc., with, in thc 
power of, in one's hands or posses- 
sion. 

PenitMs t ado. t inwardly, within, 
farwithin, deeply, thoroughly; t#- 
tally, wholly, entirely, quite, alto- 
gether. 

Pependi t etc. See Pendo. 

Peperci t etc. See Parco. 

Per, prep. vrith acc. t along, over, 
through, through the midst of, dur- 
ing, in, with ; through, on account 
of, by reason of, by, by means of, 
Gr. % 247, R. 4. Per me, se t etc., of 
myself, etc, without assistance; 
also, as far as depends on me, as far 
as I am concerned, for all me. 

PeracUis, a t um, part. (perago.) 

Perdgo, ere t 6gi t actum t a. (per tf» 
ago t ) to drive, agitate ; to go through, 
accomplish, perfect, finish, end, per- 
form, dispatch, execute. 

Perangustus t a, um, adj. (per 4» 
angustvs,) very strait or nar- 
row. 

Perceptus, a, um t part. : from 

Percipio t ere, c€pi t ceptum, a. ( pcr 
($• capio,) to take up wholly; to 
seize entirely, possess, invade, oc- 
cupy ; to gather, reap, collect ; to 
take, get, obtain, enjoy, acquire, 
gain, receive ; to perceive, feel ; to 
understand, comprehend, conceive, 
learn, know. 

Percontatio t 6nis t f. ^ percoator, to 
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ask,) an asking, questioning, in- 
quiry, interrogation. 

Perculsus, a, um, parL (perccUo, 
to beat down,) struck down, beaten 
down, overthrown ; struck, strongly 
affected, disquieted, alarmed, aston- 
ished, amazed, sorprised. 

Percurro, ire, curri, 4r cucurri, eur- 
sum, a.(per 4* curro,) Gr. $ 233, R. 
2; to run in great haste, rnn quick- 
ly; to run or go through or ovef, 
traverse, survey. 

Percussus, a, um, part., struck, 
beaten, hit, pierced through : from 

Percufio, ere, ussi, ussum, a. (per 
4» quatio, to shake,) to strike, hlt, 
pierce, thrust through. 

Perdisco, ere, didici, a.(per4» dis- 
co,) to learn thoroughly or perfectly. 

PerdUus, a, um, part. 4* adj., lost, 
ruined, desperate, abandoned : from 

Perdo, ere,'didi, ditum, a. (per 4* 
do,) to destroy, ruin. 

Perduco, ire, xi, ctum, a.(per 4* 
duco,) to bring through or all the 
way, conduct, lead, bring, convey, 
accompany; to draw out, extend, 
lengthen, prolong, protract ; to bring 
or draw over, persuade; to raise, 
promote, advance ; to smear, daub. 
Perducere fossam, murum, etc., to ex- 
tend, make — . 

Perductus, a, um, part. (perduco.) \ 

Perendinus, a, um, adj. ( perendie, 
the third day hence,) the day after 
to-morrow,— the third day henee. 

Pereo, ire, ii, n. (per <f» eo,) to 
perish, be lost or ruined, be destroy- j 
ed; todie. 

PerequUo, dre, dvi, dtmm, n. (per 
4» equito, lo ride on horseback,) to 
ride through, round or all over. 
Perequitare pe? omnes partes, — in 
every direction, Gr. $ 233, R. 2. 

Pvrexiguus, a, vm, adj. (per inten- 
sive <f* exiguus,) Gr. $ 197, 13; very 
small, very little. 

Perfacilis, e. adj. (per intensive <f» 



facilis,) Gr. $ 197,13; «ery easy. 
Perfacile factu, very easy ; factu 
being used pleonasUcaUy : Gr. ( 276, 

Perfectus, a, um, part. (perficto.) - 

Perfero, ferre, tuli, Idtum, irr. a. 
(per 4» fero.) to bear or carry 
through ; to bear, carry, bring, con- 
vey; to support, suffer, bear pa- 
tiently, bear or put up witb, submit 
to ; to suffer, endure, undergo, ex- 
perience, feel ; to carry news, an- 
nounce, report, spread abroad. 

Perficio, ere, ici, ectoim, a. (per 
4-facio,) Gr. § 273, 1, (b.) ; to finish, 
complete, accomplish, effect, make, 
perform, execute, dispatch, achieve, 
bring to an end ot conclusion, 
perfect; to bring about, bring to 
pass, cause, obtain, prevail, gain. 

Perfidia, a, f ( perfidus, perfidi- 
ous,) perfidy, treachery, perfidious- 
ness, falsehood. 

Perfringo, ire, igi, actum, a. ( per 
4r frango,) to break through, break 
in pieces, shiver, shatter; to sur- 
mount, overcome ; to infringe, vio- 
late. 

Perfuga % a, m., a runaway, fugi- 
tive ; a deserter : from 

Perfugio, ere, ugi, ugitum, n. (per 
ffugMi) t0 fly or flee for succor or 
shelter, take refuge ; to desert or go 
over to the enemy. 

Perfugium, i, n. .(perfugio,) a 
refuge, shelter, asylum. 

Pergo, ere, perrexi, perrectum, n. 
4r a., to go, proceed, come ; to go 
forward, advance. 

PericlUor, ari, dlus sum, dep. ( per- 
iculnm,) Gr. $ 265 ; to try, prove ; to 
make experiment or trial of, assay; 
to be in danger or peril, be exposed 
to danger, hazard, risk, venture. 

Periculdsus, a. um, a^.jdangerous, 
hazardous, perilous, full of riskor 
danger : Jrom 

Penculum, t, n., a trial, experi- 
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ment, proof, essay; risk, danger, 
bazard. Esse cum periculo, to be at- 
tended with danger ; to be danger- 
ous. Facere periculum t to make trial, 
try, hazard, risk. 

Perii, etc. See Pereo. 

Peritus t a t um t adj. t Gr. $ 213 ; 
skilful, well skilled, expert, know- 
ing, conversant or acquaintecf with, 
familiar with. 

Perldtus, a t um t part. ( perfero.) 

Perlectus, a t um t part. ( perlego t to 
read through,) read through or over. 

Perluo, ere t ui t utum, a. (per <f» 
luo t to wash,) to wash or bathe all 
over, wash clean ; pass., to bathe. 

Permagnus, a t um t adj. (per <f» 
magnus t ) very great or large, very 
considerable, xery important. 

Permaneo, 6re t ansi, ansum, n. ( per 
fmaneo,) to stay to the end, endure, 
remain, continue, last, hold out, per- 
severe. 

Permisceo f Ire, iscui, istum <f» ix» 
tum, a. ( per <f» misceo,) to mingle, 
mix or blend together; to throw in- 
to confusion, confound. 

Permistus, a, um t part. ( permisceo.) 

Permissus, a t um t part. : from 

Permitto t ere, isi, issum t a. ( per <f> 
mitto,) Gr. § 273, 4; to dispatch, 
send away; to admit; to impel, in- 
cite; to throw, hurl, fling, cast, dis- 
charge; to permit, grant, allow, 
suffer, give leave; to concede; to 
commit, intrust with, intrust, give 
up. PermiUere % sc. alicujus potestati t 
to surrender at discretion. 

Perm6lus, a, um t part. t moved, led, 
induced : from 

Permoveo t ere, 6vi t 6tum, a.(per <$» 
moveo t ) to move, move greatly, stir 
up, stir, affect, influence, lead, in- 
duce, prevail upon, persuade; to 
move to anger, terror, etc, terrify. 
Permoveri, to be indignant, be dis- 
heartened, discouraged, impatient. 

Permulsus, a, um, part. (permul- 



A 



ceo, to caress,) charmed, soothed, 
pleased, assuaged, appeased. 

Pernicies, ii t f. (perrUco, to kill,) 
death, destruction, ruin, extermina- 
tion ; a disaster, ^alamity. 

Pemicitas, dtis t f. (pemix t swift,) 
swiftness, speed, fleetness, celerity, 
activity. 

Perpauci t a t «, adj. (per <f*pauci t ) 
Gr. $ 127, 2 ; very few, a very few ; 
very little. 

Perpendiculum, t, n. (perpendo t ) a 
plumb-line, piummet. 

Perpitior t i t pessus sum t dep. (pet 
<f>patior,) to suffer, endure, bear, 
abide, undergo; to suffer, allow, 
permit. 

Perpetub t adv. t continually, per- 
petually, always, forever: from 

PerpeVuus t a t um t adj.( per <$» pdo>) 
perpetual, continual, continued. un; 
interrupted, continuous, unbroken, 
entire, complete; the whole. In 
perpetuum, forever. 

Perquiro t ere,sivi t siium t a. (per 
<f* quaro t ) to seek or search for dili- 
gently ; to ask, enquire. 

Perrumpo t ere t upi t uptum, a. <f» n. 
(per <f» rumpo t to break,) to break 
tnrough, burst through, break in 
pieces ; to break in by force, enter 
forcibly, force one's way, force a 
passage. 

PerruptuSf a t um t part.( perrumpo.) 

Perscribo t ere t psi t ptum, a. <f* n. 
(per <f» scribo t ) to write, write out, 
write fully or at large. 

Persequor t i t ciitus sum t dep. (per 
<f» sequor,) to follow, follow or come 
afler ; to pursue, press upon ; to re- 
venge, avenge ; to execute, perform, 
do ; to carry on, accomplish ; to re- 
count, relate; to seek, hunt after. 
Belto persequi t to make war upon. 

Persev€ro t dre t dvi, dtum t n. <f* a. 
(perf sevBrus, severe,) to persevere, 
persist, hold out, be fixed or detc- 
mined, continue, Gr. 4 271. 
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Persolvo } ere t solvi, solutwm, a. <f» n. 
(per 4> solvo t ) to pay, give what one 
owes. Persolvere. posnas, to suflfer 
punishment. 

Perspectus t a, um t part. <f» adj. 
Habere perspectum t to perceive, as- 
certain, Gr. $ 274, R. 4 : from 

Perspicio, ere t exi t ectum, a. 4r n. 
(per 4» specio, to see,) Gr. $ 265; to 
see through ; to see plainly or dis- 
tinctly, discern, understand orascer- 
tain fully; to see; to perceive, ob- 
serve, prove, ascertain; observe 
carefully, ezamine or consider ac- 
curately. 

Persto, dre t Ui t dtum t n. (per 4r 
sto t ) to persist, continue, persevere, 
hold out. 

Persuadeo t ere t si t sum t a. t witk 
dat. t of person t Gr. $ 223, R. 2, & 
$ 273, 2 ; (per 4» suadeo, to advise,) 
to persuade, advise, induce, prevail 
upon. Alicui aliquid persuadere, to 
make one believe — , persuade one — ; 
convince one of the truth of — , per- 
suade one to do — . In the passive it 
is used impersonaUy t Gr. $ 272. Per- 
suadetur mihi t I am persuaded, in- 
duced, etc. ; I believe. Mihi non po- 
test persuaderi, I cannot be persuad- 
ed, Gr. $ 209, R. 3, (6.) Mihi per- 
suasum habeo t I believe, Gr. $ 274, 
R. 4. 

Persudsus t a t um t part. <f> adj.(per- 
suadeo.) 

Perterreo t ere t ui, ihim t a. (per 4r 
terreo t ) to frighten greatly, terrify. 

Perterritus t a t um t part.(perterreo.) 

Pertimesco, ere t mui t a. 4» n. (per 
4r timesco t to become afraid,) to fear 
greatly, be greatly afraid. 

Pertinacia t a t f. (pertinax t obsti- 
nate,) obstinacy, stubbornness, fro- 
wardiiess, perverseness, pertinacity. 

Pertineo t 6re t nui t n.(per 4r teneo t ) 
vrith ad and the acc. t to reach, ex- 
tend, stretch ; to have a tendency ; 
to tend, aim ; to be of use or service ; 



to relate to, eoncern, regard, pertaiii, 
belong to. Hac t omnia Ccaar eodem 
Ulo pertinere arbitrabatur t — tend to 
the same point, aim at the same 
object. 

Pertuli. See Perfero. 

Perturbatio, 6nis t f. (periurbo t ) 
confusion, disturbance, disorder, dis- 
quiet, trouble, perturbation. 

Periurbdtus, a t um t part. : from 

Periurbo t dre t dvi, dtum, a. (per 4r 
turbo, to disturb,) to disturb greatly, 
throw into confusion, confuse, em- 
broil, trouble, disquiet; to throw, 
castordrive out. Pass. t to be thrown 
into confusion ; to be perplexed, at 
a loss, Gr. $ 265. 

Pervdgor t dri % dtus sum, dep. (per 
4r vagor t ) to wander through, wan- 
der or go over, rove about, spread 
over, overrun, range. 

Perveho t ere t xi t ctum t a. (per 4> 
veko t ) to carry along, convey, con- 
duct 

Pervenio t ire t €ni t entum t n. (per 
4r venio,) to come to, arrive at, reach, 
come, arrive ; to fall to. PervenVum 
est t impers. sc. a nobU t illis, etc. t we, 
they, etc, have arrived, come or 
reached, Gr. $ 184, 2, & $ 248, R. 1. 
Res ad paucitatem defensorum perve- 
neratj there had come to be but few 
defenders. 

Perventus t a t um t part. (perve- 
nio.) 

Pes t pedis t m. t a foot. Fig. t that 
which supports any thing, as the 
foot of a table, etc. Also the measure t 
a foot. Pedibus, on foot, by land. 
Referre pedem t to draw back, retire, 
retreat, recede. 

Petitus t a t um t part. : from 

Peto t ere, ivi t Uum t a. t Gr. $ 231, 
R. 4, & $ 273, 2; to ask, seek, re- 
quest, desire, crave, beg, entreat; 
to seek, sue or apply for an office, 
canvass or stand candidate for a 
public post; to seek aiter, covet. de 
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sire, seek to procure. Petere ab ali- 
quo, to aslc of one, ask, beg or re- 
quest one, petition: — to desire to 
reach, seek, go to, repair to, travel 
to. Petere fugam, to flee ; — to aim 
at, assail, attack. 

Petreius, i, m., Petreius, a Roman 
name. M. Petreius, a centurion in 
Caesar^s army : YII. 50. 

Petrocorii, 6rum, m., a people of 
Celtic Gaul: VII. 75. 

Petrosidius, i, m. (L.) Petrosidi- 
us, a standard-bearer of the Roman 
army under Ct. Titurius Sabinus 
and L. Aurunculeius Cotta : V. 37. 

Phalanx,gis,f, a large body of 
men drawn up in close order; a 
phalanx ; a squadron, troop, battal- 
ion. Jn Cccsar U denotes a dense troop 
drawn up in Ike form ofa rectangu- 
lar paraUelogram, having their heads 
covered with a testudo or roof of 
shietds. 

Pictones, um, m., the Pictones, a 
pebple of Celtic Gaul: III. 11. 

Pietas, dtis,f( pius, dutiful,) piety, 
veneration, devotion, religion ; re- 
spect,duty,patriotism,love,afiection. 

Pignus, 6ris, n., a pawn, pledge, 
gage, mortgage; a stake, wager, 
bet; a token, mark, proof, testi- 
xnony, assurance. 

PUum, i, n., a pestle or pounder ; 
a javelin or dart five feet and a half 
in length, pointed with a triangular 
head of steel nine inches long. 

PUus, i, m., a company of soldiers 
armed with the pilum, a company of 
the triarii or third line of Roman soU 
diers, the first line consisting of the 
hastati, and the second of the princi- 
pes. Primuspilus, the firstcompany 
of the triarii or the centurion of the 
first company : See Legio, <f» Primi- 
pUus. 

Pinna, a % /., a teather ; a wing ; 
a nitched battlement ; a pinnacle, 
battlement on a wall. 



Pirusta, drum, m. } the Pirustae, a 
people of Illyricum : V. 1. 

Piscis i5, m., a fish. 

Piso, 6nis t m., Piso, a Roman 
family name. M. Pupius Piso, a 
Roman consul, with M. Valerius 
Messala, A. U. 693; I. 2 & 35. 
L. Calpurnius Piso,thefather-in-law 
of Casar, was consul wilh A. GabU 
nius, A. U. C, 696; 1. 6 & 12. L. 
Piso, the grand-father of L. Calpur- 
nius Piso, and a lieutenant of L. 
Cassius Longinus,feU wUh his gene- 
ral in a baUle with the Helvetii, A. 
U. C. 647; 1. 12. The same L. Piso 
was consul with M, Livius Drusu*, 
A, U. C, 642. 

Piso, 67iis, m., Piso, a distinguish- 
ed Aquitanian, killed in the war 
against the Usipetes: IV. 12. 

Pix, picis, f, pitch. 

Placeo, tre, ui % Uum, n., Gr. $ 223 
R. 2; to please, give content to, hu 
mor, delighj. Placct, imp., it pleases 
Placet mihi, tibi, etc., it seems good 
to me, etc. ; I, etc, choose, decide, 
determine, resolve. It isfolloioed by 
thesubj., with vX,orthe inf, with the 
acc. The acc. is sometimes omitted. 
III. 3. 

Plactdi, adv. (placidus, quiet,) 
softly, gently, mildly, quietly, peace- 
ably, calmly. 

Placo, dre, dvi, dtum, a., to ap- 
pease, pacify, make calm, mild or 
gentle, soflen, calm, quiet, mitigate, 
assuage. 

Plancus, i, m., (L. Munatius,) 
Plancus, one of Caesar^s lieutenants : 
V.24. 

Planl, qfiv. (planus,) openly, 
manifestly, clearly, plainly, evident- 
ly; altogether, totally, entirely, ab- 
solutely. 

PlanUies, ii, /., a plain, smooth 
or even surface; a plain, level 
ground: from 

Plaavus, a, um, adj., plain, even, 
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flat, level, smooth ; plain, manifest, 
evident, clear. 

Plebes, €i, or Plebs, ptebis, /., the 
common people or plebeians, in dis- 
tinction from the patricians, and, at 
a later veriod, in distinction from the 
patricians and knights ; the rabble, 
populace. 

Pleni, adv., fully, completely, en- 
tirely, quite : from 

Plenus, a, um, adj. t foll, replete, 
filled. 

Plerumque, adv. % for the most 
part, commonly, generally, often: 
from 

Plerusque, dque, umque, adj. ( ple- 
rus, most, # que,) most, the greatest 
part Roccurs more commonby in the 
phuralf many, many persons, a 
great part, the greater part, most, 
most persons or things. Interiores 
plerique, most of those inland. 

Pleumoxii, &rum, m., the Pleu- 
moxii, a people of 3elgic Qaul: 
V.39. 

Phmbum, t, n., lead. Plumbum 
album, tin. 

Plurimiim, adv. (sup. ofmuUum,) 
most of all, most, especially, very 
much, exceedingly, very. Qudm 
plurimum, as much as possible. 

Plurimus, a, um, adj. (sup. of 
multus,) very many or much, most, 
the greatest part. 

Plus, adv, (comp. of multum,) 
more. 

Plus, pluris, adj. (aomp. ofmultus, 
Gr. $ 125, 5,) pl. plures, plura, Gr. 
^ 110; more, several, many. PVus 
posse, to be more powerful or efli- 
cient. Plus in the singular is used 
with a noun in the genitive, Gr. 
§ 212, R. 3. 

PVuteus, i, m., <f» Pluteum, t, n., a 
parapet, shelter or gallery, under 
cover of which the Roman soldiers 
approached the walls of besieged 
towns ; a penthouse, shed or mante- 



let; a parapet or breastwork, raised 
upon a waU, etc. 

Poculum, i, n., a cup, drinking- 
pot or bowl, beaker. 

Pama, a, /., satisfaction, punish- 
ment, castigation, a penalty. PersoU 
vere or pendere pcenas, to give or 
make satisfaction ; to suffer punish- 
ment, be punished, make atonement. 
Repetcre pasnas. See Repeto. 

Pamiteo, 6re, ui, n. <f» a. (pama,) 
Gr. $ 215, & 229, R. 6; to repent, 
be sorry. Pamitet me, etc., it repents 
me, etc., I repent, regret, am sorry. 

PoUex, icis, m., the thumb. 

PoUiceor, eYi, itus swm, dep. (po 
intensive <f liceor,) Gr. $ 272; to 
offer, profess a readiness to do any 
thing; to promise. The accusative 
before the infinitive, foUowing this 
verb, when itisa reflexive pronoun is 
often omitted. 

PoUicitatio, 6nis, f (poUicitor, to 
promise, freq. of poUiceor,) a free or 
voluntary promise, a promise. 

PoUicitus, a, um, part. ( poUiceor.) 

Pompeius, i, m. (Cn.) Pompey, 
the rival of Caesar: IV. 1. (Cn.) 
Pompey, an interpreter in the em- 
ployment of the lieutenant Titurius : 
V.36. 

Pondus, eris, n. (pendo,) a weight ; 
gravity, heaviness ; a load, burden ; 
authority, weight, power, value, 
importance. 

Pono, ere, posui, positum, a., to 
put, place, set, lay ; to set up, erect ; 
to lay aside, lay down ; to post, sta- 
tion; to place, repose. Ponere cus- 
todes alicui, to set spies to watch 
one; — to speak of, state, mention, 
set down. Poni, to be placed, put ; 
to depend on, exist, be found, be. 
Ponere castra, to pitch a camp, en- 
camp. Ponere prasidium infuga, to 
trust to flight for safety, place safety 
in flieht. 

Pons, tis, m., a bridge. 
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Poposa. See Posco. 

Populatio, 6nis,f, a laying waste, 
depopulating, ravaging, spoiling, 
pillaging, plundering: from 

Populor, dri, dtus sum, dep;, to de- 
populate, dispeople, desolate; to 
ravage, ransack, lay waste, destroy, 
spoil, plunder, pillage: firom 

Popuhis, i, m. f a people, state, 
nation. 

PorrecVus, a, um, pdrt. d* adj., 
stretched out, extended : from 

Porrigo, ere, rexi, rectwm, a. ( porro 
orpro d} rego,) to stretch, reach or 
spread out, extend; to hold outor 
forth, offer. 

Porro, adv., right onward, farther ; 
hereafter, straightway, afterwards ; 
moreover, besides, also, next. 
/ Porta, (B,f, the gate of a city; a 
aoor, portal, port. 
\ Porto, dre. dvi, dtum, a. t to carry, 
, oear, convey. 
- , Portorium, i, n. (porto,) the tax 
W tribute paid for goods exported or 
limported, customs, imports, tolls. 
y Portus, us, m., a port, harbor, ha- 
ven; a place of refuge, shelter, 
asylum. 

Posco, ere, poposci, a., to ask, call 
for, demand, pray earnestly, impor- 
tune, require. 

Positus, a, um, part. d} adj.(pono,) 
put, laid, set, placed, drsposed; 
lying, situate. 

Possessio t Hnis,f, the act or right 
of possessing; a possession; an 
estate : from 

Possideo, ere, €di, essum, a. (po &• 
sedeo,) to possess, have, hold, enjoy, 
own, be master of. 

Possum, posse, pofoii, irr. n. (potis 
d} sum,) Gr. $ 271 ; to be able, have 
power, I can. It is often followed by 
the accusative of a neuter adjective or 
pronoun, and may then be translated 
as if facere were understoodt to be 
able to do or effect. Plurimum posse, 



Gr. ^ 234, II. ; to have the greatest 
power, be most powerful, be very 
powerful, have very great influence. 
With quam and. the superlative, as 
possible. Plus posse, Gr. $ 234, H. ; 
to be more powerful. Numero or 
multitudine posse, to be powerful in 
numbers. Nihil posse- equitai/u, to 
have no power in regard to — , not 
tobestrongin — . 

Post, prep. vritk acc. d* adv., after; 
since; behind, in the rear of; next 
in order, afterwards, subsequent 
to. Post diem quartam, etc., t. e., 
post diem quartam inchoatam, after 
the commencement of the fourth 
day, i. e., on the fourth day after, etc. 

Postea, adv. (post <$• ea, acc. pt. of 
is,) afterward, after that or this, sub- 
sequently; besides. Postea quaiju 
See Posteaquam. 

Postedquam, or Postea quam, adv, 
(postea d} quam,) after that, after, 
Gr. % 259, R. 1, (2,) (d.) 

Posterus, a, um, adj. ( post,) coming 
atter, following, next, ensuing. In 
posterum, sc. diem, till the next day. 
Posteri, 6rum, m., posterity, future 
or after ages. 

Posthabeo, €re, ui, Uum, a. (post d} 
habeo,) to postpone, esteem less, set 
less by, lay aside, neglect. 

Postpono, ere, sui, situm, a.(post d} 
pono,) to postpone, value or esteem 
less, throw or lay aside, neglect, dis- 
regard. 

Postpositms, a, um, part. ( postpono,) 
postponed, laid aside. 

Postquam, or Postquam, conj. Gr. 
$ 259, R. 1, (2,) (d.) after, after that, 
when, as soon as. 

Postrimd, adv., lastly, ultimately, 
finally, at last : from 

Postremus, ( sup. ofposterus,) last, 
hindmost. 

Postridie, adv. (posterus <$• dies,) 
the day after, the day following. 
Posiridie ejus diei, Gr. % 212, R. 4 
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N. 6; the day after that day; thc 
day after, the fbllowing day. 

Postul&tum, i, n. (postulo,) a de- 
mand, request, desire. 

Postut&tum, (supine): from 

Posluto, &re, &vi, &tum, a., Gr. 
$231, &R.2,$273,2, A,$262,R. 
4; to demand, ask, crave, desire, 
require, claim. 

Posui. See Pono. 

Potens, tis, (ior , issimus,) adj. (pos- 
tvm,) able, having power, capable, 
strong; efficacious; potent, power- 
ful, mighty, strong, rich, having 
great weight or influence,influential. 
Potentiores, the more powerf ul. 

Potent&tus, us, m. (potens,) power, 
dominion, rule, command, empire. 

Potentia, a, f. (potens,) power, 
force, efficacy; might, authority, in- 
fluence; dominion, rule, empire, 
usurped power. 

Potestas, &tis,f. (possum,) ability, 
possibility, power, leave, Hcense, 
liberty, opportunity. Esse in potes- 
tate alicujus, to be subject to — be in 
or under one's power. Potestatem 
sui faeere, to give an opportunity 
of engaging with — . Pugnandi 
potestatem facere, to offer battle. 
Est miki potestas, I have it in my 
power, I am able. Facere potestatem, 
to permit, allow — : dominion, rule, 
empire, authority, command. 

Potior, iri, itus sum, dep. (potis, 
able,) Gr. $ 245, I. & R. & § 220, 
4 ; to be or become master of, ac- 
quire, get, obtain, gain possession 
of, capture, take. Potiundus a, um., 
Gr. $ 162, 20. 

Potitus, a, um, part. ( potior.) 

Potius, adv., rather. Potiusesse 
Ariovisti qudm, etcl, to belong to 
Ariovistus rather than — . 

Potui, etc. See Possum. 

Pra, prep. witk abl., before; in 
comparison with, with respect to, 
bv reason of, on account of. It is 



sometimes joined redundanUy to am» 
paratixes, Gr. % 256, R. 13, (*.) • 

Praacutus, a, vm, part. &* adj. 
( praacuo, to make sharp or pointed,) 
sharpened at the end; sharpened, 
pointed. ^JL 

Prabeo, €re, ui, itum, a., to give,(f» 
supply, afford, minister, offer, fur- v ry^^ 
nish, provide ; to exhibit, show, pre- "^ 
sent. Prabere speciem atque opinio- 
nem pugnantis, to wear the appear- 
ance and (occasion) the belief that 
one is fighting. 

Pracaveo, €re, &vt, autum, a. &y n. 
( pra &r careo,) to provide or gnard 
against; to take care beforehand, 
be on the watch or alert WUh ne 
and the subjunctive. 

Pracido, tre, essi, essvm, a. &* n. 
(yra &• ccdo,) Gr. $ 233. R. 1, & 
§ 250 ; to go before, precede, outgo ; 
to outstrip, surpass, excel, be supe- 
rior to. 

Praceps, ipitis, adj. ( pra <f« caput,) 
headlong. with the head foremost; 
rash, hasty, sudden ; downhill, steep, 
precipitous. Agere pracipitem, to 
drive headlong; also, fo put to rout. 

Praceptum, i, n. (pracivio,) an 
order or direction ; a precept, rule, 
maxim ; admonition, advice, coun- 
sel, instruction; a command, in- 
junction. 

Praccptus, a, um, part. : from 

Pracipio, ire, ipi, ep'um, a. ( pra 
&* capio,) to takear seize before, an- 
ticipate, prevent, forestall, preoc- 
cupy ; Gr. $ 265, W instrucf, teach, 
direct, charge, institute, enjoin. 
Pracipere opinione, to conjecture ■ 

beforehand, anticipate. Praceptum 
est mihi, it is enjoined upon me, I 
am commanded, directed or instruct- 
ed. , 

Pracipito, &re, &vi, &tum, a. (pra- 
ceps,) to precipitate, throw or turable 
down headlong, plunge, thiow head- 
long. j 
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Pracipui, adv., particularly, es- 
pecially, chiefly, pecufiarly, princi- 
pally : from 

Pracipuus, a, um, adj. (pracipio,) 
particular, peculiar, special; re- 
markable, noted, singular, principal, 
distinguished, excellent. 

Pracludo, ere, si,<jum, a. (pra 4r 
claudo,) to sbut up close, shut 
against, bolt, bar; to stop, impede. 

Praclusus, a, um, part. ( pracVudo.) 

Praco, 6nis, m., a public crier, 
common crier, beadle. 

Pracontnus, i, m. (L. Valerius,)* 
Praeconintis, a Roman lieutenant 
defeated and slain in Gaul : IIL 30. 

Pracurro, ere, cucurri 4* curri, 
cursum, a. (pra 4r curro,) to run be- 
fore, go before, preeede ; to outrun, 
outstrip, surpass, excel. 

Prada, a,f. (pras,) prey, booty, 
plunder, spoil, pillage ; gain, profit. 
Agere pradam, to drive off captured 
cattle and captives as booty, to col- 
lect booty, plunder. Facere pradam. 
See Facio. 

Pradico, &re, dvi, dtum, a. (pra 
4> dico,) to spread abroad, proclaim, 
report, publish, declare ; to say, tell, 
relate, represent, state, amrm; to 
praise, commend. 

Prador, &ri, &tus sum,-dep., to rob, 
plunder, pillage, spoil, ravage. 

Praduco, Ire, xi, cium, a. (pra 4r 
duco,) to draw, make or put before. 

Praest, etc. See Prasum, 

Prafectus, i, m. (praficio,) a su- 
perintendent, overseer, director, 
president; a general; a command- 
er, prefect/ The commanders of the 
cavalry, of the aUies aud of tke en- 
gineers (fabri) toere caUed praefecti, 
and correspond£d to the tribuni mili- 
tum of the infantry. 

Prafero, ferre, iuli, l&tum, irr. a. 

( pra 4r fero,) Gr. $ 224 ; to bear or 

carry before, carry openly or public- 

ly ; to show, indicate, discover; to 

23 



prefer, give the preference to, 
choose rather. Praferre se alicui, 
to carry one's self beibre, to conduct 
more gallantly, fight more brave- 
ly — 

Praftcio, ere, €ci, ectum, a. (pra 
4*facio.) Gr. §224; to set over, put 
in authority, appoint to the com-r 
mand of, depute, constitute, dele- 
gate. 

Prafigo, Ire, ixi, ixum, a. (pra <f» 
figo, to fix,) to fix or tasten before, 
set up before; to tip, head. 

Prafixus, a, um, part. ( prafigo,) 
fixed or fastened before or on the 
top of, set up before, set up ; point- 
ed, tipped. 

Prafui, etc. See Prasum. 

Prametuens,tis,part. 4r adj., feax» 
ing beforehand : from 

Prometuo, ere, a. 4r n. (pra 4* 
metuo,) to fear beforehand. 

Pramissus, a, um, part., sent or 
despatched before : from 

Pramitto, ere, isi, issum, a. (pra 
4r mitto,) to send or despatch before. 
With qui and tlve subj. denoting a 
purpose, Gr. § 264, 5. / 

Pramium, i, n., money, coin; p<>-L - 
utility, profit, advantage ; a reward, - C vtu 1 
recompense, premium. 

Praoccupo, &re, &vi,&tum, a. (pra 
4» occupo,) to seize on beforehand, 
anticipate, prevent, surprise, preoc- 
cupy. 

Praopto, &re, &vi, &tum, a. (pra 
4> opto, to wish,) to wish rather, de- 
sire more, choose rather, prefer. 

Prapar&tus, a, um, part. : from 

Praparo, &re, &vi, &tum, a. (pra 
4»paro,) to prepare, get or make 
ready, provide. 

PrapHno, ere, osui, ositum, a.(pra 
4» pnno,) to put or set before, place 
first ; to set over, entrust with the 
charge or command of, place at the 
head of. ' 

Prapositus, a, um, part.( prapono > 
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Ptarumpo, bre, upi, uptum, a. 
(pra <f> rumpo, to break,) to break 
off, break asunder or in pieces. 

Praruptus, a, um, parL 4r adj. 
(prarumpo,) broken off; broken, 
steep, craggy, hard to climb, diffi- 
cult of ascent. 

Prascribo, tre, psi, ptwn, a. (pra 
4> scribo,) Gr. $ 265; to write be- 
fore; to prescribe, limit; toorder, 
appoint, direct, command, dictate. 

Prascriptum, i, n. (prascribo t ) an 
order, precept, direction. 

Prasens, tis, adj. (pra 4» ens, Qr. 
( 154, 1,) present, at hand. Inpre- 
sentia, sc. tempora, at present, for 
the present, in present circum- 
stances. In reference to a past time, 
then, at that time. 

Prasentia t a,f. (prasens,) pres- 
ence. Prasentia animi, presence of 
mind, courage. 

Prasentio, ire, sensi, sensum t a. 
(pra 4r sentio,) to perceive before- 
hand,foresee, presage,divine, augur, 
preconceive, foreknow. 

* Prasipio, ire t psi, ptum, a. (pra 
4» sepio, to fence,) to fence before, 
block up, barricade. 

Praseptus t a, um t part. (prasepio.) 

Prasertim, adv. (pra 4* sero,) es- 
pecially, chiefly, principally, par- 
ticularly. 

Prasidium, i t n. ( prases, a protec- 
tor,) a guard, garrison ; a station, 
port; a reserve; a protection, de- 
fence, security. Fig., aid, succor, 
help, assistance, protection ; a safe- 
guard, defence, refuge, safety. 

Prasto, dre t iti, a. 4r n- (pr* 4r 
sto,) Gr. $ 224, & R. 5, &$ 250; to 
stand before ; to be superior to or 
better than, excel, surpass, exceed, 
outstrip; to give, furnish, offer, 
afford, snow, exhibit ; to do, perform, 
execute. Prastare fidem, to keep, 
make good, abide by one's promise ; 
lo be faithful. Imp. t it is better, it is | 



more advantageous. So, Prastare 
visum est t it appeared preferable. 

Prasto, adv. t present, ready, at 
hand ; joined toith sum it signifies to 
be ready, be present, be in attend- 
ance, wait upon. 

Prasum t esse t fui t irr. m (pra 4* 
sum,) Gr. ( 221; to preside over, 
have the charge or command ot, 
command, rule over. MagistraVui 
praesse, to hold a magistracy. 

Prater t prep. with acc. <f» adv. t be- 
fore; near; beyond, past, contrary 
to; besides, save, excepL 

Praterea, adv. (prater 4r *&,) be- 
sides, moreover. Praterea nemo, no 
one else. 

Pratereo, ire t ii t Uum, irr. n. (pra- 
ter 4* eo,) to go or pass by or over, 
go past or beyond, pass along; to 
pass over in silence, omit. 

Pratereundus t a, um, part. (pra- 
terco,) to be past over or omitted. 

Prateritus, a t um t part. 4* #dj. 
( pratereo,) past, gone by. PraterHa, 
orum, n. t things past ; the past 

Pratermitto, ere t isi t issum, a. 
( prater <f» mitto,) to pass over, let 
pass, omit, neglect; to pass over 
in silence, make no mention of. 

Praterquam or Prater quam, adv., 
save, except, beyond, beside. 

Praterviho, ere, xi, ctum, a. (pra- 
ter 4* veho,) to carry by. Pratervi- 
hor, pass. t to be carried by or past, 
pass by or over, ride or sail 
past. 

Prator, 6ris, m. (for praitor, from 
praeo,) a pretor, chief, commander 
or magistrate; a general. Propra- 
tore, with^he authority of a pretor. 
Pratoria cohors, the pretorian cohorl 
or general's guard. 

Pratorius, a, um, adj.(prator,) of 
or belonging to a pretor, pretorian 

Prauro, ere, ussi, ustum, a. (pra 
4r uro,) to burn before. 

Praustus, a, um, part. (prauro,) 
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burnt before, burnt at the end or 
point 

Prceverto, ere, ti, sum, a. (pra <f» 
verto,) to prefer; to despatch first, 
do in preference to any thing else, 
do beforehand; anticipate, pre- 
vent. 

Pravus, a, um, adj. t crooked, mis- 
shapen, deformed, distorted. Fig. t 
wrong, bad, wicked, vicious, de- 
praved. 

Precor t &ri t dlus sum t dep. (prex,) 
to pray, entreat, supplicate, beg, de- 
sire, request. 

Precibus. See Prex. 

Preci&ni, 6rum, m. t the Preciani, 
a people of Gaul, probably living in 
Aquitania : III. 27. 

Prehendo, or Prendo, ere t di, sum, 
a., to take ; to take hold of, catch, 
seize, grasp. 

Premo, ere t pressi t pressum, a. t to 
press, press upon, weigh down ; to 
pre$*s close, strain, squeeze; to 
charge, bear down upon, press 
upon, harass. Obsidione urbem pre- 
mere, to lay close siege to — ; to op- 
press, overwhelm; to constrain, 
compel, force, straighten, press, 
urge. Re frumentarid premi t to 
suffer for want of — . 

Prendo. See Prehendo. 

Pretium, i, n. t the price of any 
thing that is to be sold, a price, 
worth ; a reward ; a punishment. 
Parvo pretio t at a low price, at a 
low rate, Gr. ( 252. * 

Prex t dat. preci t Gr. $ 94; a 
prayer, supplication, entreaty; a 
curse, imprecation. 

Pridie t adv. t on the day before. 
Pridie ejus diei t Gr. $ 212, R. 4, 
N.6. 

PrimipiluSj t, m. (primus fpihis,) 
the first company of the triarii ; also t 
the centurion of the first company 
of the triariij the centurion of the 
6tst rank. 



Primd t adv. (primus,) at first, in 
the first place. 

Primopilus } t, m. t the same as 
PrimipiluSf which sec. 

Primum t ado. t the first time, in 
the first place, first of all, first 
Quam primum, as soon as possible. 
CumoTuHpri7Mm t 3L&8aonsL&. Tum 
primum t then, for the first time : from 

Primus t a t um t adj. (sup. ofprior t ) 
Gr. ^ 205, R. 17 ; first, the first, fore- 
most; principal, chief, excellent; 
in front, in the van. Primum ag- 
men or acies prima t the van. Jn 
primis t above all, especially, partic- 
ularly, first, in the first place. Pru 
mi t the first men, the principal or 
most distinguished men. 

Princeps t ipis t aaj., m. <f>f. (pri- 
mus 4» capio t ) first, foremost, most 
distinguished. Subs. t an author, 
adviser, leader, head ; chief, princi- 
pal, headman, prince, first in rank. 
Princeps belli inferendi t first in com- 
mencing hostilities. 

Princip&tois t us t m. ( princeps,) the 
first or chief place, predminence, 
supremacy; the imperial power, 
dignity, or government ; the highest 
power, sovereignty, rule, dominion. 
Pactionis principatum tenere t to be 
at the head of — . 

Prior t us } gen. drts, adj. t Gr. $ 126, 
1; former, first, foremost, in the 
van, antecedent, previous, prior. 

Pristinus, a t um, adj. t former, first, 
accustomed, wonted. Pristini diei 
perfidia — of yesterday, of the day 
before. 

Prius, adv. (prior,) first, at first, 
before, sooner,earlier. Prius — quam t 
before that, before ; rather. See the 
nextword. 

Priusquam t adv. Gr. ( 263, 3; be- 
fore that, before. 

Priv&tim t adv., privately, in pri- 
vate ; as an individual or individ- 
uals, in a private capacity: from 
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Priv&fus, a, vm, adj. (privo, to 
deprive.) private, one's own; be- 
k>Dging to an individual, or to indi- 
viduals, persoua). Subs., a private 
person, one not in a pnblic 
office. 

Pro, prep. with abl., before, in 
frontof; in; on; according to, con- 
formably with ; for, in the place of, 
instead of ; as, as if, in proportion 
to, in comparison of, considering, 
with regard to; for, on account of, 
in consideration of, in favor of, in 
behalf of. Pro se quisque, each ac- 
cording to his ability, to the best of 
his power. Pro tempore et pro re t 
according to time and circum- 
stances. 

Prob&tus, a, um, part. <f adj., 
proved, tried, approved : from 

Probo, &re, dvi, dtum, a. ( probus, 
good,) to approve, approve of, praise, 
commend, assent or agree to; Gr. 
$ 272, to prove, shew, demonstrate, 
make good, evince, satisfy; to 
value, esteem. 

Procido, ere, essi, essum, n. (pro 4" 
eedo,) to proceed, go or come forth ; 
go, advance ; to go or come out 
Viam procedere, Gr. $ 232. 

ProciUus, i, m., Procillus, a Ro- 
man family name. C. Valerius Pro- 
eillus, the chief man in the Province 
ofGaul: I. 19, 47, & 53. 

Proclino, dre, dvi, dtum, a. (pro 
4} clino, to bend,) to bend forwards, 
incline. 

Proclin&ius, a, um, part. (pro- 
clxno,) bending forwards, inclined. 
Adjuvare rem proclinatam, to in- 
crease the tendency, to make bad 
worse. 

Proconsul, is, m. (pro &} consul,) a 
proconsul, one invested with the power 
•f a consul, and goveming a province, 
• with a military command. The pro- 
ionsuls had generaUy been cousuls the 
fear before they became proconsuls. 



***** ^ x ^a.e^U 

Procul, adv., far, far off, at or 
from a distance. 

Procumbo, ere, cubui, cufitium, n. 
(pro 4> cubo, Gr. $ 163, Exc. 4,) to 
lean forward, lean, bend towards, 
lie down or along, fall down; to 
prostrate one's self. t 

Procur&tor, 6ris, m., an agent, 
manager, administrator, governor, 
procurator. Procurator regni, a vice- 
roy, governor, regent : from 

Pfocuro, &re, dvi, dtum, a. (pro <f 
curo,) to take care of, see or a*ttend 
to, look after, perform. 

Procurro, ere, curri &} cucurri, cur- 
sum, n. ( pro &~ curro,) to run for- 
wards, run forth. 

Prodeo, ire, ii, irr. n. (pro &* eo,) 
to go or come forth, go or come out, 
appear; to go forward, advance, 
proceed. 

Proditio, onis, f. (prodo,) a dis- 
covery, manifestation; treachery, 
treason. 

Proditor, 6ris t m. (prodo,) a be- 
trayer, traitor. 

Proditus, a, um, part., betrayed, 
etc. : from 

Prodo, ere, idi, itum, a. (pro &*do,) 
to declare, disclose, manifest, show, 
pronounce ; to write, relate, report, 
record, transmit, hand down ; to be- 
tray, desert, yield perfidiously, give 
up, abandon ; deceive. ProdUur 
memorid, it is handed down by tra- 
dition, it is reported. Prodo memoria\ 
to leave in writing, describe, relate. 
Videri prodenda memoria, to appeai 
worthy of being described or related 

Produco, ire, xi, ctum, a. (pro <f» 
duco,) to draw out in length, pro- 
tract, continue, prolong ; to lead out, 
bring forth. 

Productus, a, um,part. &~ adj. (pro- 
duco,) led out ; made long, length- 
ened, prolonged. 

Pralior, dri, dtus sum, dep., to 
fight, engage, join battle : from 
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Pralium, i, n., a fight, a battle, en- 
gagement, combat, conflict, attack, 
contest. Facere pralium, to fight, to 
join battle, engage. Prcdio facto,or 
post prcdium factum, after the battle. 

Profectio, 6nis, f ( proficiscor,) a 
going or setting out, departure, 
journey, march. 

Profecto, adv., certainly, surely, 
truly, in truth. 

Profectus, a, um, part, (proficiscor.) 

Profectus, a, um, part. (proficio.) 

Profero, ferre, tuli, Idtum, irr. a. 
(pro 4>fero,) to carry or bring out; 
to put ofF, defer, protract. 

Proficio, ere, Cci, ectum, a.(proty 
facio,) to profit, be of use, help, con- 
tribute; to avail one's self; obtain, 
effect ; to advance, make progress. 
Prqficitur, imp., v profit is obtained, 
effect is produced. 

Prqficiscor, i, profectus sum, n. dep., 
to set out on a journey or voyage, 
make a journey, go ; march, depart, 
journey, travel, proceed. 

Prqfiteor, eri, professus sum, dep. 
fpro ($• fdteor,) to profess, declare 
openly, own, acknowledge, signify, 
avow ; to promise, offer ; to give in 
one's name. 

Profiigdtus, a, um, part., cast 
down : from 

Profiigo, dre, dvi, dtum, a.(proty 
fligo, to dash,) to throw or dash to 
the ground, throw or cast down ; to 
rout, put to flight, defeat. 

Profkio, ere, xi, xum, n. (pro 4» 
fluo,) to flow or gush out, run down ; 
to rise, take its rise. 

Profugio, ere, ugi, ugitom, n. (pro 
ffugio,) to flee, fly, run away, es- 
cape. 

Profui, etc. See Prosum. 

Profundo, ere, fudi, fusum, a. (pro 
4* fundo,) to shed copiously, pour 
lorth or out. Profundere se, to sally 
rbrth, rush out. 

Proqnaius, a, um, part. ( obs. prog- 
23 # 



nascor,) Gr. $ 246, &R. 2; descend- 
ed or sprung from. 

Progr&dior, i, essus sum, dep. (pro 
4> gradior, to go,) to come or go 
forth, go on or forward, advance, 
proceed. 

Progressus, a, um, part. (progte- 
dior.) 

Prohibeo, ere, ui, itvm, a. ( pro $• 
habeo,) Gr. $ 251, & R. 1, & % 272; 
to keep<?rward oflf, debar, hinder, 
drive away, impede, stop, prevent, 
cut off, prohibit, restrain ; to defend, 
protect. WUh an infinitive, to pre- 
vent, hinder, keep, etc, from, with 
the English gerundive; as, prohibere 
ingredi, to prohibit from entering. 

Prohibitus, a, um, part. (prohibeo,) 
kept off, hindered, prevented, pro- 
tected. 

Proinde, adv. (pro <f» inde,) there- 
fore, for that reason, on that ac- 
count. 

Pnjectws, a, um, part. <f» adj. t 
thrown or cast forth, cast away, 
etc. : from 

Projicw, ere, ed, ectum, a. (pro <f> 
jacio,) to throw before, to throw or 
fling away ; to throw, cast, fling. 
Projicere arma, to throw away, lay 
down — ; to reject, neglect. Prcji- 
cere se, to cast one's self, prostrate 
one's self. Projicere se ex navi, to 
leap from— ; to give up, yield, re- 
nounce, reject. 

Promineo, Bre, ui, n. ( pro 4* mineo, 
to hang over,) to project, hangover ; 
to lean forwards. 

Prominens, tis, part. (promineo,) 
standing or jutting out, standing 
forward, projecting, leaning for- 
wards. 

Promiscui, adv. (promiscuus, mix- 
ed,) confusedly,promiscuously,with- 
out order or distinction. 

Promissus, a, um, adj. (promitto, 
to let grow,) suffered to grow long, 
growing long, hanging down, long. 
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PronunUanumy i, n. ( pro <f mons t ) 
a promontory, cape, headland. 

Prom6tus t a, um t part., moved for- 
ward: from 

Prom&veo, (re t 6vi t 6tum, a. (pro 
<f> moveo,) to move forwards, make 
to advance, impel, push or move 
onward, advance. 
^ v .'*- Promptus t 'a, um t adj. (promo t to 
f^ bring out,) set forth, clear, manifest ; 

ready, prepared, at hand; active, 
bold, prompt, ardent. 
' Pronuncidtus, a t um t paii. t pro- 
nounced, uttered : from 

Pronuneio or Pronuntio, dre, dvi t 
dtum, a. (pro <f» nuncio t ) Xo pro- 
nounce, utter, speak; to declare, 
announce, proclaira ; to say, tell, 
relate, make known, Gr. ( 265, & 
$ 273, 2. Pronunciatur, imp., pro- 
clamation is made. 

Pronus t a, itm, adj. t inclined on 
bending forward, headlong, prone. 

Prope t prep. vnthacc. <f adv. (pro- 
pius, proximi,) near, nigh by, be- 
side ; almost, within a little, near- 

iy- 

PropeUo t ire, puli t vuisum, a. (pro 
4> peUo,) to drive before one's self ; 
to drive or push forwards, push on, 
drive out, propel; to drive away, 
repel, repalse, keep or ward ofF. ■' 

Propero, dre, dvi, dtum, a. (prope- 
rus, quick,) Gr. $ 271; to make 
haste, hasten, make speed. 

Propinquitas t dtis t /., nighness, 
nearness, vicinity, proximity, neigh- 
borhood; consangulnity. Ez pro- 
pinquitate pugnare—elose at hand, 
in the very neighborhood. Conjunc- 
tus propinquUate t allied or united by 
blood : from 

Propinquvs t a t um t adj. (prope t ) 
neighboring, near, at hand. Subs., a 
tfinsman, kinswoman, relation, in- 
timate friend. 

Propius, adv. ( oomp. of prope,) 
more nearly, nearer, nearer to. U is 



somettmes foUowed by tke accusative t 
ad being understood, Gr. $ 235, R. 11. 

Prop6no t ere t osui, ositum, a. ( pro 
<fr pono t )Gr. $272, &(265; to set 
out or ezpose to view, set forth or 
display, offer, present ; to publish, 
make known ; to tell, show, declare, 
explain, relate, report; to promise; 
to prescribe, determine, appoint, fii, 
propose. 

Propositum, i t n. ( prop6no t ) a pur- 
pose, intention, resolution, design. 

ProposUuSf a t um t part. $• adj. 
(propono,) placed in view, set out 
or exposed to view, shown openly, 
exposed; proposed, purposed, in- 
tended; ofiered. 

Proprius t a t um t adj. t peculiar, 
particular, special, private, one's 
own. Proprxum t i, »., a property, 
pecuiiar quality, peculiarity, dis- 
tinguishing feature, characteristic. 

Propter t adt. <f prep. vritk acc. 
(prope t ) near by, close to; for, on 
account of, by reason of, owing 
to. 

Propterea t adv. (propter <f ea,) 
therefore ; for this or that cause or 
reason ; on that account Propterea 
qubd t becaase, because that. s 

Propvgndtor t 6ris t m., a defender : 
from 

Propugno t dre, dvi, dtum t a. (pro 
($• pugno,) to fight in defence, fight 
or contend for, defend, resist. 

Proputi, etc. See Propello. 

Propulso t dre t dvi, dtum t a. freq. 
(propello,) to drive away or back, 
repel, keep or ward off. 

Prora t a t /., the prow or forepart 
of a ship. 

Proripio t €re t ipui, eptum, a. (prc 
<f» rapio t ) to take away by fcrce, 
hurry away, snatch away. Proripe- 
re se, to hurry away, rush out, es- 
cape quickly. 

Proruo, ere t ui t utum, a. (pro <f» 
ruo t to rush down,) to cast or beai 
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down violently, overthrow,overturn, 
throw down. 

ProrvMus, a, um, part. (proruo,) 
cast down, overthrown. 

Prosecutus, a } vm, part. : from 

Prosequor, i, cutus mm, dep. (pro 
4* sequor } ) to follow after, follow, 
pursue; go with, accompany, at- 
tend. Oratione prosequi, to address, 
speak to. 

Prospectus, us, m., a looking for- 
ward; a prospect, view, sight: 
from 

Prospzcio, ere, exi, ectum t n. <f» a. 
(pro $ specio, to see,) to look for- 
ward, view ; to provide or consult 
for, take care of, look to, provide, 
procure, supply. 

Prostemo, ere, sfrdvi, strdtum, a. 
(pro 4> sterno, to spread,) to strew 
forth ; to beat or strike down, throw 
or dash to the ground, overthrow, 
overturn, prostrate, destroy, ruin. 

Prosum, prodesse, profui, irr. (pro 
4> sum,) Gr. % 224; to do good, pro- 
fit, be profitable. 

Protego, ere, xi, cVum, a. (pro 4r 
teg°d to cover, shelter; to defend, 
guard, protect. 

Proteireo, €re, ui, Uum, a. (pro <f» 
terreo,) to frighten or chase away, 
scare. 

ProterrUus, a, um % part. (proter- 
teo,) frightened. 

Protinus, adv. (pro <f> tenus, as 
far as,) forward, onward; in the 
next place, immediately after, here- 
upon ; uninterruptedly ; instantly, 
ibrthwith. 

Protwrbdtus, a, um, part. : from 

Prot/urbo, dre, dvi, dtum, a, ( pro 
4r turbo, to disturb,) to push off, re- 
pel, repulse, drive back. 

Provectus, a, um, part., carried on 
or along, etc. : from 

Proveho, ere, xi, cUm, a. (pro <f» 
veho, to carry,) to carry forth, con- 
duct. Provehor, pass., I am carried ; 



forward, I go forward, advance, 
proceed, sail. 

Provenio, ire, 6ni } entum, n. ( pro 
4> venio,) to proceed or come forth, 
come out, appear; to take root, 
thrive, grow, increase, be produced ; 
to succeed, turn out. 

Proventus, us, m. (provenio,) an 
issue, event; success, good ibr- 
tune. 

Provideo, ire, idi, isum, n. <£ &> 
(pro <f» video,) to look forward, see 
at a distance, see beforehand, fore- 
see; to see to, look after, Gr. 
$ 223, & $ 265 ; to provide for, take 
care of ; to prepare, provide; to per- 
ceive, discern. Provisum est } pro- 
vision was made. 

Provincia, a, f, a province, a 
conquered country governed by a 
magistrate sent from Rome. JPro~ 
vincia or Gallia provincia } often men- 
tioned by Ccesar, and sometimes call- 
ed uUerior provincia,(now Provence,) 
comprehended, v/ith some exceptions, 
ike southern part of France along the 
shores of the Mediterranean, from the 
Pyrenees to the Alps } and extended 
north to Geneva: I. 1, 20, etc. Pro- 
vincia citerior was the same as GaUia 
Cisalpina: L 10. 

Provincidlis, e, adj. (provincia,) 
ofor belonging to a province, pro- 
vincial. 

Provisus, a, um, part. (provideo,) 
foreseen ; provided, got ready. 

Provblo, dre, dvi } dtum, n. ( pro fy 
volo, to fly,) to fly out, fly forth ; to 
run forward, hasten, rush foi-ward. 

Proximi, adv. (sup. of prope,) 
next, very near ; a little before, late- 
ly, last. 

Proximus, a } um, adj. (sup. ofpro- 
pior, $ 126, 1,) Gr. $ 222, R. 1, & 
R. 5 ; very near, neighboring, near- 
est, next, last. Jter proximum, the 
shortest — . i 

Prudentia, a, f. (prudent, pru-F^ 
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dcnt,) foresight; prudence, sagaci- 
ty, discretion. 

Puber t eris, adj. t arrived at the 
age of puberty, adult. Subs. Puberes, 
persons of mature age, adults. 

PubtiU t adv. (pubUcus t ) publicly, 
in public ; by public authority, in 
the name or behalf of the public, on 
the public account ; in the name of 
the state or community; with re- 
gard to the public, to tne public at 
large or to the state. 

Publico, dre, dvi t dtom t a. t to con- 
fiscate, make public property of, 
proscribe. from 

Publicus, a t um t adj. } commbn, 
JVn^ public, belonging to the public. Pub~ 
Ucum t i, »., a public place. Inpub- 
lico, in a public place, in public. 
Publicus t i, m. t a magistrate, public 
oftUer. 

Publius t i t m. t a Roman pramomen. 

Pudet t puduil or puditum est t imp. t 
Gr. $ 215, & $ 229, R. 6; to be 
asbamed, be bashful. IUum pudet, 
he is ashamed. 

Pudor t 6ris t m. (pudeo t to be 
ashamed;) a sense of shame, bash- 
fulness; modesty; reverence, re- 
spect; reputation, honor; a sense 
of honor ; shame, disgrace. 

Puer t eri t m., a boy, lad, stripling. 
A pueris t from boyhood or child- 
hood. 

Ifueritis, e, adj. (puer,) of a boy, 
boyish. PuerUis <etas t boyhood, 
childhood. 

Pugna, a t f. (pugnus, a fist,) a 
battle, fight, engagement, combat. 
Pugnd decertare, to fight. Impedi- 
mentum ad pugnam, — in fighting. 

Pugnans, tis,part. fy adj. ( pugno t ) 
fighting. Subs. one who fights, a 
combatant. 

Pugndtus, a t um t part. t fought: 
from 

Pugno, dre, dvi t dium, n. ( pugna,) 
to fight, combat, engage. Pugna- 



tur, pass. imp. t the battle is fought, 
they fight, Gr. % 184, 2, & § 248, 
R.1. 

Pulcher t ckra, ckrum t (ior t errimus,) 
adj. t Gr. $ 125, 1 ; fair, beautiful, 
handsome ; honorable, glorious, il- 
lustrious. 

Pulfio t 6nis t m. (T.) Pulfio, a cen- 
turion : V. 44. 

Pulsus, a, um t part.( petto,) struck ; 
beaten ; routed, defeated. 

Pulsus t us, m. (pello t ) a driving 
forward, impelling, impulse, strik- 
ing. 

Pulvis t eris, m. t dust. 

Punctum, i, n. (pungo t ) a point 

Puppis t is t f. t the stern of a ship. 

Purgdtus t a, um, part. t purified ; 
cleared, justified, exculpated : from 

Purgo t dre t dvi t dlum, a. t to make 
clean, cleanse, purify; to excuse, 
justify, clear, acquit, exculpate. 

Putdtus t a t um t part. : from 

Puto t dre t dvi t dtum, a., Gr. $ 272; 
to prune ; to weigh, consider, pon- 
der ; to think, esteem, judge, reckon, 
imagine, suppose. 

Pyrenaus, a, um, adj. t Pyrenean. 
Pyrenmmontes, the Pyrenees, moun- 
tains separating Prance from 
Spain. 



Q., an abbreviation of the prano» 
men Qvintus. 

Quct, adv. (abt.fem. ofqui, sc. viet 
or parte,) on the side or part on 
which, where ; in what way. 

Quadragini, a, a, adj., forty each, 
forty : from 

Quadraginta, num. adj.( quatuor t ) 
forty. 

Quadrdtus, i, m. See Volusenus. 

Quadringenti, a, a, num. adj. 
( qnatuor fy centum,) four hundred. 

Quaro, ere, sivi, situm, a. t Gr. 
4 231, R. 4, & $265; to seek, seek 
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after, go in search of ; to ask, in- 
quire, interrogate; to investigate, 
search, examine inta Qucerere ali- 
quid exoxab aliquo, to ask one about 
any thing, make inquiries of one 
concerning — . 

Quastio, 6nis,f. (qu&ro,) a seek- 
ing, inquiring, searching; an ex- 
amination, inquiry, investigation, 
trial, prosecution. Quastionem de 
aliquo habere, to examine, try, try or 
question one, — de aliquo negotio, to 
investigate. 

Quastor, dris, m. ( q/iuero,) a CLuaes- 
tor, a Roman magistrate who had 
the care of the pubiic money; a 
treasurer; apaymaster. 

Quastus, us, m. ( qu&ro,) a trade, 
occupation. Fig., gain, profit, ad- 
vantage. Qiuestus pecunue, a gain- 
ing or making of money, acquisition 
ofwealth. 

Qualis, e, adj., of what kind or 
8ort,what ; as, just as,such as,like as. 

Qudm, conj. <f> ad&., how, how 
much, as much. Tam — quam, sc— - 
as; much, very ; as, qudm laie, very 
widely. WUh superlatives or possum, 
as possibie ; as, qudm maximum, as 
. great as possible. Qudm celerrime 
potuit, as soon as he could or as 
- possible. Qudm diu, see Quamdiu. 
Qudm pfoires, see Quamplures. With 
comparatives and words implying com- 
parison, as, than. Qudm is some- 
times omitted after plus, minus, and 
ampltos. 

Quamdiu, conj. (quam <& diu,) 
Gr. $ 265 ; as lorig as. 

Quamobrem, conj. ( quam ob rem,) 
why, wherefore, therefore, for which 
cause or reason. 

Quamplures, or Qudm ptuies, adj. 
pl., very many. Sup. quamphirimus 
or Qudm plurimus, wiUi or without 
possum, as many as possible. 

QuampVwrimum or Qudm pluri- 
mum, as much as possible. 



Quamprimum, 4> Qudm primurn, 
adv. ( qudm <f* primum,) as soon as- 
possible, as soon as may be, as 
quickly as possible. 

Quamvis, adv. <f» cmij. (qudm <£ 
vis, from vclo,) as much as you will, 
very much; although, though, al- 
beit ; however, never so — . 

Quamvis, pron. See Qimns. 

Quando, adv., when. After si, nt 
or num, ever, any time$ as, sx quan- 
do, if ever, if at any time. 

Quantoptre, adv. (abl. of quantus 
4> opus,) how greatly, how much ; 
wUh tantopere, as much, as greatly, 
as. 

Quantum, adv., as much as, how 
much: after tantum, as : from 

Quantus, a, um, adj., how great, 
how much, how important, as grea, 
as. The neuter quantum is oftenfol- 
lowed by the genitive, Gr. $ 212, R. 3, 
Quanto, abl., by how much» Quanto 
opere, see Quantopere. With. tantus 
expressed or implied, as great — as; 
as much — as, as far— as, Gr. $ 206, 
(16) ; also, as much as, — so 
much. 

Quantusvis, tdvis, tumvis, adj. 
(quantus <fr vis from volo,) as great 
as you please, how great soever, 
ever so great, any. 

Quare, conj. <f* adv. (abl. of quity 
res,) Gr. § 265; for which reason, 
on which account, wherefore, why, 
on account of which, on what ac- 
count; that, .to the end that, so 
that. 

Quartus, a, um, num. adj., the 
fourth. 

Quasi, conj. (quam <$• si 7 ) as if, as 
it were, just as if. 

Quatuor, ind. num. adj., four. 

Quatuordecim, ind. num. adj.(qua- 
tuor <£ decem,) fourteen. 

Que, enclitic conj., Gr. $ 198, N. 
1; and; que — et,-et— qve, both — and. 
LUce ne ^lerrogative and ve, it is 
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always appended to another word, Gr. 
^ 279, 3, (c.) 

Qnemadviddum, conj. tyadv.(quis, 
ad «f» modus,) in what manner, in 
what way, how ; as, like as, just as. 
Jn indirect questions with the subj. t 
Gr. $ 265. 

Queror, i, questus sum, dep. t to la- 
ment, bewail, bemoan, oomplain, 
complain of. 

Questus t a, um, part. (queror.) 

Questus, us, m. (queror t ) a lament, 
complaint. 

Qui t qua t quod t pro. rel. t Gr. 
% 136, <fr int. % 137; who, which, 
that, what. Quo t aM. n. with com- 
paratives t by that, by how much, 
the ; quo minms, the less, Gr. $ 256, 
R. 16; that, in order that. Ut qui t as 
one who, as if he, since he, inas- 
much as he. 

Quibuscum, i. *., cum quibus } Gr. 
$ 136, IL 1. 

Qufcumque, quacumque, quodcum- 
que t reL pro. t Gr. $ 136 ; (qui <f* cum- 
que t ) whosoever, whoever, whatso- 
ever, whatever ; all who, every one 
who, every thing that. It usuatty 
stands without an antecedenL 

Quid. See Quis. 

Quidam t qucedam, quoddam <f» 
quiddam t pron. ( qui <$• dam t ) a cer- 
tain one, one ; a certain. 

Quidem, conj., indeed, truly, in 
truth, certainly. Ne quidem t not 
even. They are usually separated by 
one or more emphatic words, Gr. 
$279,3,(d.) 

Quidquid. See Quiwuis. 

Qutes, itis, /., rest, repose, ease, 
quiet. Capere quietem, to rest, repose. 

Quiitus, a t um t (ior t issimus,) adj. 
(quies, qmet,) prop. t quieted, reduced 
to a state of peace; quiet, calm, 
tranquil, peaceable, still, undisturb- 
ed, at rest. 

Quin, cnnj., Gr. <\ 198, 8; (qui <£ 
ne t i. e. t non f ) why not ? yet, how- 



ever, but, nay. Quin etiam t nay, 
even, moreover. II is used for qui, 
quae, quod— non, Gr. $ 262, R. 10, 1, 
and for ut non, Gr. $ 262, R. 10, 2; 
that not, but that, so as not, that, so 
but that, from, with the English ge- 
rundive of the verb foltowing it; as t 
Temperare sibi quin exiret t to restrain 
one's self from going out, i. e. t to 
refrain from — . Retinere quin conji- 
cerent t to restrain from throwing. 
Deterrere quin t to deter from. Nun 
cunctandum quin t — delay to — . Ne- 
que abest suspicio, quin ipse sibi mor- 
tem consciverit t —of his having com- 
mitted suicide. 

Quinam. See Quisnam. 

Quincunx, uncis, m. (quinque <f» 
uncia, an ounce,) five twelfths, the 
five spots on dice. In quincuncem t 
after the manner of the five points 
on dice, in quincunx; as t $•$ 

Quindecim, ind. num. adj. (quin- 
que <fr decem t ) fifteen. 

Quinetiam, See Quin. 

Quingenti, a t a t num. adj. (quin- 
que <f» centum t ) five hundred. 

Quini, <£, a t num. adj. (quinque,) 
five each, five. 

Quinquaginta, ind. num. adj. t 
fifty. 

Quinque, ind. num. adj. t five. 

Quintus, a, um, num, adj. (quiu- 
que,) the fifth. 

Quintus, i, m. t Gluintus, a Roman 
prttnomen. 

Quis or qui t qua, quod or quid t in- 
tcrrogative and indefinite pro. t Gr. 
$137; whol whichl what? any 
one, any thing, any; somebody, 
something, some ; especiaUy with ne, 
si, num, etc, Gr. $ 137, R. (3.) Ne 
quis, that no one, iest any one. See 
Nequis. Quid, what ? why % where- 
fore? Gr. ( 235, R. 11. Quid reliqui 
consUii, what other measures. 

Quisnam <$• quinam, qu&nam, 
quodnam <fr quidnam t interrogative 
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pro. t Gr. $ 137, (quis or qui tynam,) 
who? whichl whatl 

Quispiam t quapiam, quodpiam «f» 
quidpiam, pro. (quis <$• piam,) any 
«ne, some one, any. 

Quisquam, qucequam, quidquam ot 
quicquam, pro. (quis $• quam t ) any 
one, any, any thing. Nec quidquam 
negotii. See Negotium. 

Quisque, quczque, quodque <f* quid~ 
que t gen. cujusque t pro. t Gr. $ 138, 3 ; 
(quis <$• que t ) every man, etc, each, 
all, every, any one, any. It is often 
connected with superlatives to express 
universality t Gr. § 207, R. 35, (b.) ; as t 
Antiquissimum quodque tempus, the 
most ancient periods of time, the 
greatest antiquity. • 

Quisquis, quidquid or quicquid, 
pro. t Gr. $ 136; (quis <fr quis,) who- 
ever, whatever. Quidquid navium, 
whatever ships, i. e. t all the ships 
which. 

Quivis, quavis, quodvis <f» quidvu, 
pro. (qui <$• ws, from volo,) any one 
you please, whoever, whosoever, 
whatever, any one, any, every. 

Qud, adv. *$• conj. (qui,) whither^ 
to what place, to, in or into what 
place, to, in or into which, where, 
how far, any whither, to any place ; 
for which reason or cause, where- 
fore, why, tbr what purpose; be- 
cause. With comparatives, that, in 
order that, that by this, that by this 
means. like ut eo or ut ea re. Eorum 
habeniur liberi, quo primum virgo 
quaque deducta est, — to whom — . 

Quo minus, after clauses denoting 
hindrance, Gr. % 262, R. 9 ; that not, 
from, for not, with the English ge- 
rundive ofthe verb foUowing it. 

Quo, abl. of Qui. See Qui. 

Quoad, adv. <$• conj. (quo <f» ad t ) 
as long as, whilst ; till, until, Gr. 
$ 263, 4. 

Qudd, conj. (qui,) that, why ; that, 
becn use. Quod t that, with the indica- 



tive is frequentty used ofter hoc, id, 
illud, etc, and certain verbs, Gr. 
$ 273, 6. Quod also signifies,' as to 
this, thatwas touching that, though, 
althqugh ; aho t wherefore, therefore. 
Propterea qubd or eo quod, because, 
for the reason that, for that reason. 
Quodsi, if now, if then, but if, but, 
then now; in that, because, a3 to 
what, concerning that which. Quod 
nisiy but unless, but if not. Quod 
ubi, for ubi, when. Quodquum, for 
quum, when. 

Quod, (neut. qf Qui,) what, that 
which ; for t propter quod, as far as. 

Quoniam t conj. (quom fur quum <f> 
jam,)seeing that, since, as. 

Quoque, conj., Gr. $ 198, 1 ; also ; 
likewise; too; as well. 

Quoquo, adv. t to whateyer part. 
Quoquo versus. See Quoquoversus. 

Quoquoversus t adv. (quoquo <f* ver- 
sus,) every way, on every side, in 
every direction. 

Quri, ind. num. adj., how many, 
as many as ; every. Quot annis, or 
quotannis, every year, yearly. 

Quotannis. See Quot. 
>- Quotididnus, a, um, adj. (quotidie,) 
daily; happening or coming every 
day, ordinary, common, usual. 
' Quotidie t adv.(quot <$• dies,)every 
day, daily, day by day. , 

Quoties, adv. (quot,) how often; 
as often as. 

Quum <$• Cum, adv. <f» conj., Gr. 
§ 198, 7 ; when, while, since, as, be- 
causej seeing that, although. Quum 
— tum t not only — but also, as — so 
also, as well — as also, both — and. 
Quum primum. See Primum. The 
subjunctive after quum, (Gr. $ 263, 
5,) is commonly translated like the in~ 
dtcative. 

R. 

Radix, icis,f. t a root; the foot of 
base of a mountain ; so Uts plural. 
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Rado, tre, »', sum t a., to scrape, 
ihave, polish. 

Ramus, i t m., a branch, bough. 

Rapiditas, dtis, f (rajddus, swift,) 
swiftness, velocity, rapidity. 

Rapina, a,f(rapio t to carry off) 
robbery, rapine, pillage,depredation. 

Rarus, a t um t adj., rare, thin, light; 
few, uncommon, unfrequent, rare. 
Aari,insmall parties, here and there. 
tcattered, single. 

Rasus, a, um, part. (rado t ) scraped, 
•moothed, polished, shaved. 

Raiio, 6nis t f (reor t ) reason ; a 
reason, consideration, condition; a 
design, object, plan, intention, pur- 
pose, scheme ; a reckoning ; an ac- 
count, calculation; wisdom, pru- 
dence; science; a method, mode, 
system; a scheme, plan; artifice, 
trick, stratagem ; manner, way, ar- 
rangement,disposition, order ; trans- 
action, business, affair, matter; re- 
spect, regard, concern, care ; an art. 
Ratio belli, the science of war, mili- 
tary tactics. Habere rationem alicu- 
jus rei t to regard — care for — be con- 
cerned aboul — . Ea ratione, there- 
fore. Ratio atque usus belii, the art 
and practice of war. 

Ratis, is,f, pieces of timber pin- 
ned together ; a float, raft. 

Ratus t a, um, part. 4* adj. (reor,) 
thinking, deeming, judging, believ- 
ing, supposing ; steady, established, 
fixed, determined. 

Raurdci t 6rum, m., the Rauraci, a 
people of Gaul, on the northern ex- 
tremity of Mt. Jura : I. 5. 

Rebellio, 6nis, f. (redetiis t rebel- 
lious,) a rebellion, revolt, insurrec- 
tion. 

Rebilus, i, m. (C. Canlnius,) one 
of Caesar's lieutenants in Gaul : VII. 
83. He was subsequently made consul 
bu Ccesarfor a single day only. Hence 
U was remarked by Cicero that no 
tnan kad dined, that no mischief had 



been done when he was consul, arnd 
that he was a consut ofgreat vigilance, 
not having slept wkile he was in 
office. 

Rec€do t ere, essi, essum, n. (re <f» 
cedo,) to retire, withdraw, retreat, 
recede, depart. 

Recens, tis, adj., new, fresh, new- 
ly done or made, recent ; fresh, not 
tired or fatigued, raw, inexperi- 
enced. 

Recenseo, tre t su%, situm, <J» sum, a. 
(re <fr censeo,) to review, survey, in- 
apect, muster; count, enumerate, 
number, tell. 

Recevtaculum, i, n. (recepto, to re- 
cover back,) a place to receive or 
keep things in; a storehouse; a 
place of refuge, retreat, shelter. 

Receptus, us, m. (recipio,) a retreat- 
ing, retreat, the power of retreating ; 
a refuge, place of refuge. Haberere- 
ceptum ad atiquem, to be able to re- 
treat to or fall back upon — . Recep- 
tui canere, to give the signal for a 
retreat ; sound a retreat 

Receptus, a t um, part. (recipio t ) re- 
ueived. 

Recessus, us, m. (recido,) a retir- 
ing, retreat. 

Recido, ere t %di t n. (re <f» cado,) to 
fall back, recoil. Wtik ad, to come 
to, fall upon, befall. 

Recipio t ere, €pi, eptum, a. (re <f» 
capio,) to take again, get back, re- 
ceive. Recipere or Recipere se t to 
make a retreat, retreat, withdraw; 
retire, return, come back; also, to 
recover one's self recover, recover 
one's strength; — to retake, regain, 
recover ; to bring off, rescue, save ; 
to admit of, allow, suffer ; to take, 
admit or receive into. 

Recito t dre, dvi, dtum, a. <f» n. (re 
<f» cito,) to recite, read aloud. 

Reclindlus, a, um, part., leaning, 
resting on, reclining: from 

Rectino, dre t dvi 4 dtum t a. <f- n. 
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(»* <f- clino, to bend,) to lean or rest 
on, recline. 

/&e£e, odx?., directly, in a straight 
line ; rightly, properly, well j.safely : 
from 

Tiectus, a t um t adj. (rego,) right, 
straight, direct. Recta regione, in a 
straight course. Recta fluminis Da- 
nubii regione t in the direct course of 
the river Danube, i. e. t directly 
along the course of the Danube. 

Recupero, &re t &vi t &tum, a. t to get 
again, regain, recover. 

Recuso, &re, &vi t dtum, n. <f* a. (re 
4> causa,) Gr. $ 271 ; to refuse, de- 
cline, deny, reject, object, make op- 
position, be unwilling or reluctant; 
to make a defence or excuse. WUh 
quin <fr quo miwus t to refuse to, be 
unwilling to, etc. Neque recusaturos 
quo minus essent t and would not re- 
fuse to be, Gr. % 262, R. 10, N. 7. 

Reductus, a, um t part. (redigo t ) re- 
duced, brought. 

Reddilus, a t um t part. t restored, 
rendered:/rm 

Reddo t ere t didi t ditum, a. (re <$• 
do t ) to give back, restore, return ; 
to give, deliver ; to make, render ; 
to pay, requite, recompense. Jus red- 
dere, to administer justice. 

Redemptus, a t um t part. (redimo t ) 
ransomed, redeemed. 

Redeo, ire. ii t irr. n. (re $• #>>) to 
return, come back or again ; to be 
brought or reduced, come, fall. 

fiedigo, ere, igi, actum, a. (re 4* 
ago,) to bring or drive back ; to re- 
duce. constrain, compel ; to bring, 
make to come ; to render, make. 

Redimo t ere, Imi, emptum, a. (re <£ 
emo t ) to buy back, repurchase, re- 
deem, recover ; to ransom, liberate ; 
,to acquire, get, "procure, purchase ; 
to contract for, farm. 

Redintegrdtus t a, um, pdrt., renew- 
ed, refreshed, recruited : from 

Redintegro, &re, &vi t dMim t a. (re 
24 



<f» integro t to renew,) to renew, be- 
gin again; to refresh, restore, re- 
cruit, revive; to fill up, complete. 

Reditio, 6nis t f. (redeo,) a return- 
ing, return. 

Reditus, us t m. (redeo,) a return. 

Reduco, ere, xi, ctwm, a. (re <f» du- 
co,) to bring or lead back, conduct 
back, draw back, remove. 

Reductus, a, um, part. (ieduco,) 
brought or led.back. 

Refectus t a t um, part. (reficio t ) 
made again, repaired, renewed. 

Refero t ferre, tuti, latum, irr. a. 
(re <f»fero f ) to bring or carry back 
or again ; to return, restore ; to re- 
fer, attribute ; to write out, enter ; 
to tell, relate, bring back word, re- 
port. Referre pedem, to retire, return, 
retreat, draw back ; — to carry, bear, 
bring, deliver. 

Reficio t ere, eci, ectum, a. (re <$• 
facio,) to make again, repair, re- 
build; to fill up, recruit, supply, 
substitute ; to refresh, recover. 

Refractus, a, um t part. t broken, 
broken open : from 

Refringo t ere, Bgi, actum, a. (re $• 
frango,) to break, break open or oflT; 
to check, repress, weaken. 

Refugio, ere, ugi, ugiVum, a. 4* n. 
(re <$• fugio,) to flee or fly away, 
run back, recede, retire, retreat. 

Reginus, i. m. (C. Antistius) Re- 
ginus, one of Caesar'8 lieutenants in 
Gaul: VI. 1. 

Regio, 6nis t f (rego,) a region, 
tract of land, territory, country, dis- 
trict. E regione, over against, oppo- 
site to, directly opposite to : — a 
course, direction. 

Regius, a, um t adj. (rex t ) of or 
like a king, kingly, royal, princely, 
regal. 

Regno, &re, &vi t &ium, a. <$• n., to 
reign, rule, govern :• from 

Regnnm, i, n. (rex,) a kingdom, 
regal dignity or government; em- 
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oire, dominion, sovereignty, sover- 
eign power; a realm. 

Rego, ere, xi, ctum, a. t to guide, 
manage, direct, govern, rule. 

Regr€dior t i, essus sum, dep. (re <p 
gradior, to go,) to go back, re- 
turn. 
Regresstts, a t um t part. (regredior.) 
Rejectus, a t um, pari. t cast or 
thrown back or away, rejected ; 
driven or kept backj sent away; 
thrown aside : from 

Rejicio t ere t €ci t ectum t a. (re 4* ja- 
cio t ) to cast or fling back, throw in 
return; to drive back, repel; to 
throw or cast off, aside or away ; re- 
ject, disapprove, refuse, neglect, 
slight. 

Retanguesco, lre t gui t n. (re 4r lan- 
guesco, to languish,) to relapse ; to 
grow languid, weak, feeble, become 
enfeebied. 

Rel&tus, a t um, part. (refero t ) 
brought back ; brought 

Reteg&tus, a t um t part. t sent away, 
removed to a distance, banished, ex- 
iled : from 

Religo, &re t &vi t dtum, a. (re 4r le- 
go, to despatch,) to send away, re- 
move. 

Relictus t a t um t part. (reiinquo t ) 
left behind, left. 

Religio t 6nis t f. (retego t to con- 
sider minutely,) the fear of God; 
religion, devotion, piety, religious 
or superstitious feeling. In the pl. t 
superstitious fears, omens, auspices, 
religious rites and ceremonies, su- 
perstitions, religious or conscien- 
tious scruples. 

Relinquo t ere, liqui, lictum, a. (re 
4r linquo, to leave,) to leave behind, 
leave ; to leave remaining. Relin- 
qui t to remain, be left : — to forsake, 
desert, abandon. Animus relinquit 
eum, he faints, swoons. Relinquitur, 
imp. with ut, Gr. $ 262, R. 3 j it re- 
mains. 



Reliquia, &rum, }. the remains, 
relics ; the remainder, rest : fram 

Retiquus, a t um t adj. (relinque,) 
Gr. $205, R. 17; remaining; the 
rest ; the residue, the other. Retiqua 
fuga t farther flight. Reliquus est, he 
is remaining, remains. Retiquum, 
i, n., the rest, residue, remainder. 
Reliqui t the rest, the others. Nihil 
reliqui est t Gr. § 212, R. 3, N. 3; 
nothing is left, there is nothing re- 
maining. Facere reUquum, to omit. 
In reliquum tempus t for the future. 
Nihil ad celeritatem sibi reliqui face- 
rent, they used their utmost speed, 
made all the haste in their power. 

Remaneo, ire, ansi t ansum, n. (re 
4r ma.neo,) to tarry behind, stay, re- 
main, continue*, to hold out, last, 
endure. 

Remedium, i, n. (re 4* medeor,) 
remedy, cure. 

Remex, igis t m. (remus 4r ago t ) a 
rower. Remiges instituere t to collect 
rowers. 

Remigo*&re, &m t dtum, n. (remex t ) 
to row. 

Remigro t &re t &vi, &tum t n. (re 4r 
mxgro t to remove,) to go back, re- 
move back, return. 

Reminiscor, i, dep., Gr. $ 216 ; to 
remember, call to mind, recollect. 

Remissus, a t um t part. 4* adj. t 
sentback; let loose; relaxed, lan- 
guid ; careless, remiss. Frigora re- 
missa, mild, moderate : from 

Remitto, ere, misi, missum, a. (re 
4r mitto,) to send back, return ; to 
throw or cast back ; to slacken, let 
loose, relax ; to remit, abate, make 
an abatement, dfspense with; to 
give back, restore ; to leave off, in- 
termit, cease, give over, omit. Re- 
mittere de ahqua re, to lessen, slack- 
en, diminish, etc, any thiog. 

Remollesco, ere, n. (re 4r moUesco % 
to grow soft,) to grow or become 
soft, be mollified. Fig., to grow o* 
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become effeminate, become feeble 
or enervated. 

Remdtus, a, um t parl.. 4> adj., re- 
moved, withdrawn; remote, at a 
distance, afar off: from 

Removeo, €re t 6vi t 6tum t a. (re «f» 
moveo,) to remove, withdraw, draw 
off, take away. 

Remuneror, &ri, dtus sum, dep. (re 
4» muneror,) to remunerate, reward, 
requite, recompense, return a kind- 
ness. 

Remus, t, m. t an oar. 

Remus, t, m. t one of the Remi: 
II. 6. Remi, 6rUm, m., the Remi, a 
people of Belgic Gaul : II. 3. 

Renovo, &re t &vi t dlum, a. (re <p 
novo,) to remake, renew. 

Renunti&tus, a, um t part. t report- 
ed, declared: /rom 

Renunlio t &re t &vi, dlum, a. (re <J» 
nuntio t ) Gr. $ 272 ; to bring or carry 
word back ; to report, declare, an- 
nounce ; to proclaim, publish 'that 
one has been elected. Renuntiatur $ 
it is reported, word is brought. 

Repetto, ere, puli, pulsum, a. (re <f» 
peUo t ) to drive or beat back, repel, 
repulse, drive or turn away, keep 
off 

Repenti t adv. (repens, sudden,) 
suddenly, on a sudden, unawares. 

Repentinus, a, um, adj. (repens, 
sudden,) unlooked for, unexpected, 
sudden. 

Reperio, ire, peri, pertum, a. t Gr. 
$ 272, & $ 265 ; to find, find out, dis- 
cover; to perceive, observe, learn, 
ascertain, see ; to invent, contrive, 
devise ; to gain, acquire, procure. 

Repertus, a t um t part. (reperio t ) 
found, found out, discovered. 

RepUo, lre t ivi, itvm, a. (re <f» peto,) 
to ask ot demand again ; to demand 
back, claim. Repetere peenas ab alir 
quo, to exact satisfaction from one, 
inflict punishment on one, punish 
one 



Repleo, ire t €vi, itum, 6. (re <f 
pleo, obs.) to replenish, fill up ; to 
restore, refresh ; to furnish. 

Repl€tus t a t um, part. (repleo,) <f» 
adj.y filled, filled up, replenished, full, 
provided, furnished. 

Reporto, &re t &vi t &tum, a. (re # 
porto,) to bring or carry back ; tt» 
relate, report, bring back word. 

Reposco, ere, a. (re <f» posco,) to de- 
mand back, claim ; to demand, ask, 
exact, require. Rationem ab aliquo ' 
reposcere, to call one to an account. 

Reprasento, &re, &vi, &tum t a. (re 
$pr(Bsento t to present,) to represent, 
lay before one. Reprasentare aliquid, 
to do before the time ; to do imme- 
diately, do or execute without de- 
lay. 

Reprehendo t ere t di t sum t a. (re <f 
prehendo t ) to catch again, lay hold 
of, seize; to reprove, blame, cen- 
sure, rebuke, find fault with. 

Repressus t a t um t part., repressed, 
restrained, etc. : from 

Reprimo, ere t essi, essum, a. (re <f» 
premo t ) to repress, check, restrain, 
curb, confine, stop, hinder, prevent. 

Repudio, &re t &vi t &tum t a. (repu- 
dium, a divorce,) to reject, refuse, 
cast off, disown. 

Repugno, &re t &vi t dtum, n. (re <$» 
pugno,) to fight against, make a re- 
sislance, resist, bppose. 

Repuli, etc. See RepeUo. 

Repulsus t a t um t part. (repeUo t ) 
driven or beaten back, repelled, 
driven away. Ab spe repulsus, de- 
prived of— frustrated in regard to — . 

Requiro t ere, sivi t sUum, a. (re <f» 
quaro t ) to seek again, look for, seek 
after, seek; to demand, re.quire 
need ; to miss, look in vain for, feel 
the loss of. 

Res, rei t f, a thing, affair, matter 
concern ; fact, reality, truth, deed, 
circumstance, act, measure, subject, 
purpose, point, business; a stat». 
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empire, government; interest; an 
occurrence, event; a state, condi- 
tion, circumstances, situation; a 
means ; a commodity. Res mUUaris, 
the art of war. Respublica. See Res- 
publica, In extremis suis rebus, in 
their critical circumstances, despe- 
rate situation. Cum iis mihi res est, 
I have to do with those, my concern 
is with those. 

Rescindo, ere, idi, issum, a. (re 4r 
scindo,) to cut off, cut or break 
down, destroy ; to annul, disannul, 
make void. 

Resctsco, ere, im, Uum, a. (re <p 
scisco, to inquire,) to come to know, 
to hear, learn, ascertain, find ouL 

Rescribo, ere, psi, ptum, a. (re 4r 
scribo,) to write back, write word 
back, write again. Rescribere mUites, 
to transfer soldiers from one grade 
to another. Rescribere ad eguum, to 
transfer to the cavalry, rank as 
cavalry. 

Reservdtus, a, um, part., reserved, 
kept : from 

Reservo, dre, dvi, dtum, a. (re 4> 
servo,) to reserve, keep, restrain, pre- 
serve. 

Resideo, ere, sidi, sessum, n. (re 4r 
sedeo,) to sit, to remain behind, re- 
main. 

Resido, ere, sldi, sessum, n. (re 4* 
sido, to light,) to seat one's self, sit 
down ; to subside, abate, settle, be- 
come calm, be appeased. 

Resistens, tis, part. <J» adj., balting, 
atopping ; resisting, opposing ; per- 
severing, resolute, firm, unyielding : 
from 

Resisto, ere, stiti, stitum, n. (re <f» 
sisto,) Gr. § 223, R. 2; to stand still, 
halt, stop, stay, continue ; to with- 
siand, resist, hold out, hold out 
against, make opposition, oppose*. 
Reststitwr, imp., it is resisled, resist- 
ance is made. Ab aliquo resistitwr, 
one resists — makes a resistance, op- 



poses. Pottst resisti, resistance can 
be made. 

Respicio, ere, exi, edwm, a. 4* n. 
(re 4* specio, to see,) to look back , 
to regard, consider, have respect to, 
care for ; to recollect, reliect upon ; 
to look at. 

Respondeo, ire, di, sum, a. (re 4* 
spondeo, to promise,) Gr. $ 272 ; to 
promise in return ; to answer, reply. 
Its accusative is commonly a neuter 
pronoun, nihil, etc., or the inf. with 
the acc. 

Reponsum, i, n. (respondeo,) an 
answer, reply. Ferre responsum, to 
receive — . 

Resjmbllca, a, f. (res 4* publicus,) 
Gr. $ 91 ; the commonwealth, state, 
republic, government; politics, pub- 
lic affairs or business. 

Respuo, ere, ui, utum, a. (re 4* 
spuo, to spit,) to spit out ; reject, re- 
pel, refuse, disapprove. 

Restinctus, a, um, part., quenched, 
extinguished : from 

Restinguo, e"re, nxi, nctum, a. (re 
4* stinguo, to extinguish,) to extin- 
guish, quench, put out. 

RestUi, etc. See Resisto. 

Restituo, ere, ui, ufum, a. (re <f» 
statuo,) to replace; to repair, re- 
build, renew ; to reinstate, restore, 
give back. Prcdium or pugnam re- 
stituere, to raily, restore the fight 

RestUutus, a, um, part. (restUuo,) 
replaced, repaired, restored, re- 
newed. 

Retentus, a, um, part., kept back, 
retained, detained : from 

Retineo, ere, tinui, tentum, a. (re 
4r teneo,) to hold or keep back or in, 
stop, detain, hinder ; to retain, keep, 
preserve ; to restrain, check, repress. 
WUh quin : I. 47. 

Retrdho, ere, xi, ctum, a. (re 4r b' am 
ho,) to draw or pull back, withdraw, 
to bring back, recover. 

Retuli, etc. See Refero. 
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Revetto, tre, vetti, vulsum, a. (re 4» 
velio, to pluck,) to pull or tear away, 
pull or tear off, pull up, tear up. 

Reversus, a, um, part. : from 

Reverto, ere, ti, sum, a., «f* Revertor t 
t, sus sum, dep. (re <J» verto t ) to turn 
back or over ; to come back, return. 

Revincio, ire, vinxi, vinctwm, a. 
(re <$• vincio, to bind,) to tie, bind 
fast, fasten. 

Revinctus, a, um, part. (revincio.) 

Revocdtus, a, um, part., called 
back, recalled : from 

Revdco, &re, dvi, dfyim, a. (re 4* 
voco,) to call back, recall ; to with- 
draw, turn away, call off. 

Rex, regis, m. (rego,) a king, sov- 
ereign, monarch. 

Rheda,a,f t a travelling carriage 
with four wheels, a coach. 

Rhedones, um, m. Gr. $ 287, (Incr. 
in o ;) the Rhedbnes, a people of 
Gallia Celtica, and one of the Armo- 
rictribes: 11.34. 

Rheno, dnis, m., a rein-deer. PeU 
libus aut parvis rhenonum tegimentis 
utwtiur, the skins of rein-deers or 
small garments made of these 
skins. 

Rhenus, i, m., the Rhine, a river 
of Germany: 1. 1. 

Rhodavus, i, m. t the Rhone, a 
river of Gaul : 1. 1. 

Ripa, «,/., the bank of a river. 

Rivus, i, m., a brook, stream of 
water, rivulet, rill. 

Robur, oris, n., oak of the hardest 
kind. Fig., strength of body, robust- 
ness, vigor, hardihood. 

Rogdtus, a, um, part., asked, de- 
sired, requested : from 

Rogo, are, dvi, dtum, a. <p n., Gr. 
$ 273, 2, &. $ 262, R. 4; to ask, de- 
sire, request, demand, question, in- 
quire. Rogare milites sacramento, lit. t 
to ask soldiers whether they will en- 
list and take the military oath ; to 
administer to soldiers the military 
24» 



oath, to bind them by an oath, i. e. t 
to enlisL 

Roma, a,f, Rome. 

Romdnus, a, um, adj. (Roma,) of 
or belonging to Rome, Roman. 
Romanus, t, m., a Roman. Romdni, 
6rum t m. pl. the Romans. 

Roscius, i, m. (L.) Roscius, one of 
Caesar^s lieutenants : V. 24. 

Rostrum, t, n. (rodofo gnaw,) the 
beak or bill of a bird ; the beak of a 
ship ; the sharp part of the prow of an 
ancient ship of war, in the form ofa 
beak, was usually covered tyith brass. 

Rota, a,f, a wheel. 

Rubus, i, m», the bramble or black- 
berry bush. 

Rufus, i, m., Rufus. See Sulpt- 
cius. 

Rumor, dris, m., a rumor, popular 
report ; fame, common report. 

Rupes, is, f, a rock, crag, cliff. 

Rursus, adv., backward; again, 
on the other hand, in turn ; again, 
a second time, afresh, anew. 

RuUni, 6rum, m., the Ruteni, a 
people of Celtic Gaul, a part of 
whom were included in the Roman 
province and were thence called, 
Ruteni provinciales : I. 45. 

RutUus, i, m., Rutilus (M. Sem- 
pronius,) an officer of Caesar* 
VII. 90. 

S. 

S.P.R<f S. P. Q. R., abbrevi- 
ations of Senatus populi Romani, the 
Senate of the Roman people, and 
of Senatus populusque Romanus, the 
Senate and Roman people. 

Sabinus, i, m. t Sabinus. See Titu- 
rius. 

Sabis, is, m. Acc. Sabim. Gr. $ 79, 
1 ; the Sambre, a river of Gallia 
Belgica: II. 16. 

Sacerdos, 6tis, m. or /. (sacer, sa- 
cred,) a priest or priestess. 
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Sacramentiim, i, n. (sacro, to con- 
secrate,) any tbing sacred ; an oath, 
particularly the oath taken by soldiers 
to be faithfui to their country, and 
obey ihe orders of thevr general. 

Sacrificium, i, n. (sacrifico, to sac- 
rifice,) a sacrifice. 

Sape, sapitUt sapissime, Gr. § 
194, 5, adv. t often, oft; frequently, 
many times. The comparative sse- 
pius, isfrequently usedfor the positive. 
Sapenumero, often, oftentimes, fre- 
quently. Minime sape, least fre- 
quently, very rarely : by litotes, Gr. 
$324,9. 

Savio, ire, ii t n. (savus,) to rage, 
be fierce or cruel ; be violent. 

Sagitta, «,/., an arrow. 

Sagittarius, i, m. (sagitta,) an ar- 
cher, bowman. 

Sagulum, t, n. dim. (sagum t a sol- 
dier's cloak,) a soldier's cloak or 
cassock. 

Sattus, us> m., a leaping ; a forest, 
thick wood, thicket ; a narrow pass 
or entrance. 

Salum, t, n., the sea ; the deep. 

Salus, utis,f (salvus t safe,) safety, 
preservation, health. 

Samarobriva, a,f, Samarobriva, 
a city of the Ambiani, in Gaul : 
V.24. 

Sancio, ire, ivi t or xi, citum,#ctnm, 
a. t to decree, ordain, establish ; to 
approve, confirm, ratify, enforce. 

Sanctus, a t um t part. <£ adj. (san- 
cio,) decreed, established ; held sa- 
cred or inviolable, holy, divine, sa- 
cred. Sanctum habcre t to have ap- 
pointed as sacred or inviolable, to 
have decreed, fixed, established, or- 
dained, Gr. $ 274, R. 4. 

Sanguis, inis t m., blood. 

Sanitas, dtis,f.(sanus,)soundness 
of body, health ; soundness of mind, 
one's right raind, sound judgment, 
good sense, reason, sanity. 

Sano t dre, dvi, dtum, a. t (sanus,) 



to heal, cure, restore to health. Fig. % 
to heal, cure, repair. 

Santones, um, <p Santoni, 6rum, 
the Santones, a people of Gallia 
Celtica: 1. 10. 

Sanus, a, um, adj., sonnd, in 
health, healthy; sane, sound in 
mind, wise, sober, sensible, discreet. 
Pro sano facere aliquid, — like a 
sober or discreet man, wisely, dis- 
creetly. 

SanxL See Sancio. 

Sapio, ire, ivi, n., tD have a taste 
or relish ; to know, find out, under- 
stand, be wise, judge rightly. 

Sarcina, a, f. (sarcio,) a bundle, 
burden, load, pack, knapsack ; bag- 
gage, luggage. Legionem sub sarct- 
nis adoriri, to attack a legion while 
bearing their packs. 

Sarcio, ire, sarsi, sartum, a. t to 
mend, repair; tomake good, make - 
amends, compensate. | 

Sarmeni/um, t, n., a twig, cutting -*£xvv%j 
of a vine; a sere branch cut off 
from a vine. 

Satis, indecl. adj. <f* subs. 4* 
ad0.,enough,sufficient; sufficiently, 
enough, well enough ; tolerably, 
moderately. Satis opportune, quite 
opportunely. Satis magnus, pretty 
large. Comp. Satior, us, better, more 
useful or advantageous. Satius est, 
it is better. Satis habere, to be con- 
tent or satisfied; to account suffi- 
cient. Satis magna copia, an ade- 
quate supply. Satis causa, reason 
enough, sufficient reason, Gr. $ 212, 
R. 4, N. 1. 

Satisfdcio, ere, €ci, actum, a. (saiis 
ffacio,) Gr. $ 225, 1. ; to discharge 
one's duty, give satisfaction, satisfy ; 
to ask pardon for having given an 
offence, make an apology, excuse 
one's self. 

Satisfactio, 6nis, f. (satisfacio,) a 
satisfaction ; amends, reparation ; 
an excuse, plea, apology. 
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Saucius, a, um, o^j., wounded, | 
hurt. 

Saxum, i, n., a rock, a large stone, 
crag. 

&ofeg, drum } f. (scando,) a ladder, 
stair. 

Scaldis, is, m., the Scheldt, a river 
of GaUia Belgica: VI. 33. 

Scapha, a,f, a skiff, bark. 

Scelerdtus, a, um, adj. (scetero, to 
poUute,) wicked, bad, impious, vi- 
cious, flagitious. 

SceVus, eris, n., wickedness, vil- 
lainy, guilt ; a crime, enormity. 

Scierdia, a, f (sciens, knowing,) 
knowledge, science, skill, expert- 
ness. 

Scindo, ere, sddi, scissum, a. t to 
cut, tear, rend, break asunder, sepa- 
rate ; to overthrow, destroy, raze. 

Scio, xre, ivi, Uwm, a., Gr. $ 273, 
& $ 265 ; to know, understand. 
Haud scio an, etc. t perhaps. Haud 
scio mirandumne, I know not wheth- 
er we ought to be surprised, perhaps 
we ought not to wonder. 

Scopulus, i, m., a high rock, cUff, 
crag. 

Scorpio, dnis, m., a scorpion ; an 
engine for throwing darts, caUed a 
scorpion. 

Seribo, ere, psi, ptum, a., Gr. $ 272, 
& § 262, R. 4; to mark; to write. 
Scribere leges, to make, draw up — . 
Wiik a dative of tke person, to write 
to, intimate to or command by letter. 
WUh ut, Gr. $ 273, 2, (c.) 

Scrobis 4* Scrobs, bis, m. # f, a 
hole, pit. 

Scutum, i, n., a buckler, shield. 

Se, etc. See Swi. 

Sebum, i, n., tallow, suet. 

Secius. See Secus. 

Secludo, &re, si, sum, a. (se <f» clau- 
do,) to 8hut apart, shut out, seclude, 
separate. 

Seclusus, a, um, part. (sechtdo,) se- 
Juded, shut out 



Seco, dre, cux, ctum, a., to cut, cut 
offor asunder. 

Secritd, adv. (secriHs, separate,) 
separately, apart ; secretly, privily, 
in secret. 

Sectio, dnis, f (seco,) a cutting, 
division ; booly to be divided, booty 
belonging to the state, spoils. 

Sector, dri, dtus sum, dep. freq. 
(sequor,) Xo follow, follow after, at- 
tend, accompany ; to chase, pursue, 
strive after. 

Sectura, a,f (seco,) a cutting, the 
act of cutting ; a place where any 
thing is cut, dug, etc. Mrarice sec- 
tura, copper-mines. 

Secum. See Sui. 

Secundo, adv. (secundus,) second- 
ly, in the second place ; the second 
time. 

Secundum, adv. 4* prep., nigh, 
near, close to, after, next; along, 
by ; according to, conformably with, 
agreeably with. 

Secundus, a, um, adj. (sequor,) 
second, the second; following; fa- 
voring, favorable, prosperous, suc- 
cessful, Gr. $ 222. Res secunda, 
prosperity. Res secundiores, greater 
prosperity. Secundo flwmine, down 
the stream or current,down the river. 

Securis, is, f (seco,) an axe, a 
hatchet. Secures, pl., axes ; also, the 
axes carried by the lictors along 
with thie fasces. Hence, the Roman 
sovereignty or power. 

Secus t comp. secius, adv. (sequor t ) 
otherwise, differently. Nihilo secius, 
notwithstanding, nevertheless ; v not 
otherwise, not differently, for all 
this or that, still. 

Secutus, a, um, part. (sequor.) 

Sed, adversative conj., but ; now. 
It is commonly used to denote distinc- 
tion or opposition, but sometimes only 
marlcs a transition from one subject 
to another. Sed et, yea also even. 
nay even. 



Digitized 



byGoogle 



284 



SEDECIM- SEPTEMTRIONES. 



SetUcim or Sexdicim, num. adj. 
indecl., sixteen. 

Sedes, is, f (sedeo, to sit,) a seat, 
place tosit on ; a seat, abode, dwell- 
ing-place ; residence, settlement, 
habitation, mansion, place, spot 

Seditio, 6nis t f. (sedeo, to sit,) dis- 
sension, discord, strife; a popular 
commotion or insurrection ; civil 
discord, sedition. 

Sediti6sus, a, um t adj. (seditio,) 
tarbulent, tumultaous, seditious, 
treasonable. 

Sedulius, i, m. t Sedulius, a general 
and prince of the Lemovices : VII. 
88. 

Seduni, 6rum, m. t the Seduni, a 
people who lived east of the lake 
of Geneva on the south bank of the 
Rhone: III. 1. 

Sedusii, 6rum, m. t the Sedusii, a 
people of Germany : I. 51. 

Seges, etis,f. land approprlated to 
the production of grain, a cornfield; 
standing corn, growing corn; a 
crop. 

Segni, 6rum t m. t tbe Segni, a peo- 
ple of Gallia Belgica : VI. 32. 

Segonax, dcis, m. t Segonax, a 
kingofKent: V. 22. 

Segontidci, 6rum t m. t the Segon- 
tiaci, a people of Britain : V. 21. 

Segusidni, 6rum t m. t the Segusi- 
ani, a people of Gallia Celtica: 
1.10. 

Semel t adv. t once. Semel aique 
iterum, once and again, repeatedly. 
Ut semel, as soon as. 

Sementis, is, f. (semen, seed,) a 
sowing. Sementes quam maximas 
facere, to sow as much as pos- 
sible. 

SemUa t a t f., a narrow way, path, 
foot-path. 

Semper, adv., always, forever, 
continually. 

Sempronius, i, m., Sempronius, a 
Roman name. See Rulilui. 



Sendtor, 6ris, m. (senex t ) a sen- 
ator, member of the senate. 

Sendtus, iis, m. (senez,) a senate; 
the senate of Rome. 

SenatusconsuUum, i, n. t or senatut 
consulium, an act, ordinance or de- 
cree of the senate. 

Senex, senis, adj., old, aged, ad- 
vanced in years. Subs. t an old man 
or woman. 

Seni, a t a, num. adj. (sex,) six 
each, six. 

Sendnes, um, m. t the Senones, a 
people of Gaul, tokose principal tovm 
was Agendicum : I. 2. Acc. pL t Se- 
noneSf or afler tke Greek form, Sfe- 
nonas. 

Sententia t <e, /. (sentio t ) opinion, 
judgment, resolution, mind, pur- 
pose, intention, will; a vote, sen- 
tence, judgment; purport or sub- 
stance of what is said. Dicere sen- 
tentiam, to give one's opinion. In 
sententici permanere t to remain in, 
persist in, abide by — . Dicere vn * 
eam sententiam, — to this purport 

Sentio t %re t nsi t nsum t a., Gr. 
$ 2T2, & $ 265 ; to discern by the 
senses, be sensible of, perceive, feel ; 
to understand, perceive, find out, 
know, be sensible or aware ; to ex- 
perience, prove; to think, judge, 
imagine, suppose, entertain an 
opinion or sentiment. Idem sentire, 
to be of the same opinion. In eam 
sententiam t to this purport or effect. 

Sentis t is, m. t a briar, bramble, 
thorn. 

SeparcUim t adv. t separately, apart, 
severally : from 

Separdtus, a t um t adj., separate, 
distinct, particular: from 

Sepdro, dre, dvi, dtum, a. (se t 
apart, Gr. $ 196,(6.); <f> paro,) to 
sever, separate, part, disjoin, divide. 

Sepes, is,f, a hedge. 

Seplem, ind. num. adj., seven. 

Septemtriines, um, pl. m., the *•*- 



Digitized 



byGoogle 



SEPTIMUS— Sl. 



285 



en stars which form the constella- 
tion called Arctos,the Bear^Charles^s 
Wain; also, the North Pole, the 
north. Sub septcmtrionibus, in the 
northern regions, in a high northern 
latitude. A septemtrioni/ms, on the 
north. 

Septimus, a, um t num. adj. (sep- 
tem f ) the seventh. 

Septingenti, a, a r num. adj. (sep- 
tem *$• centum,) seven hundred. 

Septuaginta, indecl. num. adj., 
seventy. 

SepuUura, a,f (sepeUo, to bury,) 
the act of burying; burial, inter- 
ment, sepulture ; afuneral; funeral 
rites, obsequies. 

Sequdna, a t m., the Seine, a river 
of France: 1. 1. 

Sequdni, 6rum t m. t the Sequani, 
a people of Gaul, inhabiting a coun- 
try west df Helvetia, firom which it 
is separated by Mount Jura : 1. 1. 

Sequdnus, a t um t adj., of the Se- 
quani, Sequanian. Subs. t a Sequa- 
nian. 

Sequor, i, cutus sum, dep., to go or 
come afler, follow, attend, wait 
upon ; to seek for, seek to attain, 
pursue, court; to approve, agree 
with ; to happen, fall out, occur. 

Semw, 6nis t m. (sero t to connect,) 
common discourse, talk, speech, 
conversation. 

Sero t serius t serissimi t adv. (serusj) 
late, too late. 

Sero t ere t sevi t satum, a. t to sow, 
plant 

. SertoriuSj i, m. t (CL) Sertorius, a 
Roman general who first served un- 
der Marius, but subsequently went 
to Spain, where he was regarded as 
prince of the country, and contrib- 
uted greatly to civilize the inhabit- 
ants: III. 23. 

ServUis, e t adj. (servus t ) ofor per- 
taining to a slave, senrile. Servilis 
kmuitus, the servile war, an insur- 



rection ofslaves under Spartacus t etc, 
In modum servilem t after the man- 
ner of or like slaves. 

Servio, ire t ivi, itum t n. (servus t ) 
Gr. $ 223, R. 2 ; to be a slave, serve, 
obey, be subservient to, have regard 
to, pay attention to, devote one's 
selfto. 

ServitoiSy utis t f. (servus t ) slavery, 
servitude, bondage, subjection. 

Servius t i t m. t Servius, a Roman 
pranomen. See Oalba. 

Servo t dre t dvi t dtum, a. 4* n. t to 
save, preserve ; to observe, keep, 
maintain, mind, heed; to guard, 
watch, observe. Servare fidem t to 
perform one^s promise, keep one^s 
word. 

Servus t i t m. t a slave, bondman, 
servant. * 

' Sese. See Sui. 

Sesquipeddlis t e t adj. (sesqui t half 
as much, <p peddlis t ) of a foot and a 
half, sesquipedal. Tigna sesquipe- 
dalia t piles or posts a foot and a 
half thick. 

Sesuvii, 6rum t m. t the Sesuvii, a 
people of Gallia Celtica: II. 34. 

Seu, conj. (sive t ) whether. Seu — 
seu or sive t whether — or, either— or. 

SeverUaSf dtis t f. (severus, severe,) 
gravity, seriousness, severity, harsh- 
ness, rigor. § 

Sevwm t i t n. See Sebum. 

Sevoco, dre t dvi t dtum t a. (se, apart, 
4* voco t ) to call apart or aside, take 
or draw aside. 

Sex t ind. num. adj. t siz. 

Sexaginta, ind. num. adj. (sex,) 
sirty. 

Sexcenti, <b, a t num. adj. (scx 4* 
centum,) six hundred. 

Sexdicim, or sedecim t ind. num. 
adj. (sex <f» decem,) sixteen. 

Sextius, i, m. t Sextius. See Bacu- 
lus : also, T. Sextius, one of Caesar'8 
lieutenants: VL 1. 

Si, conj., if, if indeed, since, be- 
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cause, inacmuch as; whether, if 
perchance. Si quis, see Siguis. Si 
modo, see Modo. Si quo, if any 
whither, if to any place. Si quando, 
see Quando. Before si, ' whether, 1 dt 
the beginning of a clause denoting a 
purpose, we may sometimes in Eng- 
lish supply, to try, to see, to ascer- 
tain, or the like. 

SUri. See Sui. 

Sibuzdtes, um, m., the Sibuzates, 
a people of Aquitania : III. 27. 

Sic, adv.y so, thus, in such a man- 
ner. Sic ut, so that, so as. When 
foUowed by an acc. with an infinUive, 
U is either redundant or may be trans- 
lated by, this, that, etc. 

Sicambri, 6rum, m., the Sicambri, 
a German people, living near the 
Ubii: IV. 16. 

Siccitas, dtis, f (siccus, dry,) dry- 
ness, want of moisture; drought, 
dry weather, want of rain. It is 
used in the plural. 

Sicut, conj. (sic <J» ut,) just as, as, 
as it were, as if. 

Sicuti, conj. (sic <J» uti,) as. 

Sidus, eris, n., a constellation ; 
star. 

Sigambri, or Sugambri or Sicam- 
bri, orum, m., a people of Germany. 
See Sicambrt. , 

Signifer, era% irum, adj. (signum 
4* /ero,) bearing a sign or image. 
Subs., a standard-bearer, ensign. 

Significatio, 6nis, /., a significa- 
tion, intimation, declaration, ex- 
pression, sign, token. Significatione 
facta, notice being given : from 

Significo, dre, d\vi, dtum, a. (sig- 
num <$• facio,) to give notice, sig- 
nify, indicate, intimate, show, de- 
clare, express ; to give proof or evi- 
dence. Significatur, imp., proof is 
given, an intimation is afforded. 

Signum, i, n., a mark, sign ; a 
. statue, image. Signum militare or 
timply signum, a standard, banner, i 



flag; by metonymy, troqps, forces, 
Conferre signa in unum locum y to 
unite the standards, join forces. 
Ferre signa, to bear or advance the 
standards, to march:— ra signal, 
watchword. Dare signum, to give a 
s^ignal, to give the signal for battle. 

Sildnus, i, m. (M.) Silanus, one 
of Caesar^s lieutenants : VI. 1. 

Silentium, t, n. (sileo, to be silent,) 
a being silent; silence, quietness. 

SUentio, abl., in silence, silently. 

SUius, t, m. (T.) Silius, a man 
sent by Caesar to the Veneti to ob- 
tain supplies : III. 7. 

SUva, a, /., a wood, forest 

SUvester <f» SUvestris, e, adj.(sUva,) 
of a wood or forest, woody. 

SimUis, 0, atf. t Gr. § 222, 3 ; like, 
resembling, similar. 

SimUUudo, inis, f (simUis,) like- 
ness, resemblance, similarity. 

Simul, adv., together, at once ; at 
the same time ; as soon as, as soon 
as ever. Simul—simul, as well — as ; 
both — and. Simul ac or atque, as 
soon as. 

Simuldcrum, i, n. (simulo,) an 
image, picture, figure; an efligy, 
statue. 

Simulatque. See Simul. 

Simulatw, dnis.f (simulo,) a pre- 
tending to be what one is not ; a 
counterfeiting, seeming, feigning; 
a pretence, color, disguise,. deceit; 
imitation, false appearance. Qui 
suum timorem in rei frumentarue 
simulationem conferrent, who charg- 
ed their own fear to a pretence (of 
fear) concerning the provisions; 
pretended that their fear was on ac- 
count of the provisions. Simulatio 
Uineris, pretence of pursuing a 
journey. 

Simuldtus, a, um, part., pretended, 
feigned. Simulata amicitid, under 
the guise of friendship : from 

Simulo, dre, dvi, qUum, a. (simtiis,} 
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Gr. $ 273 , to feign, pretend, coun- 
terfeit. 

Simultas, dtis, f, a disguised 
malice or enmity; secret grudge, 
dissembled hatred, enmity, hatred, 
animosity; rivalry, jealousy. 

Sin, conj., but if, if however. Sin 
autem, but if 

Sinc€ri, adv. (sincerus, sincere,) 
sincerely, plainly, firankly, ingen- 
uously. 

Sine, prep. with abl., without. 

SingiUdtim. See Singuldtim. 

Singuldris, e, adj. (singubts,) one 
only, single, separate; singular, ex- 
cellent, matchless, remarkable, ex- 
traordinary. Ubi singulares egredi- 
entes conspexerant, — disembarking 
one at a time. 

Singuldtim, adv., one by one, 
singly, individually, severally ifrom 

Singutus, a t um, num. adj., Gr. 
^ 119; single, particular, separate, 
several, one separate from another; 
one by one, each, every,one at a time, 
individual ; one distributively,one to 
each. In annos singulos, yearly, an- 
nually. Centuriones quibus singula 
naves—one to each. Pagos ex quibus 
singula millia — from each of which. 
Quos singuli singulos delegerant f 
whom they had selected individual- 
ly, every man (selecting) one. Ex 
captivis toto exercitu capita singula 
distribuit, — one to each soldier 
through the whole anny. 

Sinister, tra, trum, adj. (sino,) left, 
on the left. Fig., sinister, adverse, 
contrary, hurtful, pernicious. Sinis- 
tra, a, f. sc. manus, the left hand. 
Sub sinistra, at the left. 

Sinistrorsus, adv. (sinister <f» ver- 
sus,) towards the leit hand, to the 
left. 

Sino, ire, sivi, silum, a., to permit, 
suffer, allow, give one leave. 

Si quando, adv., if ever, if at any 
time. 



Siquis ($• siqui, siqua, siquod <|> n- 
quid, or separately si quis, etc. indef. 
pro., Gr. ^ 138, & § 137, R. (3.) if 
any one, if any; whoever, what- 
ever. Si qua, sc. ratione, if in any 
way or by any means, if perhaps, 
if perchance. 

Si quo, adv., if any whither, if to 
any place. 

Situs, us, m. (sino,) site, situation, 
local position. 

Sive, conj. (ti df> ve,) or if, and if, 
or; whether. Sive — sive or seu, 
eithejp— or, whether — or, whether — 
or whether. • 

Socer, eri, m., a father-in-law. 

Societas, dtis,f, partnership, uni- 
on, connexion, society, fellowship; 
association; a league, confederacy, 
alliance. 

Socius, a, um, adj., united, asso- 
ciated. Subs., a companion, asso- 
ciate ; an ally, confederate. 

Sol, solis, m., the sun. 

Solatium, i, n. (solor, to console,) 
comfort, consolation, ease, relief. 

Soldurii, 6rum, m. t soldurii. Gal- 
lic retainers or vassals, devoted to 
ihe service of some great man: 
III. 22. 

Soleo, ire, itus sum, n., to be ac- 
customed vr wont. 

Solertia, a, f (soters,) ingenuity, 
sagacity, quickness, shrewdness. 

Solitudo, inis, f (solus,) a lonely 
07 solitary place ; a desert, wilder- 
ness; solitude, retirement. 

SoUicifatio, Ims, f (soUicito,) a so- 
liciting, tf mpting, importuning ; in- 
stigation. SoUicitationibus periclita- 
ri, to find by trial. 
i SoUicitdlus, a, nm, part., movel; 
tempted, instigated : from 

SoUicito, dre, dvi, dtum, a. (soUus, 
the whole, ty cito,) Gr. $ 273, 2; to 
move, stir ; to allure, entice, invite ; 
to tempt, instigate, stir up, urge to 
rebellion. 
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SoUictPfido, inis t f. (soUicitus, anx- 
ious,) solicitude, anxiety, disquiet, 
Arouble. 

Sol%cm t t, n. t the ground ; the soil ; 
the basis, foundation or lowest part 
of any thing; a bottom, floor. 

Solum, adv.y only, alone : from 

Solus t a t um t adj. t Gr. $ 107 ; alone, 
only, the only one, unaccompanied ; 
by one's self, all alone. 

Solvo t erer, solvi, solutum, a. t to 
loose, untie, unbind. Solvere navem 
or simply solvere t to loose a ship, to 
put to sea, set sail. 

Somnus t t, m* sleep, slumber, re- 
pose, rest. 

Sonitus t us t m. t a sound, noise, 
din: from 

Sono t dre t ui t a. $• n. t to sound, 
make a noise, resound : from 

Sonus t i, m. t a sound, noise. 

Soror t 6ris t f t a sister. Ex matre 
soror t a half-sister, sister born of the 
same mother. 

Sors t tis t f (sero t ) lot, chance, for- 
tune. 

Sotidtes t ium t m. t the Sotiates, a 
people of Aquitania : III. 20. 

Spatium t t, n. (pateo t ) the grouna 
ior running a race ; a course, race- 
ground; acourse, race ; space, room, 
extent, length; distance, interval. 
Spatium loci } distance. Spatium diei t 
the space of a day, a day ; time, du- 
ration ; an interval or space of time, 
Tantam muUitudinem interfecerunt t 
quantum diei spajium, as the length 
of the day was or as the portion of 
« the day allowed. 

Species t ci t f (specio t to see,) a 
form, figure, fashion, shape, appear- 
ance ; a sight, spectacle ; a pretext, 
color, pretence. Ad speciem t for ap- 
pearance. In speciem t in appear- 
ance. Summa species, the general 
appearance. Specie t under the ap- 
pearance of. 

Specto t dre t dvi t dtum, a. freq: 



(jspecio t ) to behold ; to look tn gaze 
upon ; to view ; to look to or to- 
wards ; to be turned or lie towards ; 
to point or incline towards ; to face; 
to see, observe, mark, regard, con- 
sider, heed, care for ; to seek, look 
for, expect, wait ibr. Rem spectare t 
to look at the facts, to have regard 
or reference to. 

Speculdtor t 6ris t m. (speeulor t ) a 
spy, scout, messenger. 

Speculatorius t a t um t adj. (specu- 
lator t ) belonging to espial or obser- 
vation. Speculatoria navigia t spy- 
sloops, vessels of observation. 

Speculor t dri t dtus sum t dep. {spccu- 
la t a watchtower,) to view, espy, 
reconnoitre, observe, look around, 
explore. Speculandi causd venire t to 
come as a spy. 

Sperdtus t a t um t part. t hoped for, 
expected: from 

Spero t dre t dvi t dtum t a. t Gr. 
$ 273, 4 ; to hope, trust, expect, look 
for. 

Spes, spei t /., hope, expectation ; 
conndence ; expectations, prospects. 
In spem venire t to entertain or con- 
ceive the hope, to hope. It is often 
foUowed by tke gen. of a gerund : 
Gr. 4 275, 111. R. 1,(1.) 

Spiritus t «5, m. (spiro t to breathe.) 
a breath of air; the spirit or soul ; 
spirit, elevation of mind ; haughti- 
ness, pride, courage; pl. haugbti- 
ness, arrogance, lofty airs, haughty 
demeanof. 

Spolidtus, a, um t part. t plundered, 
despoiled : from 

Spolio, dre t dvi, dtum t a. (spolium, 
spoil,) Gr. § 251 ; to strip, bereavet, 
deprive of, rob, plunder, pillage : 
from 

Spolium t i, n., the skin stripped 
off a beast; spoil taken from an 
enemy, plunder, pillage, booty, 
prey. 

Spons t tis t /., Gr. $ 94; will. 
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Sponte med, tud, sud, etc., or simply 
sponte, of my, thy, his, their, etc., 
own free will, of one's own accord, 
voluntarily, freely; by one's self, 
alone, without any one's aid. 

Stabilio, ire, ivi, itum, a. (stabilis, 
firm,) to make steadfast, firm, 3table 
orsure; to prop, support ; settle, fix. 

StabUUas, dtis, f (stabilis, firm,) 
firmness, stability, steadiness. 

Statim, adv. (sto,) firmly, constanU 
ly, steadily; immediately, forth- 
with, straightway. 

Statio, onis, f (sto,) the act of 
standing ; a stay, sojourn ; a station, 
post, outpost, sentry, picket, guard. 
In statione, on guard. 

Stativus, a, um, adj. (sto,) stand- 
ing, standing still. Stativa castra, a 
standing camp, station, quarters. 

Statuo, ere, ui, utum, a., Gr. $ 272, 
& $ 271 ; to set up, raise, erect; to 
put, place; to maintain, judge, 
think, conclude, be of opinion ; to 
resolve, determine, ordain, decree ; 
to give sentence, pass sentence or 
judgment. Statuere de aliquo, give 
sentence, pass judgment on — . 

Statura, a,f. (sto,) stature, height 
of body. 

Status, us, m. (sto,) a standing ; a 
state, station, condition, situation. 

Stimulus, i, m., a goad ; a prickle ; 
any sharp pointed thing ; a sharp 
.pointed instrument concealed be- 
neath the surface of the ground to 
annoy an enemy's cavalry. Fig., 
an incitement, instigation, induce- 
ment, incentive, motive ; a spur. 

Stipendiarius, a, um, adj., tribu- 
tary, stipendiary. Subs., a stipendi- 
ary : from 

Stipendium, i, n. (stips, a contri- 
bution, <f» pendo,) the pay of sol- 
diers ; a tribute, tax. 

Stipes, itis, m., a stake fixed in the 
ground; the trunk of a tree; a 
stake, post. 25 



Stirps, pts,f, the root of a tree; 
the trunk or body of a tree. F\g. 9 
the origin or foundatlon of a thing; 
a stock, family, race, lineage. 

Sto, stare, steii, statum, n., to stand, 
stand firm ; to remain, abide, be ; 
to make a stand, hold out ; main- 
tain one's ground ; agree to, abide 
by, stand to, Gr. $ 245, II, 5. 

Sbramentum, i, n. (sterno, to 
spread,) straw, litter, thatch ; a pan- 
nier, pack-saddle. T _ . 

Strepitus, us t m.,a. noise, rattling, ^lAx^f-i 
clattering, clashing, din; clamor, 
shouting, uproar. 

Stringo, ere, inxi, ictum, o., to 
draw tight, constrain, hold fast. 
Stringere glodium, to grasp, draw^ 
unsheath. 

Struo, ere, xi, ctum, a., to pile up, 
build, erect, rear, fabricate, con- 
struct. 

Studeo, ire, ui, n., Gr. ^ 273, 4 ; 
to study, attend to, apply the mind 
to, cultivate, pay particular atten- 
tion to ; take delight in, pursue, be 
bent on a thing; to desire, aim, 
wish, be anxious. Novis rebus stu. 
dere, to delight in changes or revo- 
lutions ; to desire a change in 
aflfairs ; to plot a revolution in ihe 
state. Novis imperiis studere, to de- 
sire a change in the government, 
Gr. $ 223. 

Studiose, adv. (studidsus, studi- 
ous,) carefully, attentively, studi- 
ously, earnestly. 

Sbudium, i, n., study, care, atten- 
tion, diligence ; eagerness, zeal, { 

fondness, desire, inclination ; attach- 
ment, devotion, regard, affection, 
love ; pursuit, employment. J 

Stultitia, <b, f. (stuttus, foolish,) j 

■blly, foolishness, iniprudence. j 

S'tb, piep. with acc. or abl., Gr. j 

^ 235, (2) under; beneath. Sub j 

mfrnte or montes, at the foot of ; ai, 
during; towards, near by, abcut; 
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on. Si<b ipsa profectume, at the time 
of going away. Sub. oculis, under 
the eyes, before the eyes. Sub lucem, 
at sun-rise. Sub in composition oflen 
signifies secretly, imperceptibly, or 
to aid or assist. 

Subadms, a, um t part. (subigo,) 
kneaded, beaten together; brought 
into subjugatioD, subdued, conquer- 
ed, constrained, compelled. - 

Subdolus, a, um, adj. (sub <f» dolus,) 
cunning, crafty, deceitful, subtle. 

Subduco, ere, xi t ctum, a. (sub <f» 
duco,) to draw up. Subducere naves, 
to haul to land, to draw ashore — ; 
to take away, lead off, remove, with- 
draw. 

Subductio, 6nis, f. (subduco,) the 
act of drawing up. Ad subductiones, 
for drawing to land. 

Subductus, a, um, part. (subduco,) 
drawn up; withdrawn, removed, 
rescued. 

Subeo, ire, ivi t or ii, Uum, irr, n. 
(sub <f» eo,) Gr. $ 233 ; to go or come 
under, enter ; to go to or into, ap- 
proach, advance, draw near, come 
up to; to encounter, undergo, sus- 
tain, endure, suffer. 

Subesse, etc. See Subsum. 

Subfossus, a t um, part. (subfodio or 
suffodio.) 

Subigo, ete, €gi, act/um, a. (sub <f» 
ago) to force, compel, constrain, 
oblige ; to drive ; to reduce, subdue. 

Subito, adv., suddenly, on a sud- 
den; hastily, quickly, readily : jrom 

Subitus, a, um, adj. (rubeo,) sud- 
den, unexpected. 

Subjectus, a, um, part., put, set, 
placed or lying under, placed below, 
subjected : from 

Subjicio, ere, jici, jectum, a. (sub 
<f» jacio,) Gr. § 224 ; to throw under 
or below, put, ]ay or set under; to 
drive under ; to expose, subject, 
make liable. Inter carros rotasque 
mataras ac tragulas subjiciebant, dis- 



charged their javelins and darts he- 
low, between the waggons and 
wheels. This is said in distinction 
from those who threw their weapons e 
loco superiore. 

Subldtus, a, um, part. <f» adj. (sus- 
tollo,) lifted up, raised; elevated, 
proud, haughty, elated, puffed up; 
taken away, removed. 

SublevcUus, a, um, parU, lifted up, 
supported : from 

Sublevo, dre t dvi, dtum, a. (sub <p 
levo,) to lift, raise or hold up, sup- 
port. Sublevare se t to lift one's self 
up ; to rise, get up ; — to help, assist, 
aid ; to ease, lighten. lessen, dimin- 
ish. 

Sublica, a, /., a stake or wooden 
pile driven into the groundfor build- 
ing on; a pile ofa bridge. 

Subluo, ere, ui t uium, a. (sub <f* 
luo, to wash,) to wash underneath, 
wash, bathe. 

Subministrdtus t a, um t part. t fur- 
nished, supplied : from 

Subministro, dre, dvi t dtum, a. (sub 
<f» ministro, to minister,) to furnish, 
afford, supply. 

Submitto, ere, isi, issum, a. (sub <$• 
mitto,) to send privily ; to send after ; 
to substitute; to furnish, supply; to 
send, despatch. 

Submdtus, a, um, part., removed 
out of the way, displaced, sent 
away, dismissed, driven back : from 

Submoveo, ere, ovi, otum, a. (sub 
<f» moveo,) to. remove, displace, re- 
move out of the way, drive back. 

Subruo, ere, ui, utum, a. (sub <f» 
ruo, to throw down,) to dig under, 
undermine ; to pull down, over- 
throw, overturn. 

Subsecutus, a, um, part. t from 

Subsequor, i, cutus sum, dep. (sub 
<$• sequor,) to follow forthwith, soon 
or near after, come after, follow. 

Subsidium, i, n. (subsideo, to sit 
below,) a body of troops in reserve; 
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a reinforcement, aid, help, succor, 
assistance, relief, defence ; a reme- 
dy. Ad omnes casus subsidia compa- 
rare, to prepare resources, make 
provision. 

Subsido, ere, idi <$• €di, essum, n. 
(sub & sido, to light,) to sink down, 
subside ; to remain, stay, stay be- 
bind. 

Subsisto, ere, stiti, a. «f» n. (sub «f» 
sisto, to stand,) to stop, stay ; to re- 
main, abide ; to stand still, halt ; to 
resist, withstand, hold out against 

Subsum, esse, fui, irr. n. (sub ($• 
sum,) to be under, lurk underneath, 
be within ; to Bo near, imminent or 
at hand. Subesse miUe passuum, to 
be a mile off. 

Subtrdho, ere, xi, cVum, a. (sub $• 
traho,) to take away, take away be- 
low, remove, withdraw, carry off. 

Subvectio, 6nis,f, a carrying, con- 
veying, transporting : fram 

Subveho, Ire, xi, ctum, a. (sub <f» 
veho,) to carry or bring up, convey 
in a ship ; to carry, convey. 

Subvenio, ire, 6ni, entum, n. (sub 
4> venio,) Gr. $ 224 ; to come on, 
.come after ; to come to one's assist- 
ance, assist, aid, help, succor. 

Succedo, ere, essi, essum, n. (sub <f» 
cedo,) Gr. $ 233, (3,) & $ 224; to go 
or come under or into; to go or 
come up, approach, advance; to 
follow close upon ; to be attended 
with success, succeed, prosper ; take 
or come into the place of, succeed, 
supply the place of, relieve ; to bor- 
der upon. In stationem succedere, to 
mount guard in one's place. 

Succendo, ere, di, sum, a. (sub <f* 
cando, obs.) to set fire to, set on fire, 
kindle, burn. 

Succensus, a, um, part. (succendo,) 
set on fire, lighted, burnt. 

Successus, us, m. (succedo,) a com- 
ing up to ; an approach ; a prosper- 
ous event ; prosperity, success. 



Succisus, a, um, pait. (succido, to 
cut down,) felled, cut down. 

Succnmbo, ere, cubui, cubxtum, n. 
(sub <$• cnmbo, obs.) to fall or sink 
under, lie under, fail, faint, yield-, 
to lose courage. 

Succurro, ere, cucurri ($• curri, cur- 
sum, n. (sub ($• curro,) to run under; 
to run or hasten to ; to run to one's 
assistance, succor, aid, help. 

Sudes, 15,/., a stake ; a pile driv- 
en into the ground in fortLfications, 
etc. 

Sudor, 6ris, m., sweat. Fig., pains, 
ezertion, toil. 

Suessidnes, um, m., the Suessiones, 
a people of Gallia Belgica : II. 
3. 

Suevi, 6rum, m., the Suevi, a na- 
tion of Grermany : I. 37. 

Suevus, a, um, adj., of or belong- 
ing to the Suevi ; Suevian. 

Sufficio, ere, €ci, cctum, a. <f» n. 
(sub <$• facio,) to substitute, put in 
the place of another ; to supply, 
furnish; to suffice, be sufficient or 
enough, be able. 

Suffddio, ere, 6di, ossum, a. (sub <f» 
fodio,) to dig under, undermine ; to 
stab bclow. Equos suffodere, to stab 
under the belly. 

Suffossus, a, um, part. (suffodw.) 

Suffragium, i, n. (sub <f» frango,) 
a vote or suffrage. 

SuggesPus, us, m. (suggero, to put 
under,) any elevated place made of 
earth or other materials heaped up ; 
a tribunal ; a stage or scaffold, pul- 
pit, elevated seat. Pro suggestu, on 
the stage. 

Sui, pro., Gr. § 133 ; of himself, 
herself, itself or themselves. Jn the 
acc. ($• abl. it is often doubled, sese. 
The prep. cum when used with se is 
annexed toit ; as, secum. 

Sulla, a, m., Sulla or Sylla, a R^- 
man family name. L. Corvelius 
Sulla, a Roman general, distin 
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guished for his military talents and 
for his enmity to Marius: I. 21. 

SuJpicius t i t m. t (P. Rufus) Sul- 
picius, one of Caesar's lieutenants : 
IV. 22. 

Sum t esse, fui t irr. n. t Gr. $ 153 ; 
to be ; to exist, li ve ; to stay, re- 
main, continue, abide. With two 
datives, Gr. $ 227, to be, serve, af- 
ford. Est mihi, l have, Gr. § 226. 
Mihi est in animo, I purpose, intend 
or design, it is my intention. With 
agenUive, Gr. $ 211, R. 8, (3.) to 
be the part, property, etc. ; to be 
consistent with, become, belong to. 
Est mea consuePudinis t it is my way 
or custom. Esse in venationibus, to 
hunt, be engaged in hunting. 

Summa t a, f. (summus t ) the sum 
or aggregate. Summa or summa im- 
perii t the highest or supreme power, 
supreme command, command in 
chief, supremacy, government, di- 
rection. Summa belli, the manage* 
ment or administration of the war. 
Summa rerum, supreme power in 
peace or war. Summa imperii belH- 
que administrandi t \the command in 
chief and sole direction of the war. 
Summa exercilus, the whole army, 
the main body of the army. Sum- 
ma totius Gallia, the whole of Gaul, 
Gaul taken as a whole. 

Summum, i, n. t the top or sum- 
mit of any thing : from 

Summus, a, um t adj. (sup. ofsupe- 
rus t ) highest, uppermost ; the great- 
est, very great, chief, supreme, 
highest, utmost, consummate, ex- 
treme; most important, very im- 
portant, of the greatest moment ; 
the summit of, the top of, Gr. $ 205, 
R. 17: — whole, general. 

Sumo, ere t mpsi, mpbum, a. (sub ($• 
emo,) to take, take up ; to procure. 
Sumere supplicium, to punish. Su- 
mere supplicium de aliquo, to punish 
one, inflict punishment upon one j— j 



to assume, arrogate ; to nndertake, 
enter upon, begin. 

Sumptuosus t a, um, adj. t expen- 
sive, costly, sumptuous, splendid: 
from 

Sumptus, us t m. (sumo t ) expense, 
cost, charge ; costliness. Meo sump- 
tu t at my expense. 

Sumptus t a, um t parb. (sumo,) 
taken, assumed. 

Super t adv. <f» prep. urith acc. or 
abL, Gr. $ 235, (3.) above, over, 
upon. 

SupertUus t a t um t part. (supero,) 
conquered, vanquisned, oveteome. 

Superbe, adv. (superbus, proud,) 
proudly, haughtily, arrogantly, in- 
solently. 

Superfui. See Supersum. 

Superior t us t adj.(comp. ofsuperus,) 
higfcer, upper; past, gone by, for- 
mer, previous; superior. Pralio 
superior t to be victorious, superior ; 
to conquer — . Superiore tempore t in 
former times, previously, 

Supero, dre t dvi t dtum, a. <f» n. 
(super t ) to outdo, surpass, exceed, 
excel, surmount, overcome ; to con- 
quer, vanquish, subdue ; to be supe- 
rior, prevail ; to go or climb over, 
pass ; to remain. Superare vitd, to 
survive, outlive, live longer. 

Supersedeo, €re, sedi, sessum, a. 
(super <f» sedeo t ) to sit upon ; to omit, 
forbear, leave off, give over, cease, 
desist. Pralio supersedere, to abstain 
from or decline battle. WUh the abi. 
Gr. $242, & $224, R. 4; the dat. 
$ 224, or the inf. 

JSupersum t esse, fui t n. (super <f» 
sum t ) to remain, be left behind, sur- 
vive. 

Superus, a t um t (comp. suvenor, 
sup. supremus or summus,) adj. (su- 
per t ) above, upper, on high. 

Suppeto, ere, ivi t itum t a. (svb. <f» 
peto,) to occur, suggest itself to one ; 
to be nearor at hand, be in store, be. 
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It mayoflen be translated by have, in 
the same manner as est whenfollowed 
by a dative denoting a possessor : Gr. 
$ 226, R. 2. 

Supplementum, i, n. (suppleo, to fill 
up,) a supply, filling up ; supplies, 
reinforcement, recruits. 

Supplex, icis, adj. (sub. <f» plico, to 
fold,) suppliant, humble, prostrate. 

Supplicatio, 6nis, f (supplico, to 
supplicate,) a supplication, solemn 
tbanksgiving. 

Suppliciter, adv. (supplex,) in the 
manner of a suppliant, humbly, sub- 
missively. 

Suppticium, %, n. (supplex,) a sup- 
plication ; a supplicatory sacrifice ; 
a punishment, torture, torment 

Supporto, dre, dvi, dtum, a. (sub 
# porto,) to carry, convey, import, 
bring. 

Supra, adv. <f» prep. wHk acc., 
above, over, upon; before. 

Susceptus, a, um, part., taken up, 
undertaken, entered upon : from 

Suscipio, ere, cipi, ceptum, a. (sub 
<f» capio,) to take or lift up, receive, 
catch; to undertake, take in hand, 
enter upon, engage in. Sibi suscipe- 
re, to take upon one^s self, under- 
take. 

Suspedus, a, um, adj. (suspicio,) 
Gr. $ 222 ; suspicious, that excites 
suspicion. 

Suspicdlus, a, um, part. (suspicor.) 

Suspicio, ere, pexi, pectum, n. # a. 
(sursum, up, or sub <f» specio, to see,) 
to look up or upwards ; to suspect. 

Suspicio, 6nis,f (suspicio,) suspi- 
cion, distrust ; ground of suspicion, 
reason for suspecting. Dare alicui 
suspicionem, to excite suspicion in 
any one. Suspicio fuga t symptoms 
of flight 

Suspiror, dri, dtus sum, dep. (sus- 
picio,) Gr. $ 272 ; to suspect, appre- 
hend, fear, mistrust. 

Sustentdtus, a, um, part., upheld, 
25 # 



sustained, supported ; withstood: 
from 

Sustento, dre, dvi, dtum, a. <f* n. 
freq., to sustain, uphold, support; 
to nourish, relieve; to withstand, 
oppose, resist ; to endure, hold out. 
JEgre sustentatum est, sc. ab illis, i. c, 
oppidanis, inslead of, Uli agre susten- 
taverunt, they scarcely held out, Gr. 
$141,11.2. JEore is diee sustentatur, 
i. e., agre eo die sustentant militeS: 
from. 

Susiineo, €re, tinui, tentum, a. 
(sursum ($• teneo,) to sustain, sup- 
port; to keep back, check, restrain, 
retard; to bear, endure, hold out, 
support, hold out against, with- 
stand. Sustinere se, to stand, stand 
alone. 

Sustollo, ere, tuti, subldtum, a. (sub 
<f» tollo,) to raise or lift up ; to take 
away, remove; to bear, carry. 

Suus, a, um, poss. <f» reflexive pro. 
(sui,) one's own ; his, her, its or 
their own ; his, hers, its, theirs. Tts 
meaning can geneiaUy be determined 
by reference to the subject of tke sen- 
tence, Gr. § 208. Sui, pl., one's party, 
people, countrymen, friends, sol- 
diers, etc. Sua, n. pl., one's proper- 
ty, effects, possessions. 



T, an abbreviation of the prano- 
men Titus. 

TaJbernaculum, i, n. (tabema, a 
hut,) a tent 

Tabula, «,/,, a board or plank, 
a picture; a tablet covered with 
wax for writing on ; a writing, 
book. TaJbula, writings, records, 
account-books, bills. 

Tabulatio, 6nis,f (tabulo,) cover- 
ing with boards or planks ; a plank- 
ing, boarding, flooring ; a boarded 
floor. 

TubulMum, i, n. (tabuto, to cover 



Digitized by LjOOQIC 



294 



TACEO-TEGHMBNTUM. 



with boards,) a story in a building; 
a boarded floor. 

Taceo, ire, ui, ttum, n. «f» <*•> to 
be silent, hold one's peace, say 
nothing; to be silent concerning 
any thing, keep secret. 

Tacitus, a, um, adj. (taceo,) silent, 
saying nothing. 

Talea, a,f, any piece cut off; a 
stake. Talea ferrea, pieces of iron 
used by the ancient Britons for 
money. A stake of a foot in length 
buried in the ground, and armed 
with iron hooks to obstroct the pro- 
gress of cavalry: they were called 
stimuli, goads or spurs, and were a 
kind of caltrops. 

Talis, e, adj., such, of this or that 
kind, such like. 

Tam, adv., so, so much, so very. 

Tamen, conj., notwithstanding, 
nevertheless, yet, however ; at least. 
In the apodosis of a sentence it corre- 
sponds to tametsi, quamvis, etc., in 
ihe protasis. 

Tamisis, is, m., the Thames: 
V. 11. 

Tametsi ottamen etsi,conj., though, 
althougb, albeit. It is useU Uke etsi 
in the protasis of a stntence, and is 
followed by tamen in the apodosis 

Tandem, adv. (tum <f demum,) at 
length, at last, finally. Quid tan- 
dem% whatpray? 

Tango, €re, tetigi, tactum, a., to 
touch ; to be contiguous, border 
upon. 

Tantopere, adv. (abl. of tantus <$• 
opus,) so much, so greatly, to such 
a degree. 

Tantukis, a, um, adj. dim. (tantus,) 
so little, so small, so trifling. 

Tantum, adv. (tantus,) so much, 
so far : only, alone, merely. 

Tantummodo, adv. (tantum <$• mo- 
dd,) only, if only. 

Tantundem, adv. (tantns o}> dem,) 
so much, so far. 



Tantus, a, um, adj., so great, so 
much, such; so little, so small. U 
is oflen foUowed by ut or quantus. 
Tanti esse, Gr. $ 214 ; to be of so 
great value, be prized so highly, be 
so highly esteemed. Tanto opere, 
see Tantopere, Tantus — quantus, as 
great — as ; as much — as ; as far — 
as. Tantum patebat — quantum lod 
acies occupare poterat, extended as 
far as the space which — . Tantum, 
n. is often foUowed by the genitivt, 
Gr.$212,R.3. 

TarbeUi, 6rum, m., the Tarbelli, 
a people of Aquitania: III. 27. 

Tard&his, a, um, part. (tardo,) re- 
tarded, hindered, stopped, delayed, 
checked. 

Tardi, (ius, issime,) adv. (tardus,) 
slowly, tardily. 

Tardo, dre, dvi, dtum, n. <f» a., Gr. 
% 271, & % 275, III. R. 3; to loiter ; 
to make slow, retard, stop, delay, 
impede, hinider: from 

Tardus, a, um, adj., slow, tardy, 
sluggish, slack 

Tarusdtes, ium, m., the Tarusa- 
tes, a people of Aquitania : III. 
23. 

Tasgetius, i, m., Tasgetius, a 
king of the Carnutes : V. 25 

Taurus, i, m., a bull. 

Tuxvmagulus, i, m. Taximagu- 
lus, a king ot Kent : V. 22. 

Taxus, i, /., the yew tree, whose 
berries, according to Pliny, werepou 
sonous. 

Te. See Tu. 

Tectosages, um, m. : VI. 24. See 
Volca. 

Tectum, i, n. (tego,) the covering 
or roof of a house ; a house, dwel- 
linge 

Tectus, a, um, part. <f» adj. (tego,} 
covered; protected, defended, safe.' 

Tegimentum, i, n., a covering. 
Scutorum tegimenta, the covers or 
cases of shields, protectin^ them 



Digitized 



byGoogle 



TEGO-TERGUM. 



295 



from dust and injury. These were 
made of leather : from 

Tego, ere t texi t tectum, a., to cover ; 
to hide, conceal, disguise ; to de- 
fend, protecL 

Telum, i, »., a missile weapon ; a 
dart, javelin, lance. spear. 

Temerarius, a, um, adj., impru- 
dent, inconsiderate, rash, indiscreet, 
headstrong: from 

Teimri, 0di\,withoutreason,with- 
out cause, by chance, at random, 
rashly, thoughtlessly, foolishly ; ea- 
sily, readily. 

TemerUas, dtis, f. (temere,) rash- 
ness, inconsiderateness, temerity, 
imprudence. 

Temo, 6nis t m. t the beam of a 
plough or carriage, to the end of 
which the yoke was tied ; the pole 
of a chariot. 

Temperantia, a t f. (tempero,) mod- 
eration, temperance, sobriety, absti- 
nence, self control ; self govern- 
ment 

Temperdtus, a, um, part. <$• adj. 
(comp. temperatior,) tempered, mod- 
erated ; moderate, temperate, sober ; 
mild : from 

Templro, dre, dvi, dtum, a. <$• n. 
(tempus,) to temper, mingle various 
things in due proportion ; to miti- 
gate, soften, modify ; to moderate, 
restrain ; to abstain, refrain, forbear. 
Temperare sibi, to govern.one's self, 
moderate or restrain one's self. 

Tempestas, dtis,f. (tempus,) time; 
a season, weather; stormy, rough 
or boisterous weather; a storm or 
tempest, hurricane, tornado. 

Tempus, oris, n., time, space of 
time ; a season. Omni tempore, al- 
ways, ever; — occasion, opportuni- 
ty. Ad tempus, in time, at the ap- 
pointed time, promptly, in good 
season, seasonably. Uno tempore, aU 
once. Tempore exclusus, — by want 
of time. 



Tenckthlri, 6rum t m. t the Tench- 
theri, «a people of Germany: IV. 
1,4. 

Tendo, ere, tetendi, tensum <f ten- 
fium, a. fy n., to stretch out, extend ; 
to go, advance. Tendere tabernacu- 
lum or simply tendere, to spread or 
pitch a tent, be encamped. 

Tenebra, drum, f, darkness, ob- 
scurity, gloom. 

Teneo, €re, tenui, tentwm, a. <$• n. 
(tendo,) Gr. % 262, R. 9; tc hold, 
hold fast, keep; to possess, hold, 
have, occupy, gain possession of, 
gain; to continue, extend ; to de- 
fend, keep possession of ; to retain, 
preserve ; to detain, check, re- 
strain. Tenere se castris, to remain 
shut up ; to continue in. Teneri ab 
aliquo, to be in one's possession. 
Circumventum teneri, to be surround- 
ed. Locum tenere, to keep one's 
place, remain at one's post, stay 
where one is; defend one's post, 
maintain one's ground. 

Tener, era, erum, adj. (teneo,) 
soft, tender,-pliant; young. 

Tentdtus, a, um, part. t tried, prov- 
ed : from 

Tento, dre, dvi, dtum, a., to feel. 
examine. Fig., to try, attempt; to 
prove, put to the test, tempt, sound; 
to attack, assail ; to prove, explore, 
tamper with, entice to revolt. 

Tenuis, e, (ior, issimus,) adj., thin, 
slender, fine. Tenuis valetudo, weak, 
feeble, delicate — ;— little, small, 
poor, scanty, mean, meagre. 

Tenuitas, dtis, f. (tenuis,) thin- 
ness, fineness, tenuity.; poverty, 
slenderness of means. 

TenuUer, adv. (tenuis,) thinly, 
slenderly, finely. 

Ter, adv. (tres,) three times, thrice. 

Teres, etis, adj. t taper, tapering ; 
smooth. 

Tergwm, i, n., the back of a man 
or beast. Terga vertere, see VerU. 
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Post tergum, behind one's back, be- 
nind, in the rear. Ab tergo, firom 
behind. 

Terni, a t a, adj. (ter t ) three, three 
Dy three. ' 

Terra t a t /., the earth j a country, 
region, land. Ad terram navis per- 
venUur, —comes to land. Terraov 
yrbis terrarum, the earth, the world. 
Terra QaUia, the country of Gaul, 
i. e. t simply Gallia, Gaul. 

Terrasidius, i, m., (T.) Terrasidi- 
us, a man sent by Caesar to the 
Unelli for supplies : III. 7. 

Tsrr€nus t a, um t adj. (terra,) of 
earth, earthy. 

Terreo t ire, ui t Uum, a. t to affright, 
frighten, terrify ; to deter. 

Territo t dre, a. fteq. (terreo,) to 
terrify often or much, affright, 
alarm. Metu territare, Xo alarm 
greatly, to fill with fear. 

Terror t 6ris, m. (terreo t ) great 
fear, terror, affright, dread. 

Tertid, adv., for the third time : 
from 

TVrtivs, a t um t num. adj. (ter,) 
Gr. § 212; third, the third. 

Tsstamentum, i, n. (testor, to tes- 
tify,) a testament or last will. 

Testimonium, i, n. t a testimony, 
evidence, proof. Esse testimonio t to 
be a proof, Gr. ^ 227, R. 2 & 3 : 
from 

Testis, is, m. <f» /., a witness. 

Testudo, inis, f. (testa, a shell,) a 
tortoise ; in mititary affairs, a tes- 
tudo, a covering of shields held 
over the heads of a company of 
soldiers to protect them frora fall- 
ing darts, etc. ; also, a wooden cover- 
ing or shed under which the be- 
siegers of a city stood, protected 
frora weapons thrown by the be- 
sieged. 

Teutomdtus, i, m., Teutomatus, 
son of Ollovico king of the Nito- 
briges: VII. 31. 



Teutdni, 6rum, or Teutona, um, 
m., the Teutones, a German nation 
who inhabited Zealand and Funen, 
islands at the entrance of the Bai- 
tic: I. 33. 

Texi, etc. See Tego. 

Tibi. See Tu. 

1\gnum t i, n. t timber for build- 
ing; a beam, post, plank, board. 

Tigurlni, 6rum t m. t the Tigurini, 
the inhabitants of the Tigurinui 
pagus: I. 12. 

Tigurinus t a, um, adj., Tiguri- 
nus pagus, one of the four districts 
into which Helvetia was divided: 
I. 12. 

Timeo, 6re, ui, a. ($• n., to fear, be 
afraid of, apprehend, dread. WUh 
the eonjunction ut, to fear that not or 
lest not. Alicui timere t to fear for 
the safety of any person or thing, be 
concerned or alarmed for or 
about 

Timidi t adv., fearfully, timidly: 
from 

Timxdus, a, um, adj. (timeo,) fear- 
ful, timid, afraid, cowardly. 

Timor, 6ris, m. (timeo,) fear, ap- 
prehension, dread, alarm, anxiety, 
affright. Timor denotes a disgrace- 
fulfear t metus oflen signifies an ea>- 
cusable apprehension. 

TUurius t i, m. % Titurius, (&. Sa- 
binus,) one of CaesaPs lieutenants 
in the Gallic war: II. 5. 

Tilus, i, m. t Titus, a Roman prce- 
nomen. 

Tolero, dre, &oi, dtum, a., to bear, 
bear patientljr, suffer, endure; to 
maintain, support, sustain, nourish, 
alleviate, lighten ; to stand out, hold 
out. 

ToUo, ire, a., to raise, lift or take 
up; to set up, send up; to take 
away, remove, Gr. $ 224, R. 2 ; tc 
cut off, destroy. Colloquium tottere — 
to prevent 

Tol6sa t a, /., Toulouse, a towa 
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of the Roman Province in Ganl 
apon the Garumna: III. 20. 

Tolos&tes, ium, m. t the Tolosates, 
inhabitants of Tolosa: I. 10. 

Tormentum t i, n. (torqueo t to 
twist,) a warlike engine for throw- 
ing stones, darts, etc. ; the missile 
thrown from a tormentum; a rope, 
cord; torment, torture. 

Torreo t €re t torrui t tostum t a. t to 
dry, parch ; to scorch, roast, broil. 

Tot, ind. num. adj. t so many. 

Totidem t ind. num. adj. (tot <$• 
idem t ) as many, just so many. 

Totus, a, um t adj. t gen. t-otius, Gr, 
$ 107 ; all together, whole, entire, 
the whole of, all. Totus insistere t to 
apply one's self wholly. Talea tota 
infodiebantur t —-entire\y buried. 

Trabs t trabis t f. t a beam, rafter. 

TractMS t a t um t part. (braho t ) drag- 
ged, drawn, drawn away. 

TractoiSf us, m. (traho t ) a draw- 
ing or dragging; a tract, region, 
country, clime. 

TradUus t a t um t part. t given, de- 
livered, surrendered; handed down, 
etc. : from 

Trado t ere t didi, ditum, a. (trans 
<$• do t ) to give, consign, deliver; 
pass along; give up; to commit, 
surrender. Fig. t to recommend, in- 
troduce, commit to the protection or 
care of, entrust with ; to say, re- 
port. Pass. t it is said, they say ; 
— to teach; to hand down, trans- 
mit. 

Traduco. See Transduco. 

Tragvla t a t £, a sort of javelin. 

Traho t ere t traxi, ctum t a. t to 
draw,drag, drag away ; to protract, 
delay, defer, prolong. 

Trajicio t $re t j€ci t jectum t a. (trans 
<f»jacio,) to throw or cast over, fling 
beyond; to pierce, transfix, run or 
thrnst through ; to transport, carry 
over. 

TranquiUitas t <Uis t f. (tranquiilus t 



tranquil,) calmness of the sea ; a 
calm; calmness, stillness; quiot, 
rest, peace, tranquillity. 

Trans, prep. with acc. t on the far- 
thersideof; beyond; over. It is 
oflen opposed to cis. Trans Rhenum % 
on the farther side of the Rhine, i. e. t 
on the sidefarthestfrom Rome t on the 
northern side. 

Transalpinus, a t um t adj. (trans 
<$• AIpinus t ) that is or lies beyond 
the Alps, Transalpine. 

Transccndo, ere, di t sum } a. (trans 
<$• scando, to climb,) to climb or go 
over, pass, cross. 

Transdo t ere t didi t ditum, a. (trans 
<$• do.) See Trado. 

Transduco t ere t xi, ctum } a. (trans 
$ duco t ) Gr. $233, (1.); to bring 
or carry over, lead or convey over 
or through, transport, transfer; to 
lead, carry. 

Transductus t a t um t part. (trans- 
duco.) 

Transeo, \re t ii t itum, irr. n. 4* <*•> 
Gr. $ 182, 3, (prans <$• eo,) to go or 
pass ovar or beyond, pass, cross. 
Transitur vado Jlumen, — is crossed 
by a ford, is fordable; — to desert, go 
or pass over to the enemy ; to pass 
away, pass. 

Transfcro t ferre t tuli, Idtum, irr. 
a. (trans tyfero,) to carry or convey 
over, to transfer, transport 

Transfigo, ere, ixi, ixum, a. (trans 
& figo, t( > pierce,) to run or drive 
through, transfix, stab, pierce. 

Transfixus, a t um t part.(transfigo t ) 
pierced, transfixed. 

Transfodio, ere, 6di, ossum, a. 
(trans <$• fodio,) to pierce through, 
transfix, thrust through. 

TransgrHior t edi t gressus sum, 
dep. (trans <$• gradior t to go,) to go 
or pass over, cross. 

Transgressus, a t um t part. (brans* 
gredior.) 

Transitus t iis, m. (transeo % ) a pas- 
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•age, pass ; a passing or going over 
from one place to another. 

TYansjectus, us, m. (Iransjicio,) a 
passing over, a passage. 

Transjectus, a, um, part. : from 

Transjicio, ere, jeri, jectum, a. 
(trans <f» jacio.) See Trajicio. 

Transldtus, a, um, part. (trans- 
fero,) removed, transferred, trans- 
ported. 

Transmarinus, a, um, adj. (trans 
4» marinus, of the sea,) beyond sea, 
eoming from beyond sea, fojgeign, 
dransmarine. 

Transmissus, a, um, part. (trans- 
mitto,) sent or passed over, trans- 
ported. 

Transmissus, us, m., a passing 
•ver, passage : from 

TransmiUo, bre, isi, issum, a. 
(Urans <f» mitto,) to transmit, send 
over. 

Transndto, are, dvi, Otum, n.freq. 
(trans 4» nato, to swim,) to swim 
over, cross by swimming. 

Transportdtus, a, um, part., car- 
ried over, transported : from 

Transporto % dre, dvi,dtum, a.(trans 
$ porto,) Gr. $ 233, (1.) to carry 
from one place to another, transport, 
carry or convey over. 

Transrhendnus, a, um, adj. (trans 
4» Rhenanus, of the Rhine,) on the 
other or north side of the Rhine. 
Transrhenani, 6rum, m., those liv- 
ing beyond the Rhine. 

Transtrum, i, n., a bench or seat 
for rowers in a ship. 

Transveao, ere, exi, ectum, a. (trans 
<f» veho,) to carry, convey or bring 
over, transport, 

Transversus, a, um, adj. (trans- 
verto, to turn away,) athwart, cross- 
wise, transverse, oblique. 

Trebius, i, m., (M.) Trebius 
Gallus, a raan sent by Caesar to 
tne Curiosolites for supplies: III. 
7. 



Trebonius, i, m. (C.) Trebonios, 
one of Caesar's lieutenants: V. 17. 
Also,C Trebonius, a Roman knight: 
VI. 40. 

Treccnti, <b, a, num. adj. (tres 4* 
centum,) three hundred. 

Trepido, dre, dvi, dtum, n. (trcpi- 
dus, fearful,) to make haste for fear, 
run up and down in a state of tu- 
mult and disorder ; to be agitated ; 
to tremble for fear, be afraid m 
alarmed. Trepidatur, imp., they are 
agitated or in a state of trepidation, 
there is alarm or fear. 

Tres, tria, num. adj., Gr. $ 109; 
three. 

Trevir, iri, m., one of the Treviri. 
Adj. Trevirian, belongririg to the 
Treviri. Trevlri, orum, m., the 
Treviri, a nation of GaUia Belgica: 
1.37. 

Tribocci or Tribuci, 6rum, m., the 
Tribocci, a people in the east ot 
Gallia Belgica, near the Rhine: 
I. 51. 

Tribunus, i, m. (tribus,) a tribune, 
propedy one who presides over a 
tribe. Tribuni militares or militum, 
tribunes of the soldiers, military 
tribunes. At first theij were com- 
manders of tke third part ofa lcgion 
of infantnj, afterwards, as Lhelegion* 
were entarged, the number of tribunes 
was increased, at first to four and 
finalty to siz. The corrcsponding 
officer of the cavalry and of th* aJlies 
is called praefectus. 

Tribuo, Ire, ui, utum t a., to give, 
grant, impart, bestow; to allow, 
yield, concede ; to pay regard or de- 
ference to, do honor to ; to ascribe, 
impute, attribute, assign. Magno- 
pere tribuere virtuti alicvjus, like 
muttum tribuere 2 to fiave a high 
opinion of, think highly of — : to 
spcnd, pass, consume. 

TYibus, us,fi, a tribe. 

Tribus. See TV&t. 
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TMbutwn, i, n. (tribuo,) tribute, 
custom : a tax. 

Triduum, i. n. (tres <$• dies,) the 
space of three days, three days. 

Tnennium, i. n. (tres <f» annus,) 
the space of three years, three years. 

Trinobantes, um, m., the Trino- 
bantes, a people of Britain who in- 
habited the country now called Mid- 
dlesex : V. 20. 

Trini, a, a, num. adj., Gr. § 119, 
III. (tres,) three each. With nouns 
that want the plural, three, Gr. 
$ 120, 4, (a.) 

Tripartitd, adv. (tripartUus, from 
tres 4» partior,) divided into three 
parts, in three parts or divisions. 

Triplex, icis, adj. (tres <$• plico, to 
fold,) triple, threefold. Triplicem 
instruere aciem, to draw up an army 
in three lines or columns, to form a 
triple line. 

TViquetrus, a, um, adj., having 
three angles or corners, three-cor- 
nered, triangular. 

Tristis, e, adj., sad, sorrowful, de- 
jected. 

TristUia, a, f (tristis,) sadness, 
sorrow, grief. 

Truncus, t, m., the trunk, stock 
or body of a tree. 

Tu, tui, subs. pro., m. 4* /., thou, 
you ; pl. vos, vestrum or vestri, you, 
Gr. $ 133. 

Tuba, a,f, a trumpet 

Tueor, €ri, tuUus $• tutus sum, 
dep., to see, view, behold ; to sup. 
port, maintain; to defend, guard, 
protect. 

TuU, etc. See Fero. 

Tulingi, Orum, m., the Tulingi, a 
people of Gallia Belgica : I. 5. 

Tullius, i, m. See Cicero. 

Tidlus, i, m. (C. Volcatius,) Tul- 
lus, an officer to whom Caesar gave 
the charge of defending the bridge 
which he had made overthe Rhine: 

VI. 5». 



Tum, adv. 4» conj., besides, more- 
over, next, iri the next place ; then, 
at that time ; and, so, also. Tum 
mazimc, and especially. Tum de- 
mum, then at length. 

Tumultuo, dre, dvi, dtum, n. (/it- 
multus,) to raise a tumult, be in an 
uproar. Pass. imp., tnmuUuari in 
castris nuntiatur, — that there is a 
tumult or disturbance in the camp. 

TiimuUudsi, adv. (tumuUuosus, tu- 
multuous,) tumultuously, in a dis- 
orderly manner. 

TumuUus, us, m. (tumco, to swell,) 
a tomult, disturbance, uproar, com- 
motion, sedition, insurrection. A 
sudden insurrection or war, especiaU 
Iv such as originated in Qaul or 
Italy. 

Tumuhis, i, m. (tumeo, to swell,) 
a little hill, hillock, mound. 

Tunc, adv., then, at that time. 

Turma, a,f, a troop or squadron 
of horse, containing tkirt/y, or as 
some say, thirty-tioo men. 

Turdnes, um, or Turdni, 6rum, m., 
the Turones, a people of Gallia Cel- 
tica: 11.35. 

Turpis, e, adj., ugly, deformed, 
unseemly; shameful, base, dishon- 
orable, disgraceful, infamous. 

Thtrpiter, adv 4 (turpis,) in an un- 
sightly manner ; basely, shamefully, 
disgracefully, ingloriously. 

TurpUudo, inis, f (turpis,) de- 
formity, ugliness ; baseness, dis- 
honor, disgrace. 

Turns, isj., Gr. § 82, Exc. 3; a 
tower ; a bastion ; a moveable tower 
used in the besieging ofcUies, etc. 

Tutl, adv., 8afely, securely, with- 
outdanger: from 

Tutus, a, um, part. <$• adj. (tueor,) 
defended, secure, safe, out of dan- 
ger. 

Tuus, a, um, poss. pro. (tot,) thlne, 
yours. 
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U. 

Ubiy adv. <$> conj. t Gr. $ 259, R. 1. 
(3.) (d.) where, in what or which 
place ; when, after, as soon as. 

Ubii t 6rum t m. } the Ubii, a people 
of Germany, on the banks of the 
Rhine : I. 54. 

Ubique, adv. t whereirer, every 
where, any where. 

Ulciscor, t, uttus sum t dep. t to chas- 
tise, punish, take revenge on, re- 
venge, avenge. 

Uttus, a, um t adj. t any, any one. 

UUerior, us t 6ris t adj. comp. t Gr. 
$ 126, 1 ; farther, on the farther side ; 
more remote or distant. Gallia uU 
terior, farther Gaul, Gaul beyond 
the Alps, see QaUia. 

UUimus, a t um t adj. (sup. of utte- 
rior t ) farthest, last, most remote, 
most distant; hindmost, in the 
rear. 

UUra t adv. <f prep. with acc. t be- 
yond, past, farther. 

UUro % adv. t of one's own accord, 
voluntarily, spontaneously. UUro 
cilroque t this way and that, to and 
fro :— on both sides, mutually. UUro 
militum concursu, voluntary con- 
course — . 

UUus t a t um t part. (tUciscor t ) hav- 
ing revenged. 

UluUUus t us t m. (ululo t to howl,) 
a howling or yelling ; a shout. 

Und t adv. (unus t ) together, all at 
once, at the same tirae, along with, 
iogether with. Jt is sometimes an- 
nexed to cum. 

Unde t adv. t from what placel 
whence 1 whence, from which place, 
person, etc. 

Undecim t ind. num. adj. (unus ($• 
decem,) eleven. 

Undecimus t a t um f num. adj. (un- 
decim t ) the eleventh. 

Undequadraginta t ind.num. adj. t 



Gr. $118, 4; (unus, de t Q> quadro- 
ginta t ) thirty-nine. 

Undique t adv. (unde ($• que t ) firom 
all parts, on all sides, on every side, 
from all quarters. 

UneUiy 6rum } m. t the Unelli, one 
of the Arrnoric tribes inhabiting the 
western part of Celtic Gaul : II. 34. 

Universus t a t um t adj. (unus t 4* 
versus t ) whole, universal ; pl. all. 

Unquam t adv. (unus ty quam t ) at 
any time,*ever; neque unquam, 
never. 

Unus t a t um t num. adj., Gr. $ 107; 
one ; single ; one only, alone, the 
only one, only; the same, one and 
the same. Ad unum omnes, all to a 
man, all without exception. ln 
unum locum, after a verb of motion t 
to one place, together. In the sense 
only, alone, it isfound in tke plural t 
and also when its noun wants the 
singular, Gr. § 118, 2. With a par- 
titive gen. t Gr. $ 212, or aU. unth ex. 

Urbdnus t a, um t adj. t of or pertain- 
ing to the city : from 

Urbs t urbis t f. t a city, the city, i. e. t 
Rome. Proconsul, etc. t ad urbem, — 
near the city. Persons invested with 
a military command out of Italy could 
not enter the city until the expiration 
of tkeir authority, nor whiie waitzng 
the honors ofa triumph. 

Urgeo, 6re t ursi, a. t to press upon 
press hard or close upon, urge, dri ve 
impel; to press hard, bear down 
oppress. 

Urus t i t m. t a kind of wild ox ; a 
buffalo. 

UsipUes t um t m. t the Usipetes, a 
people of Germany: IV. 1, 4 

Usitdlus, a t um, adj. t usual, ac- 
customed, ordinary, common, cus- 
tomary. 

Usque, adv. t even, as far as. U** 
que ed t so far, to such a degree. 

Usus t a t um t part. (utor.) 

Usus t us, m. (utor t ) use ; exercise, 
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practice, skill, experience; habere 
usum beUi ; — advantage, profit, bene- 
fit; l/sed, necessity, occasion. Usu 
venire, to happen, fall ont, occur, 
come to pass. Si usus veniat, if oc- 
casion should occur. Usui or ex 
usu t of use, useful, advantageous, 
profitable. Ex usu alicujus, for the 
advantage of any one ; usefully to 
him. 

Ut, or Utl, adv. <£ conj., as, like 
or just as, as if, even as, Gr. $ 198, 
8; that, so that; considering that, 
inasmuch as, as ; when, as soon as : 
in explanations t that, namely, to 
wit ; — although. With verbs offear- 
ing, that not, Gr. $ 262, R. 7. Ut 
qui. See Qui. lta or tam is some- 
times to be supplied before ut. 

Uter, utra t utrum t adj., whether 
or which of the two, which. Uler 
utri anteferendus, which — to the 
other. Uter eorum, whichever of 
thera, whoever of the two. 

Uterque, utrdque, utrumque t adj. 
(uter ($• que,) both the one and the 
other, both, each. Jn utramque par- 
tem, in either case, on both sides. 
Hi utrique, both of these. Ulerque 
uVrique in conspectoi — each in sight 
of tfce other. 

Uti. See Ut. 

Uti. See Utor. 

UtUis, e, adj. (utor,) useful, profit- 
able, advantageous. 

Utilitas, diis,f (utilis,) usefulness, 
profit, advantage. 

Utor, i, usus sum, dep., Gr. $ 245, 
I. ; to use, make use of, employ, ex- 
ercise, manage ; to enjoy, have. 
Consitio uti, to adopt — . Conditione 
uti, to accept — . 

Utrimque or Utrinque t adv., on 
bpth sides or parts, on the one side 
and the other. Tigna binis utrim- 
que JUndis distinebantoir t —one on 
each side. 

Ulrum t adv. (uter,) Gr. $ 266. In 
26 



direct questions it is omitted in trans- 
lation, in indirect questions t whether. 
It is commonly used in double ques- 
tions, and is followed in the second 
member of the question by an or ne 
enclitic, or anne, " or "; necne or an- 
non, "or not." 

Uxor t 6ris t f t a wife, spouse, con- 
sort 



Vacatio, 6nis t f., a cessation from 
wofk ; an exemption, immunity t 
from 

Vaco t dre t dvi, dtum t n. t Gr. 
$ 250, & 2. (2.) to be empty, be 
free from, want, be without ; to be 
exempt ; to lie waste, be unculti- 
vatedj unoccupied or uninhabited. 

Vacuus t a t um t adj. (vaco,) Gr. 
% 213, R. 5, (3.) void, empty, free 
from ; vacant, without a possessor. 
Vacuum ab defensoribus, without — , 
Vacuum relinquere t to vacate. 

Vadum, i t n., a shallow place m 
a river, lake or sea ; a ford, shallow. 

Vagatus, a, um, part. (vagor.) 
~ Vag\na t a t /., the scabbard or 
sheath of a sword. 

Vagor, dri t dtus sum t dep. (vagus, 
wandering,) to go to and fro, wan- 
der, rove, roam, move up and down, 
patrol. Equites vagantur, — range, 
scour. 

Vahatis, is, m., the Waal or Whal, 
the left branch of the Rhine flowing 
into the Meuse : IV. 10. 

Valeo t €re, ui t n., to be well or in 
health, enjoy health ; to be power- 
ful or strong, be able, be able to do ; 
have weight, influence or interest, 
prevail ; to avail, serve, be effectual. 
Plurimum valere, to be most or very 
powerful. Valet, imp., it has weight 
or influence. 

Valerius, i, m., Valerius, the 
name of a Roman gens. — C. Vate- 
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Hms Flaccms, see Flaccus. — C. Vole- 
rvus Donotavrus, a son of the chief 
of the Helvii : VII. 65.— C. Valerius 
ProciUus, see ProcUlus. — C. Valerius 
Caburus, see Caburus. 

Valetiacus, t, m., Valetiacus, a. 
chief of the JEdui, and brother of 
Cotus: VII. 32. 

Valetudo, inis, f (valeo,) health 
eitker good or bad; good health ; ill 
health, sickness,. indisposition ; a 
disease. 

Vallis 4» VaUes, is, f, a valley, 
vale 

VaUum, i, n., a military fortifica- 
tion round a camp or besieged town, 
composed of sharp stakes or pali- 
sades stuck into the earth of the 
agger; palisades; also, a rampart, 
entrenchment, bulwark : from 

VaUus, i, m., a stake, pole ; pali- 
sades; a rampart. 

Vangi6nes, um % m., theVangiones, 
a people of Gallia Belgica, on the 
west bank of the Rhine: I. 51. 

Varinvs, i, m, (L.) Varenus, a 
Roman centurion in Caesar^s army 
inGaul: V. 44. 

Variitas, &lis,f, variety,diversity, 
variety of colors: from 

Varius, a % um, adj., of divers col- 
ors, party-colored ; various, varie- 
gated. Fig., various, different, di- 
verse 

Vastdtus, a, um, part., laid waste, 
desolated: //-0to 

Vasto, &re, &vi, &tum, a., to lay 
waste, ravage, desolate, destroy: 
from 

Vastus, a, um, adj., vast, large, 
ample, immense. 

Vaticinatio, 6nis, f. (vaticinor, to 
prophesy, from vatcs, a prophet,) a 
foretelling, prophesying ; divina- 
tion, a prophecy, prediction. 

Ve, enclitic conj., Gr. $ 198, N. 2 ; 
or. 

Vecllgal, dlis, n., money paid for 



freight; dutyon goods importedor 
exponed; a toll, tax, retrenue:/"m 

Vecjigdlis, e, adj. (veho, to carry,) 
tributary, subject to or paying 
taxes. 

Vcetorius, a, um, adj. (vector, a 
carrier,) fit for carrying. Vectorium 
namgium, a transport, a ship of 
burden. 

VeAementer, adv. (vehemens, vehe- 
ment,) vehemently, mightily, very 
much, exceedingly, extremely, ar- 
dently, eagerly, strcnuously. 

Vet, conj., or ; even ; vel— vel^ 
either— or. 

Velanius, i, m. (Ct.) Velanius, B 
tribune of the soldiers: III. 7. 

Vclauni, 6rum, m., the yelauni, a 
people of Gaul between the Liger 
and the Elaver, subject to the Ar- 
verni : VII. 75. 

Vclim, etc. See Volo. 

VcUannodunum, i, n., Vellauno- 
dunum, a town of the Senones: 
VII. 11. 

Vclle. See Volo. 

Vellocasses, ium, m., the Vellocas- 
ses, a nation of the Belgae: II. 4. 

Velocitas, &tis,f (vetox,) velocity, 
swiflness, fleetness. 

Vetociter, (ius, issimi,) adv., swifU 
ly, quickly, speedily: from 

Velox, 6cis, (ior, issimus,) adj. (vo~ 
lo,) swift, quick, fleet, rapid. 

Velum, i, n., a sail. 

Vetut, adv. (vel 4* ut,) as, like as; 
as if. 

Vcnatio, 6nis, f (venor, to hunt,) 
ahunting; the chase. 

Ven&tor, 6ris, m. (venor, to hunt,) 
a hunter, the huntsman. 

Vcndo, ere, didi, ditum, a., to sell, 
vend, set or expose to sale. 

Veneti, 6rum, m., the Veneti, one 
of the Armoric tribes, in the western 
part of Celtic Gaul : II. 34. 

Vcnetia, a, f, Venetia, a region 
ofCelticGaul: III. 9. 
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Veneticus, a, um, adj. (Venetia,) 
ofor pertaining to the Veneti, Ve- 
netian: III. 18. 

Venia, a, /., leave, permission, 
iicence, indulgence; pardon, ibr- 
giveness ; a favor, kindness. 

Venio, ire, veni, ventum, n. t Gr. 
$ 227, & $ 264, 5 ; to come, arrive. 
Venire in contemptionem, to fall into 
contempt. Veniri alicui in amiciti- 
am } to obtain one's friendship or al- 
liance. Venire in suspicionem, to be 
suspected. Res in suspicwnem venit, 
a suspicion arises. Venire in spem, 
to hope, entertain hopes, conceive or 
derive hope. Ventum est, we, they, 
etc, came or have come, Gr. § 184, 
2. Venire infidem ac potestatem ali- 
cujus, to place one's self under the 
protection and in the power of a 
person ; to surrender at discretion. 
Venitur, impers., sc. nobis, illis, etc., 
we, they, etc, come', peopfe flock. 

Vcntito, dre, n. freq. (yenio,) to 
come often, resort, go frequently. 

Ventum, neut. part. (yenio.) 

Ventus, i, m., the wind. 

Ver, veris, n., the Spring. Ver pri- 
mum, the commencement of Spring. 

Veragri, orum, m., the Veragri, a 
people who lived in the neighbor- 
hood of the Nantuates : III. 1. 

Verbigenus, i, m., Verbigenus, 
one of the four divisions of Helve- 
tia: 1.27. 

Verbum, i,n.,a. word, expression, 
saying, remark. Vcrba facere y to 
speak, discourse. 

Vercingetorix, igis, m., Vercinge- 
torix, son of Celtillus the chief of 
the Arverni : VII. 4. 

Vere, adv. (verus,) truly, in truth. 

Vereor, eri, itus sum, dep., Gr. 
4 273, 2, $ 262, R. 7, & § 271 ; to 
fear with reverential awe, look up 
to with respect, reverence, revere ; 
to fear, be afraid of, apprehend. 
Wxth tke conjuncttons ut or ne non, 



to fear that not or lest not; wWi ne, 
to fear that or lest. With the dative, 
t6 fear for, be apprehensive for or 
concerned about. 

Vergasillaunus, i, m., Vergasil- 
launus, a chief of the Arverni: 
VII. 76. • 

Vergo, ire, si, a. 4» n., to incHne 
or tend towards; to lie towards; to 
verge towards. 

Vergobretus, i, m., Vergobretus, 
the title of the chief magistrate of 
the iEdui : I. 16. The word is said 
to be Celtic and to signify vir ad ju- 
dicium, i. e., a judge. 

Verisimilis, e, adj., like the truth, 
likely, probable. 

Veritus, a, um, part. (yereor.) 

Verb, adv. <f» conj. (verus,) Gr. 
^ 279, 3, (c.) ; certainly, indeed, in 
truth, truly; with reason; but. 

Veromandui, 6rum, m., the Vero- 
mandui, a people of Gallia Belgica : 
II. 4. 

Versdtus, a, um, part. (verso <f* ver* 
sor,) turned, turned round ; prao 
tised ; living, dwelling, being, pass- 
ing. 

Verso, dre, dvi, dtum, a.freq. (ver« 
to,) to turn often; to x turn, twist, 
change ; to examine, weigh, to con- 
sider, reflect, ponder ; to change, 
exercise, agitate. Fortuna utrumque 
versavit, — alternated with, treated 
each in turn. 

Versor, dri, dtus sum, pass. (verso,) 
to frequent; to remain, dwell, stay, 
live, be; to be associated with; to 
be occupied, engaged, busied, exer- 
cised. 

Versum <f» versus, adv. 4» prep, 
with acc. (vert4),) towards or toward. 
It is often used after ad or in ; as,ad 
Oceanum versus, towards the ocean, 
Gr. § 235, R. 9. Asaprep. U usuaVy 
stands after tis case. 

Versus, us, m. (verto,) a linc, 
verse. 
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Versus^ a t um, part. (verto.) 

Vertico, 6nis, m., Vertico, a man 
of the Nervii who sent information 
to Caesar that Cicero was besieged : 
V.45. 

Verto, ere, ti, mm. a. <f» n. t to turn, 
turn round. Vertere terga, to turn 
one's back, run a way, betake one's 
sell to flight ; — to change, transform, 
alter. 

Verudoctius, i, m., Verudoctius, a 
chief of the Helvetii, sent as ambas- 
sador to Caesar : 1. 7. 

Verus, a t um, adj., true, real, gen- 
uine. ^Verum esl, it is just, fit, right 
or proper. Verum, i, n., the truth, 
truth. 

Verutum t i, n. (veru t a spit,) a 
kind of javelin, kaving an iron head, 
formed Wce a spU. 

Vesontio, onis, /., Vesontio, the 
chief town of the Sequani, now Be- 
sangom I. 38. 

Vespirus or Vesper t eri, m. t the 
evening star; the planet Venus; 
the evening. 

Vester t tra, trum, adj. pro. (W5j 
your, yours; ofyou. 

Vestigium, i, n., the print of a 
foot ; a footstep ; a trace or track. 
Eodem vestigio remanere f to stay in 
the same spotor place. Vestigium 
temporis, a moment, instant, point 
of time. E vestigio, instantly, im- 
mediately, speedily. 

Vestio t ire t ivi, Uum, a. t to clothe, 
cover, Gr. $ 249, 1. R. 1. : from 

Vestis, is t f. t a garment, robe, vest- 
ment; dress. CoUectively, clothing, 
garments. 

Vestitus, us t m. (yestio,) clothing, 
clothes, dress. 

Vestitus, a, um, part. (vestio.) 

Veterdnus, a, um, adj. (vetus,) old, 
veteran. Vcterani milites or veterani t 
veteran soldiers, veterans. 

Veto, dre, ui, itum, a., Gr. $ 272 ; 
to forbid, prohibit, dissuade, prevent. J 



Vetus, eris, adj., old, ancient, for* 
mer ; of former days. 

Vexdtus, a, um, part. (vexo,) agi- 
tated, shaken, harassed. 

VexiUum, t, n. t a flag, banner, en- 
sign, standard ; the banner display- 
ed from the,general's tent as a sig- 
nal of battle. Proponere vexillum, 
to raise or display — . 

Vexo t dre, dvi t dtum, a. t to agi- 
tate ; to trouble, molest, vex, harass, 
annoy, injure. 

Via, a t /., a way, road, passage, 
path ; a passage or lane in a camp 
between the rows of tents. When 
via and iter occur in connexion t (Ju. 
former is of wider signification than 
tke latter. Viarum atque iHnerum 
dux, the guardian of ways and 
roads. Viam facere, procedere, etc., 
to travel, make a journey. Via 
bidui, etc. t a two-days', etc, journey. 
Procedere, progredi or proficisci viam 
tridwi t to journey or march for three 
days, make a three days' march or 
journey. 

Vidtor, 6ris t m. (via,) a traveller. 

Vic€ni t a t a t num. adj. (vtginti^ • 
twenty. 

Vicesimus, a, um, num. adj. (vu 
ginti,) the twentieth. 

Vici t etc. See Vinco. 

VicieSf adv. (viginti t ) twenty 
times. Vicies cenium, two thou- 
sand, Gr. % 118, 5, (a.) 

Vicinitas, dtis,J. t (vicinus, near,, 
neighborhood, vicinity ; the neigh- 
bors. 

Vtcis t (gen.) f. , change. In vicem t 
by turns. See Invicem t Gr. $ 94. 

Victima t a t f. (vinco,) a victim, 
sacrifice. 

Victor, 6ris t m. (vinco,) conqueror, 
vanquisher; adj. victorious. 

Victoria, a,f. (victor,) victory. 

Victus t us t m. (vivo,) sustenance, 
food, provisions. Consuetutlo victus, 
manner of living or subsisting 
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Victusy a, um t part. (vtnco t ) con- 
quered, vanquished. 

Vicns, i, m. t a village. 

Video t lre t vidi t visum, a. <f» n. t 
Gr. $ 272, & $ 265 ; to see, behold, 
look at ; to see, perceive, under- 
stand, discern, learn. 

Videor, €ri t visus sum t pass. <f» dep. 
(yideo t ) to be seen ; Gr. $ 272, to 
seem, appear, seem good or fit : imp. t 
to seem good, fit, proper. 

Vienna t a t /., Vienne, the chief 
town of the Allobroges : VII. 9. 

Vigilia t a, f (vigU t awake,) a 
watching, being awake, want of 
sleep ; a military watch, guard by 
night ; a fourth part ot* tfce night, 
watch. Tke waiches began at sunset t 
the nigkt being divided into four 
equal parts by tbe clepsydra. Tertia 
vigilia, midnight. 

Viginti, ind. num. adj. t twenty. 

Vimen t inis, n. (vieo t ) a twig, 
osier. 

Vinco t ere t vici t victum t a. <f» n. t 
to conquer, vanquish, overcome, 
tubdue; to prevail, be successful. 
Vince t imperative t have your own 
way, carry your point. 

Vinctus t a, um t part. (vincto, to 
bind,) bound, tied, fastened. 

Vinculum t i, n. (vincio, to bind,) 

a bond, band. Vincula, chains, fet- 

ters, cords; a prison, gaol. Ex vin- 

tyuMs causam dicere, in chains — 

bound — . 

Vindico t dre t dvi t <Uum t a. 4» n. t 
to punish, inflict punishment, chas- 
tise. Vindicandum est t punishment 
must be inflicted — to avenge, re- 
venge ; to assert, claim ; to vindi- 
cate, free, rescue. Vindicare aliquem 
in lioertatem, to assert one's free- 
dom ; free, set free, liberate. Viii- 
dicare libertatem t to maintain, as- 
sert — . 

. Vinea t <*,/., a place planted with 
vices, a vineyard ; xn mUitary 
26 # 



affairSj a machine, under cover of 
which they assailed the walls oftovms; 
a shed, mantelet Agere vineas t to 
push forward the mantelets or sheds. 

Vinum t i, n. t wine. 

Viblo t dre t dvi, dlum y a. (vis t ) to 
hurt, harm, injure, violate ; to mal- 
treat, insult; to mar, waste, lay 
waste. 

Vir t viri t m. t a man ; a husband ; 
a man of fortitude, brave man. 

Vires, ium t pl. of vis t force, 
strength, power, vigor. 

Vvrgo t inis t f. (vireo t to flourish,) 
a virgin, maid, damsel. 

VirguUum t i, n. t a shrub, bush. 

Viridomdrus or Virdumdrus t i, m. 9 
Viridomarus, a chief of the JEdui: 
VII. 38. 

Viridovix t icis t m. t Viridovix, the 
chiefof the Unelli: III. 17. 

VirUim t adv. (vir t ) severally, 
singly, individually, among all. 

Virtus t ulis, m. (vir t ) manhood, 
manliness, bravery, valor, prowess, 
resolution, energy, vigor, fortitude, 
courage ; virtue, good qualities ; 
talents, genius, excellence, merit. 
Virtms belti t valor in war, military 
prowess. 

Vis t vis t f. t force, vigor, strength, 
might, power, eflicacy, energy, ef- 
fect, influence. Vi or per vim t forci- 
bly, by force ; — a blow, shock ; a 
nlultitude, quantity, plenty, number. . 
Vimfacere t to ofier or useviolence: 
— fury, vehemence, violence. Sum- 
ma vi t with all one's might or 
power. 

Visus t a t um t part. (video t ) seen, 
beheld. Pro viso t for a thing seen, 
as seen. 

VUa t a t /., life. 

Vito t dre t dvi t dtum t a. t to shun, 
avoid, beware of ; to escape. 

Vitrum t i, n. t glass ; woad, akind 
of herb which dies a blue color. 

Vivo t ere, xi t ctum t n. t to live, hpve 
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life, be alive ; to live, support life, be 
maintained; to eat or drink, live 
upon, Gr. % 245, IL 4. 

Vivus, a, um, adj. (vtoo,) living, 
alive. 

Vtx, adv.y scarcely, hardly, with 
difficulty. Vix ad quingentos redi- 
gere,—to scarcely five hundred. 
Vlx ut tempus daretur, so that hardly 
time enough was afforded. 

Vobis, etc, See Tu. 

Voe&tes, ium, m., the Vocates, a 
people of Aquitania : III. 23. 

Voc&tus, a, um, part. (voco.') 

Vocio, 6nis, m., Vocio, a king of 
the Norici : I. 53. 

Voco, &re, &vi, dlum, a. (vox % ) to 
call ; to name ; to cite, summon. 

Vocontii, 6rum, m. t the Vocontii, 
a people of Gaul : 1, 10. 

Volca, &rum, m., the Volca, a peo- 
ple of Gallia Narbonensis, divided 
into the Volca Tectosages, VI. 24, 
and the Volca Arecomici : VII. 7. 

Volcatius, i, m. See Tullus. 

Volo, veile, volui, irr. a. <$* n., Gr. 
$178,1; §271,R.4;§273,4;towill 
or be willing, purpose, intend; to 
choose, wish, desire ; to command, 
ordain, appoint. Like verbs of ask- 
ing, it may take two accusatives ; as, 
Si quid iUe se velit, if he wished or 
wanted anything of him. Quid tibi 
vis ? What do you wish, want or 
meanl 

Voluntarius, a, um, adj. t volunta- 
ry, willing, spontaneous. Milites 
voluntarii, or simply vofointarii, vol- 
unteer soldiers, volunteers: from 

Vohintas, &tis, f. (yolo,) will, in- 
clination, wish, choice, desire ; pur- 
pose, intention ; good-will, benevo- 
lence, favor; approbation, concur- 
rence, consent. Ad voluntatem ali- 
cujusficta respondere, to give an an- 
swer framed according to one's 
wish, invent an answer to suit one's 



wishes. VoUintate, willingly, vol- 
untarily, of one's own accord. VoL 
untate, or ex voluniate alicujus, ac- 
cording to the will of any one, Gr. 
$ 249, II. ; with one's consent. 

Voluptas, &tis, /., pleasure, joy, 
delight 

Volusinus, i, m., (C.) Volusenui 
(^nadratus, a tribune of the soldiers : 
m. 5; IV. 21. 

Vos. See Tu. 

Vosigus, i, m., Vosegus, a moun- 
tain in the country of the Lingones, 
a part of which is still called La 
Vosge : IV. 10. 

Voveo, ire, vovi, votum, a., to vowi 
promise by a vow. 

Vox t vocis, /., a voice ; a word, 
saying, remark. Exprimere vocem, 
to induce to speak, extort a reply, 
get orobtain an answer. Increpi* 
tare or carpere vocibus, to assail with 
abusive speeches or expressions ; to 
taunt 

Vutc&nus, i, m., Vulcan, the god 
of fire, son of Jupiler and Juno, and 
husband of Venus ; by metonymy, fire. . 

Vulgo, &re, &vi, dtum, a. (vulgvs,) 
to make common, spread among tne 
people ; to publish, spread abroad, 
divulge, disclose. 

Vtflgd, adv., commonly, general- 
ly, universally^ everywhere: from 

Vulgus, i, n. 4* *»., ^ e common 
people, populace; the multitude. 
Vulgus militaim, the common sol- 
diers, Gr. % 212. 

Vulner&tus, a, um, part., wounded, 
hurt : from 

Vulnero, &re, &vi, &tum, a., to 
wound, hurt : from 

Vulnus, eris, n. t a wound, hurt ; 
damage, injury. Vulneribus con» 
fectus, severely wounded. 

Vultus, us, m., the countenance, 
looks, aspect, visage. 
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CAIUS JULIUS CJSAR. 

[Abridged from Dymock's edition of the Works of CaBsar.] 



Caius Jultus Cjesar was tjie son of Lucius Julius Caesar, and Aurelia, 
the daughter of Cotta. He was born in the sixth consulship of Marius, 
99 years B. C. His marriage with Cornelia, the daughter of Cinna, ex- 
cited against him the hatred of Sylla, tp whose suspicion he had, frotn 
his early years, been exposed, in consequence of his aunt Julia beingthe 
wife of Marius. To escape assassination he was obliged to coneeal 
himself, until, by the intercession of the vestal virgins, and entreaties of 
his relations, the tyrant was reluctantly induced to spare his life. That 
Sylla formed, at an early period, a correct opinion of his talents and am- 
bition, is proved by the answer which he returned to his friends, who re- 
proached him for the meanness of wishing to put a boy to death ; " In that 
boy, M said he, " I see many Mariuses." 

The fir«t military honor which Caesar obtained, was a civic crown, at 
the siege of Mitylene, when the Roman army was commanded by Ther- 
mus, the praetor. On Sylla's death he returned to Rome, and before he 
had completed his twenty-third year, accused Dolabella of extortion. 
Although the prosecution terminated in the acquittal of the defendant, 
Caesar in that trial gave such proofs of his abilities, as ranked him in the 
public opioion high among the most distinguished orators. Not having 
obtained any public office, and wishing to avoid the odium necessarily 
attendant on an unsuccessful impeachment, he retired to Rhodes to study 
eloquence under Apollonius Molo, a very eminent teacher of rhetoric. 
Near the island Pharmacusa, on his way to Rhodes, he was taken by 
pirates, among whom he remained forty days. At the end of that time 
he purchased his liberty for fiflty talents. Soon after obtaining his freedom 
from the pirates, he procured a ship, pursued them, and, to verify the 
thi°at which he «xpressed when their captive, put them all to death, bv 
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crucifixion. After his return to Rome, he was, by the vote of the people, 
appointed a military tribune. He afterwards obtained the offices of quaes* 
tor, aedile, high-priest, praetor, and consul. During his quaestorship his 
wife Cornelia and his aunt Julia, the widow of Marius, died ; and he 
delivered a funeraloration from the rostra in honor of both. He then mar- 
ried Porapeia, the daughter of d. Pompeius, and grand-daughterof Sylla. 
To gain the favor of the people, when an aedile, he surpassed all his pre- 
decessors in the eztravagance and magnificence of his shows. To dazzle 
and captivate the multitude, and to weaken the power of the nobles, was 
his constant aim. The success of his military enterprises rendered him 
a favorite with the army, and his profuse bribery secured in his interest 
the populace of Rome. That his object, from his early years, had been 
his own aggrandizement on the ruin of his country, is manifest from his 
having been concerned, first, in the conspiracy of Crassus and Sylla, und 
afterwards, in that of Catiline. The judgraent which he gave in the sen- 
ate, wtih respect to the punishment of Lentulus, Cethegus, etc, accora- 
plices of Catiline, the conduct ol the Roraan equites, who guarded the 
temple where the senate had met, and his being arraigned asan associate 
of that rebel before the quaestor and the senate, sufficiently prove both the 
public opinion and his guilt He leagued with these traitors, not to pro- 
mote their scheraes, but by their means to destroy the liberties of his 
country, and become the unlimited sovereign of Rome. 

The senate seera to have been apprehensive of the power and influ- 
ence of Caesar by the time he was elected consul, which induced thera 
to decree provinces of little importance to the consuls for that year. This 
provoked his resentment, and he labored to effect areconciliation between 
Pompey and Crassus, which heat last, afler greatexertion,accomplished. 
The interest of the former he had keenly supported in the passing of the 
Manilian law, which conferred extraordinary powers on that commander, 
and likewise on other occasions, though not without an ultimafte view to 
his own advantage. Whatever power, beyond what was usual, had been 
assigned to others, served as a precedent for his soliciting the like for 
himself. With Crassus, a man of prodigious wealth, but of no great 
personal merit, he had long been in habits of friendship. Of all the Ro- 
man citizens,'Pbmpey possessed the greatest power, Crassus the greatest 
riches, and Caesar the greatest abilities. In this coalition, which was in 
fact a conspiracy against the liberties of Rome, they solemnly swore that 
nothing was to be done in the state but by their comraon consent. The 
combination of these three great men was called the first triumvirate. Of 
the three, Pompey was the least crimina). He appears to have been duped 
by the insinuating address of Caesar, in whose consulship he expected to 
get his acts in Asia ratified. The decree could only gratify his vanity, 
which washis ruling passion ; but the means, which he employed to accom- 
plish it, were highly criminal. The object of Crassus was to add to his 
wealth, and to incrcase his influence in the state, by the power and talents 
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of the other two, and that of Caesar, by occasionally yielding to Porapey , s 
fame, to raise his own, " and crown his mad ambition." 

From this period the state was wholly managed by Caesar ; and the vio- 
• lence of his proceedings rendered the triumviri objects of just abhorrence 
to all classes of the community. Cicero, to whom Pompey confessed he 
had been duped by Caesar, advised him to break off all connection with that 
intriguing and unprincipledpolitician ; but with him the winning address 
of Caesar had more influence, who not only preserved their former inti- 
macy, in opposition lo the advice of Cicero, but strengthened their union 
by giving Pompey, in marriage, his daughter Julia, a woman of the most 
amiable disposition, and of the most engaging manners, So great was 
her influence with both her father and husband, thatin spite of the mutual 
jealousy and aversion which were afterwards manifested between them, 
she prevented their coming to any rupture as long as she lived. To increase 
his power in the state, and to command the interest of Piso, whosucceeded 
hhn in the consulship, he married his daughter Calpurnia. A strong and 
respectable party, animated by love of their country, then began warmly 
to oppose the measures of the triumvirate. Caesar, anxious to intimidate 
them, bribed Vettius, who had formerly preferred an accusation against 
himself, to declare, that he had been urged by some of the nobles to as- 
sassinate Pompey : but this villany, being detected by the people, was 
treated with such contempt, that he was glad to drop it; and to prevent 
discovery he put Vettius to death in prison. Notwithstanding these acts 
of enormity, he still retained a very powerful party in the state. Previ- 
ously to the ezpiration of his consulship, he obtained from the people 
through his agent, the tribune Vatinius, the province of Gallia Cisalpina 
and lllyricum with three legions for five years ; and the senate, at the 
desire of Caesar, added Gallia Transalpina and another legion. These 
legions were gradually increased to thirteen. Some of the succeeding 
magistrates wished to annul his acts, and to prosecute him for his illegal 
condnct during his consulship; but having.the tribunes in his interest, a 
veto was put on^ll their proceedings. 

Caesar is supposed to have set out for Gaul in the end of March, B. C. 
58. Of his conquest of that country, checking the inroads of the Ger- 
mans, and overrunning a part of Britain, the Commentaries of the Gallic 
War contain a rapid but well written account. The young reader must 
not infer, that al) his engagements with these nations are fully recorded, 
or that every circumstance of his coriduct with regard to them is either 
minutely or faithfully detailed. Respect for his character as a man in- 
duced him to conceal many particulars, and to hint at rather than describe 
others. His cruelty and injustice in attacking the states in alliance with 
Rome, called forth merited reprehension in the senate, where it was even 
proposed, that, for his abuse of power in that country, he should be given 
up to the enemy ; but the splendor of his success prevented that motion 
from paKsing into a law. 
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On the death of Julia and Crassus, the dissembled friendship which 
had for some time ezisted between Caesar and Porapey, gave place to 
personal hatred and open hostility. Neither of these generals could bear 
an equal, much less a superior. Through the influence of Pompey, the 
senate had received Caesar's petitions with contemptuous indifFerence, 
which was with him a good reason for involving his country in all the 
horrors of intestine bloodshed. Caesar's crossing the Rubicoa, ihe bound- 
ary of Gallia Cisalpina, which the laws did not allow him to pass while 
in coramand, was an actual declaration of hostilities. Pompey and his 
friends fled from Italy, and crossed over to Greece. In sixty days, Caesar 
conquered all Italy, entered Rome, and took possession of the treasury, 
which Pompey, hy anunaccountableoversight, hadleft behind him, Hav- 
ing seized the public treasure, he left the command of the army in Italy to 
Antony, and went against Pompey's best troops, which were then in Spain 
nnder Petreius, Afranius and Varro, observing, on his quitting the capi- 
tal, " that he was going to fight an army without a general, and would re- 
turn to fight a general without an army." He was well received by the 
inhabitants of all the towns on his road thither, excep.t the people of Mw- 
seilles, who refused to admit him within their gates. Unwilling to spend 
much time in the reduction of that city, he gave the command of the 
troops who were to attack it by iand, to Trebonius, his lieutenant-general, 
and of the fleet to Decimus Brutus. Having brought the war in Spain to 
a successful termination, on his return to Rome he compelled the inhab- 
itants of Marseilles, after a long and brave resistance, to surrender. He 
then prepared to follow Pompey into Greece, conscious that during his 
life he should enjoy neither tranquillity nor security. After several 
skirmishes, the two armies came to a decisive engagement on the plain 
of Pharsalia» in which Pompey was completely defeated and his camp 
taken. Immediately after that disastrous battle, Pompey hastened, 
with only thirty horsemen, to the shores of the Archipelago, and after- 
wards fled to Fgypt, where he was murdered. Caesar, resolving to pur- 
tue his enemy into whatever part of the world he might go, followed him 
into Egypt, which he reached soon after the murder of Pompey. Em- 
bracing the interest of Cleopatra, Caesar became attached to her person, 
and for some time the character of the conqueror was lost in that of the 
voluptuary. 

Having placed the crown of Egypt on the head of Cleopatra, with 
whom he had associated in the kingdom her younger brother Ptolemy, 
he advanced with her up the Nile, and would probably have gone to 
Ethiopia, had not his soldiers refused to follow him. Roused at last from 
his indolence and effeminacy by the revolt of Pharnaces, kingof Pontus, 
h*e marched against that monarch, defeated him, and subdued his country, 
with such ease and rapidity, that in writing an account of it to a friend 
at Rome, he employed oniy three words, Veni t vidi, vici. To Mithridates, 
from whom he had received «o much asaistance in the Aiexandrine war, he 
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gave the kingdom of Bosphorus, on the sea of Azoph, and entrusted 
Domitius wifch the settlement of other affairs in Asia. To quell the com- 
motions in Italy, he returned to _that country, levying great contributions 
&>r the African war from the states through whicn he passed. The good 
fortune of Caesar did not fail him in this ezpedition ; he defeated the re- 
publican forces under Scipio, in an engagement near Thapsus, and re- 
duced the kingdom of their ally, Juba, king of Mauritania, to a Roman 
province. On hearing of Caesar's success, Cato killed himself at Utica. 
Returning to Rome, Caesar, at the interval of a few days, triumphed four 
different times, in consequence of his haring conquered Gaul, Egypt, 
Pontus and Africa. 

The plunder of so many countries enabled the conquerorof the world 
to glut his soldiers with presents, and the citizens with largesses. To 
dazzle the eyes of the multitude, and to divert the minds of the citizens from 
the extinction of their liberties, he exhibited shows of uncommon mag- 
nificence, and gave feasts of the most unbounded profusion. He also en- 
acted some useful laws, and regulated the calendar accordirig to the course 
of the sun. 

Cneius and Sextus, the sons of Pompey, aided by Labienus, having 
drawn together a powerful army in Spain, Caesar was again obliged to 
leave Rome, and march against them. They came to a decisive battie at 
Munda, in which the former two displayed great heroism and generalship. 
The veterans of Caesar were forced to fly, and it required all his address 
to bring them again to the charge. Victory at last declared in his favor, 
which put a final period to the war, and left the conqueror in the 
peaceful possession of the Roman empire. The eyes of his countrymen 
were now opened. Though his triumph surpassed in splendor and mag- 
nificence all that had ever been seen in Rome, the peopie, with sorrowful 
hearts, gazed at the pompous procession, and stood silent. No acclama- 
tion followed the car of the conqueror. The splendid exhibition was be- 
held as the final extinction of Roman independence, and the commence- 
ment of degrading slavery. The citizens justly considered Caesar, as 
triumphing, not over the natives of Spain, but over the sons of Pompey, 
their favorite general, over the nobles of Rome, and over the laws of the 
commonwealth. 

The senate has been blamed for conferring such extravagant honors, 
and fpr bestowing such unlimited power on Caesar; but in this they 
merely granted what they had then no power to withhold. They elected 
him consu) every year, and dictator for life ; appointed him superintendent 
of public morals, and conferred upon him the tille of imperatar and father 
of his country. They decreed bim an elevated seat in the theatre, a gold- 
en chair in the senate-house and on the tribunal in-the forum. To complete 
their extravagance and impiety, they voted temples, altars, and priests, to 
the man who had destroyed their constitution, and enslaved his fellow- 
citizena. The command of the army, disposal of the treasury, and nom- 
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ination of the magistrates, he considerec* to be put in his power by the 
success of his arms ; hence the concurrence of the senate in these mattero 
was deemed unnecessary. It must n jt be denied that his conduct, when 
supreme commander, was marked with great clemency, and that he en-» 
acted several salutary laws for the better regulation of the state. He 
administered justice wiihout partiality, and added to the greatness of the 
empire by planting Roman colonies beyond seas. But his elevated sta- 
tion, as well as the measures by which it had been obiained, created him 
enemies j and the principal senators, among whom was his most intimate 
friend Brutus, conspired against his life. He died in the senate-house, on 
the 15th of March, 44 B. C, in the fifty-sixth year of his age, pierced by 
twenty-three wounds, after he had enjoyed the peaceful possession of the 
empire only five months. 

Of Csesar^s intrepidity as a soldier, and abilities as a commander, the 
armies which he defeated, and the countries which he conquered, are 
■ufficient proofs. To the talents of a consummate general, he added those 
of an elegant historian and a persuasive orator. Much of his Commen- 
taries is said to have been composed on the spot where his battles were 
fought The purity and neatness of his style, notwithstanding the rapidity 
with which he must have written, have not been surpassed by -any Ro- 
man writer. His narrative is perspicuous, simple, and natural. It is at 
once chaste and animated. His lucid and picturesque description places 
the whole scene distinctly before the reader, who accompanies him in all 
his marches, and is a witness of every engagement Few passages oc- 
cur in his writings, which the most illiterate do not understand, and the 
most polished do not approve. It would be absurd to expect in the Cora- 
mentaries a finished history. They are mere outlines, which he, perhaps. 
entertained the hope of seeing filled up, either by himself, or by some 
other hand. 

Besides a few juvenile pieces, mentioned by Suetonius, and a collec- 
tion of apophthegms, Caesar lefl, at his death, two books on graramar, and 
a poem which he called Iter, or The Journey. But these, with his let- 
ters to the senate and to his friends, are now lost. None of his writings 
now remain, except seven books of the Gallic and three of the Civil war. 

Of Caesar's talents as an orator, we have the opinion of Cicero and 
GLuintilian. His orations were admired for two qualities, not always 
united, strength and elegance. Cicero places him among the first orators, 
and GLuintilian asserts that he spoke with the same spirit with which he 
fought. Had not ambition, says that great critic, diverted Caesar from 
the arts of peace, he would have rivaled the eloquence of Cicero. 
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THE PRINCIPAL EVENTS 

IN THE LIFE OF CJISAR, 

ARRANOED IN CHRONOLOOIOAL ORDBR. 



Caesar was born. 

ms father dies. 

He marries Cornelia the daughter of Cinna. 

Serves in Asia under the praetor M. Thermus, and re- 

ceiveb a civic crown. 
Serves in Cilicia. Accuses Dolabella. Studies at Rhodes. 
Is made a military tribune. Recalls from exile the fbl- 

lowers of Marius. 
Is made quaestor. Marries Pompeia, the"daughter of Gt. 

Pompey. Goes into Spain. 
Is made edile. 
M. Tullius Cicero and C. Antonius consuls. Divorces 

Pompeia. Is suspected of taking part with Catiline. 
He is propraetor of farther Spain. 

Is consul with M. Calpurnius Bibulus. Forms an alli- 

ance with Cn. Pompey and M. Crassus. Marries Cal- 

purnia. Pompey marries Julia, the daughter of Caesar. 

58 696 Caesar becomes proconsul of Gaul. Conquers the Hel- 

vetians and routs Ariovistus. 
67 697 Compels the Belgae to submit, and conquers the Nervii. 
66 698 Conquers the Veneti, and reduces tosubjection the Unelli 

and Aquitani 
65 699 Conquers the Germans, Usipetes and Tenchtheri. Builds 
a bridge over the.Rhine. Punishes the Sigambri. 
Passes over into Britain. 
64 700 Death of Julia. Caesar passes over again into Britain. 
Carries on war with Ambiorix. Ctuells a commotion 
of the Treviri. 

27 



A. 0. 


A. U. C 
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655 


84 


670 


83 


671 


80 


674 


78 
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678 
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686 


65 


689 
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691 


61 


693 


59 


695 
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A. C. A. U. C. 

53 701 The states of Gaul having rebelled, he reduces them to 

subjection. 
53 703 Cluells a second insurrection of the Gauls under Vercin- 

getorix. 
61 703 Suppresses a new conspiracy of the Gauls, and reduces 

the whole country into subjection to the Roraans. 
50 704 Seeks to be appointed consul whiie absent finom ltaly. 

18 ordered to leave his province ahd dismiss his army. 

Passes the Rubicon. The civil war begins. 
49 705 He takes Corfinium, occupies Brundusium, and advances 

to Rome. Goes into farther Gaul and Spain. Is made 

dictator. Goes to Epirus. 
48 706 He is defeated at Dyrrhachium. Conquers Pompey at 

Pharsalia, and pursues him into Egypt 
47 707 He takes Alexandria. Conquers Pharnaces. 
46 706 Vanquishes Scipio and Juba in Africa. Conducts four 

triumphs. Corrects the calendar. 
45 709 Conquers the sons of Pompey in Spain. Enjoys a fifth 

triumph. 
44 710 Is made perpetual dictator On the Id>s of March he is 

slain in the senate-house by Brutus, Cassius, and other 

oonspirators to the number of sixty. 
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NOTES ON GASAffS GALLIC WAB. 



Oommbntaries. A commentary is a writing in which one notes down 
a thing briefly for the sake of remembrance, a memorandum-book or 
journal. 

BOOK I. 

I. Defcription and diruion of Tranaalpine GanL 

GaUia est omnis divisa. "All Gaul " here means all those parts of 
Transalpine Gau) which the Romans had not yet subdued. It conse- 
quently excludes Cisalpine Gaul, the Roman Province in Transalpine 
Gaul, and the country of the Allobroges; all of which were sometimes 
comprehended in the general term Gallia. 

Qui, i. e., u incokmt, qui, Gr. $ 206, (3.) 

Partes tres. In many editions, partes tris, Gr. $ 85, Exc. 1, & $ 114, 2. 
Other adjectives and nouns of the third declension, having ium in the 
genitive pl., have similar accusatives in many edilions of Caesar, Sallust, 
etc. 

Ipsorum, instead of suA, Gr. ( 208, 4. 

Lingud diffenmt. The language of all the Gallic nations, with the 
exception perhaps of the Aqaitani, is supposed to have been the Celtic, 
and the differences here spoken of to have been difierences of dialectonly. 

Gatlos ab Aquitanis. Here, and in most parts of the Cdmmentaries, 
the term Galli is use4 in its most restricted sense to designate those, who, 
in their own language, were called Celts. 

Dividit, Gr. 4 209, R. 12, (2.) 

Provincia, i. e., the Roman Province in Transalpine Gaul, which from 
Narbo its principal city was subsequently called Gallia Narbonensis. 

Suisfinibus eos prohibent. For the distinctive use ofsuus and is, see Gr. 
( 208, & § 208, (6.) For the construction ofproMbent as well as of other 
verbs, see the references in the Dictionary. 

Aut ipsi, sc. Hehetii. — In eorum, sc Germanorum. 

Eorum una pap. Una pars, " one part or portion, w i. e., of the whole 
of Gaul^as spoken of in the first sentence. Eorum, " of theirs," i. e., " be- 
longing to them,"— to the whole Gallic nation consisting of the Belgae, 



Digitized 



byGoogle 



316 NOTES— BOOK I. 

the Celtae, aM the Aquitani. Eorvm is here a possessive not a partitfre 
genitive, and refers to hi omnes in the second sentence. 

Dictum est, i. e., above in the first sentence. 

46 Sequanis, etc., instead of terra Sequanorum, the name of a people 
being often put by metonymy for that of their country. 

Belga ab extremis OaUue finibus oriuntur, — " at the extreme limits of 
Qaul ;" i. e., at the northern extremity, the part most remote from Italy. 

II. Conspiracy of the Helvetii, under Orgetorix. 

Apud Hetvetios longe nobiHssvmm, Gr. ( 212, R. 2, N. 4, & $ 127, 3, 
} 256, N. 

M. Messald et M. Pisone consulibus. This is the usual manner among 
the Romans of designating the year in which any thing is said to have 
occurred, Gr. ( 257, R. 7, & 2d part. Messala and Piso were consuls, 
A. U. C. 693, A. C. 61. 

Cupiditate inductus, Gr. § 247, R. 2, (b.) 

Cum omnibus copiis. This is the regular construction, but cum is some- 
times omitted, Gr. $ 249, III. & R. 

Exirent, Gr. $ 273, 2.— Perfacile esseGi. §273,3, (o.) & (b.) &$ 270, R. 2, 
(a.) & (6.). See also the note on Non esse dubiutn, chap. 3. 

Cum prastarent, Gr. $ 263, 5, &$ 266, 3. 

Undexparte, sc. continentur. 

AUerd. In divisions alter is commonly usedinstead of secundus; as 
here, wtd, altera, tertid. Instead of aUer or secundus, alius is sometimes 
used as in the first sentence of the first chapter, unam, aliam, tertiam. 
TertiA, sc. ex parte. 

Fiebat. This and the following imperfect tenses in this chap. may be 
referred to Gr. $ 145, II. 2. 

Vagarentur, Gr. $ 262, R. 3. 

Homines beUandi cupidi, " being men fond of war ^" a descriptive appo- 
sition, Gr. $ 204, R. 1. Magno dotore affUiebantur, Gr. % 249, 1. 

Qui, sc. fines.—MilUa, Gr. $ 236. 

CCXL., Gr. § 117. 

III. The Helvetiani prepare to invade GauL 

Qua ad proficiscendum pertinerent, Gr. ( 266, 3. The subjunctive here 
Implies that the things which they determined to provide, were such as 
they themselves (not the writer or some other person) deemed necessary 
for the expedition. 

Copiafrumentisuppeteret, sc. iis, " that they might have "-Gr. $ 2£6, R. 2. 

Ad civitates, i. e., to the neighboring states before mentioned. 

Ut idem conaretur persuadet. The imperfect subjunctive may thus de- 
pend on the historical present, Gr. $ 258, 2, R. 1, (a.) 

Perfacile factu esse, Gr. $ 276, III. R. 1. Iffactu in common with other 
■upines in u be considered as simply a verbal noun, its case may be re- 
ferred to Gr. $ 250. — PerfacUe is the predicate adjective belonging *o th* 
cSause conata perficere, Gr. $ 205, R. 8, & $ 205, N. 1. 
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Obfenturus esset, Gr. $ 266, 3. For the dependence ofobtenburus esset on 
Ulis probat, see Gr. ( 258, 2, R. 1. 

Non esse dubium, sc. dicit, which is implied in the preceding probat. 
The infinitive is used in this manner, in the oratio obliqua, after all verbs 
implying to say, Gr. $ 270, R. 2, (b.) 

Totius Gallia, i. e., omnium GaUorum. Plurimum possent is constraed 
with a partitive genitive in the same manner that potentissimi essent would 
have been. 

JUis is here used in the oratio obliqua for vobis in the oratio directa. 

Regno occupato, sc. ab iis, when they (i. e., Orgetorix, Casticus and 
Dumnorix,) should have seized upon the sovereignty, (of their respective 
states,) Gr. ( 257, R. 1. 

Per tres. The order is, et sperant sese posse per tres potentissvmos acfir- 
missimos populos potiri totius Gallice. — Tres potentissimos, etc., i. e., the Hel- 
vetii, the Sequani, and the JEdui. Sperant sese posse, Gr, ( 268, R. 3. 

IV. Dealh of Orgetorix. 

Ea res, i. e., this conspiracy of Orgetorix, with Casticus and Dumnorix. 

Moribus suis, Gr. $ 249, II. 

Damnatum, etc. The order is, oportebat pamam sequi eum damnatum. 
Damnatum, i. e., si damnatus esset, Gr. $ 274, 3. Pcenam, the punishment. 
Ut cremaretwr may be translated by the English passive participial noun, 
" of burning or being burnt." 

V. The Helvetians eontinue their preparationa. 

Helvetii id, Gr. ^ 207, R. 22.— Ul exeant, Gr. % 273, l.—Reliqua, supply 
ii. This species of asyndeton or omission of the conjunction, Gr. $ 323, 
1, (1) is common before reliqua, etc. See Et in Dict. Reliqua privata 
ajtificia, i. e., reliqua adificia, qua privata erant. 

Prater quod, i. e., prater id, quod. 

Portaturi erant, Gr. $ 274, R. 6.—Domumreditionis,GT. §237, R. 4,&(6.) 

Ad omnia pertcula subeunda, Gr. $ 275, II. & III. R. 3. 

Persuadent uti proficiscantur, Gr. $ 273, 2. 

Eodem usi consilio, oppidis suis vicisque exustis. The first of these par- 
ticipial clauses, in consequence of its participle coming from a deponent 
verb, corresponds with the English idiom, the second takes the passive 
forra because exuro has no perfect.aciive participle, Gr. $ 257,' R. 5. 

Socios, Gr. $ 230, R. 2. 

VI. The Helvetiam reaolve to march through the Roman Province. 

Quibus Uineribus, Gr.^ 206, (1.)— Possent, Gr. % 260, II. So, duceren- 
tur. 

Montem Juram etjhmen Rhodanum. With mons, flumen, fluvius, lacus, 
etc., the proper name usually stands last So in chap. 8. A laeu Le- 
manno, qui inflimen Rhodanum influit, ad montem Juram. 

UtfacUe. Before ut, ita is sometimes to be supplied, Gr. $ 262, R. 1. 

Prokibere, sc. eos exire or ne exirent. — Alterum, sc. iter.s 

Qui nuper pacati erant. Th« Allobroges had been first conqusied bv 
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Fabius, surnamed Allobrogicus, A. U. C. 633, and more recently by the 
pnetor C. Pomptinius, A. U. C. 693. 

NonnulUs lods, Gr. $ 254, R. 3, last part. 

Vado transitur, Gr. ( 145, ft. 1. 

Qvod nondum viderentur, Gr. $ 266, 3; for Cssar is relating the 
thoughts and reasonings of the Helvetii and not his own. 

Coactwros, sc. eos, i. e., Allobroges, 

Ut per suosfines eos vre paterentut. The reflexive suos here refers to the 
subjeet of the dependent clause, although this clause contains the thoughts 
of the subject of the leading clause. See Gr. $ 206, (1,) & (6.) 

Diem dicunt , qud die omnes conveniant, Gr. $ 264, 5. 

Is dies erat a. d. V. caL Apr, i. e., ante diem quirUam Calendas ApriHs, 
" the fifth day before the calends of April," i. e., the 28th of March, Gr. 
f 326, (3.) (4.) & (8.) 

L, Pisone, A Oabinio Coss, i. e., A. U. C. 696, A. C. 58. This was four 
years after the death of Catiline, and two years after the first triumvirate. 

VIL Cenr prep&ret to oppote the Helvetian*. 

Qzsarx cum id nuntiatum est, The province of Gaul, including Illyri- 
cum, had, a short time before this, been assigned to Caesar, as proconsul, 
for the term of five years, and he was about to set out for his province, 
when he received notice of this movement of the Helvetii. This, as was 
noticed above, was in the year of the city 696, and 58 years before the 
Christian era. Csesar was at this time about 33 years old. — Id, Gr. 
^ 207, R. 22.— Conari t Gr. $ 268. This verb is to be translated here by 
the imperfect indicative, " were attempting." i 

Malurat. The historical present, which is of very freqaent occurrence 
in Caesar, Gr. % 145, 1. 3.— Ad Genevam pervenit, Gr. $ 237, R. 2. 

Provincue toti. Respecting the limits of the Gallic province. see Pro- 
vincia in Dict. 

Legatos—nolnlissimos civitatis, Gr. $ 204, R. I, & $ 230, R. 2.— NobiHs- 
simos civitatis, Gr. $ 205, R. 12, (c.) 

Cujus legationis, instead of quorum, referring to legatos t Gr. $ 206, (8.) 

Qitt dicerent t depending on mittunt, Qr. § 264 ; 5. 

Haberent, Gr. % 266, R. 3.—Rogare is connected by et understood, to 
esse in animo, and depends on dicerent, 

Ejus voluntate idfacere, This clause is tbe subject of liceat, Gr. § 269, 
rule ; unless in all such cases the real subject is the indefinite word 
thing understood, but which is seldom expressed in Latin, and in Eng- 
lish is often represented by the pronoun it, and the clause be considered 
as in apposition with this subject. 

Rogare ut—liceat, Gr. $ 273, 2. 

L. Cassium, sc. Longinum. This defeat of the Roman consul Cassius 
happened about 50 years beibre. — L. Cassium consulem, Words eiplain- 
ing or defining the name of a person usually stand after it. as in this 
•xample, Gr. <> 279, U. 
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Diem, i. e., tempus. — Sumptwrum, Gr. $ 270, R. 3. 

<S» quid veUent, Gr. $ 266, 3. Caesar here relates in the third person his 
ownpastwords, Gr. § 266, 2, R.2. — A. d. idus Apr., i. e., on the 12th of 
April, Gr. $ 326, (4.) 

Reverterentwr. The subjunctive present, denoting liberty or power, 
would here be necessary in oratio directa, Gr. § 266, 2, R. 1. 

VIIL Foitificatkma bnilt by Csaar ; the Helvetiam attempt to force a passace. 

EcL legione—mUUibusque, Gr. § 247, R. 4, last part. 

In fiumen Rhodanum infiuU, Gr. % 233, R. 2.—MilUa, Gr. § 236.— 
Murum—pedum eedecim, Gr. §211, R. 6. 

Mwrum—perducU. This wall is supposed to have been built upon the 
southern bank of the Rhone. 

Castella communU, quofacUius, si se mvito transire conarentur, prohibere 
possU. The historical present, communit, might have been followed by 
either the present (Gr. $ 258, 1, (1.), ) or the imperfect, (Gr. $258, R. 1.): 
it is here followed by both, (conarentur <f« possU.) A few other instances 
of the like kind have been noticed by commentators. In the case before 
us, and perhaps in some others of a like kind, the apparent irregularity 
may have arisen from the authort conceiving of one of the acts, viz., 
the attempt on the part of the Helvetii, as in its nature prior to the other, 
viz., the opposition which was to be made to it : so that the tenses are 
related to each other like the future and future perfect. 

More et exemplo, Gr. % 249, II. — Populi Romani. This, with scarccly an 
exception, is the order of these two words. 

Si vimfacere conentur, Gr. $ 260, R. 7, (1.) & R. 1, (1.) 

ProhiMburum, sc. se, Gr. $ 239, R. 2. 

Helvetii ed spe dejecti. After these words supply alii corresponding to 
alii in the next clause. 

Si perrumpere possent, Gr. § 265. 

XX. The Sequani allow the Helvetiana to iwaa tXrough their country. 

Ad Dumnorigem. See chap. 3. — Eo deprecatore, Gr. % 257, R. 7. 

MUtunt — ut impetrarent. The imperfect depending on the historical 
present, Gr. $ 258, 2, R. 1, (a.) 

Impefrat — tU patiantur, et uti inter se dent, perficU, Gr. % 273, & % 229, 
R.5. 

Sequani, i. e., perficU uti Sequani obsides dent, ne, etc. — . Helvetii, i. e., 
perficU, uti Helvetii obsides dent ut, etc. 

X. Ceaar haetena to oppose their march. 

Helvetiis, Gr. $ 226. — Esse: its subject is the clause per agrum—facere. 

Tblosatium—qua civUas, Gr. $ 206, (8.) 

Id sifieret. Id refers to the project of the Helvetii of making a settle- 
ment among the Santones. 

Futmum, sc. esse,'" that it would be attended," Gr. $ 239, R. 3, & R. 4. 
This verb is impersonal— Homines beUioosos, i. e., Helretios.—Habtret, sc 
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ea, i. e., Provincia, « that it should have," or simply, " to have." Por the 
construction of u ut kaberet," see Gr. § 262, R. 3, and note on Ejus volun- 
tate, ete., chap. 7. 

Ei munitioni, i. e., the wall, etc. See chap. 8. 

In Itatiam contendit, that is, as it appears, into Galiia Cisalpina, for 
there, it is said in chap. 24th, the two legions here mentioned were raised. 

Compfouribus kis, etc. The order is, his pulsis comphiribus praliis. 

Vocontiarum ulteriaris provincia. The limited noon popuU or the like is 
to be supplied, Gr. § 211, R. 8, (5.) 

XI The JEduiand other Gallic thbes eompkin to Cawar of tbe injuriet done by the Helvetiana, 

Per angustias. Concerning this roate, see chap. 6, near the beginning. 

Possent — miUunt. The imperfect depending on the historical present 
is of very common occorrence both in Caesar and in the other historians. 

Ita se$ etc. § 270, R. 2, (6.) IHcuntisheieimpliedialegatosmittunt. 

De populo Romano meritos esse. The JEdui had always been distin- 
goished for their fidelity to the Romans. See chap. 43. 

Ita meritos esse — ut non debuerint. As meritos esse depends on a histor- 
ical present, its time is that of the • pluperfect, Gr. $ 268. This would 
regularly be followed by the imperfect, Gr. § 258, 2, but in clauses with 
ut containing a conclusion, the perfect is often substituted for the imper- 
fect, after & pluperfect, Kreb's Guide § 264. 

Liberi eo+um. Eorum for sui, Gr. ^ 208, (6,) (c.) 

Qui trans Rkodanum, etc. Only a small part of the country of the 
Allobroges lay trans RAodanum, i. e., on the north side of the Rhone. 

Non exspectandum sioi t " that he ought not to wait," Gr. $ 225, III., & 
$ 162, 15. The subject of the neuter oi the future passive participle with 
the verb sum is wanting, whether in the nominative, Gr. $ 209, R. 3, (3,) 
or the accusative, § 239, R. 4. 

Dum Helvetiipervenvrent, Gr. $ 263, 4. 

Xtl. Ccttrattacki and defeata the Tifnrini at tbe Aimr. 

FUimen est Arar, there is a river (cailed) the Arar. — Quod, Gr. § 206, (9.) 

In utram partemfluat, Gr. ( 265. 

Helvetios is the subject of traduxisse, the object of the verb being placed 
first, because most emphatic, Gr. $ 279, 16. 

FLumen Ararim. See note on Montem Juram, etc., chap. VI. 

Hic pagus uTvus, cum domo exisset. The Tigurini had been excited by 
the example of the Cimbri to engage in predatory incursions among the 
neighboring states, in one of which inroads upon the Allobroges they 
were met by the onsul L. Cassius, who, being drawn by them into an 
ambuscaie, was slain, together with the greater part of bis troops and 
his lieutenant L. Piso. The remainder of the Romans having fled to 
their camp, whcre they were besieged by the Tigurini, at length, by the 
advice. of the lieutenant C. Popilius, gave hostages to the enemy and sub- 
mitted to pass under the yoke 
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Qpa pars—ea princeps, Gr. $ 206, (3,) (a.) — Princeps is used in the 
same manner as primus. See Gr. $ 205, R. 15. » 

Ejus, i. e., Ccesaris. Caesar had married Calpurnia, the daughter of L. 
Piso his successor in the consulship. 

XIII. Casar crowes the Arar. The Helvetians send an embassy to him. 

Reliquas copias Helvetiorum, i. e., the three cantons which had pre- 
viously passed the Arar. 

Faciendum (esse,) Gn § 274, R. 7. 

Cum id, Gr. $ 206, (13,) (b.) & § 207, R. 82.-1735 flwmen transirent, 
Gr. $ 273, 1. 

Cujus kgati&ds, instead of quorum legaiorum, Gr. $ 206, (8.) 

Bello Cassiano, Gr. § 253. 

Faceret, Gr. $ 266, 2, R. l.—Constituisset, Gr. $ 266, 2, R. 4. 

Reminisceretur. In oratio directa, reminiscere or reminiscaris, Gr. § 266, 
2, R. 1. So tribueret, despiceret <f< committeret. 

Veteris incommodi, i. e., the defeat of Cassius. 

Adortois esset, Gr. § 266, 3. 

Ittt, in apposition with the clause ut magis virtaUe, etc. See Ita in Dict 

Ubi constitissent, Gr. $ 266, 2, R. 4. 

Memoriam proderet, sc. calamitatis populi Romani, etc. The names of 
those places where great battles are fought, serve to transmit the memory 
of such battles to succeeding generations ; as, the battle of Marathon, of 
Salamis, of CannsB, of the Granicus, etc 

XIV. Caesar'8 answer to the Helvetian ambassadors» 

His Casar. The student will find it a useful exercise to turn this and 
other speeches in Caesar from the indirect to the direct form of discourse. 

Minus dubitationis, i. e., as to the manner in which he should treat the 
Helvetii. 

Sibi dari, i. e., by the speech of Divico. 

Commemorassent, — teneret, etc., Gr. $ 266, 3. 

Ferre, sc. se, Gr. $ 239, R. 2. 

Qui, sc. popuVus Romanus. — Qui si alicujus, etc., i. e., Qui si alicujus 
vnjuria sibi conscius fuisset, nonfuisse (ei) dificUe cavere. Injwrue, i. e., to 
the Helvetians. Injuria and sibi follow conscius, Gr. $ 222, R. 3. 

Nonfuisse. The verb of the apodosis only has been changed by oratio 
tbUqua, Gr. $ 261, 1. In oratio directa it would be, Si sibi conscms fuisset, 
nonfuisset difficUe cavere. 

Sed eo deceptum, sc. esse populum Romanuvu-^-Commissum, sc. esse is 
used impersonally. 

Timendum, sc. esse sibi, i. e., popvlo Romano, 

Veteris contumeluB, i. e., ccedis Cassiana. 

Si — veliet, (sc. Ccesar^) num — memoriam deponere posse? could he forget 
also — % In oratio directa, and without an interrogation, it would be, 
Si—oblivisci vellem, — memoriam deponere possem. In changing this to the 
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oratio obtiqua, as in thc preceding sentence, Si—conscius fuisset, eic., the 
verb of the apodosis only would be changed ; thus it would become, (re- 
spondit,) si—oblivisci veliet, — (se) memoriamdeponere posse, and the interrog- 
ative form is the same, with the addition ofnum, theaign of interrogation. 

Eo invito, " without his, i. e., Caesar^s, consent." 

Ttntassent, sc. Helvetii. For the mood of the verb, see Gr. § 266, 3. 

Quod eo invito, etc. These clauses beginning with quod are in apposi- 
tion with recentium injuriarum, — Quod Mduos, quod Ambarros, quod Allo- 
brogas vexassent, The repetition of the causal conjunction quod is here 
more emphatic than the simple copulative et would have been. 

Quod sud victorid—gloriarentur, " that they gloried," i. e., their glory- 
ing. ^k>, quod admirarentur, " their wondering." 

Pertinere, The subjects of this infinitive are the two preceding clauses. 

Consuesse % Gr. $ 162, 7. 

Qi«w— Aw. When a relative is thus used for the purpose of defining 
more exactly the persons or things denoted by a subsequent demonstrative 
pronoun, tbat demonstrative may be either is or hic, but the former is 
more common. 

Velint, Gr. % 266, 3. 

Ab iis siii, in oratio directa it would be, a vobis mihi. 

PoUiceantur, Gr. $ 266, 1. In regard to the promises of the Helvetian 
ambassadors, see chap. 13. — FacVuros, i. e., cosfacturos esse. 

Intulerint^satisfacianL The perfect definite depending on the present 

Ejus rei poputum Romanum esse testem. Allusion is made to the host- 
ages given by the Roman lieutenant-general after the defeat of L. Cassius. 
See note on Hic pagus, ctc., chap. 12. 

XV. Cnmr punuM the Hehetuuu. A skirmiah of tbe cavalrj. 

Movent, sc Helvetii. — Coactum habebat. A periphrasis. See Habeo in 
Dict The Romans were accustomed to make great use of the cavalry 
of their allies. 

Quas in partes hostes iter faciant, Gr. ^ 265. 

Oupidius, " too eagerly," Gr. § 256, R. 9, (o.) 

Pauci de nostris, Gr. $ 212, R. 2, N. 4. 

Satis habere. The object of habere is the infinitive clause following, Gr. 
( 229, R. 5. 

Inter novissimum hostium agmen, Gr. $ 279, 7. 

Quinis aut senis. Distributives are used because the custom of a num- 
ber of days is spoken of : five or six miles on each of the days. 

XVI. The JEdui ftil to iupply the Roman army with eom. 

Quod essent publice poUiciti, Gr. § 266, 3. 

Ftagitare, the historical infinitive, Gr. % 209, R. 5. This idiom, so 
common in Sallust and in some other authors occurs less frequently in 
Cssar. So below, ducere— dicere. , 

Ut ante dictum est. See chap. 1. 

Intellexit, sc. Casar. 
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Et diem instare t quo die, Gr. § 206, (1.) 

Prumentum mUUibus metiri oporteret. The Roman soldiers were sup- 
p.Ued with corn, which they were required to prepare for themselvea. 
Oporteret t Gr. § 266, 2. 

Divitiaco et Lisco, sc. convocatis.—Magisiratu t Gr. $ 89, R. 3. 

Quem Vergobretmn appeUant Mdui. Quem has strictly no antecedent 
expressed, but it is implied in qui summo magistratu praerat. The ellipsis 
may be thus supplied, Sed eum t qui summo magistorabu praest, Vergobretum 
appeUant Mdui t qui creat/ur annuus t efc. 

Eos, sc. principes. — Posset, sc. frumentum. 

Propinquis hostibws, Gr. $ 257» R. 7. 

Eorum precibus adductus, Gr. § 247» R. 2, (ft.) For the fact here al- 
ledged, see chap. 11.— Quod sit destUutm, Gr. $266,3. So above, sub- 
levetur. 

XVU. LiaciitexplainstoCtetarthecauaeoftheMureonthepartofthe JEdaL 

VaUatf-possint, Gr. $ 266, 2. 

Nefrumentum conferant, Gr. $ 262, R. 5. 

Sijam, etc. This -sentence depends on dicentes or dicunt understood or 
implied in vmprobd oratione. It is the Janguage of those referred to by the 
word nonnutlos. 

Obtinere non poss%nt t se. Mdui. — Dubitare, sc. se t referring to kos. 

Si Helvetios superavervni Romani t " conquered." Superaverint is the 
perfect subjunctive, depending on dubUare, which depends on the histor- 
ical present dicunt understood, Gr. $ 258, 1, (1.) See also $ 258, R. 4. 

Sint erepturi t Gr. § 258, 1, (l.) — Quaque t i. e., rt quce. 

Necessario coacPus. A pleonasm. 

XVIII. The perfidy of Dumnoriz dbcorered. 

Ex soio t sc eo. — Ipsum esse Dumnorigem, " that it is Dumnorix himselH" 

Summd audacid t Gr. § 211, R. 6. The general word denoting person is 
to be^supplied, Gr. $ 211, R. 8, (2.) 

Bedempta Aabere. A periphrasis, see Habeo in Dict. Habere and other 
infinitives following depend on reperit understood. 

IUo is used rather than eo to denote his distinction. 

Audeat t Gr. $ 266, 3.— Auxisse. For the subject of this and the follow- 
ing infinitives supply a pronoun referring to Dumnoriz. » 

In BUurigibus — iUic. The name of a people construed as if it were 
the name of a country. This is very common. 

Ipsum ex Helvetiis uxorem habere, viz. : the daugbter of Orgetorix. See 
cbap. 3. 

SU resHtutus. The subjunctive when caused by oratio obliqua is to be 
translated by the indicative, Gr. $ 260, L 

Jmperio populi Romani. Imperio is in the ablative absolute without a 
participle or adjective, as sum has no present participle, Gr. $ 257, R. 7. 
" under the government of the Romans," the same as, vriiperante poputo 
Romano, " if the Roman people held the command." 
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Quod praixum equestre adversum, " that in regard to this, that there had 
b^en an unsuccessful engagement of the cavalry," i. e., " in regard to 
their having been, etc." Gr. $ 206, (14.) 

Jnitium ejusfuga, " of that flight." No flight has been previously men- 
tioned, but it is implied in praMum adversum. — Equitatu, Gr. $ 89, R. 3. 

XIX. Cesardeliberatea concerning the puniahment of Dumnorix. 

Quod perfimes, — quod obsides, etc, These clauses are in apposition with 
certimmre res, Gr. $ 204, R. 9. - 

Traduxisset, Gr. $ 266, 3. — Inter eos, sc. Helvetios et Sequanos. — Dandos, 
Gi. (> 274, R. 7. 

Injussu suo et civitatis, Gr. § 278, R. 2. Suo, t e., Cozsaris. 

Iiiscientibus ipsis, sc civibus, referring by synthesis to civitate, Gr. $ 323, 
3, (4.) 

A magistratu, sc. jlasco, vergobreto, chap. 16. 

Quare—animadverteret, Gr. § 265. This construction here depends on 
satis esse causa. 

Unum, "one thing, one consideration."— Qiw<2, with its clause, is in 
apposition with unum. 

DivUiaci fratHs, sc ejus, i. e., Dumnorigis. 

Ne offenderet, verebatwr, Gr. $ 258, 2, (1.) 

Omnium rerumfidem, Gr. $ 211, R. 12. 

Ipso, sc Divitiaco. — De eo, sc. Dumnorige. 

XX Ceear pardona Dumnorix fer the lake of his brother Divitiacue. 

Obsecrare ccepU, ne—staVueret, Gr. % 258, 2, (2,) & R. 4. 

Injratrtm, sc. suum, Gr. ( 207, R. 36, (c.) 

Scire se depends on dicens implied in obsecrare, Gr. $ 270, R. 2, (&.) 

JZ&i, i. e., the charges against Dumnorix. — Ex eo, i. e., Dumnorige. 

Cum ipse, sc. DivUiacus. — Domi atque in reliqua Galtid, Gr. $ 278, R. 
2. — Ilte, sc. Dumnoriz. 

Per se, i. e., per Divi&acum. — Crevisset, sc. Dumnorkc, 

Quibus opilnts. Quibus refers for its antecedent to what is implied in 
per se crevisset, which is equifalent to, " had acquired power by his aid," 
Gr. $ 206, (11.) The gender and number of quibus depend oh opibuss Gr. 
$206,(8.) 

Gratiam, sc. suam, i. e., Divitiaci, Gr. § 275, III. R. 2, (3.) 

Si quid ei, sc. Dumnorigi. — A Casare gravius accidisset, " if any severe 
punishment should befall him from Caesar," Gr. $ 278, R. 2. 

Cum vpse, sc. DivUiacus. — Eum locum, i. e., "such-or so high a place." 

Apud eum, i. e., apud Casarem. In oratio directa, it would be, apud te t 
and in Caesar tu in oratio directa is commonly changed into is in oratio 
obliquat in Sallust into Ule. 

Nonfactum, sc. esse, utidei accidisset. 

Futnrum, uti, etc., Gr. $ 262, R. 4. 

Totius OaUue, by a common metonymy for omnium OaUorum, Crr. 
$324 v 2. 
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Reipublica injwriam; the objectfve genitive, Gr. $ 211, R. 3. 

XXL Tbe Hehretians encampuear a mountain ; Cawar approachet them. 

MisU, sc homines vel exploratores. — Facilem, sc. ascensum. 

Iis ducibus, " with those for guides." 

Summum jugum, " the highest point of the ridge," Gr. $ 205, R. 17. 

Quid sui consUii sU, " what is of his counsel." This is equivalent to, 
quid suum eonsiUum sU, " what his counsel is," with the idea of partitive- 
ness superadded. The construction is to be referred to Gr. $ 211, R. 8, 
(3.) So VII. Tt. Quid ergo mei consUii est? g^ ^|Vafcfo7 ^l tWi. - 

Eodem Uinere, quo, Gr. $ 254, R. 3, 2d part jtfU y^ —S&l, 

In M. Crassi, sc. exercUu. A similar ellipsis occurs in chap. 3£ Hoc 
esse miseriorem fortunam Sequanorum pra reUquorum, sc. fortund. 

XXII. A favorable opportunity of cominf to an engagement with the enemy lost bja mistake of 

Considius. 

Ipse, sc Casar.— VoluerU, sc Casar, Gr. $ 266, 2, & $ 209, R. 2, (1,) (b.) 

Insignibus. The Roman badges worn on the helmet consisted of crests 
and feathers ; the Gallic of the horns, etc, of animals, and of various 
images. \ 

Ut erat ei praceptum — ne pralium commUleret, Gr. § 273, 2, & § 258, 2. 

Ipsius, i. e., Casaris. — Quo consuerat intervaUo, Gr. $ 236. 

XXIII. CoMar turoa aside towards Bibracte, and is fbllowed bj the Helretii. 

Biduum supererat, quum — oporteret, — "when," i. e., at the expiration of 
which time, it would be necessary. 

Exercitu, Gr. $ 89, R. 3. * 

Non amplius mWibus, etc., Gr. § 256, R. 6. 

Seu qudd existimarent, Gr. § 266, 3. Remark. So below confiderent. 

Non commisissent. This omission of the Romans to come to an engage- 
ment, though of actual occurrence, is here represented as existing in the 
thoughts of the Helvetians, and as constituting the reason which led them 
to believe, that the present movement of the Romans was prompted by 
their fears, Gr. $ 266, 3. 

Interdudijfosse, sc eos, i. e., Romanos. 

XXTV. Preparationa for an engafement. 

Qui sustineret—misit, Gr. $ 258, 2, (2.) 

Aciem legionum quatuor / the genitive denoting the component parts, 
Gr. $211,R.l. 

Supra se. Caesar. appears.to have taken his station with the four vet- 
eran legions. 

In Qallia CUeriore—conscripserat. See chap. 10, and note on the pas- 
sage, In Italiam, etc 

Et eum, sc locum,—Primam, " first," i. e., nearest to the enemy, conse- 
quently nere, " the lowest" 

XXV. Battle with the Helvetii. 
Suo, sc equo remoto. Suo deinde omnium. The possessive adjectiv» 

28 
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pronouns being commonly nsed insteadjof tne genitive of tbeir subslantive 
pronouns, Gr. § 21 1, R. 3, are often connected with the genitives of nouns, 
Gr. $ 278, R. 2 : omnium connect with equis. 

EveUere, sc. ca t i. e., pila infixa. 

Sinistrd impedild. Because with their left hands they held Ue shields 
thus fastened together. 

Multi ut, i. e., ita ut multi. 

Bipartito. The first and second lines (see chap. 24) now form one divi- 
■ion, and the third line the other division. 

Signa intulerunt, sc. hosti. 

Victis ac submotis, sc. Helvetiis.—Venientes, sc Doios et Tulingos. 

ZXVL The Hehretiant, after a lonc and leveie eonteit, aie eonQaered andputtofliffht. 

Ancipiti pratto. The battle is called anceps " double," because the Ro- 
mans were contending with enemies both in front and in rear. 

AUeri—aUeri, i. e., the Helvetians and the Boii, etc. 

Nam here serves to introduce the reason why the writer had merely 
said, se receperunt—se contulerunt, and not fugerunt. See Nam in DicL 

Ad impedimenta pugnatum est, sc. Helvetiorum. 

NuUam partem noctis, Gr. ) 236. 

Lingonas. Acc. pl., after the Greek form. 

Ne eos—juvarent. This subjunctive.depends on lUteras nunciosque misit, 
in the sense of mandavit per litteras, ctc„ Gr. $ 273, 2. 

Qui 5i, «and if they," Gr. § 206, 17. 

Se habUurum, sc. eos. Habiturum, sc esse, depends on dicens or dixU, 
implied in Utteras nunciosque misU, Gr. $ 270, R. 2, 2d part. 

Cum omnUms copiis. In this phrase cum is sometimes omitted, Gr. 
$ 249, IU. last part 

XXVII. The Helvetiani fnrrender, except a few who flee to the Germam. 

Inopid adducti legatos miserunU The ablative of cause is seldom joined 
directly to an active verb. See Gr. $ 247, R. 2. 

Qui cum, " when these," Gr. $ 206, (17.) 

Ad pedes, sc ejus, i. e., Ccesans.—Quo tum essent, Gr. $ 266, 2. 

Aique eos, i. e., the Helvetians from whom the ambassadors came.— 
JussissU, sc. is, i. e., Casar. 

Qui ad eos perfugissent, Gr. § 266, 3. 

ExisUmarent, Gr. § 266, 3, Remark.— Primd nocte, Gr. $ 205, R. 17. 

XXVIU. Ceiar cauae» thoie Hel veti^ who had fled to 

return to their eountrjr. 

His. To denote a person or thing, not previously mentioned, but defin- 
ed or to be defined by a relative, is is more commonly employed than hic 

Conqinrerent, sc. iMos. 

In hostium numero habuii. They were consequently either put to death 
or sold as slaves. 

Infines suos. The reflexive here refers not to the leading subject ac- 
cording to tbe usual construction, Gr. $ 208, (l.) but to that of revertk 
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Quofamem tolerarent, Gr. § 264, 7. 
Ipsos, sc. Helvetios, etc. — Incenderant. See chap. 5. 
Boios, connect with coUocarent 

Egregia virtute erant cogniti, sc. esse, Gr. § 211, R. 6, & R. 8, (2.) 
Concessit, sc. ttl injinibus, etc. 

Atque ipsi erani, " as they themselves were in," or, " as they themselvei 
enjoyed." 

XXIX. Numberof the Helretians before and after the battle. 

Exisset—possent, Gr. § 265. 

£7/ item separatim pueri, etc., i. e., qui pueri, etc., essent : or as some think 
nominati erant or the like is to be supplied, being implied in ratio confecta 
erat. ' 

Quarum omnium rerum summa, " the sum of all which classes." 

Possent, Gr. $ 264, 1. 

Ex his qui, etc, i. e., ex his ii, qui armaferre possent, erant ad, etc. 

Ad millia trecenta sexaginta octo, appears to be used as a predicate nom- 
inative, with which the verb fuerunt agrees in number, Gr. $ 209, R. 9. 
See also Ad t in Dict. ( 

XXX. The Gauls send ambassadora to congratulate Cesar upon his victory ; thej request and 
obtain leave to hokl a council of the Gallic States. 

Totiusfere Gattia, i. e., of Celtic Gaul. 

Legati principes, etc., i. e., " as ambassadors from almost the whole of 
Gaul the leading mep of the states assembled," Gr. $ 204, R. 1. 

Gratulatum, sc. 9Mtt, Gr. $ 276. 

InteUigere sese, Gr. § 270, R. 2, (5.) 

Belvetiorum injuriis poputi Romani, A double genitive, the former sub- 
jective, the latter objective, Gr. § 211, R. 10. The injury to the Romans 
here intended was the destruction of the army of Cassius. 

Terrce GaUia. Terra is often thus followed by the name of a country 
put in apposition with it, instead of an adjective, agreeing with it, or of 
the name of the country in the genitive depending on it, " the Gallic coun- 
rry," or " the country of Gaul." 

Florentissimis rebus, Gr. % 257, R. 7. 

Enuntiaret, " should divulge their proceedings." 

Nisi qutirus, i. e., nisi ii quibus. 

XXXI. The Gauls complain to Cesar of the crueltiea of Ariovistus, kingof the Germans. 

AnUfuerant ad Ccesarem, i. e., apud Ccesarem, " with Caesar." 

Secreto in occulto. This expression seems redundant, but is supported 
by the authority of manuscripts. Secreto signifies separate from others, 
alone with Caesar, in a private audience : in occuUo, privately, without 
the knowledge of any one. 

De sua omniumque salute, Gr. §211, R. 3, (c.) Concerning the con- 
nexion ofsua and omnium, see Gr. $ 278, R. 2. 

Casari ad pedes, Gr. § 211, R. 5, (1.) — Non minus se, sc. dicentes. 

Id % — ne ea enunciarentwr, Gr. $ 207, R. 22. 
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*«*««, -afler*** 5 .erensediuthesenseof^ 

Jfcrtatntar fMre f** r ^' „ ml tted after verhsof pcr- 

-^dlu-»«Juak.- ^,rt*** n ^ jS^,and*^<" 

criri^.j B d g ia 8 , M yin 8 ,et^ ^ 3> ttd R. 3. 

TTTI |H — — *■* 

.FUorif a,sc Gmri. 



So in Grcek pc«*c is 






and mob. lmportant per 9 ^ 
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Venturumfuisse, Gr. ( 268, R. 5. 

XXXV. Second embassy of Ccsar to Ariovutt*. 

His responsis. The English idiom often admits the singular number, 
by regarding a number of particular things as constituting one whole, 
where the Latin idiom requires the plural. As here "this reply;"so 
below, his mandatis, " this message." 

Jn consulatu suo. Caesar was consul the year before, i. e., A. U. C. 695. 

Hanc graiiam referret. This is said ironically, instead of tam mate gra- 
tus esset. 

Ittis, sc. Mduis. See chap. 31. 

Si id ita fecisset. Either id ox ita would seem to be sufficient, but a 
similar redundance is often found in the writings of Caesar. Fecisset, sc. 
w, i. e., Ariovistus. 

Si non impetraret t sc Casar. The subject is changed though not ex- 
pressed. Instead of impetraret, the general principles of the language 
seem to require impetrasset, Gr. $ 266, 2, R. 4. 

M. Messald M. Pisone Coss. This was A. U. C. 693, three years before. 

Provinciam obtineret. The provinces were assigned to the consuls by 
lot. 

Quod—facere posset, " so far as he could do it," Gr. $ 264, 3. 

Sese JEduorum. Sese is here repeated on account of the parenthetical 
sentence, quonjam M. Messala, etc. JEduorum, an objective genjtive. 

XXXVI Thereplyof Ariovistu»toCae«ai\ 

Ad Juec t " to fhis." See note on his responsis, chap. 35. 

Ad suum arbitrium. Suus here refers to the subject of its own elause, 
according to the general rule, Gr. $ 208, without regard to the principle 
in ^ 208, (I,) and in $ 266, R. 3. This is not uncommon. 

Uteretur, sc. populus Romanus, Gr. % 209, R. 2, (1.) (£.) " how to use. M 

Sesea populo Romano in suojure t Gr. $ 266, R. 3. 

Se obsides redditurum non esse, " that he should not." Nomen populi 
Romani afuturum, — " would be " — . Futurity rather than determination, 
is denoted by both redditurum and afidurum. 

Fraternum nomen populi Romani t i. e., the name of brothers given to 
them (the JEdui) by the Romans. 

Quod sibi Casar denunciaret. " In regard to Caesar^s threatening him," 
or " though Caesar threatened him." Quod, in this sense, serves the pur- 
pose of a conjunction, but is, originally and properly, a relative, Gr. 
§206,(14.) 

SUn — se — secum — su&. Sibi relates to Ariovistus, se to Cajsar, secum to 
Ariovistus, and sud to neminem. Sibi t se t and secum, are in conformity 
with Gr. § 208, (1,) since qudd sibi Casar denunciaret, and neminem secum 
sine sud pernicie contendisse t is the language of Ariovistus, and se Mdno* 
rum injurias non neglecturum is that of Caesar. In oratio directa the last 
clause would be, nemo mecum sine sud pemicie contendit, and in the oratio 
obliqua the reflexive has remained unchanged, Gr. § 208, (6,) (t .) 

28» 
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Quum veUet t congrederetwr, 6r. § 960, 2, R. 1. 
InftUccturum, sc. eum. — Inter, in the sense ofper. 

XXXVII. Cmu eommeneee hu march againat Anorittxm. 

Eodem tempore—et. See Idem in Dict 

Mdui questum, i. e., Mdui venUbont questum. — Harudes t see chap. 31. 

Pacem Ariovisti redimere. A subjective genitive, since i% denotes the 
subject of the state expressed by pacem, Gr. § 211, R. 2. In English we 
say rathcr, «« to pnrchase peace from Ariovistus." 

Trevvri autem t sc. veniebant questum. 

ResisU posset, Gr. ( 209, R. 3, (6.) 

XXXVIII. Cesar preoecupiee Vesootio. 

Ad beUum usui erant, Gr. $ 227, R. 4. — Idque, sc. oppidum. 

Non amplius pedum sexcentorum supply spatium, Gr. «J 211, R. 8, (1.) and 
$ 256, R 6. 

Radices is the object of eontingant. 

Hunc murus circumdatus arcem effictt, Gr. $ 230, R 2. Hunc t sc 
montem. 

XXXIX. Aknn in the Roman eamp. 

Non mediocriter. Litotes. — Hic primum, sc. timor. 

Diceret. For this use of the subjunctive with dico t see Gr. «$ 266, 3, 
Remark. So likewise existimarent, chap. 23. 

Ut ejus, sc. Casaris. 

Tvtis castris, an abl. of place without a preposition, Gr. $ 254, R 3, 2d 
part 

Quique, i. e., et qui. Quique equUatu praerant. This expression in 
connexion with centuriones denotes the decuriones equitum. 

Se existimari volebant, Gr. «J 271, R 4. 

Rem frumentariam t ut satis etc., instead of ut satis commodi res frumen» 
taria supportari posset, Gr. «J 229, R 6, (o.) 

XL. Cawar remore* the appreheoaiona of hii •oldiere by a apeech. 

Omnium ordinum, i. e., of all the centuries or companies, and hence, 
of all the grades or ranks. 

Ducerentur, Gr. § 265. 

Sibi quarendum, ll that it belonged to them to inquire." 

Putarent, Gr. % 266, Z.—Se consvle, Gr. $ 257, R 7, («.) This was only 
the year before. 

Our—putarent. The indirect question depending on a verb of asking 
implied, just as before appetisse and persuaderi a verb of saying is to be 
supplied. 

Sud, i. e., militum; ipsius, 1. e., Casaris. 

Cimbris et Teutonvs a C. Marw pulsis t viz. : A. U. C. 652 & 653, a little 
more than forty years before. 

Quum videbatur. Quum is here merely an advsrb of time, equivalent 
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to quo tempore, and as the attention is directed specially to the time, quum 
is followed by the indicative. See Gr. $ 363, R. 1, (a.) 

Factum, sc. periculum ejus hostis. 

Nuper. The servile war began 73 years before Christ, A. U. C. 681 
and ended A. U. C. 683. 

Servili tumuUu, Gr. § 253. So above, patrum nosVrorum memoria. 

Quos tamen. The antecedent ofquos is implied in servUi, as if he had 
said servorum, Gr. % 206, (12.) This is a species of Synesis, Gr. $ 323, 
3,(4.) 

Aliquid, «some, somewhat," Gr. § 231, R. 5. 

Quibuscum — superarint. A case of anacoluthon, as the ablative quibus- 
eum is properly connected with congressi, but not with superarint, which 
requires the accusative quos } Gr. § 323, 3, (5.) 

Qui, sc. Helvetii. — Exercitu, for exercitui, Gr. $ 89, R. 3. — Adversum 
vrcdium, see chap. 31» 

Desperantes, sc. illos, i. e., Gallos. — Ne ipsum, sc. Ariovistum. 

Qui suum—facere, i. e., eosfacere. 

Rei frumentarue dmulationem* This is a very elliptical expression and 
«ignifies, " the anxiety which they pretended to feel respecting the supply 
)f provisions." 

Suum timorem conferrent, " charged iheir fears, transferred their fears." 
The whole passage therefore signifies, " who charged their fears to a pre- 
•ended anxiety respecting the supply of provisions, and the dangerous 
tasses through which they must go." 

Quod, " in regard to this, that*" or " though." 

Fortunam. Good fortune wa« reckoned an essential qualification of a 
^eneral. See Cic Or. pro Lege Manilia, 10, 28, and 16, 47. 

Facinore, in this connection, signifies, meanness or dishonesty in 
pecuniary transactions. 

Convictam. In many editions conjwnctam. ' 

Innocentiam—felicitatem. The application of the principles containea 
in the preceding sentence is so made, that innocentiam relates to the prin- 
ciple last mentioned, andfelicitatem to the first Such an arrangement of 
particulars is sometimes called chiasmus. 

XLL Cmar leads hi« army agaiost Ariovisttu. 

Cupiditas beUi gerendi, i. e., by synecdoche of the whole for a part, 
eupiditas prosUi committendi, " eagerness to engage," Gr. $ 324, 3. 

Innata est, sc. in eorum animis. 

Princeps—Deinde, instead of primum—deinde, Gr. § 205, R. 15. 

Egerunt, uH, i. e., id egerunt, uti, etc., " endeavored to excuse them- 
selves," Gr. § 273, 1, (a.) 

Se neque, etc., sc. dixerunt, which is implied in egerunt. Se neque un* 
quam dubUasse neque timuisse, sc. de summd beUi. See the charge brought 
against them by Cssar, chap. 40. (eos) facere arroganter quum, etc. 
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Neque de summd t etc. The order is, Neque ezistimavisse judicium de 
summd betlisuum esse sed imperatoris. 

Ez atiis, " ofor among the others," i. e., the other Gauls. The expres- 
sioii is equivalent to ex omnibus. Instead of ex altis t some editioos havw 
ex Qaltis or ez atiis GaUis. 

XLH. OnCanartapproach Ariovistmcoasentstoaconferencet arrangements for this purpose. 

Antea postulasset t sc. Casar. See chap. 34. 

Pelenli, sc. ri, i. e., Casari t " to him requesting," i. e., to his request. 

Omnibus equis GaUis equilibus detractis. This may signify, " all the 
horses having been taken from the Gallic horsemen," or " all the Gallic 
norsemen having been taken (i. e., dismounted) from their horses," ot 
"the Gallic horsemen having been dismounted from all the horses." 
The first appears to be the most obvious construction, but the last is pre- 
ferred by Mobius. 

Eo t i. e., in iis, sc. equis. — Cohoriis pratoria. See chap. 41. 

Ad equum rescribere. Service in the cavalry was more honorable than 
that in the infantry. 

XLIII. Intenriew with Ariovutua; CsMar makes known his demands. 

Quod rez—quod amicus — quod muuera. The figure Anaphora, Gr. f 
324, 13. 

Causam poslidandi, sc. ea pramia. 

Quam vetcrcs. The JEduans, according to Strabo, were the first of the 
Gauls, who embraced the friendship of the Romans. 

Ipsis, sc. Romanis. — In eos, sc. Mduos. — Ut t " how." 

Sui, " of their own," i. e., of their own power, influence, resources, etc, 
Gr. § 212, R. 3, N. 3. 

Qnod—attulisscnt, " which they had brought to the friendship of the 
Roman people ;" i. e., had possessed at the time when they became the 
friends of the Roman people. 

Qua lcgatis in mandatis. See chap. 35. 

XLIV. Reply of Ariovistus to the demonds of Cteaar. 

ArccssUum a GaUis, sc. ab Arvemis et Sequanis. See chap. 31. 

Non sine magnH spe tnagnisque pramiis. By hendiadys for non sine 
tnaond spe magnorum pramiorum, Gr. § 323, 2, (3.) 

Slipcndium capcrejure bcUi. See chap. 36. 

Contra se castra kabuisse; by synecdoche of a pari for a whole, instead 
of contra se dimicasse. 

Vclint } sc. GaUL — De stipendio recusare. See De in Dict 

Idquc t "and this (thing),* instead ofeamque, sc. amicUiam. 

Ed spe t instead of ejus spe t " with the expectation of this," viz. : that the 
friendship of the Roman people wouid be an honor and a defence U 
Mdm, etc. 
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Nist rogatus, " without being reqnested." 

Quid sibi vellet? sc. Cavar. So jiawJ diceret. 

Hanc GaUiam, " this part of Gaul," the part now occupied by Ario- 
vistus. 

IUam t 8C. GaUiam t i. e., the Roman province. 

Bello prozimo. See chap. 6. — Ipsos t sc. Mduos. 

Habere eum t sc. exercilum. 

Qui nisi decedat. The tenses in this speech frequently change from 
the imperfect to the present and vice versa, and the verbum dicendi, on 
which the whole depends, must be supposed to change accordingly from 
the perfect indefinite to the present, "he said, he says." 

Si eum interfecerU. As the leading verb is here supposed to be in the 
present, (dicit,) (see ihe preceding note,) the iuture perfect in oratio directa 
becomes the perfect subjunctive in oratio obliqua; " if he killed him,"— 
sese esse facturum, " he should do." The x uie Gr. § 266, R. 4, requiring 
the future perfect to be changed into the pluperfect subj., supposes the 
verbum dicendi to be in the imperfect, perfect indefinite or pluperfect, Gr. 
§258,2. 

Decessisset. The verbum dicendi is now again dixit, and hence the 
future perfect has become the pluperfect See the preceding note. 

VeUet, sc. Casar. 

XLV. Ceiar rejects the claima of Arioriatm. 

Ariovisti 9 Gr. ^ 211^ R. 8, (3.) 

Ab Q. Fabio Maximo. This was in the year of the city 633, A. C. 121. 

Neque in provinciam redegisset. Redegisset requiring the accusative, 
quos must be supplied instead of quibus. See the full expression, chap. 
28, quibus iUi agros dederunt, quosque posteareceperunt. 

Anliquissimum quodque tempus. See Quodque in Dict. 

BeUo viciam, i. e., quamvis. — Voluisset t sc. senabus. 

XLVL The interview ia broken off by an attack of the German cavalry. 

Geruntur — nunciatum est. The historical present with the perfect in- 
definite. 

Omnia GaUid Romanxs interdizisset, Gr. $ 251, R. 2, 2d part. 

XLVII. Arioviatus aiki fbr another interview, and imprisons the ambauadon wnt bj Ctuax. 

Legotos mittU. A verbum dicendi is implied in this ezpression, and 
hence veUe se, the infinitive with its accusative follows, Gr. § 272; and 
in the same expression a verbum precandi is implied, and hence uti with 
the subjunctive follows, Gr. ^ 273, 2. 

Ez suis legatis aliquem, Gr. $ 212, R. 2, N. 4. 

C. Valerius PtocWms. He defeated seventy thousand Allobroges, and 
took captive Bituitus, the king of the Arverni. 

Propter linguce GaUica scientiam t qud. The relative qu& here refers 
not to tbe next preoeding noun scieniiam, but tg Ungua. Such an ar> 
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rangement ts unusual, see Gr. $ 279, 13, but is fonnd in chap. 15, equi» 
talum ad numerum quatuor tnillium, quem, where quem relates to equ> 



Qud multd. Mult& instead of multum, Gr. § -205, R. 15. 

LonginqvA consueVudine. The ablative here is equivalent to propUr 
with ihe accusative.— £&**, Gr. $ 266, 3. 

HospiUo Ariovisti usus erat. The Germans, according to Tacitus, (Germ. 
21,) regarded as peculiarly saered the persons of such as were connected 
with them by the rites of hospitality. 

Qtue diceret Ariovistus. " Wbat Ariovistns would say — what he had 
tosay. w 

XLVUL Ariorfcu» declinee a general engacementt mumei of fifhunf in oee amonf the Ger- 
man cavalrj. 

Bo consiHo, " with this design." The purpose of the preceding clause 
ls expressed by uti, and the subjunctive, with which eo consUio forms a 
tpecies of apposition. 

Supportaretur, " was on its way," Gr. $ 145, N. 3. 

Singuli, sc. equUes. — Cum kis, sc. delectis peditibus. 

XLUL Tlie Romane form a aeeood camp. 

Ne diuHus commeatu prokiberetur. This clause denotes the purpose of 
the cjanse ending with detegit, and including the relative clause quo in 
loco,etc 

UUra eum locum, quo tm loeo. Such a,redundance is very common in 
Caesar, Gr. % 206, (1.) So immediately alter, idoneum locum delegit, ad 
eum locumvenU. 

Acieque triplici instructa\ "three lines" — viz., the kastati, the principes, 
and the triarii. See Legio in Oict. 

Primam et secundam odm, i. e., the kastaH and principes. Tertiam, 
i e., the triarii. 

Hominum miUia expediia, instead otkominum mUlia expeditorum, 

Qum copia, Gr, $ 206, (8.) 

I* Anovfetus atUoJu tbe unaller camp of theRomanii hi* reaMOjJbrooteocninff toagenetal 



tnsUtuto suo, Qr. $ 249, tl.—Paidumque a majoribus, sc. castns. 
Hancreperiebatcausam, qudd, Gr. $ 273, 6. 

Ea consuetudo esset, Gr. $ 266, 3.— W *ui*ro declararent, Gr. $ 96% 
R.1. 

LL Botharnuet prepare fer battle. 
Quod, i. e., quantum.-—Paribusque intervaUis, Gr. $ 236. 
i&5, for iis or i» tis, i. e., in rhediset carris. 

LIL They eommence the conteet 
• UUeos,8c fcgrotos t* quastorem.—Ilaque, i. e. t e* tto. 
£om partem, i. e., the left wing of the Germans. 
Reperti sunt—qui insUirent, Gr. § 264, 6. 



Digitized 



byGoogle 



NOTES-BOOK L 335 

Phalangas. As the Germans formed themselres generaHm there mnst 
have been as many phalanxes as nations. 

A dextro cornu, sc. hostinm. 

LIII. Defeatand flifhtoftheGerman*. 

Priusquamr-pervenerint, Gr. $ 263, 3. 

DuaJUUe harum, altera — altera, Gr. $ 204, R. 10. 

Equitatu persequentem, Gr. $ 249, III., Remark. 

Is se prasente, Gr. $ 257, R. 3, (6.) 
LIV. End of the German wari Cssar leade his anny into winter qnarte» axnong 1 

Suevi, qui ad ripas Rhem venerant. See chap. 37. 
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BOOK II. 

L Contpiracy of tha Belgiana againtt tho Romani y ili caueea, 

UH tupra demonstravimus. See L 54. 

Quam agrees with the predicate noun pariem t instead of its antecedent 
Belgas t Gr. $ 306, (10.) 

Tertiam esse GaUiam partem, " a third part," t e. } one of the {hree divi- 
tions, wbich however were far from being equaL See I., L 

Quod vererentwr, Gr. $ 266, 3. 

Ooifti paeata GaUia t i. e. } Celtic GauL See I., 1. . 

MobUUate t i. e., propter mobUUatem. 

Ab nonnuttis etiam t sc. ZfcJ^e soUicUarenPur. 

II. Cosar prepares for the war and advanees towards the Relgiana. 
/» tnteriorem GalUam, " into the interior w or " central part." 
Ipse, L e. } Casar. Apud eos t sc. Belgas. 

Duodecimo die. These words are probably either interpolated or an 
erroneous reading for proximo die. 

IIL The Remi •ubmit on the approach of Ctesar. 
Celeriusque omni opinione, " quicker than any expectation," L e., " than 
any one expected." 
Proximi GaUia ex Belgis, Gr. $ 212, R. 2, N. 4. 
Primosxivitatis, Gr. $ 205, R. 12, (c.) 
Consanguineos suos t i. e., Remorum. — Utartiur t Gr. $ 266, 3. 

IV. Ongin of the Belgians : their allies and the number of their troops. 
Jbt consedisse t i. e., cis Rhenum. — Inter eos sc. Belgas. 
Armata mittia, i. e., armatorum mUlia. — Electa sexaginta, sc mittia. 
Siuts, L e., Remorum.- Potentissimum, sc. regem. 

V. Canar erosses the Axona and encamps. 
Flumen Axonam t quod, Gr. § 206, (9.) — Post eum t i. e., Casarem. 
In aUeraparte fluminis t L e., on the southern side ; the side opposite to 
the camp of Caesar. 
Fossaque duodevigvnti pedum, sc. in aUitudinem t " in depth." 

VI. The Belgians aatault Bibraz. 

GaUorum eadem atque Belgarum t " of the Gauls as well as of the Bel- 
g»."— Hac t " of this kind." 

Quod tum facile fiebat t sc. portas succedere t etc. t Gr. $ 206, (13.) 

MuUUudo conjicerent, Gr. $ 209, R. 11, (1.) 

Summa nobUitate t Gr. § 211, R. 6 : supply vir, § 211, R. 8, (5.) 

Sese non posse. The verb of saying on which posse depends is implied 
in nuncios miUU. 
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VII. Obmu relievei Bibrax, and obUgea the BeJgiana to retire» 

Ksdem ducibus, " the same persons as guides," Gr. $ 204. So, qui nuncii. 

Hostibus—spes — discessit, i. e., ab hostibus: the preposition is commonly 
expressed aiter discedo. 

Vicis adificiisque, quos. The relative here agrees with the masculine 
rather than the neuter, though the former does not denote living things. 
See Gr. $ 205, R. 2, (1) and (2.) 

Omnibus copiis, Gr. \ 249, HL, ILem*—Minus duobus, Gr. $ 256, R. 6. 

VIII. Cesar encamps, The armiet draw up in battle array. 
Opinionem virtutis, sc. eorum, " their reputation for valor," Gr. $311, 

R. 10, & R. 12. 

Pro castris, i. e., ante castra. — Adversus, " in front," i. e., of the camp. 

Tantom — quantum loci t instead of tantum — quantum, " as far as." Loci, 
Gr. $ 212, R. 3. Tantum, Gr. $ 236. 

Ex utraque parte lateris, i. e., ex utroque latere, " on -each side." 

Frontem, leniter fastigatus, instead of afronte or in fronte, Gr. $ 334, H. 

Fossam — circiter passuum quadringentorum, Gr. $ 211, R. 6. 

Ab utroque latere. An evident anacoluthon, as the sentence begun be- 
fbre the parenthesis, locopro castris, etc., is left unfinished, Gr. $ 323, 3, (5.) 

IX. After an engagement with the eavalry the Belgian> wek to croei the Axona. 

Nostrum atque hostium exercitum, Gr. $ 211, R. 3, (c.) 

Si transirent for an transirent. SeesiinDict. 

Secundiore—pralio, Gr. $ 257, R. 7.— Eo consiiio, Gr. $ 249, II. 

Si possent—si minus potuissent. The imp. and plup. subj., denote acts 
respectively in the fui. «nd fut. perf. tenses in relation to the leading 
yerb, Gr. $ 260, II. R. 1, (2) & (4.)— Qui, sc. agri. 

X. The Belgiang resolve to diaperee and return home. 

Certiorfactus, sc. de his rebus. 

Levis armatura Numidas, Gr. § 211, R. 6. 

Per eorum corpora, " through the midst of. n 

De expugnando oppido, sc. Bibracte. See chap. 6. 

Domum suam. Concerning this use of suam with domum, without a 
preposition, see Gr. $ 237, R. 4, N. (a.) 

Optimum esse reverti — et convenirent, (sc. ut.) The construction with 
optimum esse is here varied from the infinitive to the subjunctive, Gr. 
$ 269, R. 2, & $ 262, R. 3. 

Divitiacum atque Mduos. See chap. 5. 

Persuaderi non poterat, Gr. § 209, R. 3, (6.) 

XL Caegar puronei the Belgians with great alanghter. 

Magno cum strepihi, Gr. $ 247, 2. 

Hac re statim Casar. An unusual arrangement of words ; but other 
examples nearly similar may be found in Caesar. 

Ab extremo agmine, i. e., in extremo agmine. Agmine ad quos. A rela- 
tive, like a qualifying adjective, when referring to a collective noun. 

29 
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•ometimes tafres the gender and number of the individaals which tae 
noun denotes, Gr. $ 323, 3, (4.) 

ViderenUtr—continerentur, Gr. % 266, 3. 

Ponerent. Sopply et with priorcs, connecting this clause with the pre- 
eeding, which depends on quum. 

JOL Cawageoteistlieooojroyof the8nearionoa Theyaorreodee, 
Qua^que, i. e., et quee. 
Ad oppugnamdwm usui crant, Gr. $ 227, R. 4. 

XUL The BeUovad earaeodot to Cawar. 
Primis, sc Maminibus.— Qui quum te 9 Gr. $ 206, (17.) 
XIV. Divitiaeoa intereedee for the BeUovad. 
Ad eum, i. e., ad Casarem. Revcrteral, sc. DiviUacus. 
AmpUficaturum, sc. eitm, t. *., Casarem. — Consuerint, sc. <4&ft<*. 

XV. CawpaidonetheBellovaci. Enterethecountqrofthe AmfaianL Chaiaeterof the Nervii 

2£<* infidem, i e., Deliovacos. 

Nihil pati—essc—increpitare, etc., sc. «w. ivtA# by a common species 
of syllepsis is referred to vinum instead ofpati, to which it belongs, " they 
smTered no wine," for, " tbey did not sufler any wine." 

XVL Ceear leama that the Nervii are waitinf hia approach at the river Sabia. 

Ampiius miUia passuum decem, Gr. $ 256, R. 6. — Quique, i. e., et eos qui. 

XVIL The Nenrii learn the order of march of the Roman troopa. Defenoea of the NerviL 

Eorum dierum consueludine itineris, Gr. § 211, R. 10. 

Teneris arboribus incisis.^ The general construction of the defence here 
mentioned is very obvious, but the text is in som£ particulars uncertain, 
and the connexion of the wordsnot fully agreed upon by commentators. 
It appears that a kind of hedge was formed by cutting into the saplings 
in the iine of defence proposed, till they were so far weakened that they 
could be bent to a horizontal direction ; where they continued to-grow and 
send forth lateral branches, which, with the aid of thorns and brambles 
placed between them, prevented the progress of cavalry. 

Non modo intrari. See Modo in Dict. Intrari posset, " could an en- 
trance not be made," i. e., " could one not enter," Gr. $ 209, R. 3, (6.) 

XVIIL Description of the Roman encampment 
Adversus huic, i. e., adversus ei colii, quem Romani castris deligerant. 
Infima, sc. parte, " in its lowest part," " at its base." 

y^ \ V k XXI. The Nervii attack the Romana. 

Subsequebatur omnibus copiis, Gr. $ 249, III., Rem. 

Prima impedimenta, Gr. $ 205, R. 17. 

Quod tempus. See chap. 17, near the middle. Quod tempus refers to 
ubi, i. e., quo tempore. 

Ita, " so," " accordingly."— Ut, " when," " as soon as." 

Adverso colle. Before these words Herzog supplies ab or ex, so that the 
hill opposite the camp is meant. Others understand it of the hill on 
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whfch the eamp was laid out, and explaln adverso coGe, lflce adverso fiu» 
mine or adverso fune t " ap the hill." 

XX. Difficulties of the Romans arisinff frora the suddenness of tbe attack. Tbeir tborooffli 

discipline. 
Ab opere, i. e., from the works of the encampment, 
Signum tuba dandum, " an alarm was to be bounded." 
Signum dandum t " the watchword was to be given."— 2E, sc legatL 

XXL C««arha«tenitoexhort UieaoIdien.andfiveiUie sbmal fcr battle. 
Quam in partem, etc. t i. e., in eam partem decueurrU, quam partem fors 

obtulU. 

Quam uti. Quam connects oratione with the snbjnnctive clanse be- 

ginning at uti. 

Galeas indueendas. The Roman soldiers when on their march, often 

carried their helmets suspended on their backs or breasts. 

XXII. Imperfectarrangementof theRomana. 
• Diversis—legionibus, " being separatedV' 
Neque quid in quaque parte opus esset, sc poterat providerL 
Ante demonstravimus. See chap. 17. 

XXIII. The Atrebates and Nenrii are repulsed, and the Nenrii make an attack npon the camp. 

Acie for aciei t Gr. $ 90, Exc in declension. 

Eapars, i. e., the right wing of the Gauis, which was opposed to the 
teft wing of the Romans. 

Conantes t sc Atrebates.— Ipsi t i. e., legionis nona et decima milites. 

Diversa dua legiones, " two other legions," i e.. different from those 
just mentioned. 

NudaUs castris, sc defensoribus, i. e^ the legions which were now pur> 
euing the enemy. 

Summum castrorum locum, i. e., the highest part of the hill on which 
the Romans had pitched their camp. 

XXIV. FuffhtoftbeRomanhone. The cavaby of the Treviri retum homo. 

Dixeram. See chap. 19.— Diversos t " in different places." 
XXV. Catsar enffaies personally in the cooflict 

NonnuUos ab novissimis for nonnuUos novissimorum. 

Desertos, sc a ducibus, i. e., having no officers left. 

Subeuntes intermittere, instead of intermittentes subire. 

XXVL Labienosdetnatclieilreshtroopafromthe 
Quum alius alii subsidiumferrent, Gr. § 209, R. 11, (4.) 
Qui quum. Qui relates to legionem t but takes the gender and number 

tfmiUles, of which the collective noun legio consists, Gr. $ 323, 3, (4.) 

XXVIL Renewal of the contesL Defeat of the Nenrii 
Se praferrent t "endeavored to surpass." 

Judicari deberet, Gr. $ 209, R. 3, (6.) Nequidquam U to be joined to 
muos esse.—LaUssimumJlumen, sc. Sabim. 
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XXVm. MiniieionoffhBNenriL Their Iobj in the batfle. 

Qente ac nomine t '< narae and nation." For tbe classes of words usually 
oonnected by ac and atque, see Ac y in Dict 

In astuaria ac paludes. See chap. 16. 

XXJX TboAduataeireturatotboirownoountrjr. Theirorigin. 

Supra diximus. See chap. 16. 

J» unum oppidum. The name of this town is unknown. 

Agere ac portare. Agere, " to drfre," relates to their cattle. 

I/na, sc cum impedimentis. 

Post eorum obUum, i. e., after the slaughter of the Cimbri and Teutones, 
who had entered Italy, and were there defeated by C. Marius. See SalL 
Jug. 114. 

XXX. SaJKee of the AduataoL Theirderirionoftbe Romana, 
Pedmm duodedm, sc in aUUudinem. 
Irridere--increpitare $ historical infinitives, Gr. *} 909, R. 5. 
Quo t " for what purposer supply quarentes^CoUocare t Gt. «J 968, Rj3. 

XXXI. TJieAduaMenndambaeBeeVxBtoeueftrpeaee. 

PMiwrf,Gr.$966,3. 

In eum casum, L e., tq the unfortunate situation of being deprived of 
their arms. — Per cruciatum, Gr. «J 947, R» 4, 

XXXtt. Otooert lopiy. Tba Aduatttci eurrendar. 

Consuetudine, Gr. $ 249, II. 

MerUo. This ablative is equivalent to propter with the accusative. 

JWsi armis tradiHs, i. e*, nist «ma trattita essent, Gr. § 257, R. 10. 

i& nunciata, sc «3 legatis Aduatucorum. 

Facere dixerunt. Facere is-bere the imperfect; "they were doing,* 
i e., " would immediately do," an expression indicative of the most 
prompt and ready obedience. 

Aggerisy viz., that built by the Romans. See chap. 30- 
XXXUL AnotberaaBToftne AdnatoeL Theirdeftet. The oaptivei are eold into ■larery. 

Sub vesperum t Gr. $ 235, (2.) R. 6. 

Contra eos t qui telajacerent, Cassar is stating in this place not so much 
the historical fact, as a general principle arising from a case supposed, 
and hence employs the subjunctive in a relative clause.. Eos had there- 
fore, in the mind of the writer, the sense of tales t Gr. $ 964, 1. 
XXXIV. Many maritime atataa anbdoad by P. Craaiue. 

Oceanumque aUingunt. These words are not redundant, but serve to 
mark the situation of those states as upon the Ocean, in distinction from 
the Mediterranean. 

XXXV. Bmhatriei of the Qermana. Caear removee bie troope into wintar ouartera anddepaita 

toltalr. 
Qua incolerent, Gr. $ 266, 1. 
Qua se obsides daturas poUicerentwr, Gr. § 264, 5. 
Qua civitates, Gr. $ 906, (8.)— Quod, Gr. $ 906, (13.) 
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BOOE III. 

L Benrfae Gelba, after eeveral roo ce wfti l militaiy exploit», retfaea inlo wfater quaitera, 
In Nantuates t etc. t l e M in terram NantuaUum, etc.—MUtendi t sc, eos. 
PortorUs. The tribute exacted from the merchants by the inhabitants 

of these mountains, for the liberty of conveying their merchandise over 

the Alps. 

IL TheoatioMwhohadbeencooqaeredbjGalbarenewthe war. 
Id aliquot. Id is in apposition with the clause ut subUo t etc t Qr. $ 907, 
R. 2Q.—Compluribus t sc. mUUibus. 

III. PerOooe porition of the Romana. Galba coovokei a coanefl. 
Opus hibernorum munitionesque. By hendiadys, for opus hibernorum 
wuniendorum, Gr. $ 323, 2, (3.) 

Subsidio veniri 9 sc. posset, Gr. ( 209, R. 3, (6.) Veniri, sc a suis t " could 
their countrymen come." 

IV. TheRooaaBiareattackedintheirtortificatioTta, 
ConsUtuissent t sc. Galba, etc. 

Decu rr ere conjicere-^repugnare, etc., historical infinitives.Gr. $ 209, R. 5. 
Ex loco superiore, i. e., e vaUo. 
Non modo t for non modo non. See Modo in Dict & Gr. ( 277, R. 6. 

V. The Romaoa reeohre upona ealr/. 
Nostris deficerent, Gr. $ 2&.—Languidioribus nostris t Gr. $ 257, R. 7. 
Vvrtutu, sc. magna. — Intermitterent t sc ut t Gr. % 262, R. 4. 

VL The Gaub are defeated with great km. Oalba retire» into the Prorince. 

Pft« ferlta yarte interfecta. The ablative here is not influenced by jtftff, 
Gr. $ 256, R. 6. In like manner ampUus is used above. 

Aliis occurrisse t i. e., et aliis se occurrisse. See Et in Dict 

VIL whiu Ccaar *■ fa tiifri^m a m» war «mHaniy arieee in t>M » maritime etatee «f ffianl 

Omnibus de causts t Gr. $ 279, 10, (o\) 

Proximus mafe t Gr. $ 222, R. 5. — Quo in numero, i. e., iti quibus. 
VIIL TheVenetitaJtetheleadfatherevolL 

AmpUssima omnis ora marUima t i. e., omnium civitatum in ora maritima, 
Gr.$212,R.2. 

J» magiw impetu maris atque aperto t " in a violent (i e., a stormy) and 
open sea." 

Fuit initium retinendi Silii atque Silanu, i. e., fuii iniUum reUnendorum 
prafectorum et tribunorum Romanorum ez reUnendo Silio t etc. 

Acturos, sc se. 

SoUicitant^ut-^mallent. The imperfect is not unfrequently used after 
a historical present, L e., a present used for the perfect indeftnite, Gr. 
«268,2,R.l.(a.) , 
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Acceperant. The Rule, Gr. § 966, 2, would seem to iequire this verb to 
be in the subjunctive mood, but as it contaius an assertion, which is true 
in itself, the writer adopts the indicative mood, Gr. $ 266, R. 5. 

Legationem mittunt — remiUat. LegaUonem mittunt t like nuncio, scribo, 
ttc t takes the subjunctive, Gr. $ 273, 2, (c.) 

Suos and sibi here refer to dinerent subjects ; the former representing 
Utos t in the oratio directa, the latter nobis. 

IX. Piepaiatioiieonbothaideifcrthewar. 
Ftumine Ligeri, quod t Gr. $ 206, (9.)— Semper Juisset, Gr. ( 266, 3. 
Legatos retentos t " the ambassadors retained," instead of retenUonem 
' legatorum, (Gr. $ 274, R. 5,) " the detaining of the ambassadors." This 
accusative is in apposition with scelns, the crime or injury retentorum 
equitum Romanorum t as it is expressed in the following chapter. 
Ad omnes nationes t L e., apud omnes t etc. 
InscienUam, sc Romanorum t Gr. $ 211, R. 2. 
Jneonduso.mari, i. e., in the Mediterranean. 

X. Induoementa to tho war on the part of C—r. 

MuUa--incitabant: injuria*-*ebelUo 1 Gr. $ 204, R. 10. 
Betentorum equitum, Gr. $ 274, R. 5. 

In primiSf ne, i. e., metus or cura ne. A noun or verb denoting fear oc 
apprehension is oflen implied before ne. 
Hacparte, sc GaUi*.-rNeglecta t i. e„ nonpunita. 

IL Csearpieparaefcrthe wax by dfctribntins hie aimy in different partaofGaul 
Mandatr-adeat, Gr. $ 262, R. 4. 

#am manum, " that band," instead ofeorum manum t L e., the forces of 
the Unelli, etc^ Gr. $ 207, R. 20. 

XIL Sitnatian of the towna of the VenetL 

Ejusmodi, Gr. $ 211, R. 8, (1.) 

Fere modifies ejus in ejusmodi, Gr. § 277, R. 2. 

Extremis lingulis, Gr. § 205, R. 17. 

Duodecim. For XII some editions read XXIV, but without the author- 
ity of Mss. 

Utraque re t i. e., both by the ebbing and flowing of the tide. 

OperiSy i. e., of the piers and mounds, constructed in the sea by the 
Romans. 

Superati, sc oppidani. A case of synesis, Gr. $ 323, 3, (4.) 

Cujus rei t i. e., quarum t sc navvwm. 

Vasto atque aperto mari, etc t Gr. $ 257, R. 7. 

XnL Deeeription of the enemiei' ahipe, and oompariaon of them with thoae of the 
PedaUbus in latUudinem trabibus, Qt.~§ 211, R. 6. 
DigiH polUcis crassUudine t Gr. $ 211, R. 6, (2.) 
Prastaret t sc. nostra dassis.— Hlis t sc. navibus. 
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XIV. Cssar prepares for a ncval engagement 

Neque his noceri posse t " and that no injury could be done them," Gr. 
$ 209, R. 3. (6.) His, i e., hostibus . 

Dueenti viginti t Gt. $ 118, 3, (ft.) — Agerent-^insisterent, Gt. § 265. 

Turribus autem excttatis t sc. t» navibus Romanorum, The ablative 
absolute often contains the protasis of a sentence, and is equivalent to 
quanquam, ™ although," etc- 

Acciderent, i. e., t» noves eaderent. 

Absimili forma, Gr. $ 211, R. 6, "of a form not unlike that of," ete, 
Before faJcium supply forma. 

Omnis OaUicis navibus spes t Gr. § 211, R. 5, 1. 

XV. Naval engafemenL Defeat of the VenetL 
Dejectis, i. e., from the top of the masts. 
Expugnutis complunbus navibus, sc. ab Romanis. 
Singulas, sc. naves hostium. — Bina ac terna naves t sc. Romanorum. 

XVI. End of the war wiUi the VenetL The Senaton are put to death, and the people sold into 

slavery. 

Quum — tum. See Quum in Dict 

Navium quod ubique fuerat, i. e., id navium quod, etc^ Gr. § 212, R. 3. 

Neque quo se reciperent—habebant, Gr. $ 264, 7,Note3, & $ 265. 

XVII. Titurius Sabinus eommenees a war with the UneUi. 
Quas a Casare acceperat. See chap. 11. 
Magnasque copias, " abundant supplies," viz., of provisions. 
His paucis diebus t " within these few days," i. e., during which Sabinus 
had been upon his march into their country. 
Omnibus rebus, u in every respect," Gr. $ 250. . 
Auctores refers by synesis to senatu, as if it had been senatoribus. 
Hostibus in contemptionem veniret, Gr. § 227, R. 4. 

XVHL Titurius oonfirmt the opinion of the Unelli coneeminff the fear of the Romans. 

Neque longius abesse t " and that not much was wanting but that Sabi- 
nus," etc, i. e., " that Sabinus was upon the very point of ieading out his 
army," etc 

Superiorum dierum cunctatio t a genitive of time. 

Spes Venetici belli, i. e., the hopes which they entertained respecting the 
event of this war; for they had not yet learned its issue. 

Et quod fere libenter homines. This is one of the very few general 
reflections to be found in the commentaries of Caesar: so in chap. 10, 
Omnes aufem homines, etc. 

Ut explorata victoria, sc. sit. Ut has here the sense of velut, ut H ur 
velut Jt, Gr. $ 263, 2.— Quibus compteant t Gr. $ 264, 5. 

XTX. The UneDi attaek the Roman eamp and are deftated. 

Quam minimum spatii t Gr. § 212, R. 3. 

XX. P. Crassus is attaeked by Uie Sotiates and puts thelr eavaby toflifht 

Quum in Aguitaniam pervenisset. See ehap. 11. 
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Ul ante didum esL See L, 1. 

Quum tntettigereL This repetition of quum ifl by epanalepsis, Gr. 
$324,16. 

Ubipauds anteannis. «Allusion appears tobe made to events which 
occurred in the war of Sertorius, which ended abont 27 years before. 
XXL The8otkt«aieoooq»M©d«nd»ubinittolbeRoooan». 

Sine imperatare, L e., Casare,— AdolesceDtrdo duce, Gr. $ 257, R. 7. 

Cujus rei, " in which art," L e., the art of constructing mines. 



XXU. Adcanioannni mafcof a oally. Anacooontof the8oldttriL Adcantuannon ■urrendera. 

& ptui i**, i. e., to those to whose friendship they have devoted them- 
selves. 

Neque repertus est quisquam t qui morlem recusaret, Gr. $ 264, 7. 

Oum iis. A case of epanalepsis, Gr. $ 324, 16 ; iis being used for sex- 
eentis devotis. 



XXIIL The nmnber of tbe enemy iocreaainff dailr , Crawui determine» tooome toan immedt» 
ate engaf ement 

Pottcii «fte&tu, quibus, Gr. $ 253, R. 1, N. 4. 

Qfue 5ttnf cUerioris Hispania, Gr. $ 211, R. 8. 

Oiftnes oimos, i e., during which the war of Sertorius continued, or 
about eight years. 

Consuetudine populi Romani, Gr. $ 249, II. 

Quod ubi, the same as ubi. See Quad in Dict 

XXIV. Tne RomaiMoffubattk, biittbeenemjreniaumtb^camp. 

Quum sua cunctatione, etc. The text here is doubtful, but as it now 
stands, the following order may be adopted: quum Aostes 9 timidiores sua 
cunctatione atque opinione t effecissent nostros mUUes alacriores ad pug- 
nandum. 

Opinione, sc timoris, i. e., by the belief of their fear excited in the 
minds of the Roman soldiers. 

XXV. TneRomantattacktheoampof theenemy. 

Ex loco superiore, i e., ex vallo munUionibusque hostium. 

Ab decumana porta. See Ab in Dict. 

XXVI. The enemy are driven fiom their camp. 
Quid rei gereretur, " what was going on," Gr. $ 212, R. 3. 
Jn castra recepU t sc. equitatus Romanus. 

XXVIL A great part of Aqmtania lubmits to the Romana. 
Quo in numero, i. e., quorum in numero. 

XxviiL Ceearadvancei againit the Morini and MenapiL They retire to their taeeta. 

Omni GaUia pacata t i. e., every other part of GauL QoMa is here 
taken in the same sense as in I., 1. 

Qui in armis essent, etc. The subjunctive is here used because the 
writer is thinking less concerning the historical fact, that the Moriai, etc, 
were in arms, than of their condition, which enabled them to continue in 
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a hostile attitude: " they remained to be," or " who might be in arms." 
Such examples may be referred to Gr. $ 264, 1 ; the demonstrative word 
being implied ; or to $ 264, 10 ; soli being understood. 

Eq, for ad eos. 

XXIX. Cesar, after a vain punuit of the enemy . retirea into winter quarten. 

Extrema impedimenta, " the rear of the baggage." 

Continuatione, " by reason of "— - 



BOOK IV. 

L Thc Uefoete* and Te po hthe ri paee wer iu to QauL Manaen and cuetoms of fhe SuerL 

Hieme, quifuit annus, i. e., qua fuit hiems ejus anni. Cn. Pompeio, etc. 
Gr. $ 257, R. 7. l 

Cn. Pompeio, M. Orasso Coss, i. e., quum Cn. Pompeius et M. Orassus 
sssent consules, Gr. $ 257, R. 1, & R. 7. 

Quo, i. e., in quod. ' 

Ex quibus — exfinUms educunt. Two ablatives here depend on educunt. 

Qui domi manserint, literally, " who may have remained at home," the 
fact being stated as a conception of the author. See note 2d, on book 3d, 
chap. 28. 

Nullo officio aut disciplina assuefacH. Assuefacti like assueti facti, Gr. 
$ 245, II., 3, takes the ablative. 

Quod a pueris—faciant. The indicative would have implied that the 
reason here stated was a historical fact ; the subjunctive denotes that it is 
an inference in the mind of the writer, arising from the circumstances of 
the case. 

Homines efficit, i. e., eos esse homines. 

U. Mannen and eustome of the 8ueri f cootinued. 
Quibus vendant, Gr. § 264, 5. 
Summi ut sint laboris, Gr. § 211, R. 8, (2.) 

III. Mannen and euitoma of the Sueri, eontinued. Of the Ubti. 

Hac re significare, sc. putant. 

Una ex parte a Suevis, " on one side of the Suevi." 

Paulo quam sunt ejusdem generis et ceteris humaniores. The true read- 
ing is doubtful, and that adopted here has been interpreted in diffe.ent 
ways. Some, before sunt, supply qui, " a little superior in reference to 
those of the same stock and to others : " this interpretation requires a 
double construction, after the comparative, and ceteris must be referred to 
Oermanis. Another interpretation supposes ceteris to be used for cettra, 
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i. c, o4 cetera, " in other respects," and et for etiam. The conjecraral 
rcading of Hotoman is more easily interpreted, et qui paulo sunt ceteru 
ejusdem gentis kumaniores. 
Finihus, sceorum. 

IV. The Ueipetea and Tenehtheri by etratafem ezpel the Menapii fiom their habiutkna. 

Quos supra diximus. See chap. 1. 

MuUislocis, sc. in, Gr. $ 254, R. 3, 2d part. 

Quas regiones, instead of ad Rhenum in eas regiones, quas. 

Transfiumen, i. c, on the right or northern bank. 

Rursus reverterunt, a pleonasm. 

V. A brief deeeription of the ehameter of fhe Geub. 
NikU his committendum, " that nothing (that is, none of his plans of 
measures) shonld be entrasted to them." See chap. 6, near the end. 
OaUua consuetudinis, Gr. § 211, R. 8, (3.) 
Mercatores. These were probably Romans. See VII., 3. 

VL Csearietaraetohiearmy. He reeolfea tomako war opon tha (kwmem 
Ad Qermanos, i. e., ad Usipetes et Tenchtheros. 
Posbulassent, Gr. $ 266, 2, R. 4. 

Fore parata, Gr. § 268, R. 4, (6.) The verb of saying, on whlch 
the infinitive here depends, is implied in missas legationes, Gr. $ 270, R. 2, 

(*0 

8e refers to nonnuUis civitatibus, Gr. ( 208, (3.) 

Evocatis, i. e., from their several states. 

Bquitatu imperato. The cavalry in the Roman army was generally 
furnished by the allies. 

VII. The Germana aend ambaaeadora to CaMar. 
Resistere, sc iis. — Posse, sc. se % Gr. $ 239, R. 2. 
Vel sibi agros aUribuant, " that they should either allot to them, ,, etc, 
Gr. $ 266, 2, R. 1. 

Vin. Cceafeanawer. 
Qui suos, i. e., eos, qui suos. — Sed Ucere, sc Us. 
Considere, sc eos t Gr. $ 239, R. 1.— Querum sint, Gr. $ 266, 3. 

IX Ceear refueee tbe requeat of tbe ambaaiadon. 
Ne moveret, petmunt, Gr. $ 258, 2, (2.)—Moram interponi, sc «5 Ubtit. 

X. Deaeription of the Meoae and Rhine. 
Abeo t BC loco.—Ingentibusque insuUs, viz. Zealand, etc 
Quarum pars magna—ex quibus sunt, qui piscibus. Here are three tela- 
tive clanses, of which the second springs from the first, and the third 
from the second. 

ZL The ambaaaadora of the Uaipetei entreat for a delay. 
Ut erat constUutum. See chap. 9.— ifo condUione. See chap. 8. 
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XIL ThaGennaMperfidiotttlyattackanddefeat theRomanCatahy. 
Quorum erat quinque miUium numerus, Gr. § 211, R. 10. 
Non amplius octingentos, Gr. $ 256, R. 6, (a.) 
Consuetudine sua, Gr. § 249, II. 
Suffossisque eqvis, sc. Romanorum equitum. 
Quatuor et septuaginta, Gr. $ 118, 3, (b.) 

XIIL Caaar retaini the prindpal men of the Utipetei, who had baen aant to hhn aa nfnbattadors. 

Summa dementia, Gr. $ 211, R. 8, (3.) 

Apud eos y sc Oalios, 

Hostes, sc. Oermani, 

Quibus 9 sc. OaUis, 

XIV. The Romaw&D unexpeetedly npon the Geit&an eamp. 
Diseessu suorum, i. e., suorum principum et majorum natu, 
Adversus hostem, i. e., Romanos, 

XV. The Gennant are defeated with great abng hter. 
Supplicia cruciatusque GaUorum 9 Gr. $ 211, R. 2. 
Libertatem, sc. remanendi, 

XVL Caaar determinet to patt the Rhine. Hii leatoni fbr to doina. 
Supra commemoravi, See chaps. 9 & 13. 
Pralio interfuisse, Gr. § 224. 
Dederent, Gr. § 262, R. 4. 
Se invito, i. e., Casare. 
Existimaret—postularet, sc. Casar. 
Sui esse t " to be his," " to belong to him," Gr. § 211, R. 8. 

XVII. beteription of the bridge which Cawar made over the Rhine. 

Tigna bina sesquipedalia. The bridge was supported by tigna, " posts M 
or " piles," of which those placed on thc upper side sloped down the 
stream, while those upon the lower side sloped up the stream. These 
posts were proportioned to the depth of the river in fts various parts, and 
the lower extremity was driven into the earth at the bottom of the river, 
while the other extremity projected above the water. Each pair of posts 
was so united as to leave only sufficient space between them for inserting 
the cross beam, trabs bipedalis, which connected them with the correspond- 
ing pair of posts on the opposite side of the bridge. The interval be- 
tween the upper and lower sets of posts, constituting the breadth of tbe 
oridge, was forty feet 

Machinationibus. These machines are evidently different from the 
fistucat the former appear to have been employed in placing the posts 
in their proper position, the latter in driving them into the earjh. 

Sublica modo, " like a pile." The common pile here spoken of was 
driven perpendicularly into the earth, but that mentioned in a subsequent 
part of this chapter, as connected with the lower side of the bridge» and 
servfng as a prop or shore, appears to have been placed still mcre ob- 
liquely than the posts. 
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Immissis, " placed between M the posts. 

Quantum. The acc. of distance with distabat, corresponding to tantum 
understood, the acc. with distinebantur. 

Fibulis. For the purpose of connecting each pair of posts two short 
pieces of timber, ealie&jibuUe, " clamps M or " binders," were framed into 
them near their upper extremity, at right angles to the posts, one upon 
each side, enclosing the beams (trabes bipedates) and supporting them in 
this position between the posts. 

Quibus disdusis. Quibus refers to hac ufiraque, " these two pairs of 
posts. M Disdusis, " being separated." The upper and lower sets of posts 
were separated or kept asunder by thebeamswhich united them, as they 
rested firmly between the jibtda. 

Revinctis, " fastened, M " made firm. M 

Junctura, " the joining." 

Hac utraque, etc., " these two sets or pairs of posts, when there had been 
let down between them beams of the thickness of two feet, (equal to the 
distance firom each other at which the two posts were fastened together,) 
were kept asunder by means of the two clamps, (fibula), one on each 
side, near the end. M 

Ac nihilo secius, " and nevertheless," i. e., notwithstanding the means 
before described of strengthening the bridge. 

Et ad inferiorem partem — agebantoif—et alue item, "were driven in 
down the stream — and others also, M etc. 

Hac, " these frames," consisting each of two pairs of posts with their 
connecting beam, etc. 

XVIII. Cmar pasae* over the Rhine into the country of the Ubii, and fiom thenoe he goei tc_ 
the Sigambri. 

Diebus decem quibus materia t etc. t i. e., diebus decem postquam materia, etc, 
Gr. $ 253, R. 1, N. 4. . 

Respondit—jubet. The perf. indef. and historical present are often thus 
united. 

XIX. Csmut te-crossea the Rhine and breaka down the bridge. 
Nuncios dimisisse, uti t etc, Nuncios dimisisse is here construed like 
nunciot with the subj. Gr. § 273, 3, (b.) 
Qui armaferre possent, Gr. % 266, 1. 
Exspectare atque constiiwisse, sc. Suevos. 
Vt Germanis, etc. Ut, " namely that M * See Dict. 
Decem et odo, Gr. $ 118, 3, (a.) 
Satis profectwm, sc. esse. 

XX. Caear contemplates an expedition into Britain. 
Exigua parte astatis reliqua, Gr. § 257, R. 7. 

Omnibusfere GaUicis beltis. BeWum is here*put in the abL without in t 
Uke words denoting time. 
Jis ipsis, sc. mercatoribus. 

30 
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XXL Vulusouus Is Mot to explore the eoasL Ambaosadon arrhre fitn Britaln, «ftfe wnom 
Commias Atrebas is sent on their retnra. 

PramitUt t sc. eum. 

/>are otyu* obtemperare, i. e., s* daluros, etc. Gr. $ 268, R. 3. 

Regem ibi constituerat, i. e., among or over the Atrebates. 

In iis regionibus, i. e. t in Britain. 

Horteturque, sc eas. 

Quantum, etc. i. e., tonfofti quantwm, eic. t u aa far as opportunity could 
be afibrded to one, w etc. 

&?tt« celeriter eo venturum (esse) sc. Casarem t Gr. § 208, (1.) 

Qitt— **)» auderet, Gr. § 264, 1. The antecedent et here denotes, in the 
mind of the writer, not so much Volnsenns as " one n or " any one," and 
the relative clause eipresses something conceived in the writer*s mind, 
rather than the bare historical fact, Gr. $ 260, & $ 264, 8. 

Perspexisset t Gr. $ 266, 3. v 

XXIL The Morfni rabmit. Cesar eoDects vessels and prepares to pass over to Britain. 

U* superioris temporis consUio, " in respect to their past course." 

Pecissent t Gr. $ 266, 3. 

Imperasset, Gr. $ 266, R. 4. 

PoUicerentur is connected by ytt* to excusarent. 

XXIII. Ccsar sets tail and arrives upon the coait of Britam. 

UUeriorem portum. See chap. 22, near the end. 

Id paulo tardius. Id relates to the clauses in uUeriorem portum progredi^ 
etc. 

Adeo montibus angustis mare continebatur. The interpretation of angus- 
tis is attended with difficulty. Celsus takes it in the sense of " steep :* 
Herzog supposes there is an Hypallage for mare in angustias montibus 
coarctaturt the words following seem to imply that the mountains are 
called angusti beeause the space between them and the sea was narrow. 

Et qua t i.e t et ea qua. 

XXIV. The natives oppose the landing; of the Romans. 

Quo plerumque genere t " which kind (of troops.") 

Reliquis copiis t Gr. $ 249, III. Rem. 

XXV. The standard-bearer of the tenth legion teads the way in landinf . 

Prastitero. The fut. to which this fut. perf. relates is not expressed, 
11 1 shall have perfbrmed my duty when you have done this. w 

Cohortati inter se, i. e., cohortati se inter se. 

Tantum dedecus. The Romans accounted it the greatest disgrace to 
abandon their standards. 

Conspexissenty sc. miUtes. 

XXVI. The Romans effect a landing in the fece of the enemy, whom they then put to ffigbL 
Simul, i. e., simul ac 
Equites, sc. Romani. 

XX VIL The Britons send ambassadors to sue for peace, which Cssar gmnts them 
Quem snpra demonstraveram. See chap. 21. 
Ignoscere, sc. se t Gr. $ 239, R. 2. 
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/Hi, sc Britanni. 
Imperatoris, i. e., Casaris. 

XXVIII. The ships bearinf the Roman cavalry are driven baek by a storm. 
Supra demonstratum est. See chap. 23. 

Sui cum periculo, instead of suo cum perictUo, Gr. $ 211, R. 3, (5.)» aad 
last clause under examples. , 

Complerentur, " were filling," Gr. $ 145, "VI. N. 3. 

XXIX. Cawart fleet greatly injuredby the storm. 
Luna plena, qui dies, instead of qua, referring to luna, Gr. $ 206, (8.) 
Id erat incogniium, " this circumstance," Gr. $ 206, (13.) 
Id quod necesse erat accidere, Gr. ( 206, (13,) (6.), & § 207, R. 22. 

XXX. Reasons for a rerolt of the Britons. 
Reditu interclusis % i. e., into Gaul, whence they had come. 
XXXI. Cssar takes measures fbr furnishing; provisions to his army and foi repalrinf the ships. 
Ad eas res erant usui, Gr. § 227, R. 4. 
Ut navigari commode posset, Gr. $ 209, R. 3, (6.) 

XXXIL The Britons attack the for&ging party of the Romans. 
Qua appeUabatur septima, i. e., qua erat sfptima. 
Id quod erat, which was the fact, Gr. % 206, (13,) (6.) 

XXXIIL Mode in which the Britons fifht from their chariots. 

Terrore equorum. An objective genitive ; by the fear which they in- 
spired, Gr. $211, R. 2. 

Si iUi, i. c, those who had alighted from the chariots and were fighting 
onfoot 

XXXIV. Ccsarcomestotheassistanceofhistroops. The Britons assemble a new anay. 

Quibus rebus, Quibus refers to the state of the foraging party, as de- 
scribed in chap. 32. 

Qui erant in dgris reliqui, i. e., the Britons remaining in the country. 
See chap. 32. 

Qua— continerent, i. e., tales ut iUa continerent, Gr. ( 264, 1. 
XXXV. Eniagement in which the Britons are dcfeatod. 

De quo ante dictum est. See chaps. 21 & 27. 

Tanto spatio secuti, Gr. $ 236. 

XXXVI. Cesar makes a peace with the Britons and retnrns to CkriL 
Quem antea imperaverat. See chap. 27. 
Pavlo infra, i. e., towards the west. 
JEquinoctii, i. e., the autumnal equinox. See chap. 20. 

XXXVII. The Morini attack a smaU body of Roman soMiem 
Pacatos reliquerat. See chap. 22. 
Si sese interfici noUent, Gr. ( 271, R. 4. 

XXXVIII. The Morini are subdued. The country of the Menapii is laid waste. 
Quo se redperent, non haberent, Gr. $ 264, 7, N. 3. 
Ex literis, " in consequence of the despatches." 
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BOOK V. 

L Cesar ordere a fleet to be eqnlpped. He goes into iUvricam. The Pirnste tubmit 

Jfe Italiam, i. e., into Cisalpine Gaul, which was included in the Prov- 
ince of Caesar, and in which he was accastomed to spend his winters. 

Nostro mari, i. e., in the Mediterranean. 

Atque id, sc.facit. 

Partem Provincia. Provincia here includes all that part of Gaul which 
was subject to the Roman government, as well Cisalpine as Transalpine. 

H CmarreturnttoQaaL He gses againft the TrevirL 

Ejus generis, sc. actuarias. See chap. 1. 

Neque muUum abesse ab eo, quin paucis diebus deduci possent, " and not 
much was wanting to their being fit to be launched in a few days." The 
words paucis diebus seem to be redundant 

Huic rei, i. e. f for preparing for the expedition into Britain. 

FIL Contest of Indntiomarai and Cingetoriz fer the government of the TrevU. 

Plurimum totius GaUia, Gr. $ 212, R. 3. 

Sese idcirco. The verb of saying is implied in legatos mittil. 
IV. Casar adjurts the difficuhies of the TrevirL 

Merito ejus, " in accordance with his desert," i. e. t the desert of Cinge» 
torix. 

Tum magni interesse arbUrabatur, " he thought also," etc. 

Idfactum, " this," " this fact," M this thing." Pactum is an explana- 
tory apposition, not wholly necessary to the sense. Id is farther explain- 
ed by the clause suam gratiam, etc. Gr. § 207, R. 22. 

Cujus voluntatem perspexisset. The antecedent ejus relates, in the wri- 
ter*s mind, not to Cingetoriz alone, but to any one in like circumstances 
with him : " the authority of one whose," etc., Gr. $ 260, & $ 264, 4. 

Qui inimico animo fuisset. Inimico animo, Gr. $ 211, R. 8, (2.) Qui 
fuisset, i. e. ut quifuisset, Gr. $ 264, 8. 

V. Cesar repairs to his fleet i he assembles a body of Gallic cavauy. 

Quum ipse abesset, Gr. $ 263, 5, R. 1, (a.) 

VL Dumnoriz attempts to ezeite a revolt 

Antea dictwm est. — See I. 3. 

Cupidum imperii. An anaphora, Gr. $ 324, 13. 

Magni animi, sc. esse, Gr. § 211, R. 8, (2,) & R. 6. 

IUe, sc. Dumnorix. 

Timeret, Gr. % 266, 3. 

Diceret, Gr. $ 266, 3, Remark. 

Id, L e., ut in Gallia relinqueretur, Gr. $ 206, (13.) 

Non sine causafieri. The verb of saying on which fieri depends is im» 
plied in metu territare, " alledging that," etc. Gr. $ 270, R. 2, (b.) 

InteUexissent, Gr. $ 266, 2, R. 4. 
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vn. DoniiorixwithdmwBfivmtheRomaneemp. He is poraned and ihin. 

Prospiciendum, sc. esse sibi. 

Magnam partem pmnis temporis, 6r. $ 236. 

PrasenUs, sc sui. 

Liberumse t Uberaque,etc. Epizeuxis, Gr. $ 324, 20. 
VIII. Ceeert eecond w»raffe to Britain. 

Omnibus navibus, sc cum, Gr. $ 249, III., Rem. 

Sui quisque, Gr. $ 279, 14. 

&ttt commodi, sc caiuo. 
• IX The Romans bnd. TheBntoosareputto fliffbt. 

Prasidio navibus, Gr. $ 227, § 211, R. 6« 

JSfcsen*, Gr. § 264, 5. 

Equitatu atque essedis, Gr. $ 249, III., Rem. 
X. Csear, while pursuinff the eoemy, receiree inibrmation ot the destraetlon of hii fleet. 

AHquantumUineris, Gr. $ 212, R. 3. 

Exbremi, sc eorum, quifugiebant. 

Subsisterent—possent, Gr. $ 266, 3. The verbs here retain the tense of 
the oratio directa, instead of the plup. required by the oratio obtiqua; tha 
writer putting himself in the place of the narrator. 

XL The ships are repaired. Tbe Britons make CessiveUaunus eominander-in-obieC 

Quamplurimas posset, Gr. $ 266, 1, & $ 258, 2, R. 1, (a.) 

/is legionibus, Gr. $ 247, R. 4, middle. 

Ad laborem mUUum, " in respect to," etc. 

Flumen, quod appellasur Tamesis, Gr. $ 206, (10.) 

HuU, sc. CassiveUauno. 

XH. Deseription of Britein aod its inhabitante. 

2Vofos m insula xpsa, " had their origin in the island itself," L e., they 
represented themselves, as did the Athenians and other ancient nations 
whose origin was forgotten, as indigenous or aboriginal. 

lis nominibus civUatum, instead of nominibus earum civUatum. 

Xni. Situation of Britain and the other ishnaa. 

Qua ez parte, viz. the Western. 

Pari spatio transmissus, Gr. $ 21 1, R. 6. 

Objecta, sc. esse, " to lie in the way." 

Dies continuos triginta sub bruma esse noctem. The error in this report 
eonsists in attributing to the islands between England and Ireland, what 
is true in regard to such places only as are much nearer the poles. 

SepHngentorum millium, sc. longUudo, Gr. $ 211, R. 8, (1.) 

XIV. Customs of the Britone. 
Horridiore dspectu, Gr. $ 211, R. 6. 

XV. The Britons attack the Romans whfle encempinff, but are repuleed. 
Tamen ut, i. e., ita tamen uU 
Intermisso spalio, sc temporis. 
Per medios, sc. nosPros* 
lUi, sc. hostes. 

XVI. Advantaffee of the Britons flom their modeof flffhtm* 
Pralii raUo, sc BrUannorum. 
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XVII. The enemv attaek a hnghtg partj of the Romana, and ara eonqaeied. 

Ab signis legionibusque non absisterent, " did not keep aloof from," L e», 
they approached near to. 
Ex hacfuga, " after," etc 

XVIII. Ceaar eraaaee the Thamee, and enten the teratory of CaenreOaairae. 
Atque koc, " and even this." 

XIX. CaeaiveUaunaa eeneeeJed in the Jbraet, annoyi the Romana. 
Ut swpra demonstravimus. See chap. 17. 
Omni deposita spe contentionis, " laying aside all hope arising from 

•Xtive hostilities." * 

Amplioribus copiis s " the greater part of his fotces." 

Hoc metu, L e., hujus periculi metu f Gr. $ 207, R. 20. 

Relinquebatur t « it only remained." 

Discedi, sc. a mUUibus. 

Tantwm—quantum, Gr. § 231, R. 5, & $ 232, (3,) N. 2. 

XX. The Trinobantee anbmit to Ceear. 
Sese dedUuros, Gr.$239, R. 2. 
Qia prasU, L e., itf t#e prasU. 

XXI. Submiaiion of other atatea to Ceear. He takea a town of Cajrivellaunua. 
Oppidum autem Driianni vocant, The first acc. aller vocant is to be sup- 
plied fromthe following clause, viz. eas, referring to sUvas impedUas, etc 

XXIL The Britona make an unsaeoeaif ul attack upon the naval eamp. Caaaivellaunuj aubmita. 
Supra demonstravimus, See chap. 13. 
Castra navalia. See chap. 11. 
Per Atrebatem Commium. See IV. 21 & 35. 

XXIII. Ceear returaa to GauL 
Qua rnilUes portaret t Gr. $ 264, 7. 

XXIV. CsaaratationahiaBoldierain winterquarteraindiflerentpartaof GauL 
Ducendam dedit, Gr. $ 274, R. 7. 
Trans Padum, L e., North of the Po. 

XXV. The deathofTaagetiae. 
Hunc, sc. Tasgetium. In many editions eum is found before interfece* 
runly in which case hunc is to be referred to annum. 

XXVL The revolt of Ambioriz and Cativoleua. 

Diebus circUer quindecim, quibus, " about nfteen days after," Gr. $ 253, 
R. 1, N. 4. 

Ab Ambiorige et CaUvolco. These were kings of the Eburones. See 
cnap. 24. 

Qui quum ad fines regni sui t etc. Ambiorix and Cativolcus had ad- 
vanced to the borders of their kingdom, to meet Sabinus and Cotta, for 
the purpose of manifesting their friendship, and had supplied them with 
provisions. 

Magna manu f sc. cum. 

XXVII. Speech of Ambiorix to the Roman ambaaaadora. 
Q. TUurii, i. e., Q. Ttturii Sabini. See chap. 24. 
AUera for atteri, Gr. $ 107, R. 2. 
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Jpsorum esse consUium, " it belonged to them (i e., to Sabinus and Cot- 
ta) to consider." 

XXVIIL TheRoman fenartkcallacounciL A dJwnri o o ari— . 

Jntereos, Gr. $ 206, (11.) 

Quantasvis magnas. A pleonastic ezpression instead of quantumvis 
magnas, or quantasvis copias. 

MtUtis uUro vulneribus iMaHs. UWro denotes that the Romans inflicted 
many wounds by aggressive movements upon the enemy. 
. Re frumentaria non premi—" on account of provisions." 
XXIX. Advice of Tituriue. 

Arbitrari, sc se, Gr. % 239, R. 2. So spedare. 

Jnterficiendi Tasgetii. See chap. 25. 

Ariovisti mortem. The death of Ariovistus has not been previously 
mentioned. See L 55. 

XXX. Continuation of the debate. 

Primisque ordinibus, " by the centurions of the first rank." 

Si gravius quid, " if any great calamity." 



XXXI. The plan of Sabinwii adopted. Departme of the 1 

ConsurgUur ex consilio 9 " the members of the council rise." 

Utrumque, sc. Cottam et Sabinum. 

Pronunciaiwr — itwros, sc. se, Gr. ^ 208, (3.) 

Omnia excogitantur, etc, " every reason is thought of why they cannot 
remain witt*out danger, and (they reflect that) this danger is increased by 
the weariness and watching of the soldiers;" The danger which they ap- 
prehended was that of an attack from the combined forces of the Gauls 
and Germans ; with the ezception of Ambiorix and those under his com- 
manJ. Others interpret this passage differently. 

Ut quibus esset persuasum t Ghr. ( 264, 8, (2.) 

XXXIL Theenemjnein waitfcrtheRomana. 
Occulto loco, Gr. % 254, R. 3, part 2. 

XXXIIL Cooiteroation of Titnriua : meajurei adopted by Cotta. 
Eum omnia deficere viderentur—" all his powers or facultiea," 
Jn ipso negotio, ** at the moment of action." 
At Cotta, qui cogitasset, i. e., ut qui cogitasset, Gr. % 264, 8. 
Possent, sc. TUtwrius et Cotta. 

XXXIV. Pradent meatuiea of the enemy. 
Erant, sc. hostes. The Eburones, though inferior in discipline, were a 
match for the Romans, in consequence of their bravery and superior 
numbers. 
Ab duce, sc. Casare. 

NihU iis noceri posse, u that it was not possible to hurt them." MhU, 
Gr. $ 234, IL Noceri posse, Gr. $ 209, R. 3, (6.) The construction in tbis 
eentence changes from the subj. to the inf. Gr. ( 273, 3, (5.) 
Se ad signa recipientes, sc. Romanos. 

XXXV. Pni uoc ea rful eouteat of the Romaaa 
Eam partem, i. e., of the Roman army. 
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Quod ipsis esset indignum, Gr. ( 264, 7. 

Balveniio--utrumque femur trajicUur t Qr. $ 211, R. 5, (1.) 

Ejusdem ordinis, sc primipilus. 

XXXVL TituriuiaendatoAmbiorix,a»kiiif bimtofperehisli& 

IUe appeUatus, sc Ambiorix. 

Jtte cum Cotta, sc TO«ri«s. 

JVtAif noetfw» iri, Gr. § 232, (3,) N. 2. 

$p«w*, Gr. § 270, R. 2, (6.) & § 239, R. 2. 

XXXVII. Death of8ebinue. Deftat ofthe Romane. The oamp i» plundered. 

JUi, i. e., thoee who had retreated to the camp. 

Se ipsi interJUiunt, Gr. ( 207, R. 28. Ipsi is in the nom., because at- 
tention is given especially tothe agent; the Romans were the perpetrators 
of the act, not the Gauls. Had the writert attention been turned prind- 
pally to the persons killed, he would have said se ipsos interficiunt, i. e., 
they slay themselves, instead of slaying the Gauls. 

XXXVIII. Ambiorix, elated by the victory, excitoi the Aduatuei and Nervii. 

Quas acceperint, Gr. $ 266, 3. 

NihU esse negotii. These words constitute the predicate of a sentence 
the subject of which is subito oppressam legionem interficu 
XXXIX. CieenVe eamp surrounded by the enemy. 

Munitionis causa, i. e., to cut stakes, timber, etc, for the fortifications. 

AdepU, i. e., si adepH essent, Gr. $ 274, 3. 

XL. Preparatkmi Ibr defenee in the eamp of Cicero. 

Si pertulissent, instead of iis qui literas ferebant si itli pertuhssent. 
XLI. The Nenrii attempt by negotiation, to induee Cieero to retire fiom hif winter quartom. 

Sese koc esse animo, " that they were of this mind," — " that *uch were 
their feelings," Gr. ( 211, R. 8, (2,) & R. & 

Ucere illis discedere, Gr. $ 239, R. 1. 

Per se t i. e., per Gallos. 

Sperare Gr. $ 239, R. 2. 

Impetraturos, sc illos. 

XLIl. TheNerriiaunoundtheRomaneaawwitharampert. 

Ab kac spe t i. e., frorn, the hope of su*cceeding in this stratagem, Ghr. 
% 207, R. 20. 
. Vallo pedum undecim, i. e., in height. 

Fossa pedum quindecim, i. e., in depth. 

Sed nuUaferramentorum copia, " but there being no supply of tools of 
iron, M Gr. $ 257, R. 7. 

XLin. The Nenrii make an attack upon the Roman eamp, but are repuleed. 

Si introire veUent, etc., i. e., they began to invite them to enter if they 
wished. 

XLIV. The noble emulation of Pulfio and Varenue. 

Qui appropinquarenU This relative clause, though apparently siating 
nothing but a historical fact, in reference to Pulfio and Varenus only, re- 
fers, in the writer'» mind, tc any centurions, who might be plaeed in sucb 
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a sitaation as to be like them approaching the first rank, and hence iti 
verb is in the subj., as stating something conceived in the mind of the 
writer, Gr. § 260, & $ 264, 2. 

TransfigUwr scuPum Pulfioni, Gr. $ 211, R. 5,(1.) So conanti (sc. PuU 
Jioni) dextoram moratur manum. 

XLV. Many messengers sent with lettera to Csesar are taken by the enemy and putto deatht at 
last he ia inlbrmed of CicenVe danger. 
Prima obsidione, Gr. § 205, R. 17. 

XLVI. Cesar eoilecti forces to attaek the enemy. 
Cum nuncio, " as soon as he had received the message." 
Facere posset, " could do (it)." 

XLVIL FabioewithhisfegionnieetaCBaaronthemarch. LehienuainfcrmsCtesvof his enl» 
ical situation. 

Interitu Sabini et cade cohortium cognita, Gr. § 205, R. 2, Exc. 

Quanto cum periculo t " (representing) with how much danger," Gr. $ 

270, R. 2, (b.) 

XLVIH. CicerobiiiftmiiedbyaletteroftheappraachofC««ar. 
Qracis literis, " in the Greek language." 

XLIX. TlmCkmls,atth6appioa«BofCfer«ar,raisetl»s 
RemUtendum, sc. esse sibi. 
Atque hac, sc castra, 
Jn summam contemptionem hostibus veniat, Gr. ( 211, R. 5, (1.) 

L. Skhmishes with the enemy. Stratagem of Casar. 
Ad aquam^ i. e., ad rivuln. 
Concursari — agu These verhs are used impersonally. 

LL Cawar routa the enemy befbre the camp. 
Videbantur, " they appeared," i. e., " they thought that they. w 

LII. Cesar visits the winter qnarters of Cicero. He praises Cicero and his soldiers. 
Neque etiam — videbat f " and as he saw that the place would be left (i e., 
by him) with no trifling loss on their part," (i. e., on the part of the enemy.) 
Non decimum quemque militem, " not each tenth soldier," i. e., " not ono 
soldier in ten." 
SU acceptum, Gr. $ 266, 3, & 2, R. 2. 

UIL Retreatof Indutiomaros. Cesar.onaccountof new ooounotioos, deterniine* to spend the 
winter in GauL 

Eoque, i. e., ad castra dceronis. 

Trinis hibernis. The distributive numbers are often used for the car- 
dinal, especially with nouns which want the singular. 
Quid reliqui consUii caperent, " what farther measures." 
Quin, i. e., quo non. So in chap, 55, quin mittunt, Gr. $ 262, R. 10, 1« 
Oppugnandi sui, i. e., L. Roscii, Gr. $ 208, (3.) 

LfV. The Senones atterapt to put to death their kinf Cavarinus. 
Senones, qua est civUas, Gr. $ 206, (8.) 
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VaiuU aOutit. The subject of these verbs is the clause esse repertos aH 
mtos, etc t ibr which " it " is supplied in the translation. 
GoMici betU officiu, Gr. $ 211, R. 12. 
A populo Romano, i. e., populi Romani. 

L V. The Treriri prepare for war onder the conunand of Indiitiomaraa. 
Tota GalUa, « throughout all Gaul," Gr. $ 254, R. 3, part 2. 

JVt Indutiomarm unitee other natiof» to himeelll He holdi an anned coundL He dedaiw 
Cinfetorix a pabHo enemjr. 

Ubi intellexU, sc Indutimarus. 

Senones Camutesque conscienHafacinoris insUgari. The Senones had 
attempted to put to death their king Cavarinus, and the Carnutes had 
slain their king Tasgetias, both of whom had received their crowns from 
CflBsar. See chaps. 25 & 64. 

Quo t i. e., ad quod conciUum. 

AUerius pnncipemfactionis, " the head of the other or adverse party,* 
•ee chap. 3. 

LVIL LebieiiaieeiidsfoabodyofGallieenTalry.a^ 

A Cingetorige, " from °— i. e., " by means of w — . 

i LVIIL Indatiomaras attacki the eamp of Lebienni, but ni deftatedand ihin. 

Areessendos curaverat, Gr. ( 274, R. 7. 

PracipU atque interdicii. PraxipU relates to petant 9 and interdicU to 
vulnerek 

Neu quis quem. Quis and quem following neu are used indefinitely, " no 
one," " any one, M Gr. $ 137, R. (3.) 

Qui occiderint, sc Indutiomarum, 

Hominis, sc Labieni. 
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L Caear, apprehendmf a greater eo mm ot i o n in GaoL aufmenhi his ftxees. 

Ipse $ sc. Pompeius. 

ReipuMic* causa. Pompey was at this time the proconsul of Spain, but 
was remaining near Rome, where he had the care of supplying corn Ibr 
the city, while his lieutenants commanded in Spain. 

Quos, i. e., mUUes quos. 

Consulis sacramento, " under the oath of a consul," i. e., under the oath 
which a consul administered to the soldiers. The soldiers alluded to had 
been levied by Pompey during the preceding year, when he was consnL 

Jubcret, Gr. ( 262, R. 4. 

Ad opinionem GaUia, " in regard to the opinion which the Gauls migh' 
hold." 



Digitized 



byGoogle 



NOTES-BOOK VI. 359 

Ssd ctum adaugeri, " but more than made up, w lit. " but c ven increased f 
as if the subject had been the Roman power, and not a disaster sunered by 
the Romans. 

Quod, u which request of Caesar." 

Adductis, sc. ad Casarem. 

Cum Q. TUurio. See V. 30—37. 

IL The Treviri £>rm an aUianoe witti Ambiorix. 

Ut docuimus. See V. 58. 

Jnventis nonnuUis civitatibus, sc a quibus impetrare possenU 

Jnter se cotifirmant, sc. se. 

IIL Css&riubdueitheNerviL He hold* an anise. He goet afainat the 8enone*. 

HoCy i. e., the failure of the Senones, etc, to come ; which is imjjied in 
quum reliqui prater Senones 9 etc 

Hi t sc. Parisii. 

Conjunxerant, sc. cum Senonibus. 

Ab koc consilio, i. e. y conjuraiione. 

Hac re t i. e., Caesar's considering the failure of the Senones, etc, as the 
beginning of nostilities. 

IV. The Senonei and Carnutei lubmiL 

Ejus consUii, i. e., of the hostile measures pursued by the Senones, etc 

Conantibus, sc. iUis, which refers to muUUudinem t Gr. $ 323, 3, (4.) 

Jnstantis beUi non quastionis esse, Gr. § 211, R. 8. 

Eodem, i. e., to the place where Csesar then was, in the country of the 
Senones. 

V. Cesar leadi hii forcei agaimt the MenapiL 

Mente et animo. An emphatic joining of synonymous words. 

Cavarinum. See V. 54. 

Quod meruerat. Whether this hatred was occasioned by his accepting 
the government of his country from Csesar, or by some other act, does not 
appear. 

Venisse Oermanis in amicUiam, Gr. $ 211, R. 5, (1.) 

VL After lubduing the MenapiL Cesar goei agaiait the TrevirL 

Habiturum, sc. eos. 

Commium Atrebatem. See IV. 21. 
VIL The Treviri prepare to attaek L&bienus. He removet hii eamp under the pretence of ftar 

Jdissu Casaris. See chap. 5. 

LioquUwr, sc Labienus. — Dicantur, Gr. $ 266, 3. 

J*rimisque ordinibus. See note on V. 30. 

Jntantapropinquitate. See In in Dict. 

VIIL Labienui deftati the enemy. 

Cohortati, sc se. 

JJmgum esse, u it would be too long." Many adjectives in the pbsitive 
may have the signification of the comp., as longus, muUus, eziguus, serut 
and maturus. 

Jvtperatori, sc CasarL 
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Propinqui IndutiomarL See chap. 2. 
Cum iis—<omitaH eos, Gr. $ 325, 4. 
Cingetorigi. See V. 3, & 56. 

IX. CeMarpeeieitheRJtmeaiocoiritime. The UpM — nd ■mhe— lrtnra to meet bim. 

Miserant t i. e., those who lived beyond the Rhine, viz.: the Germans 

Supra eum locum. See IV. 16, ete. 

AmpUus obsidum, Gr. $ 2\2, R. 3. 

Dare t sc. *, Gr. % 239, R* 2. The pres. in£ is here used for the fot 
Gr. $ 268, R* 3. 

X. The8no^w»it<hf C»«roiithebord©nofthefc«rtofBaoenk. 

Qua appeUatur Bacenis, The indicative is here nsed because the 
clanse, which is parenthetical, is in the language of Csesar. 

ProHbere is here construed with two ablatives, one with, and the othei 
withont a preposition, Gr. ( 251, & R. 1. 

XL O u in pej i a ouofthecuitomioftheqeuhaadGennani. Of the maimenof theGame, 
Qnorum ad arbUrium — redeat t " on whose judgment and decision de- 
pends the determination of all plans and measures." 
Idque, i. e., this division of the Gallic people. 

XIL MaimemoftbeGaabcontinoed. Their iaetione. 
Quum Casar in GaUiam venit, Gr. $ 263, 5. 
Jfe kos t i. e., the common people. 

XIIL MaimenoftheGaabcontmaed. TheDndda. 
Magnoque u sunt apud eos honore t Gr. $ 211, B. 6, (3.) 
Eorum decreto non stetit, Gr. ( 245, II. 5. 

XIV. Diecipline and teneta of the Draide, 
JK, L e., in the Druidical schools. 

Id\ l e., the custom of not committing to writing the Druidical ritae 
and institutions. 

XV. OftheGaffickmfhta. 
CfraHam potentiamqjie, " personal and political influence." 

XVL Reliffion of the Gaula. Human eacrificea. 
AlUer, After nisi this word appears to be nearly pleonastic. 
Stmulacra. These were probably images representing their gods. 

XVIL Deitiei wonhipped by the Gaub. Ctaeecrauon of booty taken in war. 

Mercurium, By what names the gods here described were known 
among the northern nations is not well ascertained. The god here called 
Mercury is supposed to have been the northern Odin or Wodan, whence 
oar wprd Wednesday, the dies Mercurii of the Romans. 

Apollinem. This was perhaps the Belis of the Gauls. 

Martem, Probably this was Thor % from whom comes our name of 
Thursday. 

Jovem. This is supposed to be the Taran of the Gauls. 
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Mnervam. This fs probably the goddess mentloned by Tacitns nnder 
thenameof/sis. 
Postta, sc. in tumulis exstructis locis consecratis. 

XVIII. OrigfaandpeculiareuatomaoftheGaiilB. 
Spatia omnis temporis, "all intervals of time." 

Vt noctem dies subsequaJbwr. The Gauls in common with the Israelite* 
and many other ancient nations, reckoned from evening to evening. 

XIX. Ofthe marriagee and funerala of the Gaula. 
Uter eorum vita superartt ad eum, etc. Gr. ( 206, 15. 

In servilem modum quastionem kabent. Among the Romans, slaves 
were examined by tortnre, from which others were by law exempted. 

Si compertum est s " if it was fonnd out," i. e. } if it was discovered that 
the snspicion was well fonnded. 

XX. A law of aome of the GaHic atates eonceminf the publication o/rnmon. 

Si quis quid. Quis and quid are both nsed indefinitely after », see Neu 
quis quem, V. 58, & note. 

Neve cum quo alio, << with any one else," see Nequis, in Dict 

XXL Customi of the Gennana. Their prindpal deitiee. Their cnartity. 
Qui rebus divinis prasint, Gr. § 264, 5. 

XXIL Their negleet of africulture. Tenure of tanda. 
Qui una coierint. See note on quijacerint, II. 33. • 

XXIT1. Fondneaa of the Germana Ibr war and phuoder. Theirgovemment TreatmentoffueatB. 

UH quis. Quds following ubi has here the same sense as when it fol* 
lows ec t si, ne, etc. Gr. $ 137, 1, R. (3.) 

Qui ex iis. i e., who have promised their aid. 

Omnium rerumfides, Gr. *J 211, R. 12. 

ProMbent, sc illos, 

XXIV. FormerauperiorityoftheGaulaoTertheGerinaitt^eouraf^ pretent 

inferiority. 
Quam illi, i. e., et quam Ulu 
Qua Germani, i. e., in qua. 

XXV. Deacriptfonofthe Hercynian fbreat 
Ber, Gr. $ 236. 

Expedito, sc. alicui, " for one travelling withont incumbrance." 
Noverunt, i. e., those who have passed throngh it. 
Hujus Germania, " of this part of Germany. w 
Initium, i. e., the eastern extremity. 
Qui dicat, " who can say. n 
ProcesserU, sc. towards the East 
AcceperU is connected by aut to dicat, 
Qua visa non sint, i. e., talia ut illa, etc. Gr. $ 264, 1. So qua differanu 

XXVI. Of the reindeer. 
Est bos cervifigwa, Gr. $ 211, R. 6, (1.) Th* animal here described was 
probably the reindeer. 
Sicut palma, sc summo, " as from the top of the palm tree.* 

31 
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XXmorthedk. 
Sunt Uem t sc animdUa. 

Varietas pdlium. The color of the roe is lighter in the winter than in 
•ummer. 
Huc t i. e., tw Ats, " upon these." 

XXVIII. Of the buflalo. 
Eorum t sc animalium. 

Specie et colore etfigura tauri, Gr. $ 211, R. 6, (1.) 
Interficiunt, Gr. $ 209, R. 2, (2.) 
Qua sint t Gr. $ 264, 5. 

XXIX Carar retnme into Qant and goee againat Amhwnr. 
Borum auxiUa, L e., the auxiliaries which the Suevi might sena to the 
assistance of the Gauls. 
Subsequi, Gr. $ 268, R. 3. 

XXX. BaMlus aiiipriaaa Ambkrix, who nevertheleaa eeeapea. 
Muttum potest fortuna, Gr. $ 234, II. So below, vtuUumfortuna valuit, 
' MagyuefuU fortuna t Gr. $ 211, R. 8, (3.) The subject offuti is ipsum 
efugere mortem. 

XXXL Ambioriz diabanda hia troopa. Death of Catirolcos. 
Quorum pars. Qujrum refers to suos cives, or the like implied in the 
preceding queMque. 

£XXXL Embaa«rofthe8e|(iiaiidCoodraaL Cesar dirito his anny into three pait» ai»d aeo<k 
hia baggage to Aduatuca. 

NikU se de beUo cogitasse, Gr. $ 231, R. 5, (a.) & (5.) 

Beliquis rebus, " for other reasons ;" the abl. being equivalent to ob with 
theacc. 

TUwrius atque Aurunculeius. See V. 24—38. 

Superioris anni munUiones t i. e., the fortifications of Titurius and Au- 
runculeius, see chap. 37. " 

XXXIII. The divisions of the army depart in different direetions to lay waste the country of the 



Reipublica commodo " consistently with the public interest," Gr. 
(249,11. 

XXXIV. Casar invitea the neiffhborinf nationa to aaaiat in plunderinf the Eburonea. 
Ut supra demonstravimus. See chap. 31. 

Nam et. Nam relates to the clause, in singulis mUUibus conservandis. 
Ad ulciscendum t " to avenge," i. e., the slaughter of the troops under 
Cotta and Sabinus. 

XXXV. The 8igambri go to plunder the Eburonea. 
Fama diripi Eburones, Gr. $ 204, R. 9. 

UUro t " of their own accord," i. e. ? without provocation on the part c£ 
the Eburones. 

Supra docuimus. See IV. 16. 

Omnes fortunas auas. See chap. 32. 

Usi, eodem duce t " the same person as a guide," Gr. $ 204, R. 1. 
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XXXVI. Gmmo donbtmg whether Ceear wffl retum at the appointed thne, eends five eohorte 

toforage. 

Pracept.is Gasaris, Gr. $ 249, II. 

Qui continuisset. The relative clause here refers to something con- 
ceived in the writer^s mind rather than to Cicero alone: "Cicero, as was 
natural to one who," ete. ; and hence its verb is in the subj. Gr. § 260, & 
^ 204, 8. 

Novem opposiiis legionibus. Respecting the situation of these legions, 
see chap. 33. 

Quas inter, Gr. $ 195, R. I. 

Jn miltibus passuum tribus, i. e., intra tria mittia passwum. 

Opinio nuUum esse intus prpesidium % Gr. % 204, R. 9. 

XXXVII. The Sigambri attack the Roman camp. Conaternation of the Romane» 

Cottaque et Titurii calamitatem. See V. 37, 38, etc. 
XXXVIII. BraveryofSextiuaBaculue. 

Ad Casarem, i. e., apud Casarem. 

Cujus mentionem fecimus. See II. 25, & III. 5. 

IHemjam quintum, Gr. $ 236, R. 2. 

XXXIX. The cohorta retum fiom foraging. 
Quantores sU in periculo, Gr. $ 265. 
Qua perterritos recipiat, Gr. $ 264, 7. 
Quin perturbetur, Gr. $ 262, R. 10. 

XI* Some of the eohorti break through the enemy and reach the camp in eafety, but othera, 
having firit ftationed themielvei on a hill, lufier aome loei, in makicg the lame attempL 
Quoniam tampropinqua sint castra, Gr. $ 266, 3. 
Ai reliquos, i. e., attamen reliquos. 

XLI. The Sigambri returo with their booty over the Rhino. 
Incohimi exercitu, Gr. $ 257, R. 7. 

XLIL Ceaar'i reflectioni conceminr the ezpedition of the SigambiL 
Casu for casui, Gr. $ 89, 3. 

Locum relinqui debuisse, supply dicens, which is implied in questus. 
Jtftdto etiam amptius. Fortune had had much to do in bringing th# 
Germans to attack the camp, and still more in thwarting their attempt 

XLIII. Csaarcontinuea tolay waite the country of the Eburonee. Ambiorix nanowly eaeapee. 
DimittU, sc eos. 
Jis pereundum, Gr. $ 225, III. 
^ideretur, " it appeared :" its subject is iis pereundum. 

XUV. Cnaar aummona a councfl conceroing the conipiracy of the Carnutei and Senonee. Tht 
army goei into winter quartera. Caeear departi into Italy. 

Duarum cohortium damno. These two cohorts had been cut off by the 
Sigambri, see chap. 40. 

De Accone. See chap. 4. 

More fpajortm, sc nosVrorum. The punishment referred to wa» proba- 
bly tbat of scourging to death. 
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L Tbe Geob, encooraffed by rnmonrroml 

Qtftafe <faOta, Gr. $ 257, R. 7. 

In ItaUam, i. e., «n QaUiarn Cisalpinam. 

QiUdotertnt t Qr.§ 964,8,(1.) 

▲kmms «wrfe SeeVL4C 

tfjw*— u* Gssar, «fc. Gr. $ 907, R. 851 

AaamtfM Gr. 4 966, 3. 

IL Tbe Canratei promimtbeiramwtanoe. 
Principesqu&--fad*ros t Gr. $ 905, R. 15. 
Nonpossint % Qi. $966,3. 
«Epa ra, i. e., of commenclng hosliUties. 

m. Tbe Oanratei frH npoo tba Roman merehanta. Bfode of tranamittmg intelUiooea amoof 

theGanb. 

Ea dies. Dia in the fem. is commonly used of a definite day. 
Anteprimam confedam vigiliam, Gr. ( 274, R. 5. 

IV. The enemy ohooae Vorcinfatodx aa their leader. 
OaUia toUus, sc Celtica. 
IncendU t sc eos. 
Majore commisso deUdo. The abL of condition, Gr. $ 957. 

V. ThaonioooftrteBitaiiffmwifthUMJEdidpraTaoUd. The Biturime Join the Arroml 

HosUnm^nc Arvernorum. 

Cognoverint, Gr. $966, 3. 

Jpsi, 8C BUuriges. 

Transtsscnt-^rcumsisterent, Gr. $ 966, 9, R. 4. The imp. in the oratto 
obUqua is here nsed for thefut in the oratio directa. 

Nihil nobis constat, " we are uncertain," Gr. $ 234, IL 

Non videtur. Its snbjeet is the infinitive clanse following, Gr. $ 969, 
R.9. 

Eorum discessu, " at their departure," Gr. $ 953. ^pf 

VL CoMarreturni with diffioulty to the army. 

On. PompeU virtute. Reference appears to be made to the tnmnlts 
whichfoUowedthedeathofClodins. - 

Qua raUone. Before these words, dubitans, nesciens, or the like seems 
to be impUed. 

Sfc«**«ife,Gr.$957,R.3. « 

VIL CatarffoeatoNarbo. 
Omnibus consUus, sc. aUis. 

Antevertendum> sc esse sibi. The subject of antevertendum esse is ui 
Narbonem projtcisceretur. 
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vm. Caaar passes tnotmt Cevenna and entersthe country of the ArveraL 
Putabat, sc Luderius. 
Proficiscitor, sc Casar. 
Suis forinnis, Gr. $ 208, (!•) 

IX. Ccsar coDects a body of cavaby. Vercingetorix layt riege to Gergovia. 
Monet ut pervagentur ; daturum (esse,) Gr. $ 273, 3, (6.) 
Ite roa gaZwte, i. e., desalute Casaris, "plans for his destruction." 

X. Ccear goes to the reliefof Gergovia. 
Ne deficeret, supply timebat or the like. 
Jn eo, i e., in Casare. 

XI. VeUaunodunnm surrenders to Ccear. Genabnm phmdered. 

Oppugnare instituit, sc. id, which is expressed in the next clause. 

Qui conficeret, Gr. $ 264, 5. So eo mitterent. 

Pons continebdt, i. e., to the opposite bank. 

Profugerent, sc. GenaJbenpes. 

Perpaucis ex hostium numero desideratis : the abl. absolnte of manner; 
« so that very few of the enemy were wanting," Gr. § 257. 
XIL Ccsar besieges Noviodunum. Its surrender prevented by the approach of Vercingetorix. 

Oppugnatione desistit, sc Gergovite. See chap. 9. 

Simulatque ovpidani conspexerunt, Gr. $ 259, (2,) (o\) 

XIII. VercingetorizisTepuIsed. Noviodunum surrenders. Ccsargoeaagainat Avariounx 

SubmUtU, sc. subsidio. 

Instituerat, " he had been accustomed. w 

FertUissima regione, Gr. $ 211, R. 6. 

Jn potestatem, sc. suam. 

XIV. Vercingetorix fbrms another plan ibr carryingon the war. 

Huic rei. These words are in apposition witn the following clause. 

Jd essefacUe % sc. docet. 

Anni tempore, sc bdberno. 

XV. All the towns of the Bituriges, except Avaricum, bumed by the Gaub. 

Jncendi placeret, an defendi, Gr. $ 265, R. 2. 

Procumbunt omnibus GaUis ad pedes, Gr, § 211, R. 5, (1.) 

Ne cogerentur, sc precantes or the like, which is implied in procumbunt 

aapeaca. 

Ihrecibus, sc motus, Gr. $ 247. R. 2, (6.) 
Misericordia vulgi, Gr. § 211, R. 12. 

XVL Verdngetorix euts off the supplies of the Roman army. 
In singula diei tempora, " at all times of the day. M 
Ut, "sothat" 

XVIL The Romans bear the wantofcorn withgreatfertitude 
Intermissa, i. e., interjecta interfiwmen et pahtdem. 
Quorum aUeri, sc Mduir^aUeri^ sc 2?0ti. 
Non magnis facuUatibus, Gr. $ 21 1, R. 6. 
Sic ie—me~uisse } Gr. § 273, 3, (6.) 
31 # 
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xvut i 
Qmsuessentr-arbtirarebur, Gr. $ 366, 2. 

XIX Tlw enemj atatioo themaelTes oo a hiD. Ccear declinee an engaiement, ahd retmne «• 

thecitr. 

UlquipropinqmlaUm. CB, "so that," denotea the result of all the facta 
stated in the preceding sentence. Qui, i. e,, is qu% " any one who." 

Paratos, sc. kostes. So ostentare. 

Sese, Gr. $ 908, (2.) 

Omiperfum *ti*m, Gr. $ 211, R. 3, (c) 

XX. Verdnfetorix,aocu»edoftieotoo,deftoAhJmeotf 

Quum ad suos redisset. See cbap. 18. 

Quod discessisset, etc Anaphora, (jkr. § 334, 13. 

Non kac omnia, sc. dixerunU 

Quod castra movisset, " in regard to his removal of the camp," Gr. { 
906, (14.) 

Factum, i. e. f idfactum esse. 

Persuasum, sc se. 

Munihone, sc. natwrali, " by its natnral strength." 

Ok* rei, i. e., dimicationi. . 

flfctc habendam gratiam, " that they (i e., the Arverni, etc) ought to be 
grateful to him." 

Paucitatem eorum, i. e., Romanorum. 

Remittere, i e., s* ipsts imperium remiUere. 

Si sibi, Gr. $ 208, (1.) 

XXL Vereiogetorix ii aoqeitted. Tlie Ganb eonehide to ■end a reinfKeement to Avarieom. 

In eo, " in the case of." 

Constare, Gr. $ 268, R. 3. 

XXIL Great exernont of the Gaub In defcndint Avarioum. 

Singulari militum, etc. In this chapter Caesar resumes his narrative 
of the siege of Avaricom, which had been interrupted by the events re- 
corded in the four preceding chapters. 

Qenus, sc. Gallicum. 

Quum destvnaverant, Gr. $ 263, 5. 

Apertos cuniculos, sc. Romanorum. 

XXIII. Deieriptioa of the Gaffic wahe. 

Muris autem. The following appears to be the mode of construction 
as here described by Caesar. Beams forty feet in length were laid from 
firont to rear upon the ground, parallel to each other, and two feet apart ; 
so that their length constituted the breadth or thickness of the wall; and 
consequently when the wall was completed the ends only of the beams 
were visible. These beams were firmly secured within the wall, and the 
spaces between them were filled with earth. In firont, however, instead 
of earth, large stones were placed between the beams. When this layer 
oi beams, earth and stones was completed, a similar one was laid overit, 
but in such a manner that the beams of the former eourse were now cov 
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erod with earth and stones, and the earth and stones of the former eotme 
with beams. In front, therefore, the ends of the beams and stones formed 
akindof checker-work. 

AUernis trabibus ac saxis, Gr. $ 257, £L 7« So perpetuis trabibus. 
XXIV. Thc Gaoji aetfiie to tfae Romanworin, andmUr fcrth fiom tbt oitjr. 

Consuetudine t Gr. § 249, II. So instituto Casaris. 

Vix ratio iniri posset, " a plan could hardly be determined upon," « it 
was difficnlt to determine." 

XXV. SevereoontertwithtboGaul», whoareatlenfthrepnlaed. 

Apertos, sc Romanos milites. 

Jpsi, sc hostes. 

XXVI. The enemy are nrevented by the wpmen flom fleeiof fitxn the oity. 

Consilium caperunt ex oppido profugere, Gr. $ 204, R. 9. 
XXVII. The Romanf Kale the waB*. 

DirecUs operibus, " the engines being placed in a proper direction." 
XXVnx The eity ic taken. Moat of the inhabitanto are manaomd. 

Feiwretfw, sc. a Romanis. 

Seipsipremerent t GT.§2ff1 t R.2&. See note on se ipsi, etc V. 37. 

£&;, " to such a degree. w 

Genabensi cade. See chap. 3. 

Aim — non t etc. Anaphora, Gr. $ 324, 13. 

Quifuit circiier quadraginta mtiUum, Gr. % 211, R. 8, (1.) . 

Ut t i. e., Uaut t "m such a manner that." 

Procul t sc. a castris. 

Familiaribus suis. Suis refers to those who escaped of the ten thousand 
sent by the confederates to assist the Bituriges, chap. 21. 

Deducendos ad suos, sc. in eam partem castrorum, 

XXIX. Vercingetorix eoneolei hi» •oldicn coocembif the dofcet 
Ffctse,Gr.$270,R.2,(ft.) 
Errare t sc. eos. 

Factum (esse) uti acciperetur, Gr. § 262, R. 3. 
Cujus consensu, Gr. § 89, R. 3. 

XXX. The influence of Vercmgetorix ic memated. 
Affirmatione, Gr. $ 247. With act. verbs the participles ductus, motus 9 
etc., are commonly fouad in place of thte simple abl. Gr. $ 247, R. 2, (6.) 
XXXL VerdiifetofixeolloeteadditioBd 
Quorum depends on oratione. 
Quisque, sc. princeps reliquarum civitatum, 
Quem t sc. numerum, is in the acc. before adduci. 
Et quam anie diem, i. e., et imperat diem ants quam diem, " and appoints 
the day before which." 
Et quos } i. e., et cum Us quos, 

XXXIL Cte»ariecefrMmfcrmationatA*iifara 
Bem t " the State." 
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Suas cujusque eorum cUentelas, sc esse, " each had— ." &uu cujusque, 
Gr. ^ 879, 14. 
Fort uU conJUgat, Gr. % 368, R. 3. 
PosUum (ese.) The subject is ui n« accidat, Gr. $ 339, R. 3. 

XXXUI. Cawrgoeatothe^dmaDdnnrarrwMtheiriiiMBnrinni 
Pretvertendum t sc esse sibi. 
Et quos bUer. Anastrophe, Gr. % 333, 4, (1.) 
Fratrem, sc Cotum. See chap. 32. 

XXXIV. CaradirideehaaxcaawithLabfcfom 
Dueendas dedU t Gr. $ 374, R. 7. 
ZZ&, i. e^, Labieno. 



Qwum uterque utrique—castris castra. Examples of polyptoton, Gr. 
(334,33. 

Goptis qutbusdam cokorUbus. The true reading is here nncertain. The 
meaning appears to be that Caesar so arranged the four legions which he 
sent forward as to give them the appearance of six legions. 

Jjfis, i. e., these four legions. 

XXXVL CawarandVerdnivtorixeocarapBearG«rfOTia. 

Non prius agendum t " that he ought to do nothing— ." 

Gfuorum depends on quoque t Gr. $ 213. 

Tamen refers to egregie munUus, etc. 

XXXVII. New diaturbancee tmeof the JJdoL 
Transducta, sc. a Romanis ad GaUos. 
Decem titis mUUbus. See chap. 34. 

XXXVm. Litaricu«exctt«» the JEdui afaioat the Rornaoa. 
Tota civitate, L*..,per civitatem. 
Suas injurias, Gr. % 211, R. 3, (e.) 

XXXIX EpoiedoriziofornieCaMarofthepIaoof LUavieoa. 
Quorum salutem neque propinqui negUgere. Eporedorix expresses his 
fears that the relatives of those under the commandof Litavicusandeven 
the whole state would desert Csesar, should Litavicus succeed in forming 
a junction with the Arverni. 

XL. Ceear oiects the troopa of tbe JEdui. Flifht of Litaricaa, 
Ad contrahenda castra. The camp would need \o be contracted in such 
a manner as to correspond with the diminished number of legions re- 
maining to defend iL—Cupidissimis omnibus t Grr. $ 257, R. 7. 
Oum suis eUenUbus t i. e., Solduriis. See UL 33. 

XLI. TheRomancampbfiercelrattacked. 
A Fdbio. Pabius had been left in charge of Caesar , s camp at Gergovia. 
See chap. 40. — Discessu eorum, sc. Aostvum. 

XUI. The JEdui reroit 
JUi hominum generi t i. e., GalUs. 
Pudeat reverti, sc. eam, i. e., plebtm, Gr. $ 315, R. 
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XUIL TheAttuittesuMthemeetoe. 

Omnes eorum t sc. JEduorum. — Concurrunt t sc. JEduu 

Omnem exercitum contraheret. A part of the army under Labienus had 
been sent against the Parisii. See chap. 34. 

XLIV. C«mj percei ve« a hill lea§ carefiillj fiiarded by tbo encmy . 

Quod jam ipse Casar. The antecedent of quod is the clause dorsum esse t 
«&. Gr. $ 206, (13,) which is also the subject of constabat t Gr. $ 269, R. 2. 

Neejam aliier $entire—quin t " and now held no other opinion but that," 
i. e., " fiilly believed that" 

IntercVusi viderentur t i. e., interdusiforent. 

XLV. Csear withdrawa hia fooea fiom Uie greater to the amaller eemp. 

Tanto spatio, Gr. § 257, R. l.—Certi quid esset, Gr. $ 212, R. 3, N. 3. 

Eodemjugo, i. e., mi eodemjugo. 

Augetur QaUis suspicio t Gr. § 211, R. 5, (1.) 

XLVL The Romane plunder ttuee of the enemiea* campe. 

Si nuUus anfractus intercederet—aberat, Gr. $ 259, R* 4. 

Quidquid huic t sc Jpolip. 

Densissimis castris t " with camps placed very near each other. w 

TWtw castfm, Gr. $ 120, 4, (a.) The Gallic troops had encamped sepa- 
rately according to their states. See chap. 36. 

XLVIL Attackupon the oitjr eontmiy to Ceaar'i wilL 
Adeo arduum t quod non—possent t Gr. § 264, 1. 

Avaricensibus pramUs t i. e., the rewards ofiered by CflBsar at Avaricum, 
see chap. 27. 

XLVm. Unaueeeiaful oonteat of tho Romana. 
Interim U t se. GaUL See chap. 44. 

XLIX. Coeear deapatehea T. Sextiua to oover the retreeiof tbe Romaua. 
Minoribus castris. See chap. 36. 

L. H. Petreiue ■acrineei hia life to aecnre the aafe retreat of bii eompaniona. 
Manus distinenda, sc. hostvwm. See chap. 45> at the end. 
SimUUudine armorum t i e., their resemblance to those of the other 
Gauls. 
Quique t Lt^etU quu See chap. 47.^-Quumjam sanguis t Gr. $ 906, (12.) 

LL TheRomanamakeffoodtheir retreat Theirioaa. 
Cum T. Sextio legaio. See chap. 49. 
Gupiditatem, sc. insequendL 

LIL Caear eenamea the laahneaa of hii aoldton. 
Bxposito, Gr. $ 257, R. 8. 
. Ad Avaricum. See chaps. 18 & 19. 

Lm. Geaueliandoiiathesiefeandretireeiiito 
Eadem de profectione cogitans t sc ad Mduos. See chap. 43. 
Reduxit, sc. Casar. 

LTV. Csear eenda meaaagea to the JEduL 
Opus esse ipsos t sc. Viridomarum atque Eporedorigem. 
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Perspectam kabebat, Gr. % 274, R. 4. 
Quos, i. e., quales. 

LV. Noriodunum eeized and eet on fire b? the JEdnL 
LUavicum receptum, etc These clauses are in apposition with the in- 
definite object of cognovisset, " the facts or paniculars," se de in Dicu 
Custodibus, sc. Romanis. 
Quique, i.e. t etiis Romanis quu 

LVL CoearpaiteitlieLoim. 
Pr» nrf necessitate, " considering the urgency of the casc" 

LYIL Labienus marches toweids Paria, 
Cmm quatuor legionibus. See chap. 34. 

LVHL LabieooeeaiaeeMeJodunttmaiidcfoawathe8eiiia. The Gank burn Parie. 
ImteUam diximus, sc positam esse. 
Eo t i. c, tfi iis. 
LJX TbeBeliovedprepexeforwar. Labienoa feaolvee to witbdiaw hii ermy to Afeadioom. 
Secundo Oaliia motu, " successful— >." — Qni ante 9 sc BeUovacL 
Maximumjtumen, sc Scquana. 

LX. Labienao preparea to eron the 8eine. 
Naves singulas equitibus Romanis attribuit, " he committed each ship to 
the command of a Roman knight" 

LXL UbknaeeroBwatheSeinetntbenifbL 
Magnum ire agmen. This in fact consisted of five cohorts only. See 
chap, 6Q.—Transportari, Gr. $ 145, VE. N. 3. 
UUL UutteooedemitethePerieuaiidretora 
Subsidio suis ierunt, Gr. $ 227. 

LXIIL The GaoJs ohoeee Ve/cmgetorbi aa tbeir generaL Diaeontent of the JEduL 
LegoUione$--circummUtuntur, sc ab Mduis. 

NacU obsides. These hostages had been given to Csesar by the other 
states of Gaul, and had been left bjr him with the Mdm. See chap. 55. 
Ad se veniat, sc ut, Gr. $ 262, R. 4.—Requirunt, " feel the loss o£" 

LXIV. Veretoe*torixdetcnninestodeprive tbe Romansof •upptiee. 
Modo—corrumpant, Gr. $ 263, 2. 

& consequi, instead of consecuturos or consequi posse, Gr. $ 268, R. 3. 
Aft superiore belio. The Allobroges were subdued nine years beforc 

LXV. PreparationaofCcear. 
Qui inter eos praliari consueveranU iSee 1. 48. 

LXVL Veieingetoriz exborte bie eoldieri tobraverjr. 
Reversuros, sc Romanos. — Si pedites, sc Romani. 
Id quod, Gr. ( 206, (13.) — De equUibus hostium, i. e., Romanorum. 
Id quo majore faciant animo, i e., quo Romanos adoriantur, etc 

LXVIL Veidngetoriz ie ronted in a contest of cavahy. 
Adfiumen, sc Ararim. — Cotus. See chap 33. 

LXVm. Veremtetorbx retreats to Aleek and I» mliowed by Cejear. 
171 pro castris coUocaverant, i. e., eo ordine, quo pro, etc 
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LZDL DeierfptkmofAlMia. 
Duo duabus ex partibus flumina, sc. IMosaet Ocera, the Loze and tbe m 
Lozerain. 

Cireuitus undecim miUium passuum tenebat, sc. spatvum. 

LXX. The Gallic cavalry defeatcd by the German. 
Angustioribus portis relictis, sc. in maccria. 
Ad se t i. e., adversus se. — Portas, " the gates of the city." 

LXXL Vercingetorix deapatchea hia cavaliy with ordera that the GalUc troop» ahould all aaaem- 
ble at Aleaia. 

ConsUium capit — dimittere. The more usual construction is with the 
gerund dimittendi, Gr. $ 275, III. R. 1, (1.) 

LXXn. DeacriptkmoftheRomanworkaof contravallation at Alena. ! 

Fossam pedum viginti, sc. in aUUudinem. 

Directis, " straight down," " perpendicular." As directis properly signi- 
fies " straight," the writer adds ut ejus sobvrn, etc., " so that the bottom ex- 
tended as widely as the upper edges were distant from each other." 

ReduxU, " withdrew, M i. e., towards the city. — Id t sc fecU. 

Post eas, " behind these," i. e., still nearer to Alesia, 

Aggerem ac vaUum duodecim pedum, sc aUum or in aUUudinem, 

Huic, sc. opcri, consisting of the agger and vaUum. 

LXXIIL Deacriptkm of the worka of contravaJlation eontuned. 

Atque horum, sc. truncorum ct firmorum ramorum. 

JUi stipites, sc. trunci etfirmi rami. 

Huc t i. e. in has, sc.fossas. So below for in hos scrobes. 

Quini erant ordines, sc. stipUum. 

Feminis crassitudine t Gr. $ 211, R. 6, (1.) 

Singuli pedcs, " a foot deep in each pit." 

Ab infimo solo t " at the bottom." 

Terra exculcabantur t " was trodden hard with earth." '^L 

Ante hac t i. e., before the defences already mentioned. ^ 

LXXIV. Roman worka of circumvallation. 

Diversas ab Ms 9 " on the opposite side from these," i. e., outside oi tne 
Roman camp. 

Contraexteriorem Aostem t i. e., against the cavalry sent forth by Vercin- 
getorix and the forces which they might collect. See chap. 71. 

Ejus discessu t i. e., equitatus discessu t " in consequence of the departure 
of the enemy's cavalry:" or, as others think, at the departure of Cscsar. 

LXXV. The Gaula reaolve to collect a freat army, Number to be furniahed bjr each atate. 

Ut censuU Vercingetorix. See chap. 71. 

Frumenti rationem t " the mode of supplying corn." 

Gesturos dicerent t Gr. $ 266, 3, Remark. 

LXXVL The Gallic army under the command of Commiua, Viridomaru» and Epomdorix. haa- 
tena towarda Alesia. 

Antea demonstravimus. See IV. 21. . 

Morinos aUribuerat, i. e., as a tributary people. 

Consensio libertatis vindicanda; an objective gen., " for the purpose of 
obtaining,"etc 
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Administraretur, Gr. $ 964, 5. 
9 Omnium quisquam, sc Qattorum. 

Arbilraretur ; subj. ailer neque quisquam, Gr. % 264, 7. 
AncipUi praUo, Gr. $ 257, R. 7. Ancipiti is explained by the two 
clauses following. 

LXXVIL Scardty of proriiion in Alesia. 8peechof Critognatua, 

Non preetereunda videtwr oratio, Gr. $ 271, R. 2. 

Dicturus sum t Gr. $ 162, 14. 

Jsta is in apposition with the clause inopitm pauUsper, etc t but agreeing 
ln gender with the predicate moUUUs. 

Qui s* uUro morti qferant facUius reperiuntur, Gr. ( 264, 6. 

Dignitas, " weight of character, w " influence," viz., on thc part of those 
recommending this measure. 

Nec stuUUia—addicere. As it would occasion a double negative to con- 
nect addicere to nolite t veUUs is rather to be supplied. 

Si iUorum, sc GaUorum.—Iis uUmini, sc Romanis. 

Quid ergo mei consUii est, Gr. ( 212, R. 3. 

JState, " by reason of their age," in consequence of their being either 
too old or too young. 

Nam quid UH simile beUo fuU t " for what resembldnce had that war?" 
L e., the Cimbric war. 

Securibus subjecta. AUusion is made to the proconsuls and their lictors. 
LZXVin. Itia determined that thoee wfco are onfit fcr military aervice ahall leavethe ctty. 

Utendum (esse sibi,) Gr. $ 273, 3, (b.) 

LXXIX. CommJoa, with the other leadeiB,arrhrea before Aleeia. 

Quibus summa imperii permissa eral. See chap. 76 

LXXX. The Ganla, in the fint engaiement, ere defeated ey the Romane. 
/^ Ex omnibus castris, " from every part of the camp." 

Ab kis t sc sagittariis, etc. — Comptures t sc nostrorum equitum. 

Qui munUionibus continebantur, i. e., qui in oppido JueranL 

Qui ad auxUium convenerant, L e., those who had come to raise the. 
liege.—Utrosque, L e., et Romanos et QaUos. 

Germani t L e., the German cavalry of CsBsar. 

In kostes t sc. QaUos. — Cedentes, sc QdUos, 

T.XXXT. Noetomal attack of the Ganb. 

CamvesfresmunUiones t L e., the ezterior fortifications or circumvallatioD. 

De suo adventu. Suo relates to the implied agent of sublato, Gr. $ 208, 3. 

Crates projicere, L e., to cast them into the trenches with which Caesart 
camp was surrounded. Prqjicere--deturbare t etc., historical infinitives, 
Gr.§209,R.5. 

UUerioribus, L e., more remote from the polnt of attack. 

Prioresfossas explent, L e., et priorcs, etc. 

I.arfsii. TheGenkaradeleatedaieeondtime. 
At inteYiores, L e., those within the town. 

LXXXIIL The Ganb prepare ftr another attadt 
Quid quoque pacto agi placeat, L e., quid agi plaoeat et quo paeto 



Digitized 



byGoogle 



NOTES-BOOK VII. 373 

Meridie, i. e., meridiei, Gr. § 90, Exc. in decl. : supply tempus. 
Ad ea castra, i. e., the camp of Antistius and Caninius. 

LXXXIV. Attack of Vercingetorix from the city. 

A castris. Vercingetorix had encamped before the town on the first 
approach of the Romans. See chaps. 69 and 70. 
Pugnantibus, i. e., Pugnantium, Gr. § 211, R. 5, (1.) 
Aliena virtute, i. e., upon the valor of those Romans who were detend- 
ing the line of works in their rear. Others refer aliena to the Gauls. 
Omnia enim—perturbant. Another general reflection of Caesar. 

LXXXV. Violent contest on both sides. 
Utrisque, sc. GaUis et Romanis. 
Si rem obtinuerint, i. e., if they should be victorious. 
Demonstravimus. See chap. 73. — Alii } sc. Gatti. 

LXXXVL Cesar exhorts his soidiers to the contest 
Intenores, i. e., the besieged. — Propugnantes, sc. Romanos. 

LXXXVII. CaMar sends Brutus and Fabius to oppose the enemy. 
Eo quo Labienum miserat, i. e., to the camp of Antistius and Rebilus. 

LXXXVIII. Arrival of Caesar. The enemy are put to flight. 
Post tergum, sc. GaUorum. — Equitatus, sc. Romanorum. 

LXXX1X. Surrender of Alesia and VercinKetorix. 
Si per eos civitates, sc. JSduorum atque Arvernorum. 

CC. Cesar accepts the surrender of the JEdui and ArvernL He sends his tror.ps into wintai 

quarters. 

Recipit, i e., in detiitionem etfidem. — AUribuit. i. e., as an assistant. ' 
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